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पस्तावना, coe her 


4 बहुधा ,श्रुतो विद्वद्भिबहुशश्चोदघृतो निबन्धका तर्यो गियाज्ञवस्क्यस्मृति- ` 7 
4 नामधेयको5य अन्थो 'न केनापि मुद्वितपूर्व इत्यपूर्वमेवेदं म्रकाशनमस्या: स्मृतै:| ` 


i 6. कैवल्यधामश्चीमन्माधवयोगमन्दिरसमिते:., मथममेतरेदं संस्कृतमन्यप्रकाशनमिावे | 


चापूर्वमेव | 


| i ` षामेव भवेदित्यत्र नास्ति संदेहलेशोएपि |. ; 


* नंपवरंसहितान्‌ मुनीनुद्दिश्य प्रोक्ता. इति: वैलक्षण्यमुपदैश्यानामुभयस्मृतिप्रस्ता: 
d Rp वयोः स्पष्टमेव | सर्वेऽपि निबन्धकारा 
` ` ` यासवल्क्येन ' इति पाथक्येनेवैतयी: स्मृत्यों: छोंकानुदांहरान्ति | अग्ने मुद्रिताया 
बृहद्योगियाञ्चवल्क्यस्मृतिगंतविधयानुकमण्याः सुप्रसिद्धयाज्वल्क्यस्मृतियातिपादित: 


y a सुप्नासैद्वायां याज्ञवल्क्यस्मृतौ आचाराध्यायः, व्यवहाराध्याय 


विस्तरेण प्रतिपादितः | qup संस्काराः, au 
स्मृती समुपदिष्टाः | किन्तु स्मृतावस्यां emm तपणम्‌, पूजा, संध्या, सूर्यों- 
पस्थानम्‌ , जप इत्यादय आहिकान्तर्गता एव केचन विषया: प्राणायामध्याना- 
Lolo दयश्च योगशाज्ञीया विषयाः प्रतिपादिता:। अत्तश्च स्मृत्योरनयोः परस्परं विषय- 
` भेदादापि भिन्नता स्पष्टैव | 


¦ ` वेति निश्चयेन न वक्तुं शक्यते । ' यत पक्षद्वयेऽपि प्रमाणं समुपलम्यते | एत- 


m आधुनिकपाचीनविद्यासमन्वयेन ' योगविद्या्सञ्चोषनपराउपूर्वैवेय ` 
E 05 समितिरिति चापूवत्रयस्यास्य .संगमोऽयं त्रिवेणीसंगम इवात्यन्तमादरणीयः u- - 


o अत्यन्तप्रासिद्ध-बहुधामुद्वित-याशवल्क्यस्मृतिती५स्या: स्मृतैमिंन्नत्व॑ सर्वस॑मता - 
$ मेव | सुमसिद्धा याज्ञंवेल्क्यस्मृतिमुनीन प्रत्युपादिष्टा | इयं तु शिष्यमुमुक्ष-जनकादि ` 


तदुक्तं याज्ञवल्क्येन ^ तदुक्तं dn 


विषयानुकमणिकया साकं तुळनयात्येतदेव स्मृत्योरनयोमिन्नत्वं स्पष्टं -भाविष्याति | . 

प्रायश्चित्ताध्याय- . 
्ेत्यध्यायत्रयमेव विद्यते | अस्यां तु द्वादशाघ्यायाः | तत्राप्यस्यां स्मृती व्यव-. 
हारस्य गन्धोऽपि नास्ति | प्रायश्चित्तमपि, स्वल्पमेव वर्णितम्‌ | आचारस्तु महता ˆ 
आश्रमधर्माक्ष ` नास्यां . 


तदेवमेतयों: स्मृत्यो: परस्परं भिन्नत्वेशपि तयोः कर्ता भिन्नोऽभिञ्गो ` 


ER, 


॥ | दूगन्यद्दयस्य कत्रेरिक्य तु न केवलं याज्ञवल्क्य इति संज्ञया किन्तूभयोमियिला- ` 
2i स्यत्वेनापि वक्तुं सुवचम्‌ | यथा-- 

$ i मिथिलास्थः स योगीन्द्रः क्षणं ध्यात्वाग्रवीन्‍्मनीन्‌ | याज्ञ, १.२ 
dH मिथिळास्थं महात्मानं. ... . .याज्ञवर्क्यम्‌ | qUL १.१ 

Foo) at sn PE ae 

Y योगशास्त्रे च मत्मोक्तं क्षेयं योगममीप्खता'। याश. ३,११० 


E 


द E बृहद्योगियाक्षवल्क्यस्मृतिः 

इति वचने याशवल्क्यस्मृत्युपलब्धे amas यदीयं बृहद्योगियाजञ- 
वल्क्यस्मृतिरेव विवक्षिता तदा अन्धद्वयमिदमेककर्तृकामित्येव सिद्ध भवति | 
अपर च याशवल्क्यस्मृतिस्थस्य 


| स्नानमब्दैवतैमेन्त्रैमार्जन श्राणसयमः । याज. १.२२ 
एतद्वचनस्य परामशकम्‌ 


स्नानमष्दैवतैमेन्त्रैयत्वयोक पुराऽनघ | qun ७,१ 


एतद्दचनमस्यां स्मृतो समुपलभ्यते । उभयत्रस्मृतावुपलभ्यमाना: केचन 


सवीशेन केचित्‌ तु बहंशेन समानाः शोका अप्येतदेवोपोद्गलयन्ति | यथा--- 


द्वासप्ततिसहस्त्राणि हृदयादभिनिःसृताः | 
हिता हिता नाम नाड्यस्तासां मध्ये शशिप्रभम्‌ || याज्ञ, ३. १ ०८; 
हिता नाम हि ता area: | बर्‍या, ९१९३-९४ 


मण्डलं तस्य मध्यस्थ आत्मा दीप इवाचलः | 


a शेयस्तं विदित्वेह पुनराजायते न तु ॥ 
3 हु याज्ञ, ३,१०९; बृया, S, १९५४-९५ 
मोहजाल ni zhi हस्यते हि यः | | 


: : सहस्त्रक: ॥ याज्ञ. ३.११९; 
मपास्याथ . .सहस्त्रधा | qur ९,१९२-९३ 
दीपवद्यः स्थितो हृदि | 
: कपिला नीललोहिताः ॥ याश, ३.१६६; 
कटुर्नालाः ... पीतलोहिताः | War ९,१६७-६८ 

sri तेषां यो भित्त्वा सूयमण्डलम्‌ | 
ब्रह्मलो तेन याति परां गतिम्‌ ॥ याज्ञ, ३,१६७; 
। ते यान्ति परमां गतिम्‌ | gar, ९,१६८-६९ 
. यदस्यान्यद्रद्मिशतमूध्वमेच व्यवस्थितम्‌ । ` | 

_ तेन. देवशरीराणि सधामानि प्रपद्यते ॥ याज्ञ. ३.१६९; 

यदस्य स्याद्रश्मि. . .मेवमवस्थितः | 

` तैन देवनिकायानां स्वधा. .. ... . | Ta. ९,१६९.५० 

ऊरुस्थोत्तानचरणः सव्ये न्यस्येतरं करम्‌ | 
sai किस्विदुनाम्य मुखं विष्टभ्य चोरसा di | 
| याज, ३,१९८; FA, $.2 46-45 


` सितासिताः 


"emm ७ 


निमीलिताक्षः सत्त्वस्थो दन्तैद्न्तानसंस्पृशन्‌ | ˆ `` 
ताळुस्थाचलाजेह्ृश्च संयृतास्यः सुनिश्चलः ॥ `. 7, : 

याश, ३.१९९३ War, ९.१८९--९० 

संनि रुध्येन्द्रियञ्रामं नातिनीचोच्छितासनः । ` : ˆ: 

द्विगुणं त्रिगुणं वापि प्राणायाममुपक्रमेत्‌ ॥ याज्ञ, ३,२००} .. ` 
संनियम्येन्द्रियग्रामं पाधाण इव निश्चलः | qup ९,१९०-%१ 

इत्यादयः श्लोका उभयत्र प्रायः समाना एव | ततः MAMTA यदेत- 
योरेक एव कतां दाते | विश्वरूपाचार्यस्कु “ स्नानाविविराचारयेणान्यत्र दर्शित * 
इत्यादे (आधिक तु ५३तमे WB चतुर्थपड्क्तिटिप्पण्यां व्यक्तम्‌ |) प्रतिपादयन्‌ , 
वीरामेत्रोदयश्च ` योगियाज्ञवल्क्यवृद्धमबु ... ... स्मरणाने घदूर्त्रिशत्स्मृतिकार 
कतृकाण्येव | अवस्थाभेदेन तेरेव करणात्‌ । ' ` ( याज्ञ, वीमि, १७; वीमे. ˆ 

परि, १६ ) इति प्रतिपादयन्नेतदेवानुमोदते | `: ' ' ` ? >: 


एवमेतयोः स्मृत्योरेककृकत्वसाधकवहुप्रमाणसत्तेऽपि स्मृत्योरनयोः केघु- - 
चिद्विषयेषु परस्परामरुद्धं मातिपादनमेतयोरेककतुंकत्वे AAIR | 
qur R— : ue : 7 MEE 
प्रजापतिपितृत्रहदेवती थोन्यनुक्रमात्‌ । याज्ञ १.१९. `` 
पञ्च ताथाने विप्रस् करे तिएन्ति दासिणि o 7705 00005 
घाहं देवं तथा पेत्रं प्राजापत्य तु सामिकम्‌॥ वृया, ७७५ ` 
इत्येव स्मृतिद्रय विप्रदाक्षिणकरस्था तार्थसंख्याः विभिन्ना दृस्यते । ume 
वल्क्यस्मृती चत्वार्यव तीर्थानि प्रतिपादितानि । योगियाशवस्क्येन तु पञ्चैव | 
विरोधस्यास्य . परिहाराय विश्वरूपाचार्येण या युक्तिः प्रदर्हिता (सा त्वय्र १५८ | 
तमे पृष्ठे २५तमपङ्क्तौ व्यक्ता ) न सा परितोषाय विदुषां प्रभवष्यतीति संभाव- 
यामः । ; i मै 


प्रतिदिनानुष्ठे यसंध्यासंख्याविषये प्येवमेव वैमत्य गोचरीभवति | तथा R- 
जपन्नालीत खावित्रा प्रत्यगातारकोदयात्‌ | | 
संध्यां प्राक्‌ प्रातरेव हि तिष्टेदास्‌यदशनात Il | 
याज्ञ, १,२४-२५ 
इत्यत्र याशवल्क्यस्मृतो सायंसंध्या-प्रातःसंव्येति संधघ्याद्दयमेव नित्यानु- 
Pada समुपादिष्टमुपलम्यत | एवमेव मनुस्मृती (२.१०१-१०३), आश्वखायनं- 
गुह्यसूत्रे (३.७), आपस्तम्बधमसूत्रै (१,११ .३०.८), गौतमधर्मसूत्रादी (2 2.20) 


च संच्याद्वितयपश्चपातो equa | योगियाञ्चबल्क्येन च C 


बुहद्योगियाशवल्क्प्रस्म्वतिः 


सध्यात्रयं तु कतेव्यं द्विजेनात्मविदा सदा | बया, ६,२५ 
इत्यादी नित्यं संध्यात्रयमुदिष्ट eas | 
वेलक्षण्यं लक्ष्यते | तथा हि--- 


स्नात्वा देवान्‌ asta तपयेदचयेच्तथा | याज्ञ. १ 


१,१०० 


इत्यत्र याज्ञवल्क्येनेकमेव स्नान गृहस्थस्योपदिष्टम्‌ | परं 


यागियाज्ञ- 
वल्क्येन-- 


| उभे संध्ये तु स्नातव्यं ब्राह्मणेस्तु गृहाश्चितेः | त्रया, ६.२६ 
इत्येवं तस्य र नानद्वयमुपदिष्टम्‌ | तदिदं वैमत्यं भेदमेवेतयो: स्मृत्योद्रढ यतीति 
मन्यामहे | . 
परकीयनिपानस्नान प्रसंगे स्नानकत्रा प्रथमं गनेपानतः कतिपयान्‌ मृत्पि. 

ण्डानुद्धा्यव ताइशे निपाने स्नानं कर्तव्यमिति स्मृतिकृतामादेश्ञः सुप्रसिद्ध एव | 
तत्र कति  मृत्पिण्डाः स्नात्रा समुद्धर्तव्या इत्यत्र 

पञ्च पिण्डाननुद्धृत्य न स्नायात्‌ परवारिपु | याज्ञ, १,१५९. 

सप्त पिण्डान्‌ समुद्धृत्य ततः स्वानं समाचरेत्‌ वया, ०:०५ 


इति वचनद्वये उद्धार्यमृ्पिण्डानां पञ्चेति स्ताति च विभिन्नैव संख्या समादिश्यत 
झाते विभिन्नादेशदानमिदमनयोलक्षणीयमापतति | 


. केषां गुणानां सर्वघमंसाधनत्वमित्यास्मन्‌ विषयेऽपि- 

अहिंसा सत्यमस्तेयं शौचभिन्त्रिय नित्रहः | 

दानं दमो दया क्षारित : सर्वेपां घमसाधनम्‌ ॥ UID १,१२३ 

अहिंसा सत्यमस्तेयं शोचभिन्द्रियनिश्रह: | 

दमः शमाजवं दानं सर्वेषां धमसाघनेम्‌ | वृया ५,१५.९ 
इति ead किश्वेदिव वैमत्यं दृश्यते | यद्यप्युभयत्र aia गुणा: 
प्रोक्तास्तथापि l याञ्चवल्क्यस्मृतिपरिगणितद याक्षान्तगुणया: स्थाने योगियाज्ञ- 
वल्क्येन wan विनिवेशिते इति वेलक्षण्यमेव | तदेवमुभयबिध प्रमाणं विचार्य 


स्मृतिद्दयस्यास्य कर्ता . याशवल्क्याभिध एको भिन्नो वेति विचक्षणेरेव 
कक्षीकतव्यम्‌ | 


a _ विचार्यमाणे स्म्ृतिद्वयस्यास्येककतृकत्वे ऽन्यथात्वे वकाम्तिकप्रमाणा- 
भावेऽपि स्मृतेरस्या योगियाज्ञवल्क्यस्मृतिरिति नामधेयमुर्चितमू | तथापि अस्याः 
: संपादनाय परिणहीते ages ब्रृहद्योगियाज्ञवल्ययस्मृतिरित्यस्था 
नामधेयोपलब्धेस्तदेवास्या नाम निर्धारितम्‌ । निवन्धकारेस्तु सर्वत्र oe 


गुहस्थानुष्ठेयप्रतिदिनस्नानसंर्व्यायामपि 


प्रस्तावना TU ON 


योगियाज्चवल्क्येन ', ' यथाऽऽह योंगियाज्ञवल्क्यः ? इत्यादिरूपण अन्थकृन्नामंव 
सर्वत्र प्रयुज्यमानं दृश्यते | अतस्तेपु ग्रन्थस्यास्य नामधेयं न दृष्टिपयमवतरति | 
sr नामनिर्धारण प्रमाण नोपलब्बमित्युपलब्धादरशपुस्तकस्थमव तदवधार- 
तम्‌ | अम्मिन्नाम्नि विद्यमानेन त्रृहादित्ति विशेषणेन सुचिता काचित्‌ लघुयागि- 
याज्ञवस्म्यस्मृतिरासीन्नवेति शङ्कां समाधातुं नवेदार्नी वयं समथा: | | 

अस्याः स्मृतेः प्रेणेतुनामधयम्‌ | योगयाशवल्क्य: ', ` योगियाशवस्क्य: 
इति द्विविधं निवन्थेपु विनिवेशित ट्रश्यते | तथापि बाहुल्यन योगियाशवल्क्य 
इति प्रयोगदशनादादशपुस्तक्रे च तथेवापलम्भात्‌ 'योगियाशवल्क्य:' इत्येव नाम 
स्मृतेरस्या: कर्तानंधारितमित्यवगन्तव्यम्‌ | | 

' यरांगयाज्ञवल्क्यसाहता ' इति नाम्ना मोहमय्यां मुद्रितम्‌ * यागयाश- 
वल्क्यम्‌ ' इति नामधयेन च कुम्भकोण मुद्रितं यदास्ति पुस्तकं तचु सवथा अत्र 
मुद्रघमाणस्मृतिता भिन्नमेव | यतस्तत्‌ याशवल्क्य-गार्गी तवा दरूप्रशोपलम्यते | 
इयं तु स्मृतिः प्राकप्रदर्शितप्रकारेण जनकादिराजविसदितमुनिम्य: कथिता | 
एवं च उपदेश्यवेलक्षण्याद ग्रन्थभेद: स्पष्ट एव | यद्यपि मोहमयी-कुम्भकोण- 
मुद्रिते पुस्तके ५ष्टाज्ञा योगः प्रतिपादितस्त्रथापि तस्य प्रामाण्य महान्‌ सशय एव | 
यतोऽस्या इव तत्पुस्तकस्थाने वचनानि न महानिवन्थेपूदवृताने समुपलम्यन्त | 
अन्यच्च तस्मिन्‌ गागी याज्ञवल्कयपरत्नात्वेन समाम्नाता | एतच्च--- 

भार्यया त्वेवमुळस्तु या्वल्क्यस्तपोधनः । थाया, १,४२ 

इत्यादिभिवचनस्तत्पुस्तकगतर्व्यक्तमव । परन्तु न तद्रू युक्तं मति भाति | 
यतो हि deh कात्यायनी चेति भायाद्वयमेव याज्ञवल्क्यस्य श्ुतीतिहास- 
प्रसिद्धम्‌ । गार्गी याजवल्क्यपत्नीति न कुत्रापि श्रतचरम | arate: प्रमाण- 
यद्यपि मोहमस्यां कुम्भकोण च मुद्रितस्य पुस्तकस्यायामाणिकत्वं निर्णतु शक्यसै 
तथापि danza x48 मुद्रितपूर्वातू पुस्तकादत्र ZAAI ग्रन्थः APN भित्र 
इत्येव विदुषामग्र समुपस्थापयामः | 

प्रामुकरीत्या निबन्धकारर्घहुघा प्रमाणीकृतापीय स्मृतिरद्यावचि न केनाऽपि 
मुद्रितिति Amaza | तथत्र निखिलेऽपि संसार स्मृतेरस्या: पुस्तकद्वयमेवाप- 
लभ्यत इत्यपर विस्मयकारणम्‌ । तथापि पुस्तकद्वयभेवोपलम्धं संगृह्य तयोः 
प्रथमम आ. इति द्वितीयं च इ. इति संकेत्य उभयोराप पाठभदान्‌ संकलय्य 
तारतम्येन समीचीनपाठनिर्धारणं कृत्वाऽरे तृट योगियाशवल्क्यस्मृतिग्रन्थस्य मूल- 
संहिता समुपस्थापिता विदुषां विनोदाय | तत्राऽपि संगृहीतपुस्तकद्रयमध्ये 
प्रथममेवाद इांपुस्तकामिति प्रमाणीकृतम्‌ | द्वितीय तु न तथा समादृतम्‌ T. सश- 
कस | पक्षपातस्य चास्य कारणं संग्रहीतपुस्तकद्रयवर्णनेनव व्यक्तं भावेष्यर्तात्यतः; 
समुपलद्यपुम्तकद यवर्णनमव॒ समुचित पद्यामः |` र 


' त्वादपूर्णमेव | 


` ` तत्र मथमं 'पुण्यपत्तनस्थभाण्डारकरमास्यविद्यास शोधनमन्दिरपुस्तकाळये 


.. 99Mjof 1875-76 इति संकेतितम्‌ | एतच्च . प्रायशः शुद्धम्‌, ३०पत्रात्मकम्‌ 


प्रतिपृष्ठ १ १पङ्क्तियुत : १०८६” परिमिताकारं चास्ति |` पुस्तकमिदं कागदे 
देवनागराक्षरेणाडुनिकेन लिखितं दृस्यते | अनुस्वारस्य परसवर्णमकृत्वैव च पद- 
च्छेदं लेलनमत संलक्ष्यते | द्वादशाध्यायात्मक संपूर्ण चेदं पुस्तकामेति ‘arash 
पुस्तकम्‌. ' “ आ. ' इति वास्यां प्रस्तावनायामग्रे च संकेतितम्‌। " 


द्वितीयं तु ब्रिटिशम्यूक्षियम्‌-मन्थालये ३४९ तमत्वेनाङ्कितम्‌ | पुस्तकं 
चेदं तालपल्रालाखितं . ५७भितपतात्मकं mügg पञ्च पङ््तियुतम्‌ १ १३०१३" 
परिमिताकारं' च । एतञ्च मध्ये १६तमे २७तमे च पले अन्ते च खग्हित- 


पयन्तमेव अन्थभागोऽत समुपलम्यते । किस्तान्दीयनवमत एकादशीं ` शताब्दी 
यावन्नेपालमान्ते मरचाळेतेन देवनागैराक्षरेण लिितमिदमिति लिपिज्ञाः | qur 


. तनमप्येतत्‌ खण्डितत्वादशुद्विबहुलत्वाच्च न 'पूर्वर्णितआ.पुस्तकवदुपयोगाय _ 
:... ` संवृत्तम्‌ । . इत्यतो. यावदभिलषितमेवास्य ; पाठभेदा _विविष्याईग्रे ,प्रदर्शिताः | 


^ ५ 


पुस्तके$स्मिन्‌ विद्यमानमशुद्धम्‌-=; . :: ... VITE 


ख व्याहती स प्रणवा गायत्री शिरसा स्महः | 
TT पेठेदानतं प्राण प्राणायामम्स उच्यते ॥ 


ud छिखितादष्टमाध्यायगतद्वितीयश्चोकाद वगत भविष्यति । एतब्च पुस्तकं ड्‌, 
` इति संकेतेनात्र मस्तावनायामग्रे च सर्वल व्यपदिष्टामत्ेष्टव्यम्‌ | 


FR स्मृतेरस्या यद्यपि केवलं पुतकद्वयमेव समुपलब्ध तथापि मूलसंहितापाठ- 
वारणे नातीव परिश्रमः समापतितः | यतो अन्थान्तरेषु बहुषु समुपलब्धान्यने- 
कशो वचनान्येतत्स्मृतिगतान्युद्घृतानि अन्थकारैः | तेषां नामधेयानि सति संभवे 
च तलत्याः पाठभेदा अपि मूलसंहितापाठाऽधस्ता्यथापङ्क्ति प्रदर्शितान्येवा5ग्रे| 


` मूलसंहितायामभे स्थूलाक्षरयुद्रितायां सर्वत्र प्रायञ्ञ आ.पुस्तकमेव प्रमाणीकृत- 


मिति वेदितव्यम्‌ । यत्त ठु सुस्पष्टमेव सदोष आ.पुस्तकपाठः परिषृष्टस्तल्लान्य- 
Tae समीचीनं 1s मूलसंहितायां समावेश्य टिप्पण्यां प्रथमतस्तदूगन्थनाम 
संनिवेश्यानन्तरमेवादर्शपुस्तकपाठो aff: | सोऽयं. द्वितीयोऽम्युपायः पाठ- 


निर्धारणार्थमालम्बितो वेदितव्यः | यल पुनमार्गद्वितयमप्येतदशक्यमासीत्तला$नन्य- ˆ 


गत्या. आदर्पुस्तकस्थमं शुद्धमेव पाठं मूलसंहितायां संमुद्रथ शुद्धः पाठः संपादक- 
कल्पितः '( ) एतादृक्कुण्डलाङ्कितस्तदग्रे एव ` प्रंदर्शितः | तदेवं `मूलसंहितायां 


` समुचित पाठं स्थूलाक्षरेः संमुद्रथाधस्तात्‌ यथापङ्‌क्ति तत्तत्पङ्क्तिस्थलानि ग्रन्था- 


Ur मुद्रितस्य ` अन्धस्य द्वादशाध्यायगत १ ६तमश्वोकपूर्वाध- - 
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' यतः समुपलम्यन्ते agg शिष्परिगृहीतेषु 'ग्रन्थेष्वस्याः वचनानि“ प्रमाणत्वेनो- ˆ .- ५ 
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a एतेषु प्राचीनतमः समुललेसोऽस्याः स्मृतेर्बालक्रीडायां “विश्वकपाचार्यविर- 7 72 
F - चितायां ( अ. १ छो. २२ ).समुलम्यते | तत्मकार्षाश्र SEITE | : 
ई ` पङ्क्तिटिप्पण्या व्यक्त एव | उपरिनीर्दिष्टतालिकया अन्यस्यास्य नाती i 

'; .. शताब्दीतः कथमपि नावार्चानत्वामिति ज्ञातं भवेत्‌ | सोऽयमस्याः स्मृतेः समयस्यो- , 


^ 


` हाते प्रश्नमुपस्थाप्य ` महता विस्तरैण  इस्धरकारणत्वस्ताधकान 


"xf भतिपादयञ्चिरस्या: 
. विशेषतो ५ल्याः कालनिर्भारणे 


१२ बहच्योगियाशवल्य्यस्मृतिः 

त्तरावाधि: | 'पूर्वावाधिस्तु | श्रीमदुद्योतकरस्य | समय इति संभाव्यते | तथा 2 

अस्यां स्मृतो-- र DE 
| .— नेयायिकार्थमालोक्य तथा हीम्वरकारणम्‌.। बुया,:१२, १८ 

इति इश्वरकारणतामतिपादकस्य नैयायिकस्यो्लेलो विद्यते) स 

विशेषतः कमुद्दिश्य भवेदिति विचार्यमाणे नायमुछेलः सूत्रभाष्ये समाशिशतीति 


न्यायझा्रोतिद्दा्तपारशीलनपराणामातिरोहितमेवं | यतो न्यायसूत्रे न्यायभाष्ये च 
- ईश्वरकारणतावादो न मरतिपादितः | प्रत्युत न्याय भाष्ये — 


निङपाख्यमीश्वरं प्रस्पक्षानुमानागमाविषयातीत कः झप 
उपपादायेतुम्‌ ? न्यायभाष्यम्‌ ४,१,२१ 


इति स्पष्टमेवोक्तत्वात्‌ तत्र इश्वरकारणताबोधकतकंपातिपादनं न शक्यशबकम्‌ | 
'न्यायभाष्यमधिकृत्य प्रवर्तमानं वार्तिक तृद्योतकरप्रणीत॑म्‌ू--- 


कः पुनरीश्वरस्प कारणत्वे न्यायः ? न्यायवारतिकम्‌ ४. १,२१ 


तर्कान्‌ 


वर्णयंत्ति । ततश्च वार्तिककारमुग्रोतकरमपरं चा ताइश्मुद्दिस्येबायमुल्लेज॒ह्ाति 


धर्वाकतव्यमापताते | उद्योत्तकरसमयश्र किस्ताब्दीया GST झताब्दिरित्यङ्की क्रियते _ 


चेदियं स्माति किस्तान्दी य ६ ood: ६५ ० पर्यन्त 
इत्यचमीयते | महामहोपाध्यायकाणेमहोदयै:--. 
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इाते संकेतितम्‌ | 


_ आम. आचारमयूखः, भट्टनीलकण्ठविरचितः, घारपुरेसंपादितः | 


आर. आचाररत्नम्‌ , छक्ष्मणभट्टविराचितम्‌ , निंणयसागरमुद्वितम्‌ | 
आश्रौ. आश्वलायनश्रोतसूलम्‌ ` 

हू. ब्रिटिशम्यूशियमग्रन्थालये 349 इति संकेतितं पुस्तकम्‌ | 

उ, उपनिषद्‌ i 

ऋ, ऋग्वेदसंहिता 

कठ. काठकोपानेषद्‌ 

BAT. कात्यायनश्रोतसूत्रम्‌ 

कासं. काठकसंहिता 

tue, मन्वर्थमुक्तावली कुल्लक भट्टविरचिता d 

खिळ. खिलसूक्तानि | 


` ग. गरुडमहापुराणम्‌ 


गीता. श्रीमद्गगवद्वीता 

छा. उ. छान्दोग्योपनिषद्‌ 

तेआ. तैत्तिरीयारण्यकम्‌ ` 

aa, उप. तेत्तिरीयोपनिषद्‌ 

dar. RAUNEN : 

dd. तेतिरीयसंहिता 

दक्ष. दक्षस्मृतिः 

- दान, दानखण्ड 

दीप. दीपकलिका, शूलपाणिषिराचिता, घारपुरेसंपादिता | 
VAT. घ्यानावेन्दूपनिषद्‌ 


अ्रन्थनामसंक्षेप-चिह्वाविशोप 


शिक. पा, पराशरमाधवः, माधवाचार्यविरचिता, पराशरस्मतिव्याख्या, बॅम्तेसंस्कृत- 


सारीज-मुद्रिता | 
नी 1 परि. परिभाषाप्रकाशः, परिशिष्टम्‌ वा | 
णापरो प्राणाम्रिहोल्ोपनिष द्‌ 
04: ग्राम. प्रायश्चित्तमयूखः, घारपुरेसंपादितः 
बु. बृह्र्पतिस्मृतिः, रंगस्वामी ऐयगारसंकालिता | 
qq. बृहत्पराशरसंहिता ' | 
[ gar. बृह्द्योगिय़ाशवल्क्यस्माते 
WE. दी. वौधायनधर्मतुत्रम्‌ 

KR: श्र, सू. शां, भा. AARC 
FU sea शा. भा. TAJI शाइकर भाष्यम्‌ 
है मद. मदनपारिजात 

मदी. मंत्रार्थदीपिका ( चोखंबा सं. सी.) 

भनु, "qund 


E: मा. आ. माण्डूक्यकारिकायामागमप्रकरणम्‌ ! 


: मुण्डक मुण्डकोपनिषद्‌ | 
मेधातिथिः मनुस्मृतिभाष्यम्‌ , 'मेघातिथिप्रणीतम्‌। . 
[/ मैआ. मेत्रायणीयमारण्यकम 
४१ ' मैसं. मैत्रायणीसाहेता 
“| याज्ञ. याशवल्क्यस्मृति 
याज्ञ, वीमि. याज्ञवल्क्यटीकात्मकः वीरमित्रोदय: 
jb योया. योगयाशवल्क्यसंहिता (याशवल्क्यगार्गीसंवादरूपा ) 
U^ Sgae. लवुशब्खस्माति 

(१. वासिष्ठस्म्, वसिष्ठस्मृति 

mE. वाजसनेयिसंहिता 

ई |. विश्वरूपः विश्वर्पाचार्यावेरचिता याशवल्क्यस्मृतिटीका 
५: . Qi, वीरमित्रोदये आह्विकम्काश; | 
` ` . वै. वैद्यनाथीयम्‌ , स्मृतिमुक्ताफले आहिककाण्डम | 
P^ व्रत, ्रतखण्ड 
जख. शंखस्मृति : ५4 
^i शतपथ. शतपयब्राह्षणम्‌ 
(io. शान्ति, शान्तिपर्व ( महाभारतीयम्‌) 


२४ बृह्दयोगियाशवल्फ्यस्सातिः 


श्रा. आद्धकाण्डम्‌ 

से, संघ्यावन्दनावाधि:, पं. हरदवशम॑विरचितः CCN 

सम. रामयसयूख:, समयप्रकाशः वा | 

स्मुच. स्मृतिचन्द्रिकायामाह्लिकप्रकरणम्‌ , घारपुरेसंपादितम्‌ | 

स्त. स्मृतितत््वे आह्लिकतस्वम्‌ 

हठ.. हठप्रदीपिका 

हठप्रटी. हठप्रदीपिकाटीका ज्योत्स्ना | 

हे. हेमाद्रिविरचितः चतुवर्गचिन्तामणिः | 

i पत्रात्मकपुस्तकस्य निरङ्कपृष्ठद्योतकं चिह्न 
) मूलसंहितायां संपादककाल्पितः पाठः सवत्रेवावेधकुण्डलाङ्कखाकेतः | 
सचना-अन्यसंक्षेपस्पष्टीकरणामिषेणात्रानेके पाठमेदार्थमालोचिता अन्था 
चिता एव । ततोऽप्याविका अस्ृतनादोपनिपद्‌, ्रह्मविन्दूपनिषत्‌ , मिता- 

श्रा, सण्डकोपानिषल श्वेताश्वेतरोपानिषश्चेति पाठमेदार्थमालोचिता इति 

विज्ञेयम्‌ | | 


ie 


s  — À" À— -— 


FOR FAVOUR OF REVIEW 


श्रीवृहव्योगियाज्ञवल्क्यस्मृतिः 


प्रथमोऽध्यायः 


मिथिलाखं महात्मानं सर्वयोगीश्वरेश्वरम्‌। 
भगवन्तं याज्ञवल्क्य मुनिसङ्घेः समावृतम्‌ 


जनकायेन पवरे। शिष्यैश्चान्येमुमुक्वामिः i 
योगसिद्वेस्तथान्येश्च संवृतं Jane. 


मखासीनं मुनिवरं ध्यानयोगपरायणम्‌ 1 


aI: IF 


सवसशयच्छतार ब्रह्मकल्प्‌ महामानम्‌ 


तं पच्छन्ति महात्मानमृपयः संशितत्रताः। 


संसारतारणाथाय Ja AA सनातनम्‌ 


 प्रीगणेशायनम: iy’ 


भगवन्‌ सर्वयोगीश ate नः संशयो महान्‌ । 


दते प्रारम्भवाक्यमधिकम्‌ ' आ. | 
` आ नमो योगेश्वराव? इति प्रारम्भवाक्र्यमविकमू ; सवेयोगेश्वरेक्षरः X 


भगवान 'याजवल्क्यस्त मान..: € 


1214 ममल] 
AZAT यागे T. 
aga -. 
सेठायछेतार अ[.., 


ठ XE 


we 


ब्रह्मकत्पाम्मद्दा IAA, X 


॥ ४ ॥ 


र NND M ISD E 


«a? 


ष्ट 


20 


१५ 


२०४ 


बृहृद्योगियाशबल्क्ष्य स्मृति : 


यः सारः सर्ववेदानां वेदान्तानां AAA च 4! 
सिद्वान्तानां च सर्वेषां स्प्रतीनां च महामुन | 
चतुदेशानां विद्यानां यस्तु सारः प्रकीर्तितः ॥६॥ 
आत्मज्ञानं परं यच्च यज्ज्ञात्वामृतमश्नुते | 

आकारं SAARI गायत्री तच्छिरस्तथा ॥७॥ 
प्राणायामं तथा भ्यानं संभ्योपासनमेव च । 
मा्जनाम्युक्षणे स्नानं तथैवान्तजलं जपम्‌ ! €! 
गायत्याश्चेव माहारम्यं जपयज्ञप्रयोजनम्‌ | 

उपस्थानं तथार्कस्य सारुप्यमपि चेष हि ॥९॥ 
तस्या(स्य)चान्तर्गतो ह्यात्मा कथं विज्ञायते तु सः | 
त्वं हि जानासि waa सेन योगबठेन च ॥१०॥ 
यूष्यभ्यस्यमानेन एरन्ताद्गास्करोद्मयम्‌ । 
साक्षाद्भगवता TERA पृच्छामह वयम्‌ ` us gU 
आफै छन्दश्च मन्त्राणां देवत्य ब्राक्षण तथा | 
विनियोगं च मन्त्राणामाकारादेश्व यद्विभो RRN 
किमुक्तं भबतीत्येतज्ज्ञातेऽज्ञाते च कि भवेत्‌ । 


ब्राक्षण्य च भवेत्‌ केन किं वा नित्यमुपास्यते ॥१३। 
किं वा सत्यं भवेदन्नह्म संध्या येन उपास्यत्‌ | 

कथं संमार्जनं झुयोन्मन्त्रेषेरुणदेवतेः ॥१४॥ 
AAS च कतमेः कतमेः प्राणसंयमम्‌ | 


gi चाप्युपस्थानं कुया न्मेन्त्रै किमात्मकः ॥१७॥ 
केनाक्षरेण मन्त्रेण धारणा घायेते कथम्‌ | 


————— 


2°, Y. प्राणसेयमेः आ. 


| 
f 
3 


PT EE >» 
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प्रथमो५च्यायः : ५३ 


f& ध्यानं किं च वे ध्येय किं लक्ष्य कि खरूपकम्‌ ISI 


` यच्चोपास्य विमुच्येत तत्‌ परं ब्रृहि नो विमो । 


होमकाले तथाग्नो तु मध्ये [किं परिचिन्तयेत्‌ ॥१७। 
यस्य चेवाहुतिं दद्यात्‌ कि ते (तद्‌ ) Aa किमात्मकम्‌। 
तथान्नयज्ञकाले तु खदेहे चिन्तयेत्‌ कथम्‌ AN 
का बिद्या का ह्यविद्या च कि वा 'निःश्रेयसं परम्‌ | 

किमधीयीत वे विप्र एतत्‌ सर्वे वदस्व नः ॥११॥ 


` एतच्छुत्वा तु वचनं मुनीनां भावितात्मनाम्‌ | 


तथा राजपीणां च स्वशिष्याणां तथेव च 
ब्राह्मणानां हितार्थाय सर्वयोगविदां वरः | 
आविष्कतुमनाः प्रश्नं बिस्तरण aerate: ॥९१॥ 
भगवान्‌ याज्ञवल्क्यस्तु प्रत्युवाच मुर्नीस्तदा | 

श्रयतां संप्रवक्ष्यामि यत्‌ सारं ज्ञानमुत्तमम्‌ MIRRI 
वेदान्तामिहितं यच्च स्मृतिसिद्धान्तयोरपि | 

तत्‌ सर्वै संप्रवक्ष्यामि योगसारसमुच्चयम्‌  ॥२९॥ 
येन यत्‌ क्रियते कमे ere यदद्विजातिमिः | 
ब्राह्मण्यं लभत यन ब्रह्मसायुज्यतां व्रजत्‌ ॥२४॥ 


Mix ell 


ATH व्याहृतयश्च गायत्री सशिरास्तथा | 
afg च तथा कर्म अब्लिङ्गं चाघमपणम्‌ ॥२५॥ 
प्राणायामस्तथा संध्या मार्जेनान्तजलं जपः 
SA r €_ ७ AC or z^ 
सर्वमेव हि कर्तव्यं MANARA AR .... . 11२६! 


A ot — ————— 
» } 


^. 
d 


, कास्य चवाहात Y 


re 


१० 


वृद्योरगियाशयस्क्यस्मृति: 
आपे छन्दश्च देवत्यं विनियोगस्तथेव च | 


अविदित्वां तु यः कुयाद्याजनाध्यपन जपम्‌ | 
होममन्तजलादीनि तस्य चारप फल भवत्‌ | 
आपद्यते स्थाणगर्ते स्वयं वाऽपि प्रमी(ठी) यते ume 


यातयामानि च्छन्दांसि भवन्त्यल्पफलान्याप | 


अन्तजलादिके जप्ये इतरेषामजानतामू . ॥२९॥ 
. , नाधिकारोस्ति मन्त्राणामेबं श्रातिनिदर्शनम्‌ | 


अल्पमात्रं फलं तस्य होमादन्तर्जलाञ्जपात्‌ ॥१०॥ | 


स्वाध्यायाद्याजनाच्येव भवतीह न संशयः | 


यस्तु जानाति CAT आपं छन्दश्च देवतम्‌ ॥३१॥ i 


१, 


Aw 


4. 


, स्मृत. ३८५, ४७९, आर, ४१५ ध्यापनादिकम्‌ TAH. TEC. ८% 


वीमि परि. ८५, स्मृत. ३८३, ४७६, याझवल्क्यवचनांमात ह. द. 
१०४, Ad. २४७; विनियोग आ.; छन्दां दवत च » 


RRAN.. ATR 


ने जपम, याज्ञवल्क्यवचनर्मात हे. दान. १०४ 


| BIS. ३८७, ४७६, हे, दान. १००, Aa. २०७, भर. उक: 


होममन्यत्रयत्‌ काश्चत्‌ xU. 


. गर्त स्वयं चापि प्रलीयते qq. २.००, इ 
, भवन्त्यफलदान्यपि qq. २.५०; .. .ल्पबलान्याप इ. 


यश्च जानाति qup परि. ८६, याञज्ञवल्क्यवचनमित हू. दान, १०४) 


zd. २४७ 


` ब्राह्मणेन विशेषतः चीसि, २९८. BFA. ३८३, ४७६, MARATA- 
नमिति हे. दान. १०४; ब्राह्मणेन प्रयत्नेन ARTA विपश्चिता आर. ४5 
ध्यय- 


o afaq aqaa ब्राह्मणेन विपश्चिता ॥२७॥ 4 


i 
d 
| 
A 
M 
f 
i 


प्रथमोऽध्यायः . - ८५ 


१ विनियोगं ब्राह्मणं च मन्त्रार्थं ज्ञानकमणी d 
एकेकस्या ऋचः सोऽपि बन्दयोदह्यतिरथिवङ्कवेत्‌  ॥३२॥ 
देवतायाशच-सायुज्यं .गच्छत्यत्र न संशयः | 
पूर्वोक्तेन विधानेन ऋष्यादीन्‌ वेत्ति यो-द्विजञः॥३३॥ 


५ अधिकारो. भवेत्तस्य रहस्यपु च कमसु । 


मन्त्रे मन्त्र प्रयत्नेन ज्ञातव्यं ब्राह्मणेन तु uv 
विज्ञाते परिपूर्ण तु स्वाध्यायफलमश्चुते.। 

o छन्दांस्ययातयामानि भवान्ति सफलान्यापे ॥३५॥ 
AAT लभते सोऽपि धममायुश्च चिन्दाति | 


Qo दिव्यं qed तु Salas सह ॥३६॥ 


संतिष्ठते त d: साथ तत्तल्यो वेह जायते | 
फलं चेवापवादं च एवं बद्धा विधानतः TELGI 


ज्ञातव्यं हि प्रयत्नेन त्राल्मणन विशेषतः । 
यन यदृपिणा इष्टं सिद्धिः प्राप्ताच येन वे ॥३८॥ 


, ज्ञानकर्म च वामि. परि. ८६, .३., याज्ञवल्कयववनामाते हे. दान, १०४ 


त्रत, २३७ 


, एककस्य त्रेः सोऽपि वामि. परि, ८६३ याज्ञवल्कयवचनामेति हे. दान, 


१०४, Ad. २४८ 


. Sir. परि. ८९ 
, वीमि. परि. ८९; पूर्वोक्तेन प्रकारेण, याज्ञवल्क्यवचनामाते ह. दान, १०४, 


Ad. २४८ 
७, रहस्यादिषु कमस वेतसे. पार. ८६; आघकारा भवत्तस्य RENI कमसु 
`` गाज्ञवल्कयवचनमिति हे. दान. १०४ 
Ria Al Ai. | 
१४, dip परि. ८६; याज्ञवल्क्यवचनमिति हे १०४ 


0 


| 


Jo, 


बृहयोगियांशवल्क्यस्म्राति i 
१ मन्त्रेण तस्य तत्‌ ओक्तसपिभावस्तदापेकम्‌ । | 
छादनाच्छन्द उदिष्टमाकृतेवांससी यथा ॥३९॥ 
आत्मा संछादितो देवैमेत्युमीतैश्च वे पुरा । 
आदित्येवेसुभी रुद्रेस्तेन च्छन्दांसि तानि बै ॥४०॥ 
यस्य यस्य तु मन्त्रस्य उद्दिष्टा देवता तु या । | 


तदाकारं भवेत्तस्य दैवतं देवतोच्यते MICE 
पुराकल्पे समुद्दिष्टा मन्त्राः कर्मार्थसिद्भये । ` 
अनेनेदं तु RAST विनियोगः स उच्यते ।४२॥ 
निरुक्तं यत्र मन्त्रस्य समुत्पत्तिः प्रयो जनम्‌ । 
प्रतिष्ठानं स्तुतिश्चेव ब्राह्मणं तादिहोच्यते ॥४३॥ 


oss सृषेभाव यमि. परि. ८६; याज्ञवत्क्यवचनमिति हे. दान. १०४ 
„ उद्दिष्टं वाससावाथ वाऽऽ कृतेः TY. २.३१;वाससी इव TWA: qd. परि. 


८७; वाससी इव चाकृते, याज्ञवल्क्यवचनमिति हे. दान. १०४ 


. भीतेस्तु वीमे. परि. ८७; याज्ञवल्कयवचनमिति हे.दान.१०४, घत. २४८ 
. ANA. परि. ८७; .... भिरुद्रेस्तेन छन्दस्तु वे श्रतम्‌। आ 


याज्ञल्क्यवचनामैति हे. दान. १०४ 

बीमि. परि. ८७; याज्ञवल्क्यवचनभिति हे. दान. १०४ 

GUA. परि. ८७; देवत्वं देवतोच्यते, याज्ञवल्क्यवचनमिति हे. दान .१०४ 
समुत्यज्ञा मन्त्राः कमोथमेव च वीमि. परि. ८७; GHI एव च, 
याज्ञवल्क्यवचनमिति हे. दान. १०४ 

वीमि. परि. ८७ स्मत. ३८७; अनेन चेदं कतव्यं, याज्ञवल्क्यवचनमि ति 
हे. दान. १०४ 

वामि परि. ८७; निरुक्त यस्य आ.; नेरुक्तं यच्च मन्त्रस्य विनियोग- 
प्रयोजनम्‌ , याज्ञवल्क्यवचनमिति E. दान. १०४ 

GIA. TLCS; याजवल्क्यवचनमिति हे. दान. १०४; ब्राह्मणः सोभे- 
घीयते आ.; ब्राह्मणः स विघीयते इ. 


१ 


प्रथमो ऽध्यायः ७ 


एतत्‌ पञ्चविधं योगं जपकाले Wed । 
होमे चान्तजले योगे स्वाध्याय यजन तथा ॥४४॥ 


इति (श्री) वृहद्यागियाङ्गवल्क्ये (मन्त्रयागानेणयो नाम) 


प्रथमोऽध्यायः ॥१॥ 


एव पेव... जप्यकाले वीपि. परि. ८८; एवं. ...जयार्थ गह्यनु- 
स्मरेत्‌, याज्ञवल्क्यवचनसिति हे. दान.१०४; एतत्‌ T3134 प्रोक्तं नप्यकाले 
आ.; जाप्यकाले अनुस्मरेत्‌ इ 

याजने qu. परि. ८८, यागे स्वाध्याये याजने वोमि, २६८, इ., 
याज्ञवल्क्यवचनामातं हे. दान. १०४, व्रत. २2८. 

अत्र इ. Tah अध्यायसमारत्तद्योतकं [कंमाप नास्ते | कण्डालेतः oT 
आदरा प॒स्तके नास्ती 


द्वितीयोऽध्यायः - 


be. 


| अणवाद्याः समता मन्त्राश्वतुवेगेफलप्रदाः । 
तसाच निःसृताः सर्वे प्रलीयन्ते च तत्र RN 
मङ्गल्यः पावनो धन्यः सवेकामप्रसाधनः | 
५ ओकारः परमं ब्रह्म RARAJ नायकः URI 
प्रजापंतमुखोत्पन्नस्तपःसिद्धस्य वे पुरा । 
तेनापात्तमतरूस्य ब्रह्माप॑ (त्र्माऽऽप) च AAA URI 
गायत्री च भवेच्छन्द अग्निर्देवतमुच्यते | 
आदी सर्वत्र युञ्जीत विविधेष्वेव कमेसु TET 
बिनियोगः समुदिष्टः श्वेतो वणे उदाहृतः d 
AAA प्रयोक्तव्यः कमारम्भेपु सवेदा IXI 


o 


१ 


तिस्रः साधोस्तु कतेव्या मन्त्रतस्वाथोचेन्तकेः । 
देवताध्यानकाले तु प्रत कुयान्न संशयः jo 


१५ तेलघारावदच्छिन्न॑ दीधेघण्टानिनादवत्‌ | 
अवाग्जं प्रणवास्यान्तं यस्तं वेद स वेदवित्‌ ॥७॥ 
४. वो'मे.२७६, अप.४४ 
६, अप.४४; प्रजापातिमु... चीमि. २७६ 
v. अप.४५, TAGS; तेनोपात्तस्य तस्तस्य, आ. 
८. . वीसि.२७६, अप.४५; ....च्छन्दा5मिदे...आ. 
९, दयोफसे.२७९, अप.४५ 
१०. वीमि, २७२ 
१४. qq. ३.२६; तेळधारामिवाच्छिन्नं: च्या, १८ 
१५, SW. ३.२७; अवाच्यं प्रणवस्याग्ने यस्त घ्या. १८ 
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` ' प्रणवाद्याः स्मृता वेदाः प्रणवे पयुपास्थिताः - 


EM a ehe 


_ "द्वितीयोऽध्यायः : ९; 


ph तद्भवति ह्यादौ ओंकारं चतुरक्षरम्‌ | 
aed सेग्रपद्येत पदं प्राप्य तु पञ्चमम्‌ ॥८॥ 


आ तत्सांदाति निर्देशों aaNet a: स्मृतः | 


>. ' ब्राह्मणास्तेन वेदाश्च यज्ञाश्च विहिताः पुरा: ॥९॥ 


तस्मादोमेत्युदाहृत्य यज्ञदानतपः क्रियाःः। : 
प्रवर्तन्त बिधानाक्ताः_सततं ब्रह्मवादिनाम्‌ .. ॥१०॥ 
उद्गीथाक्षरभद्ब्रक्जविदो ब्रह्मणो योगम्‌ । : 


`` पाशुपताश्च वदान्त हि साङ्ख्याश्चा्यात्मतच्वज्ञाः १ १॥ 


मात्रारूखो व्यक्ताऽव्यक्ता तथा परा सूक्ष्मा:। 
अध्यात्मामथिभूतामथाथदेवीं विजानीयात्‌ . ॥१२॥ 


सिद्धान्तानां तुः सर्वेषां वेदवेदान्तयाश्तथा । 


'“ अन्यपामपि शाख्नाणां निष्ठाकारमुच्यते o dl 


— 


वायं प्रणवः सब तसात्‌ ्रणवमभ्यसेत्‌ 2 


' ओकारः प्रणवस्तारस्त्र्यक्षरस्रिगुणः स्मृतः 


Shiga तथादित्यो हसो नारायणो विभुः; ॥१५॥ 


वक्रं तु भवते क्या. ९. to 


६. शीता. १७. २३-२४ 


....द्यासत्रयो वेदाः प्रणवे पयवस्थिताः आत्रि.१.९; ...द्यारूथा वे... 


` पर्यवस्थिताः वलिष्ठस्म़.२५.१० 


वसिएस्म्र.२५.१०; प्रणवे ud अत्रि.१.९ 
आकारं प्रणवे तारं त्र्यक्षरं त्रिगुणं स्मरम्‌ इ. 
उद्गीथं च तथादिलं हंसं .नारायणं AA इ. 


rr > ० = 
PS eas e ur eo 


१० 


?o 


१५ 


Ro 


बहद्योगियाशवल्क्यस्मतिः 


सयेस्यान्तगेतं सूक्ष्मं विष्णुं दिव्यं निरञ्जनम्‌ d 
पर्यायेश्च तथा चान्येः शास्त्रेभ्यः संग्रगीयत LAN 


आंकारसङ्ञं त्रिगुणं. saat च त्रिदेवतम्‌ | 
Aaa त्रिरवस्थानं त्रेकाल्यं त्रिप्रतिष्ठितम्‌ Uil 
fast च Aad च त्रिरवस्थं पत्राकङ्गकम्‌ | 
त्रिधातुकं समुद्दिष्टं सवेग परमेश्वरम्‌ ॥१८॥ 
सर्वं रजस्तमश्चैव त्रिगुणस्तेन स स्मृतः | 
अकारश्चाप्यकारश्च मकारशचाक्षरत्रयम्‌ ॥१९॥ 


ब्रह्मा विष्णुश्च रुद्रश्च ARTA उदाहृतः 
अझ्निवायुरविभ्यश्च त्रिमात्र इति संज्ञितः IIR ell 


Raga तथा साम त्रित्रह्म इति AAT: 
भर्भवः METI EHS तालुकांते च ॥२९॥ 


तुर्ये प्राण तथाऽऽदित्ये त्रिषु चेव AAT | 
भर्त भव्य भविष्यं च त्रेकाल्यं तेन चोच्यत ॥२२॥ 


अन्तःप्रज्ञो बहिःप्रज्ञो TAMA उदाहृतः 


शान्तो घोरस्तथा मूढास्ररवस्थ डात स्मरतः 
खरी पुं adus चेति त्रिलिङ्ग इति स स्तः ॥२४॥ 


चातः पित्त तथा ष्मा त्रिधातु समुदाहृतः 
Aaa विदित्वा ठु आकार मुच्यत द्रजः ॥२५॥। 


Sn VESEY AR ts 


१७, झान्तो घोरं तथा मूढं आ.; शान्तघोर तथा WS इ. 


७००० TPE TAT APTOS uvm m Pte 
4 per p "SPESE ES 


A १५ 
गाईपत्यो दक्षिणाम्रिराहवबनीयखिधामकम्‌: URAU || 


२० 


'छतायाउच्याथ ea 22 


एकेका तु भवेन्मात्रा त्रिगुणा सा तु वे पुनः 
तासां सर्व AAT यदोतं ग्रोतं व्यवस्थितम्‌ URRIN 


प्रथमा तस्य अकारो वाकू सत्वं भूहुताशनो विष्णुः 
स्थूला जाग्रद्वृत्तिरविज्ञेया योगतच्वज्ञैः  ॥२७॥ 
ब्रह्मान्तरिक्ष्संज्ञो मनोरजः सोमसंज्ञक उकार; | 
मात्रा खम्नविकस्पा (वि) सुष्टिसंज्ञा द्वितीया तु ॥२८॥ 


.. रोद्री मकारसंजञा प्राणाख्या तामसी तृतीया तु | 
संहराति जगत्‌ समस्तं (सब) सापुम्णाख्या 


महाानेद्रा ॥२९॥ 


आद्या परतरा ASAT शान्ता गान्धवेनिरवयवा | 
अनभिलक्ष्या सौम्या मकारसंज्ञा विज्ञानाका 


संबद्धा ॥३०॥ 
प्रपञ्चो ब्रह्मणश्चोक्तः साधमात्रात्रयं JA: 


'अउमिति तिम्रो मात्रा मकारश्राधमाञ्रकः ॥३१॥ 


तिस्रो मात्रा लयं यान्ति AAA न संशयः | 
अर्धमात्रात्वमात्रे तु लयं याति निरामये ॥३२॥ 


अकारे पीड्यमाने तु उकारं प्रतिपद्यते । 

उकारे पीड्यमाने तु मकारं प्रातिपद्यते ॥३३॥ 
मकारे पीड्यमाने तु अधमात्रा तदा भवेत्‌ | 
जिह्वायां पीड्यमानायां निरालम्ब तदा भवेत्‌ ॥३४॥ 


——M 


६, विंसाष्रसज्ञा ।5तायस्य हू 


१४. 


MAHA ... आ 


p वृहयोगियाक्षबल्क्यस्मृतिः 


१ एकमात्र द्विमात्रं च त्रिमात्रं कृत्स्नमेव च । 
हृस्वदीधप्छुते शान्तं शान्तन मनसोद्वरेत्‌ ॥३७॥ 
समाहितमना सूत्वा तत्त्वव्यानपरायणः । 
आकारं यस्त्वाभिध्यायेद'्यात्मेकः इति स्मृतः ॥२६॥ 
५ सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति 
तपांसि Bana च यद्वदन्ति | 
यदिच्छन्तो ब्रक्मचय चान्त । 


तत्ते पदं सङ्ग्रहेण त्रवीभ्योमित्येतत्‌ ॥३७॥ 


एतदेवाक्षरं AA एतदेवाक्षरं परमू | 
१०  पूतदेवाक्षरं ज्ञात्वा यो यांदर्च्छात तस्य AT ॥३८॥ 
W द्वाराणि संयम्य मनो g निरुध्य च । 


मूर्थ्यांघायात्मन: प्राणमास्थितो योगधारणाम्‌ ॥३९॥ . 


औओमेत्येकाक्षरं AN व्याहरन्‌ मामनुस्मरन्‌ | 

यः प्रयाति त्यजन्‌ देहं स याति WAT गतिम॥४०॥ 
१५ आद्यं यदक्षरं ब्रह्म त्रयी यान्‌ प्रतिष्ठिता | 

स गुद्योन्यस्तरिवृद्वेदो यो ad स वदवित्‌  ॥४१॥ 

य॒था वे शङ्कना पर्ण संवृता एव सवतः । 

एवं संवास्तु बै वाचः संतीणोः प्रणवेन तु ॥४२॥ 


0 cd. Wu. X. m. MA 
९, एतद्भथेवा ... छैतंद्वाश्षर कठ. १. २. १९ 
१०. एतद्ध्येवाक्षरं कठ १. २. १६ 


११.-१४.जपतः. ८. 33, १३; योगधारणम्‌ आ.; ÖN नास्ता इ. 


द्वितीयोऽध्यायः, :.. 7. १३ 


१ क्लेशकर्मविपाकेश्व वासनाभिस्तथेव च ।. 2 : 
अपरामष्टमेवाह पुरुष हीश्वरं श्रुतिः - URH 
वाच्यो यज्ञेश्वरः प्रोक्तो वाचकः प्रणवः TAT ` | 
वाचकेन तु विज्ञातो वाच्य एव प्रसीदति ॥४४॥ 

५ तदर्थ ANT जप्यं ध्यातव्यं सततं Y: । 
इश्वरः पुरुपाख्यस्तु तेनोपास्तुः(स्तः) प्रसीदाति ॥४५॥ 


यथा हि गोवेत्सकृतं निशम्य 

| हुङ्कर त्यवत्सामिमुखी प्रयाति | 

. ब्रह्मापि तद्वत्‌ प्रणवोपद्दत॑ 

१० वक्तारमागच्छाति MI AFA HQI 
& ब्रह्मणी वेदितव्ये शब्दत्रद्म परं च यत्‌ | | 
शुब्दत्रद्मागि निष्णातः परं ब्रह्माधिगच्छति ॥४७॥ 


अन्तःशरीरम्रमवमुदानप्रेरितं FATE | 
anni ADSIT wena तदुच्यते ।४<॥ 


१५ शब्दत्रमातू परं ब्रह्म तान्‌ क्षीण यदक्षरम्‌ | 


तदक्षरं सदा ध्यायेद्यदीच्छेद्योगमात्मनः ॥४९॥ 
अकारश्चाप्युकारश्च मकारो बिन्दुरेव च | 
मात्रास्ताद्वे नियोगश्च प्रणवः पञ्चरक्षणः  ॥५०॥ 


à. वाच्यः स Sat प्रोक्तो ed. ३८२ 
v. वाचके एप च विज्ञाते वाच्य एव EJA. २८३३ वाकय एव आ. 


११.-१२. KITAA CARH, ६. २२; दे विद्ये वेदितव्य तु श ... 
Spr अन es 
so AZZA Agam uma, १७ 


१७ 


u 


१० 


१५ 


gea Ee redi: 


TRI प्रणवे ASAT AAT प्रणबस्तथा । 
आनन्दै तत्‌ परं ब्रह्म तत्‌ प्रविश्याम्रती ATT ॥५१॥ 
वेदादो यः स्वरः प्रोक्तो वेदान्त यः प्रतिष्ठितः | 


तस्य प्रकृतिळीनस्यः यः परः स महेश्वरः. MRI 
यतो वाचोः faded अप्राप्य मनसा सह । 

आनन्दं ब्रह्मणो विद्वान्‌ न AAR कुतश्चन DII 
प्रणवो धनुः शरो ह्यात्मा AA तछक्ष्यमुच्यत | 
अप्रमत्तेन वेद्धव्यं शरवत्तन्मयो भवेत्‌ ॥५४॥ 
खंदेहमरणि कृत्वा प्रणवं चोत्तरारणिम्‌ । | 
ध्याननिर्मथनाभ्यासादेव पश्येन्निगूढवत्‌ ॥५५॥ 
शब्दस्पर्शादिभिश्वेव रसरूपेरलक्षितः | 

देवतायाः WAT आलम्बः प्रणवः स्मृतः IMRI 
कश्चिदाराधनाकामो बिष्णोभक्त्या करोति वे । 
तदाराधनसिद्ध्चर्थ प्रतिमां व्याञ्जकां यथा. ॥5७॥ 


घातदार्वादिपापाणेः कृत्वा भावं निवेशयेत्‌ | 
भक्त्या श्रद्धादराभ्यां च तस्य विष्णुः प्रसीदाति ॥५८॥ 


आयः प्रपाजता यत्र प्रत्यक्ष च BAA 
आंकारण तथा ह्यात्मा उपासतः स असादात HSI 


u 


६. बिभेति कदाचन Ged. उप. २ 


SSI a at 


७.-८. मुण्डकोपनिवद्‌ २. २. ४; गुणवद्तन्मयो इ. 


९.-१०. श्वतश्वेतरोपनिषद्‌ १. १७; ... 


भ्यासादापश्ये,.. श्‌. 


१२. sed प्रणवे स्मृतम्‌ इ. 
qc. उपास्येवं न संशयः E. 
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१५ आकार वन्दत यस्ठु a माननतरा जनः 


द्वितीयोऽध्यायः - १५ 


एतदालम्बनं श्रष्टमतदालम्बन परम्‌ | 
एतदालम्बनं ज्ञात्वा ब्रह्मभूयाय कल्पत 


अदृष्टविग्रहो देवो भावग्राह्यो मनोमयः 


॥६०॥ 


'तस्योंकारः स्मृतो नाम तेनाहूतः प्रसौदाते । 


तसादोमिति qa g कृत्वा युञ्जीत TT NRAN 
ब्र्मावेदोऽनेकविघाः सततं यन प्रवतन्त | 
गढत्रतस्य हि सदा विशु स(स) गूढचित्तस्य | 
प्रणवघ्यानपरस्य च AG) गुढतपसा भय 

नास्ति ॥६२॥ 
एकाक्षरं परं ब्रह्म प्राणायामः पर तपः 
सावित्यास्तु परं नाति मोनात्‌ सत्यं विशिष्यता।६ २॥ 
प्रणि नित्यमुक्तस्य व्याहृतीषु च WW | 
द्रिपदायां च गायत्र्यां न सयं विद्यते काचित्‌ Ul 
आद्यास्त व्याहृतीस्तिस्रो गायत्रींस्वशिरोय(यु) ताम! 
Neil 


१, कठ. १. २. १७ 
२, ज्ञात्वा ब्रह्मलोके महीयते कठ. १. २. १७; WAST, 


£d: TAAA- 
पस्तके शल टरोकसङख्या मद्रेतसडख्यातः एकया न्यूना। 
परस्य सगढतपसो इ 


4०. ३ अद्भि २१७. ५; नास्ति पावन परम स्मृतम्‌ अत्रि १ ११ 
१२ 


सव्याह्ृतिपु सप्तसु अत्रि. १. १०; प्रणवेन MPH ई; 
.. युक्त: स्यात्‌ वस्तष्टस्म. २५. ९ 


१३. अत्रि. १. १०, TIGER. २% ९ त्रिपदायां तु «mu | 
qv. आद्या व्याहृतयस्तिसों गायत्री साशरस्मृताः X 


१६ 


Le 


९३४) 


du 


3 Zr eds 
एक एव हि विज्ञेयः प्रणवो यागसाधनम्‌ | 
JET: सप्तास न्तेरन्यैश्व ATATA: 


हिरण्यगर्भे! कपिलेरपान्तरतमंस्तथा । 
सनतकमारेप्रक्षिएस्तथा पाशुपतर।प्‌ 


Ua ata: सद्धान्तराप aah: 

भेदे खिपष्टाभिमिन्नमेफेकं नवधा पुनः 
मात्रं चेव Qaa ज्यक्षर प्रणव WHA | 

हिरण्यगभी इच्छन्ति यागसाथनानाश्चितम्‌ 


(....नमुत्तमम्‌ ) 


अग्निवायस्तथादेल्यास्तस्री मात्री; ARITA | 
क्रग्यजञश्व तथा साम vasa प्रकाततम्‌ 


U&I 
TAN 


॥६८॥ 


Nest 


Holl 
अकारश्वाप्यकारश्व मकारशाक्षरजयस्‌ d 
ओंकारः परमं धाम आकारः परमा गीत; 


ओकारे विन्दते यस्तु तस्य जन्म न DOUG | 

ma च त्रिगुणं त्रिकारणमिति कापिलाः WOR! 
व्यक्तो5व्यक्तस्तथाज्ञश्व त्रिप्रज्ञ इति स स्मृत; | 
आकारखिगुणं सर्व व्यञ्जनं निगुर्ण fas 


mo? 


Seal 


«x A yw -2 


. yaqa Aura cA अप 
, हेरण्यगर्मः अप. १३; हरण्यगभः PIAT... ६ F 
« सानत्कमार 
५, 


एकमेव त विज्ञेयं प्रणव योगसाधनम्‌ अप. 53 


F 
à 
| 
, अप्‌. ८२. 


पाञ्चरात्रेरपीत्वेतेः सिद्धान्तथेव Ga: अप. ९ qau ad: 
सैद्धान्तश्वव सप्ताभः इ | 


MMIII, actor crai adi uae Tum 


dei 


तीयोऽध्यायः - 


१ Aga च Aad त्रिप्रयोजनमेव च । 
अपान्तरतमैश्रेव ARR प्रकीर्तितः ` ` - ॥७४॥ 
गाहपत्यो दाक्षिणाम्निराहवनीयस्तृतीयकः । 
faa: स तु विज्ञेयो ब्रह्मविष्णुमहेश्वराः ॥७५॥ 

५ एतत्‌ त्रिदेवतं ज्ञेयं घमंश्वेवाथे एव च । 

. ' कामेन सहितो ह्यतो त्रयं प्रोक्तं त्रयोजनम्‌ ॥७६॥ 
भभुवःस्वरिति चिव चतुविशाक्षरा तथा । 
गायत्री चतुरो वेदा ओकारः सवमव तु... ॥७७॥ 
ऋग्वेदे स्वरितादात्त एकाक्षर WAT: | 

१० ` त्रैस्वर्यं च तथोदात्तो यजुर्वेदे च पठ्यते TT 
दीघेप्रतः सामवेदे ऑक्रारस्तु न ATA | 
` संक्षिप्तोदात्तमबाहरेकाक्षर VATER: BIST 
` अकारश्च उकारस्तु प्रविष्टो RST यदा | 
अउवर्णसमायोगादाकारः समपद्यत . ॥८०॥ 


AG मकारस्त आकारस्य शरी यदा। 
Ra: साधनं कृत्वा व्यञ्जनादो तु FA lle १॥ 
नथंसकस्तथोंकारा वेदानां परिकोतितः । 


अपांतरतमो ज्ञेयो वेदसिद्वान्तयाराप ॥८२॥ 


v. ब्रह्मा विष्णस्तथेश्वरः इ. 
१०. assay, एतदन्तरं “ अथवेदमुद्दिष्मुदात्तान्नात्र संशयः " 
इत्यधिक, ७९ तमः श्होका नास्त्येव इ 
qc. अपांतरतमं ज्ञेयं वेदासिद्धान्तमेव हि. 
ब्‌, स्म्‌. 3. 


Re 


१० 


de 


८. प्रकीर्तेतः इ. ; 
१५.-१६. बहिःप्रज्ञो ... ह्यन्तः प्र ... प्राज्ञ एक एव ...स्मृतः मा. आ. १ OE 
१७, मा. ALR 

१८. आकाशे च हृदि प्रज्ञा इ. आकाशे च हादे प्राज्ञः मा. आ. २ 


NAET Ca fei : 
बृहयोगियषावब्फ्यस्पुति : 


त्रिकालं च त्रिर्लिङ्गं च Aii च तथा fu 
सनत्कुभारसिद्धान्ते ओंकारः समुदाहृतः. ॥८९॥ 
ud भव्ये भविष्यं च कालत्रयमुदाहतः | 
स्रीपंनपुंसकञ्चेव Regu इति स स्मृतः ell 
बहिःसंज्ञो मध्यसंज्ञ अन्तःसंज्ञ Zid Ud: 
उट्टीथमक्षरं TASHA उपास्यत 


— 


Tract 
ओमित्युट्रीयते uu uu सव्ये सविष्याति | 
Aati त्रिपदं चेव जिसेश च प्रकोतितम्‌ ॥<६।। 
त्रहिष्ठानां भवेदेवं गुद्येपृपानेपत्सु च । 


हृत्कण्ठतालुकादीनि स्थानानि समुदाद्वरेत्‌ ॥८७॥ 


जाग्रत्‌ स्वमन ud च पदान्येतानि तस्य तु । 
वहिःसंज्ञस्तथान्तश्च Tare wd विभुः <i 


~~ 
q 


एतदध्षरमोंकार Xd भव्यं भविष्यति | 
fama त्रिपद चेव सवेव्यापि तथोच्यते, ॥८९॥ 
बहिःप्रज्ञो fetid अन्तःप्रज्ञस्तु तेजसः। ` 
घन्रञ्ञस्तथा ग्रोक्त एक एव निघा भवेत्‌ 
दक्षिणाञ्निमुखे विश्वो मनस्यन्तस्तु तेजसः। 
आकाशे तुर्यदप्राह्खिधा देहे व्यवस्थित: 


॥९०॥ | 


us gu | 


£ M t 


द्वितीयोऽध्यायः १९ 


स्थूलो वेश्वानरो नित्य तेजसोन्त! प्रकृतिभुकू | 
आनन्दभुकू तथा प्राज्ञ एक एव त्रिधा भवेत्‌ ॥९२॥ 
सत्वाश्रेव प्रयत्नेन AAMA मानवः U 

स्थूरं तर्पयते विश्व प्रविविक्त तु तेजसम्‌ ॥९३॥ 
आनन्दश्च तथा sug त्रिधा तृप्तिं निवोधत। 

त्रिपु धामसु यङ्कोज्यं भोक्ता यस्तु ग्रकीतितः ॥९४॥ 
उमयं विन्दते यस्तु स भुञ्जानो न लिप्यते । ' 
प्रभवः सवेभूतानां सतामिति विनिश्चयः ॥९५॥ 
प्रणवः सूयते स॒वे वेत्ता यः पुरुपः स्मृतः | 
व्यवस्थान त्रिमोक्तारं त्रिभाज्ये च तथा परम्‌ ॥९६॥ 
एवं पाशुपते विद्यात्‌ सिद्धान्ते प्रणव विभुम्‌ । 


शान्ते घोरं तथा मूढं त्रिरवस्थानमव तु ॥९७॥ 


` शरीरमापः सोमश्च त्रिभोज्यमित्रि कीर्तितम्‌ | 


प्राणोह्याग्नस्तथादेत्यस्रिमोक्ता इति स स्मृतः ॥९८॥ 


.0 प्रत्रत्तभक इ. 


Ee ee 


aa भोगं विजानथ इ.; त्रिधा भोगं निबोधत मा. आ. ३ 

मा. आ. ४; स्थळं तपयते विश्वं प्रविवित्तस्तु तेजसः छू 
स्छलसंतप्पते विश्वे प्रविभक्तं तु तेजसम्‌ आ. 

आनंदं च तथा प्राज्ञं त्रिधा तृप्तिं विजानत आ. 

यश्च प्रकी. ... मा. आ. ५ 

वेदेतदुभयं यस्तु स.... म. आ. ५ 

सवेभावाना मा. आ. ६ 

Zo; तथा परा आ. 

इ.; तथा सूक्ष्म आ. 


२० 


प्‌ 


९ 


१, धारणम्‌ इ., आ. 

२, महाचेष वास्विशुद्धो इ. 
११. वाथुलेरित्यादितः १०७ तमश्होकपूर्वाधपयन्तं नास्ति इ. 
१२.-१४. .... हेण ब्रवीमि गाति. ८.११; ... 


पाञ्चरात्रे स्मृतो हप भगवद्वाचकः स्मृतः. 


वृहयो'गेयाजवल्क्यस्मृतिः 


ओंकारं समभिध्यायेद्हदि कृत्वा तु धारणाम्‌ । 
ऋषिपुत्रों महातेजा वाग्विशुद्धो महेश्वरः ॥९९॥ 
त्रिरात्मा त्रिस्वभावश्च तथा त्रिव्यूह एव च | 
॥१००॥ 
बलं वीर्यं तथा तेजस्रिरात्मा इति संज्ञितः । 
qat तथा शक्तिरिख॒माव इति vua: ॥१०१॥ 
सङ्कर्षणोथ प्रद्युम्नो(म्नः) अनिरुद्धस्तथेव च | 
त्रिव्यूह इति निर्दिष्ट ओंकारो विष्णुरव्ययः utes 
भगवद्वाचकः प्रोक्तः प्रकृतवाचकस्तथा | 
व्यक्ता5व्यक्तो वासुदेवः प्रभवः प्रलयस्तथा | 
वाथुलेरेकमात्रस्तु आकारः समुदाहृतः ॥१०३॥ 
यदक्षरं वेदविदो Tales विशान्त यद्यतयो बीतरागाः। 
यदिच्छन्तो ब्रक्मचयं चरन्ति तत्ते पद 
संग्रहेणामिधास्ये ।।१०४॥। 
ओमित्येकाक्षरं ब्रह्म व्याहरन्‌ मामनुसरन्‌ | 
यः प्रयाति त्यजन्‌ देहं स याति परमां गतिम्‌ ॥१०५॥ 


तत त 


णाभिंधास्ये इति 
आनन्दवर्धनापाठ; 


१५,-१६. गोता. ८. १३ 
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द्वितीयो ऽध्यायः ६५२ १ 


एवं त्रिपष्टिभदेस्तु सिद्धान्तेषु प्रगीयते | 
स्थूल भेदेन चोंकारश्चतुःपा्ि(ए)स्तु 

निष्कलः 
विष्णुनिरञ्जनं श्ान्तमानन्दं सवदेहिनाम्‌ | 
अक्षरं तं विजानीयात्‌ स्थूलं च क्षरसंज्ञितम्‌ ॥१०७॥ ` 
न च स्थूल न च पहख॑ं न च दीर्घ न च छुतम्‌ । 
न लोहितं न कृष्ण च सवेवणविवजितम्‌ 
इन्द्रिये रिन्द्रियार्थेशच qq परिवार्जितम्‌ । 
Ad च शाश्वतं नित्यमचलं लयवरजितम्‌ 


॥१०६॥ 


(९१० cll 


॥१०९॥| 
अक्षरं चाजरं चवमनुत्पन्नमनाशे च | 
सवेमात्राविनिमुक्तमानन्दं a TEST ॥११०॥ 
अघोपमव्यञ्जनमस्तरं च थत्‌ 
कव्य (ण्ठ) ताळव्यमनासिकं च I 
अरेफजातखरमोष्टवर्जित तदक्षरं स्वरति 
स्वयं भवम्‌ ॥१११॥ 
अकारं बिपुलमचिन्त्यमग्रमयं सुक्ष्माकारं 
श्रुवमचर्छ शिवे पुराणम्‌ | 
तद्विष्णोः पद (पदं) मुखपङ्कजग्रसृतं दहान्तःस्थं 
मनास च यत्‌ स्थितिं करोति ॥११२॥ 


ee र न न म म म न 
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यत्तालुकण्ठोष्टमनासिकं च dd । 
अरेफजातमुभयोप्मवर्जितं यदक्षरं न क्षरते कथं चित्‌ ॥ 
अम्ठुतनादोपानियद २७ 


वृद्योगियाजञवल्क्यस्म्टृतिः 


दश नामानि नेरुक्ता ओंकारस्य प्रचक्षते | 

अन्वर्थ कानि तानीह वेदितव्यानि धीमता uii 
ओंकारे प्रणवं चेव सवेव्यापिनमेव च । 

अनन्तं च तथा तारं gm वैद्युतमेव च ॥११४॥ 
हंसं q परं ब्रह्म इति नामाने जानत | 

निष्करूस्य तु AAT: पयायेण हि कोतितः ॥११५॥ 
उच्चार्यमाणः AIT आपादतलमस्तकम्‌ | 
उन्नामयच्छरीर तु ओंकारस्तेन चोच्यते ॥११६॥ 
ऋग्यजुः सामाथर्वाणि देवताश्चाक्चरत्रयम्‌ । 

शरीर वाग्षनञ्चिव प्राणनात्‌ प्रणवः स्मृतः ॥११७॥ 
शरीरं चेव विश्वे च विद्याखानानि सवशः | 

व्याप्य Aaa यसात्‌ सवेव्यापी ततः स्मृतः t Vell 
अनन्तं नयते स्थाने तस्य चान्तो न लभ्यत | 

` ऋपिदेवममुष्येपु अनन्तस्तेन को तितः ॥११९॥। 
सवेदुखसमुच्यानाङ्कवग्राहाणवाकुलात्‌ | 
चिन्तितस्तारयेद्यसात्तेन तारो निगद्यत ॥१२०॥ 
वर्णन च भचेच्छुङ्कः शुद्धं च नयत पदम्‌ | 

त्रिविध शोषयेत्‌ पापं तेन शुक्ल इति स्मृतः ॥१२१॥ 


अन्वर्थकानि तानीह ... धीमताः इ. 
उच्चार्यमाण सर्व तु आपाद्‌ ... इ. 
सामथवाणि आ. 

तारस्तेन निगद्यते इ. 


_ द्वितीयोऽध्यायः, ! २३ ` 


आविष्करोति स ग्रतेज्योतीरूप श्रुवो(र)न्तरे । 
विद्योतते तमो भिच्चा वेद्यतस्तेन कीर्तितः ॥१२२॥ 
हृदि ध्यानं सदा यसादादित्योहीथमेव च । | 
TARA WU नयति तसाद्धंस इति स्मृतः ॥१२२॥ 
जाग्रत्‌ खम्ने wu च तुर्यं चैव चतुर्थकम्‌ | 

ज्ञातस्तु त्रायते Wald gau निगद्यत  ॥१२४॥ 
वाद्ययस्थ तु सवस्य ATARIA च । .. 
मुखमेतत्‌ ages शब्दत्र्ममयं विमु ॥१२५॥ 
परं ब्रह्म नयत्येव waa इति स्मृतः। | 

uw नेरुक्तकेदटमृपिभिश्च तथा परेः ॥१२६॥ 
बाप्कठेरेकमात्रस्तु आकारः समुदाहृत | 
रुचकायन आचायों द्विमात्रं चच्छत सदा ॥१२७॥ C 
द्िमाग्रश्चाधमात्रस्तु नारदस्य मतन तु | 

माहल्यस्य त्रिमात्रस्तु आकारा नात्र संशयः ॥१२८॥ 
PAZA मतनेव मात्रा चात्र AIERT (१) | 
FANT मनुना चोक्तस्तथान्येत्रीपिश्चततमेः ^ ॥१२९॥ 
पाराशरेशचतुमत्रस्तथा खध्यात्मचिन्तकः । 

sup दोघ प्ठुतं शान्ते चतुधा संग्रकीदितम्‌ ॥१३०॥ | 


. व्यतस्त त्रायत अस्म 
८. विभ — SII. 
साठकायन आचाया, , . ६, 


. HI मनना प्राज्ञस्तथान्य., Ze 


तथाष्ध्यात्मावायन्तक्र: Xm. 


२४ 


0 


वृह्दचे(गियाज्ञवल्क्यस्मृतिः 


वेत्‌ कमवशादेवमन्यथा तु त्रिरक्षरम्‌ | 


भगवान्‌ याज्ञवल्क्यस्तु अमात्रं चेच्छते सदा ॥१३१॥ 


ब्दमय ओंकार उच्चार्यः. स्थूल एव सः 
अमात्रश्चाप्यनुच्चार्यं परोकारः स उच्यते ॥१३२॥ 


तिस्रः सार्धास्तथा मात्राः स गृह्णाति यथाक्रमम्‌ 


परे ब्रह्म तमेवाहुश्चात्मानं ब्र्चिन्तकाः ॥१३३॥ 
यत्‌ पूर्व तु समुद्दिष्टमोकाराग्रे व्यवास्थितम्‌ | 

अक्षेरेश्च पदेश्वव अतीतं पञ्चमं पदम्‌ ॥१३४॥ 
यं(यत्‌)प्राप्य विन(नि)वतन्ते ओकारस्य पथि स्थिताः | 
मनसात्र समाधाय शरीरं लिङ्गमानवम्‌ ॥१३५॥ 


संकल्प व्यवसाय च आभमानाख्यसज्ञकमू | 


चेतनाधिष्ठितं सूक्ष्मं तथा सूक्ष्म! AAT तु ॥१३६॥ 
ओंकारपद्यमनालेन हृद उष्दृत्य योजयेत्‌ । | 
परमे व्योम्न्यनन्तास्ये सवंसङ्कट्पवार्जिते ॥१३७॥ 


eS ——————— 


. ॥१३१॥ इतः प्रभाते शशोकसङख्या मुद्रितसड्ख्यातः द्वाभ्याँ न्यूना N. 
. ऑंकारपथमाश्रिताः इ. 

. मनस्तु प्रसमाधाय शारीरं लिङ्गमातुकम्‌ इ. 

« इ; संकत्पोध्यवसायं च अभि......अ[. 


नालेन उध्दत्य परियोजयेत्‌ डू 


१० 


द्वितीयोऽध्याय २५ 


तस्मिस्तावन्निरोद्भव्यं मनश्चोंकारमेव च । 
यावन्निमलतां याति एप योग उदाहृतः ॥१३८॥ 


' मना यज्ज्यात्तथोंकारे आकारं ATT तथा | 


f FS 


प्रणव ब्रह्माणे स्थाप्य न किञ्चदापे [चिन्तयत्‌ ॥१३९॥ 
प्रणवो विमलः JA निःशब्दों व्योमसंज्ञकः 
तस्मादुत्पद्यते ग्राणः पुनस्तत्रेच लीयते. Vol 
प्रणव नित्ययुक्तस्य न भयं विद्यते कचित्‌ । : 

दुःख भयाभिघातार्थं सवेथा प्रणवं स्मरत्‌ ॥१४१॥ 
प्रणवो ह्यपरं AA प्रणवश्च परः स्मृतः | | 
प्रणवो ह्यादिः सर्गस्य अन्तो मध्यस्तथेव च ॥१४२॥ 
एवं हि प्रणवं ज्ञात्वा विशान्ति ब्रह्म निष्कलम्‌ t 
अधूर्वोऽनन्तारोऽवाह्मोऽनपरः ग्रणवोऽव्ययः ˆ ॥१४३॥ 
प्रणवो हीश्वरो देवो ale सवस्य धिष्ठितः । 
सवेव्यापनमांकारं मत्त्वा धीरो न सीदांते ॥१४४॥ 
अमात्रं च त्रिमात्रै च Aaa ब्रह्म तत्‌ परम्‌ | 

स्थूळ चाप्यतिम्‌क्षमं च सवतः किमपि स्थितम्‌ ॥१४५ 


a a नन नचा 


युज्ञीत प्रणवे चेतः प्रावो ब्रह्म निभयम्‌ मा. आ. २५ 

मा. आ. २५ 

Hi. आ. २ 

ह्यादिसगस्व अन्ते गध्य.....,अ[.; स्वस्य प्रणवो MR व 


HL आ. <G 


२. मा. आ. २६ HARI बाह्या ह्यपरः AA: TT(.; 5णवाब्यय 

i. प्रणवं इश्चरं Ux. इ.; प्रणव हीश्वरं विद्यात्‌ ` uae vf uf 
तम्‌ मा. आ. २८ 

. न शोचाते z., मा. आ. २८ 


२६ 


प्‌ 


१० 


वृह्योगियाज्वल्क्यस्स्टरतिः 
आंकारं विन्दते यस्तु स भवेद्वेदविद्विजः | 
यथा पत्रं फलं पुष्पं शङ्कुनेकेन यायते ॥१४६॥ 
तथा जगदिदं सवमांकारेणेव धार्यत ॥ 


` जप्येन दहते पापं .ग्राणायामेस्तथा ASA ॥।१४७। 


ध्यानेन जन्म निर्घात धारणाभिश्च मुच्यते | 
AAT: ATT कुर्यादादावन्ते च सर्वदा ` ॥१४८॥ 
स्रवत्यनोङ्कृतं पूव परस्ताच्च विश्नीय॑ते | 


प्रोक्षणे पोषणे चेव प्रतिष्ठाने अतिग्रह ॥१४९॥ 
आश्रावणे वपटकारे प्रत्याश्रावे जपेऽपि च | 
सामसु WII ऋग्यञजुस्तोत्रश्रयोः ॥१५०॥ 


सवमन्त्रम्रयोगेपु ओमित्यादी प्रयुज्यते | 

तेन संपरिपर्णाने यथोक्तानि भवन्ति च ॥१५१॥ 
सवेमन्त्राधिराजेन ओंकारेण न संशयः । | 

यदूनं चातिरिक्तं च यच्छिद्रं यदयाज्ञिकम्‌ ॥१५२।। 


, 
NEM nM. Lll 
€———— Oe — 


, यथा पर्ण पलाशस्य डू. 

. मजु. २.७४ 

. विश्ीयातै मनु. २.७४; सवत्यनोडङतमितिबचनात्‌ ART. १.१५ 
, प्रतिष्ठाने च संभवे इ. i 

. प्रत्याश्रावे यजेति T इ. 

. सामसुब्रह्मण्याख्येषु इ. 

. वीमि. परि. ७९;...मिति प्रथमोच्यते मा. 

१. भवन्ति हि वीमि. परि. ७९ 


. ....घियज्ञेन वीसि. परि. ७९ 
. यन्न्यूनमति....द्रं यञ्च याज्ञेयम्‌ sup परि. ७९, 


1 


OW 


ind 


P 


द्वितीयो$ध्यायः | २७ 


यद्मेध्यमश्चुद्धं वा यातयामं च TET | 

आकारेण प्रयुक्तेन सवे चाविफ(क)लं ATT ॥१५३॥ 
अनूनं नातिरिक्तं च अच्छिद्रं Wr तथा । 

मेष्यं श्रुद्धायातयामं पवित्रं मङ्गलं तथा . ॥१५४॥ 
सर्वमङ्गलमाङ्गल्यं सर्व्रह्ममयं विभुम्‌ । 

पावनं मोक्षदं पुण्यं सवेदेवममं विभुम्‌ ॥१५५॥ 
विदित्वा मुच्यते AA जन्मसंसारबन्धनात्‌ | 

मुक्तो न जायते भूयो ब्रह्ममूतः सनातनः . ॥१५६॥ 
एतत्‌ संक्षेपतः प्रोक्तमाकारगुणवणनम्‌ । 

बिस्तरेण न श्वक्यन्ते वक्तुं THAT ॥१५७॥ 
योगाचार्यण संचिन्त्य याज्ञवल्क्येन घीमता | 
ऑकारनिर्णयो ह्येप प्रोक्तः द्लिम्यहितेपिणा ॥ 
शोकानां E शते XIX निर्णयः समुदाहृतः ॥१५८॥ 

इति (श्री) बृहद्योगियाङ्ञवल्क्ये 
ऑकारनिर्णयो(नाम)द्वितीयोऽष्यायः NRN 


—— — ———————— anmenmÓ € (— À— € —— 


...मशुर्द च RT. परि. ७२, 


द. तत्तदाकारयुक्तन मन्त्रेणाविकर्ल भवेत्‌ Ti. परि. ७९; तत्रीकार- 


प्रयक्तेन मन्त्रश्वाविकलो भवेत्‌ डू. 


. याह्वेयं तथा इ. 

e ...सर्य स्थितम डू. 
१३. 
Ta 


शते पूर्ण निर्णय समुदाहतम्‌ Y. ॥५६॥ झा. 
इति «t... HUA द्वितीयोध्यायः आ.; 
योगयाइवल्क्य ओकारनिणयो नामाभ्याय: प्रथमः ॥१४॥ Y. 


१० 


tM 


31. 


१ 
तृतीयो$घ्यायः 
अंतः परं प्रवक्ष्यामि व्याहूर्तांनां च निर्णयम्‌ । P. 
सप्त व्याहृतयः क्ताः पुराकल्पे स्वयंभुवा ˆ ॥१॥ | . 
तान्येष सप्त च्छन्दांसि खोकाः सप्त प्रकौर्तेताः । 
Aa agar AJNE) पंचघा सप्तथा पुनः ॥ २॥ 
भूभुवःस्वरिति ज्ञेया अव्यस्तास्ताः प्रकीर्तेताः। ` 
पश्च व्याहृतयः प्रोक्ताः सामगानां च सामसु ॥ ३॥ AE 
पुरुषं च तथा सत्यं भूभुवःस्वस्तथेव च । | 
विद्याग्रकरणापाये यजमानस्तु वे सदा ngn 
सप्त व्याहृतयः प्रोक्ताः प्राणायामेपु नित्यशः । 
भूभुवः स्वमहर्जनस्तपः सत्यं तथेव च ॥५॥ है; 
NAA सत्यान्ता महाव्याहतयस्तु d । » 
लोकाह्यतास्तु सेते उपर्युपरि संस्थिताः ^ ॥६॥ ^ 
चतुदेशावेधं सर्ग CLIT व्याहृतं स्वयम्‌ । ७. 
सप्त लोका भविष्यन्ति तस्माग्राहृतयः स्मृतः(ताः)। ७॥ f. 
अव्याहृतमिदं द्यासीत्‌ सदेवासुरमानुपम्‌ । 
संसत्यं व्याहृतं पूर्व प्रजापतिरिति gi c dc शि 
. इति सप्त व्याइदयः प्राणा,.,,आर, WR; प्राणायामेन नित्यशः स्म्रुच. : 15. 
cH 


ठुर्तायो ऽप्यायः 2e 


भूभुचःस्वस्तथा पूर्वे स्वयमेव स्वयंभुवा | 


च्याहृता ज्ञानदेहन तेन व्याहृतयः स्मृताः ॥ Iu. 
एतास्तु व्याहूतीः सप्त यः सरेत्‌ प्राणसंयमे | 
उपासितं भवेत्तस्य विश्वं भुवनसप्रकम्‌ 0१०॥ 
सर्वेषु चेच SERI कामचारश्च जायते | 
एपा लोकवती ज्ञेया तनुराद्या प्रजापतेः TERT 
सप्तान्ता देवदेवस्य विष्णोरमिततेजसः d | 

.. व्याहतीनां च सवोसामृपिश्चेव प्रजापति; ॥१२॥ 


सप्त च्छन्दांसे यान्बासां तानि सम्यक्‌ प्रकीतयेत्‌ | 
गायञ्युष्णिगनु ष्टुप्‌ च बृहती पङ्क्तिरेव च ,॥१३॥ 
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य एता व्याहृतीः सप्त BIA. १४०, d. ३२६ 
३२९३; उपासीन €. १४०: उपंसीर्त आ 
wa 9५2० चै २२६ 
अप. ७२ र i 
WI. २७६, अप. २४५; सर्वासामार्प qd प्रजापतिः स्मृत, २८६; 
तीनां तु सवासामार्प चेव Wu Tu. १४१., सं, ३८; व्याइदीनां वु 
2 Bata प्रजापतिः अगि, २१६. ३६ 
४१; ततश्छन्दासै. . .सम्यक्‌ TAMA अप. ४५; Rada 
२७६; सप्त च्छन्दांसि प्रो्ानि छान्द्सान तु सबशः र्‌. ३८ 
ZUAZ. १०, ०३, अशि. २१६. २९, वीमि, २७६, XI 
१४१, अप. ४५, Sq. २.६४; ele च EA, ३८४: | 
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१७ 


बृहद्योगेयाश्वघल्त्पस्मृतिः 


त्रिष्टुप्‌ च जगती चेव छन्दांस्येतानि सप्त चै । 


अप्निवायुस्तथादित्यो बृहस्पत्याप एब च ॥१४॥ 
इन्द्रश्च विश्वेदेवाश्च देवताः समुदाहृताः | 
अनादिष्टेषु सर्वेषु प्रायश्चित्तेषु सर्वश्चः TRT 
' अणायामप्रयोगे च विनियोग उदाहृतः । ` 

भवान्ति भूयो भूतानि उपभोगक्षये पुनः ॥१६॥ 
KEEA um भुवस्तेन प्राकतितम्‌ | 
शीतोष्णबुष्टितेजासि जायन्त्यतानि वे ततः ॥१७॥ 
आलयः सुकृतीनां च TASH: समुदाहुतः । 
अधरोत्तरेम्यो लोकेम्यो महांश्च पारेमाणतः ॥१८॥ 
हृदय सबेलोकानां महस्तेन निगद्यते । 

कल्पदाहे प्रलीनास्तु प्राणिनस्तु पुनः पुनः. ॥१९॥ 
वीमि. २७६, Sa. १४१, अप. ४५; छन्दास्येतान्यनक्रमात्‌ 


TT. २. ६७; TTR जगती स्मृत. ,३८६; पछार्फश्च बहती चेति सप्त 

CUT तानि वै सं. ३८; चेति छन्दास्याइरनुक्रमात्‌ अश्नि.२१६.३९.. 

चेति छन्दास्पनुक्रमात्‌, MATA आर. '8०%;...स्येतान्यनुक्रमात- 

बूद्धहारीतस्म. १०.५३ 

बीमि. २७६, स्सृच. १७१, वे. ३२' 
स्तया सूया ब॒हस्पातरपां पातेः EXIT ३८६;.. .सथादित्यो बहस्पाति- 

रपां पतिः स. ,३८,....स्तथा सर्यो, आभेयवचनमिति आर. do ३ 

वीमि. २७६, स्मच. १४१. चै. ३२५, अप. ४.५, CD XA SUC 

बचनमिति आर. dox 

MN. २७६ 

बीमि २७६, स्मच.१४१, अप. ४५, प्राणस्यायमने चेव स्मत. ३८६ 

॥१७॥ आा.आदरपुस्तके MPI इत;प्रभति मृद्रितसष्रू्यातः एकाधिका 


स्तथा सूयो TT, २. ६३; 
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जायन्ते तु पुनः सर्गं जनस्तेन उदाहृतः | 
सनकाद्यास्तपः सिद्धा ये चान्ये AAN: सुताः ॥२०॥ 
अधिकारानिवृत्ताश्च तिष्ठन्त्यस्मिस्ततस्तपः । 
सत्यं तु सप्तमो लोको ब्रह्मणः सदनं हि तत्‌ ॥२१॥ 


सर्वेषां चेव देवानां मार्धि संतिष्ठते सदा | 
ज्ञानकमस्यनुष्टानात्तथा सत्यस्य भाषणातू 


` ग्राप्यत चापभोगार्थ प्राप्य न च्यवत पुनः । 
सत्यं तु सप्तमो लाकस्तसादूष्वं न विद्यते 
आसप्तमाचु पातालाद्‌ घ्वमेतदुदाहृतम्‌ | 
अधस्ताद्राजतं ह्यण्डमूध्वमर्थं हिरण्मयम्‌ | 
प्रधानादेव संभूतं ब्रह्मनीडं हिरण्मयम्‌ | 
भूराधेःसप्तभिव्याप्ं सत्यान्तेः पुरुपसंमितेः 
sala छिद्रित दण्ड सप्तप्रकरातिलोकिकम | 
अनन्ताकाशमध्यस्थं जीवभास्करभासितम्‌ ॥२६॥ 
अजस्य AAAI यस्मिन्‌ विश्व प्रतिष्टितम्‌ | 
महदादि विशपान्तमव्यक्त गच्छत लयम्‌ ॥२७॥ 
अपुनमरणायैव ब्रह्मणः सदन स्थिताः | 
आधिकारं विना चेव ब्रह्मणः ALATA त 
अव्यक्त वे दिनस्यान्ते मुच्यन्ते AAT सह | 
विशन्त परम धाम पुरूपं भास्करप्रभम्‌ 


॥२३॥ 


॥२३॥ 
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ga शियाशवल्क्यस्मत; 


१ व्याहतीव्योहस्थ्रैव AR विमुच्यते | 


विलय याति च व्यक्तमव्यक्तं पुरुष क्षणात्‌ ॥३०॥ 


एप संक्षेपतश्रोक्तः सप्तव्याह्मतिनिणयः | 


यं ज्ञात्वा मुच्यते विद्वान्‌ भवग्राहाकुलाणवात्‌ URW, L 
५. निर्णयो व्याहृतीनां तु लोका दिनिशकस्तथा URRI 


इति (श्री) बृहद्योगियाज्ञवल्क्ये व्याहृतिनिणयों नाम 


तूर्तायोध्यायः | 


—— 


MS d c c ue Roa ee ELA E 


५, इदम नास्ति डू. 


र का व्याहृती निणयस्तृतीयाच्याय: AL, 
गोगयाज्ञवल्क यव्याह तिनिणयो नामाध्यायः द्वितीयः WU इ. 


३२ 
चतुर्थोऽध्यायः 


अतः पर प्रवक्ष्वामि गायत्मा निर्णयं शुभम्‌ । | 

यं ज्ञात्वा याति बै fam सायुज्यं ब्रह्मणा सह ॥ १॥ 
आए छन्दश्च दैवत्यं विनियोगश्च ब्राक्मणम्‌ | 
शिरश्वाधवरेदवत्यमावाहनविसजनम्‌ ॥२॥ 
ध्यानं जपप्रयागश्व यपु कमसु यादशम्‌ | 

ज्ञातव्यं matja यन वे भवत ॥ iu 
aRar देवता ह्यस्या मुखमभिस्तादत्यूचः! | 
विश्वामित्रऋषिश्छन्दों गायत्री तु विधीयत ॥४॥ 
विश्वस्य जगतो मित्रै विश्वामित्रः प्रजापातिः। 
विनियोग उपनये प्राणायाम तथेव च ॥५॥ 
गायत्री वा इदं सब ब्रह्माण्डं ब्राह्मणानि तु । | 
ब्रदोपनिपच्छाखासु ब्राह्मणाने विधानतः ॥६॥ 


Nem ~ 
३. विनियोगोथ ब्राह्मणम्‌ इ. 
, देवता यस्या... AANA या नीमि. ७७, «uH. 323, AA- 
MAT अप. ७५७,...मिख्रिपात्स्थिता आर, ४०% 
, इ.६ गायत्री सा विशिष्यत dim. २७७, स्म्टच. १४१, अप, ४५, 
आर. Zor: गायत्री सवितेष्यते TAA. ३८६ 
own. ७७, अप. ४०; विनियो गरतुपनये pd. १४१; नपद्दोमो- 
qaa विनियोगो विधीयते स्मरत. २८८ 
at ब्राद्मगानिं तु अप. ४०६ amm समुदादतम्‌ t. 
. वेदीपानवदोनछाखा AT, विविधानि च €. 


२४ 


र : 


१० 


बुहद्योगीयाशवब्क्ष्यस्मृतिः 
पुराणघमेशास्त्राणि गायत्र्याः पावनानि तु | 
कोतितानि त्वनेकाने गायत्र्याः पावनानि च ॥ ७॥ 


षोडशाक्षरकं AA गायत्र्यास्तच्छिरः स्मृतम्‌ । 
आमापो ज्योतिरित्येष. मन्त्रो यः परिकोत्यंते ॥ ८ ॥ 


` `तस्य प्रजापति श्वाषयजुञ्छन्दो विवजि(रणि)तम्‌। 


त्रा ग्निवायुसू योश्च देव त्ये समुदाहृतम्‌ IET 
`~ प्राणस्यायमने चेव विनियोग उदाहृतः। ` ` 
गायत्र्याः शिरसा सार्धेमेवं श्रतिनिदशनम्‌ । ॥१०॥ 
तपसा सुसमुद्धत्य आदिसर्गे स्वयंभुवः 
. आंकारपूर्वो गायत्री निजेगाम ततो मुखात्‌  ॥११, 
` + अकारं चाप्युकारं च मकारं च प्रजापतिः 
वेदत्रयानिरदु हडूभुवःस्वारितीति च ॥१२॥ 
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. प्रजापतराष॑ अप. ४५;.. .पातिश्वाष स्मच. १४१ 


इ.; A यान्यनेकानि गायत्र्याः कीर्तेताने तु आ.; वेदेष्वन्यान्यनेकाने 
गायत्र्याः कीर्तितानि त॒ अप. BY 

स्तु शिरः स्मृतम्‌ व.३२६; स्मृतः AL; 
XHd. ३८५ 

मन्त्रो वै तैत्तिरीयकः चे. ३२३३ मन्त्रो यस्तु प्रकीर्यते weg. १४१ 
अप. ४५; ज्योतिरस इति मन्त्रो यस्त प्रकीर्यते वीमि. २७७; आपो 
ज्योतोरत्येष मन्त्रो यस्त प्र...आर.४० > 
पतिश्वार्ष यजुyरछन्दो 
वेवासतस्‌ चापि. २७७; . . .?ढन्देघिबाणतम आर. ४० 


. देवताः समुदाहृताः वोसि.२७७, आर. ४०: ब्रह्मामिवाय 


AA देवताः समुदाहृताः अप. ४५; ब्रह्मा वायुश्च सूर्यश्च 
दवता: समुदाहृताः VT. १४१ 
EN. १४१; प्राणायामप्रयोगे च अप. ४५ 


d १-१ २, सउ. २.७६ 


घोडशाक्षरक देव्या यायत्र्यास्तु ` | 
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५ 
१ त्रिभ्य एव तु वेदेभ्यः पादं पादमदृदुइत्‌ | 
तादत्यृचास्याः सावित्र्याः परमेष्ठी प्रजापतिः ॥१३॥ 
यथाभिर्वे देवतानामृतूनां कुसुमाकरः। 
ब्राह्मणों द्विपदानां च गावश्चैव चतुष्पदं (दाम्‌) ॥१४॥ 
तेजसिनां सहस्नांशुरिन्द्रियाणां यथा qd: । : 
मरुः शिखारेणां श्रेष्टो गायत्री छन्दसां तथा ॥१५॥। 
यथा मधु च तृष्पेभ्यो घृतान्मण्डं रसात्‌ पयः 
एव हे सवेवदानां गायत्री सारम॒च्यते AAI 
- गायत्री प्रकृतिङ्ञेया ओकारः पुरुपः स्मृत;।: « 
१० ताभ्यामुभाम्यां संयोगात्‌ जगत्‌ सर्व प्रवते ॥१७॥ 
(2 संवत्सरतनुद्यपा अरणीति निगद्यते | 
` चतुर्विशत्यात्मिक्रेपा तच्वन(वोत्याप सा स्मृता ॥१८॥ 
प्रणवः सर्ववेदानां गायत्री छन्दसामिह। | 
अक्षराणेच यान्यस्याः स्मृतान्यङ्गानि तानि तु।१९॥ 
१५  चतुर्विशाते तत्त्वाने ओंकारः पञ्चाविशकः । 
चतुर्विशाक्षरा देवी त्रिपदाष्टाक्षरं पदम्‌ ` NR ०|। 
गयकाले सामगानां यकारोस्याः प्रजायते | 
A..F 5:5 
८. ॥१७॥ इतःपरमास्मिन्नध्याये २३ तमश्ढोकपर्यन्तमाद्शपुस्तके 


ag at sem: उ 


SSH: मुद्रितसछख्यातः एकाधिका 


१, चतार्वशात्मका ह्येषा 

i. प्रणवः सववदेषु राता. 9.८; गायत्रो छन्द्सामद्म्‌ रीता १०.३५ 
4 एतच 
१०.३३ 


कावानन्तर, अञ्षराणामकारास्मिन्‌ न्द्वः सामासिक्रस्य च ( गीता 
) इत्याविकम्‌ इ 


x 


२९ 


FEAIRT RRT: 


«qfi: स विज्ञेयो अक्ष्यः शान्तिमस्तुवः 
(चान्तिमस्तु सः) ॥२१॥ 

केचिदिच्छन्ति निष्क्रान्तं यकारान्ते प्रतिष्ठितम्‌। 
अन्तिमो यो भवेद्वर्णो व्यञ्जनं चाेमात्रेकंम्‌ ॥२२॥ 
तत्तालुनि निविष्ट तु तुर्यार्यं सोमरूपकम्‌ | 
चतुर्विशातिसंख्ययमक्षरं aa निष्कलम्‌ ॥२३॥ 
तेनेवारभ्यते देवो तनेवेपा समाप्यते | 
सारधमात्रिकरूपेण आंकारान्ते व्यवस्थितम्‌ (।२४॥) 
प्रधानः स तु विज्ञेयस्तत्परः पुरुपः स्मृतः ॥२५॥ 
ओंकारः PASAT मूमुवःस्वस्ततःपरमू । 

` गायत्री प्रणवश्चान्ते जप ह्येवमुदाहृतः ॥२६॥ 
श्रेतवणों समुदिष्टा कौशयवसना तथा | 
RASTA: पुष्पेररङ्करिश्च नूपिता ॥२७॥ 


आदित्यमण्डलान्तस्था त्र्ललाकगताथवा | 


१५ अश्षसृत्रधरा देवी पद्मासनगता शुभा ॥२८॥ 


८, 


eo —À —À —— 


हि B शहोकाँक ~ l ~ i ~ i 
अत्रादरापुस्तके फः चास्ते स चास्माभेः WAT: | 


«. इतः प्रभृति FRETS आदरीपुस्तकानुर्पा एव । 
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...मुदाहृता STA. ३९२; गायत्री प्रणव चान्ते जप एवमुदाहृतः समय. 
१४२.; जपो ह्येतरमुदाहृतः WT. ४७; जपे चेवमुदाहृतम्‌ AA. २१५.१५ 
AN. २८८, अर. ४६, आर. ४४, ग. २१३.७० 

वीमि. २८८, अप. ४६, A. ६३, आर. ४४ 

di t. २८८, HBA. १७३६. ..लोकनिवासिनी अप. ४६३...लोकगत। 
तथा आर. ४३ 

वीमि. २८८, स्मूच. १४३, आर. ४७, ग. २१३.७० 


चतुर्था ऽष्यायः २३७ 


१ आवाह्य यजुषा तेन तजोसाति विधानतः i 
एतद्यजुः पुरा e? देवैदेशनकाइाधिभिः ॥२९॥ 

` तत्रावाह्य जपित्वा तु नमस्कृत्य विसजेयेत्‌ 
प्रणवं भूमुवःस्वश्व अङ्गानि हृदयादयः non 


| ५ त्रिरावत्ये ततः vum छन्दश्च देवतम्‌ | 


विनियोगस्तथा रूपं ध्यातव्यं क्रमशस्तु वे ॥२१॥ 


सर्वावयवसंपृणो ध्याता सिद्धिकरी मवेत्‌ | 
qaa ऋषभश्चैव घेवतश्व तृतीयकः ॥३२॥ 


fra: स्वरेयंदा गाता e uid ततःस्मृता | 


१० भूलोकश्वान्तरिधष च स्वर्लोकश्व तृतीयकः VRAN 


पदे स्त्रिमयदा व्या(व्या)पा त्रिपदेति ततः स्मृता | 
सबिता देवता यस्मात्‌ सावित्री तन चोच्यत ॥३४॥ 
गायनं(न्तं) त्रायते यस्मात्‌ गायत्रीति वतः स्मृत(ठा)। | 
यनो मूत्वाऽऽहरत्‌ सोमं त्रिदिवात्‌ स्वेन तजसा॥३५॥ 

१, ग. २१३.७१३ यजुपानेन वपि. २८८, स्मृत. ३८९३ आवाह्या 
यजपानेन CPA. १४३; BAT यजमानो दि ओजोसींति अप, ४६४ 
ame इ. | 

२. पुरा देवैदेष्टिदशन ग. २१३.७१ 

३. तत्र «m जपित्वा च वीमि- २८८३ TAIN qaña तु 

अप. ४६; तामावाद्य जपित्वा च स्मृत. ३८९; जपित्वातो — 
नमस्काराद्विसर्जयेत्‌ ग. २१३.७२ 

. प्रणवो वामि. २८८: ३१०; याजवल्क्यवचनमिति UIT. २८९ 

, त्रिरावृत्य बीमि. २८८३ त्रिरावाय वीमि. ३१० 

, Stm. २८८ 

c, गोधारम dd xS इ. 

११, यदा व्यामः जिपदा ततः स्मतः इ. 
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३८ 
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१० 


१५ 


` ऑकाराद्या त्रिरावत्यों वेदस्यारम्भण तथा 


. वेदादौ पठघते चान्या जाप्यकाले तु अन्यथा इ. 
, सप्त व्याहृतिभिः art... .न्वितः इ. 

; व्याहृतीसार्ष स्वाहान्तो होमकमणि BTC. ४५ क 
, प्रकतेव्या ...भिचारके आर. ४५ कॅ 

. MENEJ सा इ. 

. द्वांदशाभरक छू, 


वृहद्योगियाझवल्क्यस्मृतिः 


छन्द्सां पोषणात्‌ तस्मात्‌ गायत्री वा ततः स्मृता । 
वेदेषु पठ्यते चान्या.जप्यकालेऽन्यथा पुनः NRAN 


प्राणायामे तथा ध्याने होमकालेपु चान्यथा d 
निग्रहे चापि त्रणामन्यथा परिपठ्यते 
ओंकारं व्याहृतीस्तिसरः प्रथम संप्रयोजयेत्‌ | 


TEACH 


TEZAT 
प्रणवाद्या तु विज्ञेया जप्ये व्याहातिभिः सह । 
ताभिस्तु सप्तभिः सार्धं सस्तांकारसमान्विताम्‌ ॥३९॥ 
fara सहितां देवीं प्राणायामे प्रयोजयेत्‌ । 


` प्रणवव्याहृतिभिः सार्धं स्वाहान्तां होमकमाणि ॥४०॥ 


प्रतिलोमा प्रयोक्तव्या फद्कारान्ताऽऽभिचारिके । 
एवं यस्तु विजानाति गायत्रीं TAN सः ॥४१॥ 
अन्यथा शृद्रधर्मा स्यद्वेदानामपि पारगः । 

तस्मात्‌ सर्वप्रयत्नेन ज्ञातव्या ब्राह्मणेन सा ॥४२॥ 
व्याहृत्यांकारसहिता सशिराश्च TATA! । 


संश्चिराश्चेव गायत्री येयिप्रेरवथारिता ॥४३॥ 
ते जन्मबन्धनिमुंक्ताः परं ब्रह्म विश्वन्ति वे। 
॥४४॥ 


पोडशाक्ष्रक ब्रह्म गायत्री सशिरास्तथा 


—— —— — —- ——————— —À — 
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चतर्था ऽध्यायः C ३९ 


सक्रदावतंयद्यस्तु सयेपापैः प्रमुच्यते | 
साकारं चतुरावत्या विज्ञेघा सा शताक्षरा 


शताक्षरा(रां) समावत्य चतुर्वेदफलं TAT | 
ओंकारपूर्विकास्तिस्तो महाव्याहृतयोऽव्ययाः NUAN 


uel 


त्रिपदा चैव गायत्री विज्ञेयं amu मुखम्‌ । . 
गोऽश्रीतिऽहन्यहन्यतां त्रीणि वपाण्यतान्द्रवः .॥४७॥ 
स ब्रह्म परमभ्याति वायुभूतः खमूर्तिमान्‌। | 
एतदक्षरमेतां च जपन्‌ व्याह्ृतिपूविकाम्‌ ॥४८॥ 
सन्ध्ययोरुभयोविंग्रो वेदपण्यन युञ्यत। | 
महसक्स्वस्त्वभ्यस्य बहिरेतत्‌ त्रिके द्विजः ॥४९॥ 
महतोऽप्यनसा मासात्‌ त्वचवाहिविमुच्यत | 

सप्ताव त्या पुनेदेहं दशामिः ग्राप्यते दिवम्‌ Use" 


—"— 


१, साकार आ. 
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` >“म्यताम्त्रीणि अग्नि, २१५.४ 
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आये, 21.2, येर्गाश्वरवचनामातं मद्‌, ८२ 
मनु. २.७८ 
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| क | 


eo दत्या सुरा ... अशि. २१५५.९ 


बृह्द्योगियाशवल्क्यस्म्रतिः 


विंशावृत्या तु सा देवी नयते हीश्वरालयम्‌ | 

अष्टोत्तरशतं जप्त्वा तरते जन्मसागरम्‌ ॥५१॥ 

तीर्णो भूयो न पश्येत जन्ममृत्यु सुदारुणम्‌ 

गायत्रीं जपते यस्तु सोमवद्धासते तु सस ॥५२॥ 

पादार्धं पादमर्थ वा समस्तामृचमेव aT | 

सर्वेषां भवपापानां संकर समुपास्थत ॥५३॥ 

दशसाहसख्रिका$भ्यासो गायत्र्याः शोधनं परम्‌ | 

रुद्रकूष्माण्डजप्येश्व जप्येः सोराणकस्तथा ॥५४॥ 
` क्रपिभेविरजाजाप्येगोयत्री च विशिष्यते । 


भह्महत्यां सुरापानं सुवर्णस्तेयमेव वा HY 


——— ———— 
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` योगीश्वरवचनामाते मद्‌. ८२; दशसादसमन्यसता गायत्री s. ८.८,; 
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` ..'_्डरूपे्च जपेसतेर्विवियेस्तथा आत्रि, ८.९, 


वैराजपिंभिमेप्यैश्व nasaeg विशेषतः आत्रि, ८.९ 
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av 


चतुथा इध्यायः २१ 
गुरुदारागमं चेव जप्येनेव पुनाठि सा । | 
यत्र यत्र च संकीणमात्मानं मन्यते द्विज ॥५६॥ 
तत्र तत्र तिलेहामो गायत्र्या जपनं तथा | 
वायुभक्षो दिवा तिएत्‌ रात्रिं नीतवाप्सु qire uon 
जप्त्वा सहस्रं गायत्र्याः JAAA | 
श्रतेन गायत्र्याः स्नायात्‌ शतमन्तजले जपत्‌ ॥.८॥ 
अपः शतन पीत्वा तु सवेपापेः प्रमुच्यते । 
सायं प्रातस्तु यः संध्यां सक्रक्षां सेवते द्विजः ॥५९॥ ` 
जपन्‌ वे पावनी देवी सावित्रीं लोकमातरम्‌ | 
स तया पावेतो देव्या ब्राक्षणो धूतकिश्चिषः ॥६०॥ 


. गुरुदारागमश्चव अग्नि, २२५.९, 
\. याज्ञ. ३.३१०, याज्ञबल्क्यवचनमिंति स्मृच, १५२; संकीर्ण परयत्यात्म- 


न्यसंशयम्‌ लघुशखस्मृ. ७१ 


. वाचनं तषा याज्ञ. ३.३१०; जप एव वा, याज्ञवल्क््यवचनमिति स्सृच, 


१७२ गायञ्यावतेनं तथा लघुशखस्मृ, ७१ 


. तिएन्‌ याश, ३.३११; प्यमूर्यक्‌ इ.; दिनं तिष्ठे... मद्‌. ८३; दिनं स्थित्वा 


रात्रं नीत्वा तु सयेहक ये. 33^. 


. याज्ञ. ३.३१०, मद्‌. ८३; शुचित्रह्म... वे. ३३५ 
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, स्नायात्‌ WaT गायत्र्याः च. ३३५ 

. पीत्वा च थे. ३३५; आपः शतेन आ. 

, संध्यामस्कज्ञामुपतिष्टते चे. ३३५ 

, देवी पवित्रां वेदमातरम्‌ वे. ३३५ 

, धूतकल्मषः वे. ३३५ , 


४२ 
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१० 


युहद्योगियाशवल्क्यस्म्रृतिः 


न सीदेत्‌ प्रतिगृद्धानः प्रथिवी च ससागराम्‌ । 

tira: पितन्नो मातन्नो BAT गुरुतल्पगः NARI 
ब्रझ्षहा हेमहारी च यस्तु विग्रः सुरां पिबेत्‌ । 
गायत्र्याः शतसाहसे जपे भवति वे शुचिः RRN, 
अक्षराणि च देवत्यं संप्रवक्ष्याम्यतःपरम्‌ | 

आग्नेयं प्रथमं ज्ञेयं वायव्यं च द्वितीयकम्‌ , ॥६३॥ 
तृतीय सूथेदेवत्यं चतुर्थं Aga स्मृतम्‌ | 

पञ्चमं यमदेवत्यं वारुणं पष्ठुमुच्यस ॥६४॥ 
बाहेस्पत्यं सप्तमं च पार्जन्यमष्टमं विदुः | 

ऐन्द्रं तु नवमं ज्ञेयं गांधर्व दशमं स्मृतम्‌ ॥६५॥ 
पीष्णमेकादशं ज्ञेयं द्वादश मत्रवारुणम्‌ | 

aw त्रयोदशं ज्ञेयं वासवं च चतुर्दशम्‌ ॥६६॥ 
. मारुतं पश्वदशकं सौम्यं पोडशकं स्मृतम्‌ | 

सप्तदशं त्वाङ्गिरसं वेश्वदवमतःपरम्‌ TEST 


दे. ३३५ 

. A. २१९. ११ 

. ब्रह्मघ्नः स्वर्णहारी च सुरापो छक्षजप्यतः VTA. २१७. ११ 

` गावच्या लक्षजापेन पातकेभ्यो विमुच्यते वे. ३३५ 

, इतः प्रमति जप्यकालेषु संचिन्त्य इत्यादि (४.५० पू , ) खहोका घपयन्तो भामः 


्रह्मोक्तत्वेन IRE: स्मृच. १४४ 


, तृतीयं शाशिदेवतम्‌ चुप. ४.१८ 
. त्वाष्ट्मेकादश qq. ४.२० 
१. पृष्णखयोदशम्‌ Sq. ४.२१ 


५ 


१५ 


Vg vmm 93. 
आश्विनं चेकोनविशं प्राजापत्य. तु AITA । 
सवदवमयं ज्ञेयमेकाविशकमक्षरम्‌. HACI 
Ue द्वाविंशकं प्रोक्तै त्रयोविंशं तु ब्राद्मणम्‌ । 
ने . x * 

Tq तु चतुर्विशमंता अक्षरदवताः . -॥६१%॥ 
जप्यकालेपु संचिन्त्य विष्णुसायुज्यतां Aq । 
एतस्यां ज्ञातमात्रायां वाद्यायं विदितं भवेत्‌ ॥७०॥ 
उपासितं भवेत्‌ सर्वे विश्वं मुवनसप्तकम्‌ '। ` 
अज्ञात्वा चेव गायत्रीं ब्राह्मण्यात्‌ परिद्दीयते ॥७१॥ 
अपवादन संयुक्तो भवेच्छातिनिदशनातू | 

यपां द्विजानां सावित्री नानूच्येत यथाविधि 11७२।। 


तांश्चारायस्वा त्रीन्‌ कृच्छ्रान्‌ यथाविध्युपनाययेत्‌ । 
एतया चापि संयुक्तः काले च क्रियया स्वया ॥७३॥ 


विग्रक्षत्रियविड्योनिगृहाणां पतिसाधुषु ।।(१) 
आकारा व्याहृतीः सप्त सावित्री प्राणसंयमः ॥७४॥। 
संध्या न वन्दिता येन ब्राह्मण्यं तस्य वे कुतः ॥७५॥ 
सावित्रीं यो न जानाति वृथा तस्य परिश्रमः ॥ 
गायत्रीमात्रसंतुष्टो वरं faa: सुयन्त्रितः gei 


२. एकविंशं कुवेरस्य TT. ४.२४ 
३. Us द्वादशर्क आ. 


१०.११. मनु. ११. १९१ 
१६. साव्ित्रामात्रसारोपि मनु. २.११८ 


| २४. 


५ 


१० 


१५ 


बुहद्योगियाक्षवर्क्यस्टृतिः 


नायन्त्रितश्चतुवेद्‌ः सवाशी सर्येविक्रयी । 
सारभूतास्तु वेदानां गुह्योपनिषदः स्मृताः ॥७७॥ 
ताभ्यः सारं तु गायत्री गायत्र्या व्याहतित्रयम्‌ | 
व्याहृतिभ्यस्तथाँकारस्त्रवृदू्रह्म स उच्यते ॥७८॥ 
त्रिवृद्ब्रह्मणि निष्णातः परं अहझाधिगच्छति | 

मधुवत्‌ संभृतं क्लेतद्विप्रासा विष्णुना स्वयम्‌ ॥७९॥ 
गायत्रीं चेव वेदांश्च तुझया समतोलयत्‌ । 
एकतश्चतुरो वेदान्‌ गायत्रीमेकतः समा (म्‌) ॥८०॥ 
एषा हि त्रिपदा देवी सर्वेब्रह्ममयी शुभा । 

तपसा महता दृष्टा विश्वामित्रेण धीमता ॥८१॥ 
संवत्सरं वा षणूमासान्‌ यो जपेद्विधिवद्‌ द्विजः । 
सोऽचिरात्सवेकामांश्च प्रामयान्नात्र संशयः ॥८२॥ 
गायत्रीनिणेय छोकाः सप्ततिनव एव F | 


`a A 


इति श्रीबृहद्योगियाज्ञवल्क्ये गायत्रीनिर्णयो (नाम) 


॥ चतुर्थोऽध्यायः ॥ 


१. नायन्त्रितत्तिवेदोपि भनु. .११८ 
१४. गायत्रीनिणेयश्चतुथोव्यायः अ(.; 


योगयाज्ञवल्कय गायत्र्या ANA नाम तृतीयप्रकरणम्‌ ऽशो इ. 


^. u 


१० 


PRA 


€ an ० WV 


-p 


पश्चमो5५्याय!ः 


न्यासं तु संप्रवक्ष्यामि ओकारादि यथायथम्‌ । . 


येन विन्पस्तमात्रिण ब्रह्मीभवति ब्राह्मणः 
अकारं विन्यसेन्नाभ्यां सर्वरूपं निरञ्जनम्‌ | 
उकारं हृदये तद्वद्राजसं AEN स्मृतम्‌ 

मकारं gfü facer तमोमात्रं तृतीयकम्‌ | 
ब्रह्मरूपं तदात्मानं ध्यायेद्रिगतकल्मपम्‌ | 
कुर्याद्रधाहृतिभिन्यास वक्ष्यमाणक्रमेण तु | 
पूर्वमेव तु याः प्रोक्ता UNR समासतः 
quim पादयोमेध्य भुवर्लोके तु जानुनोः | 
«qoa HAA तु नामिदेश महस्तथा 
जनलोकं कण्ठदेशे JAA तपस्तथा | 
Bazan तु सत्यलोकं प्रतिष्टितम्‌ | 
हिरण्मय परे कोशे ध्येयः परमनिष्कलः 


TERI 


ITI 


BIET 


Nit 


Wil 


।।६।। 


aga ज्योतिपां ज्यातिस्तद्यदार्त्मावदो विदुः | 


गायत्री विन्यसेत्‌ पश्चाच्छरीरे चात्मनो बुधः 


चतुर्विशातिस्थानेपु पादो(द) मूधान्तमस्तकम्‌ | 


पादाङ्गुष्ठे तथा gem जङ्घयाजानुनास्तथा 


, अयमध्यायः | quu नास्ति । 

, अकारं नामिदेर तु उकारं इदि विन्यसेत्‌ आर. २४ 
. मकार Ard विन्यस्वेदेष न्यासो विमुत्तिदः आर, २४ 
, पादोमूर्धान्त आ. | 


INSI 


<ul 


४६ युद्द्योगियाज्ञवल्क्यस्दृतिः 


१ उरुभ्यां गुद्यवृपणे कटो नाभ्यां तथेव च ॥ 
जठरे स्तने च हृदये कण्ठे TAT च तालुनि ॥९॥ 
AA चक्ुश्रेवोमेष्ये THs पूषेके मुखे । 
याम्यपश्चिमके चैव उत्तरे च यथाक्रमम्‌ dien 
५ ` अन्तिमं aff विन्यस्य परब्रह्म स उच्यते । 
गुहे चक्षुषि वक्त्रेच समीके (१) हृदये तथा ॥११॥ 


A 
पद्भयां नाभ्यां ललाटे तु नवमं मूर्भि विन्यसेत्‌ | 
इद्‌ न्यासचतुष्कं तु सकृन्थस्याते यो द्विजः ॥१२॥ 
सर्वेपापविनिमुक्तो ्रक्षसायुज्य मृच्छति । 
१० इति श्रीवृहद्यो भियाज्ञवल्क्ये ओंकारगायत्रीन्यासो 
(नाम)पश्चमोऽभ्यायः UU १० 


ment? qaae 


१०, NARA: पंचमोध्यायः आ. 


? 
१७ 

- 
* 
Qe 


g. 


TUIS AT: 


अतःपरं प्रवक्ष्याम मंध्यापासनानिणयम्‌ | 
अहोरात्रक्ृतातू पापात्‌ यामुपास्य विमुच्यत ॥१॥ 
संध्या येन न विज्ञाता संध्या येनानुपासिता। 
जीवमानो भवेच्छुद्रो मृतः श्वा चाभिजायते ॥२॥ 
नोपतिष्टाते यः पूर्वा नोपास्त यश्च पश्चिमाम्‌ । 

स शृद्रवद़्हिप्कार्यः सर्वेसाद्‌ RAT: ॥३॥ 
सवावस्थो5पि यो विप्र: संध्योपासनतत्परः । 
त्राह्मण्याच न हीयेत सोऽन्यजन्मगतोऽपि सन्‌ ng 
APR व्याहृतीः सप्त गायत्री सशिरास्तथा । 
आपाहिष्ठा ऋचस्तिस्रः सूक्त चेवाघमपणम्‌ ॥५॥ 


dU. २५६, HU. १२० 


कनेः पापयामु ... प्रमृच्यने चासि. २५६, GPA. १३४ 


^ fN 


संध्या नवाप्यूपारिता GAT, २९९३ ज्ञात्वा नेव (संध्या येने, न च संध्या). 
amia TI. २.८५ 


७, श्वा चोपजायते वीमि, २५८; गोमिलवचनमिति वे. ३११ 

६, zr २९द; न विष्टाते तु यः पूर्वा... माम्‌ मनु. २.१०३ 

, वीमि. २५९, मनु. २.१०३ 

| wD. २५६: सर्वावस्थासु स्मृच. १३४ 

, अन्यजन्मगतोपि सः SIT. १३४; अन्य...पि सन्‌ वीमि, २५६ 
, प्रणवो व्याहृतीः TAIT. ३८६ 
. स्मरत. ३८६ 


i पष्टोष्थ्यायः l 
४८ बृहद्योगियाशवल्क्यस्मातिः ge 


१ अहन्यहाने ते सर्वे सूर्यमिच्छन्ति खादितुम्‌ । 
AA ATA तेपां च युद्वमासीत्‌ सुदारुणम्‌. ॥१३॥ 
ततो देवगणाः सर्व. ऋषयश्रः तपोघनाः | 
संष्येति ( संध्यां तु ) समुपासीनाः ग्राक्षे प्रन्ति 
WCAG. ULV. 
५ आक्रारत्रह्मसंयुक्ते गायत्र्या चामिमन्त्रितमू । 
तेन zaka त दैत्या वञ्रीभूतेन वारणा ॥१५॥ 
एतद्विदित्वा यो विप्रः उपास्ते सांञ्चतत्रतः | 
दीर्धमायुः स विन्देत सवपापेश्च मुच्यत: ॥१६॥ 
पूवा संध्या तु गायत्री सावित्री मध्यमा स्मृता । . 
१० या भवेत्‌ पाश्चेमा संध्या सा विज्ञेया सरस्वती ॥१७॥ 
रक्ता भवति गायत्री सावित्री श्वतर्वाणका | 


१ आदित्यरक्षणार्थं तु सायंग्रातर्दिने दिने i 
सृष्टं खयंभुवा पूर्वे ब्राह्मणाना मुखे स्थितम्‌ ॥६॥ 
सातत्यं कम विप्राणामहोरात्राद्यसो(घनो)दनम्‌ | 
पापं तु जायते तसादनातस्तन्न चोत्सृजेत्‌ ॥७॥ 
५ अनातश्रोत्सुजेचस्तु स विग्रः शूद्रसंमितः । 
प्रायश्चित्तीमवेद्विग्रो. लोके भवति निन्दित cN 
यावन्तोस्यां पृथिव्यां तु विकमखा द्विजातयः | 
तेषां तु पावनाथाय संध्या सृष्टा खयंभुवा ॥९॥ 
या संध्या सा तु गायत्री त्रिधा year प्रातिष्ठिता । 
१० संध्या षुपासिता येन तेन विष्णुरुपासितः ॥१०॥ 
दासवृद्धी तु सततं दिवसानां यथाक्रमम्‌ । 
संध्या मुहूतमात्र तु हासे वृद्धो तुसा समा ॥११॥ 
त्रिशतृकोव्यस्तु विख्याता मंदेहा नाम राक्षसाः | 


3. घीमि. २५६, GTA, १३४, व. ३१२ 

२. बामि.२५६, चे. ३१२; अतः सुयस्य तेषां तु स्मच. १३४ 
i. FT. २.८२, वीमि. २५६, स्मूच. १३४, व. ३१२ 
‘4 


्रद्रवान्ति सहसांशुमुदयन्तं दिने दिने ॥१२॥ यत्‌ संध्यां ते उपासन्तः शिपन्त्येतञ्जलं qui qq. २'८१; संध्येति तमुपासीना 
वीमि. २६३ संध्यां त समपासीना यत्‌ सिपान्त स्स च. १३४३ संधो संध्या- 
Gees Sosa vdd E s मुपासीना यत्‌ BIAS जलम चे. ३१२ 
१. स्मृत. ३८६ ५. SI. २५%, वृष. २.८२, गायत्र्या च समन्वितम्‌ आ.; AARM- 
२. ब्रह्मणस्तन्‌ मुखं स्मृतम्‌ स्मृत. ३८६ सयुक्त THA. १३४, व. ३१२ | 
५, वीमि. २५६; याज्ञवल्क्यवचनमिति पमा. १. १. ३०१ ६. बीमि २०७; दह्येरन्‌ (दह्यन्तै ) तेन ते दत्या qq. २.८२; "VÉ आा.; ` 
६. भवेश्वेव AM. २५६, BIA. १२९ TRAA TAT. १३४; तेनादहान्त वे. ३२२ 
७. वीमि. २५६;...न्तोस्या विकमेस्थाः Tae बालिशा द्विजाः आ. ७. यः सम्यामुपास्त साशतमतः WTA. $3, व. २५२ 
. ८. AiR. २५६; सृष्टा संध्या स्मुच. १३४; AAA: आ. ibi TEN धाम. २०७, GIA. १३४, व. ३१२ 
११. कल्लू. २.१०१, हे. ३.२. पू. ६९६ क्क eun Soe Sen 
१२ अप, ४९: मासे वद्धी आ; हासे वृद्धो समा स्मृता बीमि, २६१; व सा १०. EJA. १३५७, अप.४९; विज्ञेया सा स्मृत. ३९० 
ल्याकत ul ११. अप. 2९; श्वेता 41d सावित्री गायत्री रक्तवार्णेक्रा वामि, २९३ 
बता भवात गायत्री मावत्रा ठाश्रवाणक्रा Ju 743 
१३. वीमि. २५३, स्मृच. १३७, TT. २.७४, चे. ३१२ 


MAT त भवेद्रक्ता सावित्रा IZANA च. ३१२२ 
१४. dT. २५६, वे. ३१२; प्राद्रवान्त IW. १२४ 


५० बृहद्योगिया्वल्क्यस्म्टतिः 


५ 


१० 


१५ 


3 
२. 


७ 
१४ 


१५ 


कृष्णा सरस्वती ज्ञेया ALAM उदाहृताः ॥१८॥ 
त्रयाणां चैव देवानां संगमस्तूभयोभवेत्‌ | 
मध्यमायां च संध्यायां सर्वदेवसमागमः 
संधिः सवेसुराणां च तेन संध्या उदाहृता | 


॥१९॥ 


गरीयसी हि भूतानां तस्मात्येत्री (त्रेता) तनुहिं सा॥२०॥ ` 


संधिते तु परे. सूक्ष्मे निगुणे गुणबोधिनी । 
प्रधानपुरुषातीते सा संध्या संधिरुच्यते 
अनूदको तु या संध्या लेपस्नेहविवजिता । 
संधिनी सवेभूतानां शोधिनी भवनाशिनी 
हृ्याकाशगता सूक्ष्म आदित्यरश्मिरेखया | 
सोमसूयाँग्िसंस्कृत्या अण्डं frar विनिगेता ॥२३॥ 
बद्धमेत सुपुम्णायां दीधघण्टानिनादवत्‌ । 
श्वर मनसा ध्यायदपा सध्या अनूदका 
संधी संध्यामुपासीत नास्तगे नोद्वते रवो । 


सध्यात्रय तु कतव्य द्विजनात्मविदा सदा 
उभे संध्ये तु स्नातव्यं ब्राह्मणेस्तु गृहाश्रितेः | 


।।२१॥। 


IR SUI 


TEST 


IRNI! 


सध्यात्रयमुदाहतम्‌ qu. २५३, स्मूच. $93, अप, ५० 
सरस्वती तथा कृष्णा उपास्या वणभेद्त ३१२ 

Rr भयो भवेत आ 

तस्मात्यैत्री तनाह सा आ 

हे. ३.१.८८२, पमा. १.१.२६०, २८९, चे. ३१०; 
स्मच. १३४; नास्तगे अप. ५०; साये संध्यामुपासीत 
नास्तगे हे. ३.२. पू. ६९५ 

वीमि. २५४, २५९, अप.५० 

हे. ३.१. पृ. ७०४; संध्ये च कर्तव्ये ब्राह्मणेश्च ग्रहेष्वापे अप, ०० 
ब्राह्मणेश्च verfu: qur १५८ 


नोदिते रबी 


ANSAN: ५१ 


तिसृष्वपि च संध्यासु स्नातव्यं ARAT ॥२६॥ `ˆ 
कालदोपादसामथ्यांत्नशक्नोठि यदा झसौ | 
तदाऽऽज्ञातो ऋपिम्यस्तु मन्तरेदृष्टेस्तु माजनम्‌ ॥२७ 
शन्न आपस्तु द्रुपदा आपोहिष्टाऽघमपणः | 


एतेश्वतुर्भिमंन्त्रेस्तु मन्त्रस्नानमुदा ET ॥२८॥ 
स्नानमब्देवतेमंन्त्रेमी जेन॑ प्राणसंयमः । | 
अधमपेणसूक्तेन अश्वमधावभृत्समम्‌ ॥२९॥ 
अप्रायत्ये समुत्पन्ने स्नानमेव तु कारयेत्‌ | 

पूर्वा दिष्टेतथा मन्त्रेरन्यथा WISH स्मृतम्‌ ॥३०॥ 


एतच्छुत्वा तु वचने याज्ञवल्क्यस्य धीमतः । 
FIT: संयतात्मानः पृच्छन्ति स्नानानिणयम्‌ ॥३ १॥ 
इति श्रीवृद्दद्योगियाज्वल्क्ये संध्यानिर्णयोः (नाभ) 

| NBI ऽ ध्यायः ॥६॥ 


—€——————————————————————Ó——X 
—— 


हे. ३.२. पु. ७०४; स्नातव्य च .तर्पास्वना चीमि. २५८ 
स्मूच. १३४, वामि. १९४ 
QA. १३४; तदा ज्ञ त्वा...दष्टं हि माजनम्‌ आ.; तदा ज्ञात्वा कषिभिस्तु 
मन्त्रेर्ट त माजनन वीमि. १९४ 
घमपणम्‌ T. २९१; ह. २.१. पु 


y, एतैश्व पञ्चभिमन्त्रेमनन्त् १५...क्रुग्मन्त्रेमन्त्र...बीमि.. १९४, 
हे. 3. १. ए. ८५३ 

६, TAA. 29.2, याज्ञ. १.२२ | 

e. qiii. १९४ 

८. वीमि. १९४; प्रायश्चित समुलन्े स्नानमेव विधीयते स्सृच, १२१; स्नान 


मेवे तु करयेत्‌ ह. ३.१. पृ. ८५३ 


. EJA. १२१; Asa भवत्‌ चामि. २९४, ह. ३.१. प.८५३ 


त्वाथ बचन, .स्यं वे तदा वामि. २२१;. ,स्य वतदा E. ३.१.प॒.८८७ 


>. सशितात्मानः ह. ३.१, प्र. ८८७; संशितात्मानः पृच्छान्त स्नानानश्वयमू 


ata. 5२१ 


१. ANATA: पष्टरोध्यायः अ[.; THR किमपि नासते इ. पस्तक | 


क-हे. «MEC PEE NEU A, mE Tuv E. To ७ Rum m uo Cp mi bie or e V ET aus 0 b ot 


^ 


AU 


. पमा. १.१. २७२, UTE. १२८, वे. २५९; 


सप्तमोऽध्यायः 


स्नाममन्देवतेमेन्त्रेयच्वयोक्तं पुराऽनघ | 

तदाचक्ष्व विशेषेण स्नानस्य तु विधि प्रभो ॥ १॥ 
तांस्तु प्रोवाच प्रीतात्मा याज्ञवल्क्यो महामुनेः 
श्रणुध्वं वक्ष्यते स्नानं सवेपापहरं शुभम्‌ ` ॥ २॥ 
मृद्रोमयतिलान्‌ दभन्‌ पुष्पाणि सुरभीणि च । 
आहरेत्‌ स्नानकाले तु स्नानार्थी प्रयतः शुचिः॥ ३॥ 


कै (NIN 


गत्वोदकान्तं विधिवत्‌ स्थापयेत्‌ तत्‌ पृथक्‌ क्षितो | 


. वीमि. २२१, याश्च. ANT. २७०, चाभि. परि, १६, हे. ३.१. 


पु. ८८७ 


* वीमि. २२१, हे. ३.१. पु. ८८७ 
. प्रीत्यात्मा आ.; तान्‌ प्रत्युवाच... ल्कयोऽमितद्यातिः did. २२१, 
हे. ३.१. प. ८८७ 


पापप्रणाशनम्‌ WI. २२१ 
सवपापप्रणारानम्‌ अप, १२८ 


- ३.१. पृ. ८८७; CUI वदय... 


श ग. २१४; मृतिलान्‌ गोमयं quit वीभि, २२१, स्मूच. १८२; हे. ३ 


१. पृ. ८७८; मृतिका गोमयं दभान्‌ -अप.१२८; DH गोमयं दभोन्‌ 
वै. २५९; याज्ञवल्क्यवचनमिति आर. २५ 


" स्नानार्थे BIT. १८२, हे. ३.१. 9. ८७८, च. २५९; आहरेयाव- 


दथानि स्नानाभ अप. १२८; आहरेयावदया।ने STA आर. २९ 
न्तं वोवेक स्थापय 


चैतान्‌ पृथक्‌ आ. ; ... न्तं िविकमास्थाप्येतत्‌ प्रथक्‌ चाभि. २२१; 


स्थापयेत्त पथक्‌ अप. १२८; गन्धोदकान्तं विविक्ते स्थापयेचान्यक्षितौ 
ग. २१४.२; क्रमात्‌ स्थाप्यं प्रथक्‌ प्षितो हे. ३.१. पू. ८७८ 


१ 


AM 


ARISTA: ` «3 


त्रिधा कृत्वा मृदं तां तु गोमयं च विचक्षणः ॥४॥ 
उत्तमाथममध्यानामङ्गानां क्षालनं च तेः । ` 
भागेः TTR प्रथक्‌ कुयात्‌ क्षालने मृदसंकरः ॥५॥ 
प्रभृत विद्यमाने तु उदके सुमनोहरे । | 
नाल्पोदके द्विजः स्नायानर्दीश्चो(चो)त्मुज्य 
कृत्रिमे ॥ ६॥ 
nigga चरणो प्रक्षाल्याचम्य वे शुचिः | 
उरुं हीति ऋचा तायमुपस्थाय प्रदाक्षणम्‌ ॥७॥ 
आतरतेयेत्तदुदकं य त शर्तामात Gar | | 
मुमित्रिया इत्यञ्जलिमुद्धरदेवर्त सरन्‌ Wel 


. ग. १३३. ३, चासि. २२१, स्मच. १. १८२, अप, १२८, हे. रे 


१, पर, ८८८; मृदं तां च अ[.; Ern कयान्मृद तां च, २५९ गोमयं 
ताइ्चञ्षणः पमा. १.१. ए २७२ 


. अधमोत्तममध्यानामङगानां क्षालनं तु व दामि. २२१; अघमोत्तम 


तु तेः पमा. १.१. प॒. २७३, स्मृच.१८२, अप. १२८, हे. ३.१. पृ 
९, प्राम. १६ 


. पमा. १.१. पृ. २७२, वीमि. १६७, हे. ३.१. पृ. ८८९; med 


मृद्संक्ररः स्मूच. १८२, अप. १२८ 


२.-३. अघमोत्तममध्यानामङ्गानां मृदसंकरः |. २५९ : 


. यासि, २२१: उरं राजत्यचा तोय 


. दे.३.१. प. ८७३, dT. १६७, स्मुच. १२९, अप, २३५; 


स्नांनावाथिराचा्यणान्यत्र दार्शतः- “विद्यमान waa m नाव्ये स्नानं समाचरत 
EK विशबरूपः १.२२: विद्यमान ऽ d, वद्धयाज्ञवल्क्यवचनामांत आर, २८ 


. बीमि. १९७, अप. २३८; नदी चो ...स्मच.१२९,हे.२.१. पृ.८७३ 
वद्धयाजवल्क्यवचनामात आर. २८ 
. स्मच. १८२; AAA वाम. १६७, हे. ३.१. प. ८८९; 


ASAT चरणो प्रश्नायाथ करो तथा ग. २१४.३ 
ग. २१४. ४; द्वोतिज्यचा द्वे 


3.7 q “०२ 
" ror ~ 
. चीसि. २२१, ग. २१४.७:......मांत त्यचा हे. ३.१. प; ८९२ . 
. योणि. २२१;.....त्रैया न इत्यश्नलि., हे. ३.१. पृ. ८९२ 


५४' वृष्दद्योगियाश्षवल्क्य स्व॒तिः 

१ दुर्मेविया इति RA ध्यायंश्वापः प्रसेचयेत्‌ । . 

_ सूद्धिरद्धिध्व गात्राणि क्रमशस्त्ववनेजयेत्‌ ॥९॥ 
एकया च शिरः क्षाल्यं द्वाभ्यां नाभेस्तथोपरि । 
कटिबस्त्यूरुजङ्धे च चरणो च त्रिभिस्त्रिभिः ॥१०॥ 

५ क्षाल्य हस्तौ चाचम्य नमस्कृत्य जलं ततः 
यत्किंचिदिति मन्त्रेण नमस्यत्‌ प्रयताञ्जलिः ॥११॥ 
यत्र स्थाने च यत्तीथ नदी पण्यतमा च या | 
तां ध्यायन्‌ मनसाऽऽ वाह्य अन्यत्रेष्टं विचिन्तयेत्‌ RI 
गङ्गादिपुण्यतीथीनि कृत्रिमादिपु संस्मरेत्‌ । 

१० उदुत्यमिति sse तु प्राङ्मुखं शुचिः ॥१३॥ 


१. त्रिया नइति द्वेष्यं हे. ३.१. पृ. ८९२; द्वेष्यं वीमि, २२१; प्रसंचरेत्‌ 
आ. | 
२, RURA गात्राणि क्रमशस्ववने - जपेत्‌ हे. ३.१. पू.८९४; 'शीर्षा, 
यानाभे सबाणे स्मरन्‌ विष्णुनाममयम्‌” इत्यधिकम्‌, योगिवचनमिति MR- 
१६, स्वायंभुवं वचनमिति विश्वरूप: २.२२: 
- "० या तु बीमि. २२१, कूमपुराणे इति स्मृच.१८३ 
४. RRR पृ. ८९४; दीमि. २२१; कर्टे बास्तिमुरुजङ्घे चरणी तु भिल्नि 
' भिः आ. ; पादी जङ्घे कि चैव पूर्व TRISTAN: ग. २१४.८; पादी 
ITERA पूर्व ARMS: इ. 
५. ग.२१४.८; जले तु तत्‌ बीमि. २२२;तथेव इस्तावाचम्य हे. ३.१. पृ. 
८९४ 
६. याकेंचाते च वीमि.२२२; ...त्किवेदमिति मन्त्रेण हे.३.१. पृ. ८९४ 
योगेवचनमिते प्रा .१६ | 
७. धीमि.२२२; च यत्तीयं आ. 
८. घीमि.२२२ 
. ९, वीमि.२२२, स्सच.१८३ | 
१०, उदुत्तमामेति विशेषजल चीमि,२२२, हे. ३.१. पू.८९९ 


AJ 


QARISA: ५५ 


१ येन देवाः पवित्रेति कुयोदालम्भनं. त्रिमिः । 
मदहाव्याहातिमिः पश्चादाचम्य प्रयतोऽपि सन्‌ ॥१४॥ 
आलमभेदे मृदाङ्गानि इदं विष्णरिति च्यूचा । 
भास्कराभिमुखो मञ्जदापो अस्मानिति त्यचा ॥१५॥ 

५ ततो Aqa गात्राणि निमज्योन्मज्य वै qu | 
गोमयेन तु यः स्नायादापादतलमस्तकम्‌ ॥१६॥ 
स स्नातः सवेतीर्थेपु पूतः संवत्सरं भवेत्‌ | 
आचम्य गोमयेनातोा मानस्तोक्या समाल भेत्‌ ॥१७॥ 
वतोऽभिपिञ्चेन्मन्तरैस्तु वारुणेश्व यथाक्रमम । 

१० इमं मे वरुणेत्युरभ्यां त्वन्नः सत्वन्न इत्यपि ॥१८॥ 
इदमापउदुत्तमामेत्यतन्मुञ्चन्त्ववभृथोति च । 

अभिपिञ्च्य तयाऽऽत्मानं निमज्याचम्य वै पुनः॥१९॥ 
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3. वीभि.२२२, हे. ६.१. पृ. ८९६ : 

२. दाचमेत्‌ प्र... हे. ३.१. पृ. ८९६; एतदर्घमादर्शपुस्तके गङ्गादि... 
संस्मरेत्‌ (१ ३पू.) इत्यथानन्तरं टश्यते । दमि. क्रम प्रमाणीकृत्यास्मानी- 
स्तदत्र निवोशितामिति विभावर्नायम्‌ | 

i. आलमभेत्तु...रिति ऋचा वीमि. २२२; आलभेत मृदा, योगीवचनमिति 
प्राम.१९, हे. ३.१. प्र. ८९६; माञयेद्वे मृदाङ्गानि ग.२१४.१० 

४, हे. ३.१. पृ ८९६, ग. २१४.१०; निति ऋचा बीमि.२२२ 

५. TANT... व पुनः कमे, २२२; ततोवधृष्य पात्राणि श २१४.२; 
ततोवधृप्य ...वे पुनः हे. ३.१. पू.८९७ 

८. गोमयेनापि बीमि.२२२, हे. ३.१. पृ. ८९७; गोमयेन विलिप्याथ मान- 
स्तोक TIA ग.२१४. १२ 


९. ततोभीषिच्य मन्त्रैस्तु वारणेस्त चीमि.२२२; वारणेस्तु ग: २१४. १४; 

वारणेश्व हे. ३.१. पृ.८९९ 

Ye. वीमि. २२२; बर्ण इते द्वाम्यां आ.;वरुणे द्वाम्यां त्वन्नः ग, २१४. १४ 

११. ...मिति मुञ्चन्त्ववभृथेति च वीमि. २२२, हे. ३.१. पृ. ८९९ 

१२. आभेषिच्य तदात्मानं हे. ३.१. पू. ८९९, ` वीमि. २२२; तथात्मानं 
श. २१४.१७ 


| ५१६ बुहयोगियाक्चवल्क्यस्मृतिः 


१ ate पावयेन्मन्त्रैरब्लिङ्गेः पावनेः ga ` 
आपोहिष्ठेति तिसृभिरिदमापो हाविष्मती ॥२०॥ 
देवीराप इति द्वाभ्यामापो देवा इति त्र्यूचा | 
द्रुपदादिव इत्यृचा शन्नोदेवीरपां रसम्‌ ॥२१॥ 


A A 


५ आपो देवीति नवाभेः पावमानीभिरेव च । 
पुनन्तु मायि(पि)तर इति पावमानीः प्रयाजयत्‌ ॥२२॥ 
चित्पतिमेंति च शनेः याव्यात्मानं समाहितः d 
हिरण्यवर्णा इति च पावमान्यस्तथाऽपराः ॥२३॥ 
तरत्समाः शुद्धवत्यः पवित्राणि च शक्तितः | 
१० वारुणीश्च ऋचः सूक्त शाक्ततश्च प्रयोजयत्‌ ॥२४॥ 
 जलमध्यास्थितो विग्रः gaat हरिं स्मरेत्‌ । 
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आकारण व्याहाताभगायच्या च सब्षाहतः ॥२५॥ 


१. दर्भैस्तु वोमि, २२२; TE... TASH: पाव ... हे.३.१.पू. ९०० 
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९०० 

क्र ३.१. पृ. ९००, घीमि. २२२ दिव हते च. ग. २१४. १९ 
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v. हे. ३.१. पू. ९००, घीमि- २२२; उाव्यात्मानं ग. २१४.२० 

८. ग, २१४.२०; हे. ३.१. पू. ९०० 

९. ग. २१४.२१; Aaa: पवित्राण्यपि ATT. २२२, हे, ३.१. पू. ९०० 


` १०. वाण्या बहवः पण्याः शक्तितः संप्रयोजयेत्‌ ग.२१४.२१; शक्तितः संप्रयोज- | 


` येत्‌ difir. २२२; वारुण्यश्च ऋचः सूक्त शक्तितः संप्रोजयेत्‌ हे. ३.१. पृ. ९०० 
११. जलमध्ये हे. ३.१. पू. ९००; जलमध्यं वीमि. २२२; ...मध्ये स्थितो 


भावे इरिं वे. २६१ 
१२. हे. ३. १. ए. ९००; ...शया च समान्वतः ग. २१४.२२ 


सत्तमोऽघ्यायः  .. . ५७ 


, १ आदावन्त च pata अभिपेके यथाक्रमम्‌ | 


. अपां मध्यं स्थितस्येवं मार्जनं तु विधीयते ॥२६॥ 
TAS जपेन्मग्नखिः कृत्वस्त्वघमर्षणम्‌ | 
... द्रुपदां वा त्रिरभ्यस्येदायं गोरिति वा जपेत्‌ ॥२७॥ 
५ हसः शुचिपदिति च त्रिरावतं जपेद्थ | 
` अन्यानि चेव सूक्तानि स्मातंदृषटान्यनुस्मरेत्‌ ॥२८॥ 
सव्याहृतिं सप्रणवां गायत्रीं त्रिजेपद्थ | 
आवतयद्वा प्रणवं स्मरेद्वा विष्णमव्ययम्‌ ॥२९॥ 
विष्णोरायतनं ह्यापः स एवाप्य(प्यो) निरुच्यते। 
१० तस्यव यूनवस्त्वेतास्तस्मात्त qup संस्मरेत्‌ ॥३०॥ 
नरादापः HJATA तेन नारा इति स्मृताः 
ता एवास्यायन ह्यापस्तस्मान्नारायणः स्मृतः 321 
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. CH. श्रा. १९७, घीमि, २२३; ... 


युहदयोगियाशप सक्यस्टतिः 


ये (यो)हि व्रतानां वेदानां यमस्य नियमस्य च | 
भोक्तारं यज्ञतपासा ध्याथनां ध्येयमेव च ॥३२॥ 
ध्यायेन्नारायणं देवं नित्यं ख़ानादिकमं सु । 
प्रायाश्वित्यपि सवेस्माद्दुष्कृतान्‌ मुच्यते पुमान्‌ ua २॥ 
प्रमादात्‌ कुवेतां कमे प्रच्यवेताध्वेरपु यत्‌ | 
स्मरणादेव तद्विष्णोः TIT स्यादिति श्रुतिः ॥३४॥ 
तद्विष्णोरिति मन्त्रेण मज्जेदप्सु पुनः पुनः | 

गायत्री वैष्णवी ह्येषा विष्णोः संस्मरणाय वे ॥३५॥ 
पादेन पाणिना वापि यष्ट्या वस्त्रेण वोदकम्‌ | 

न इन्यान्नेव रुन्धीत न च प्रक्षोभयेदाद्विजः ॥२६॥ 
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. सप्तमोऽध्यायः ue 


न कुयात्‌ कस्याचित्‌ पीडां मनोवाकायकमेमिः | 
आचरन्नाऽभिपेकं च कमाण्यन्पानि नाचरेत्‌ ॥२७॥। 
Meads वाससी Na aise .परिघाय च । . 
प्रक्षाल्योरू मृदाद्भिश्च हस्तो प्रक्षारयेत्ततः . ॥३८॥ 
अभावे घोतवस्रस्य शाणक्षौमाविकानि. E 


कुतपं योगपटं वा द्विवासा येन वै भवेत्‌ ॥३९॥. 


यावद्दवान्‌ ऋषिश्वेव पितृंश्चापि न तपेयेत्‌ | 
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बृहद्योगेयाशवल्क्यस्म (a: 


तावन्नपीडयेद्वस्त्रे येन खातो न चोदके ॥४०॥। 
निष्पीडयति यः पूर्व खानवस्नं तु तपंणात्‌ | 
निराशाः पितरस्तस्य यान्ति देवाः oem ॥४ १॥ 


न ATTA: स्थलगो जपादीन्माचरेदुधः । 


वस्जानिष्पीडनं प्रेताः परिचाये पियान्ति हि ॥४२॥ 
AISA नाद्रेवासा नेकवासाः समाचरेत्‌ _ 
' न जीर्णेन न नीलेन परिक्लि्टेन वा जपेत्‌ 


॥४ ३॥ 
quf red dri स्नातस्याच्छटमगिनः । ` 
भागधेयं श्रुतिः प्राह तस्माश्निष्पीडयेतू स्थले ॥४४॥ 
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तोयं श्राद्धे चोच्छिष्टभाजिनाम, स्मृत्यंतरवचनामाते स्मूच. १९७ 
. चे. ३८३. t 


?o 


. qungui निपीडथत्‌ हे. ३.१. पू. ९४५ 
, - €. चीभि. ३३८३ विण्णुवचनामाते स्मूच. १९२ 
. चाभि. २४०, ३१७; ... "Hz वा स्ना.. आ.; आचान्ते पुनराचामे- 


सप्तमोऽध्यायः ET 


qd निष्पीडनं केचित्‌ प्राग्देवापिवृतरपणात्‌ । 
स्नानवस्रस्य नेच्छन्ति तस्मात्‌ पूर्वे न पीडयेव॥४५॥ 
अन्नप्रकरवत्तस्य अपसव्येन पीडयेतू | 

पीडयित्वा ततः TAHT कुयात्‌ सुविस्तरम्‌ ॥४६॥ 
उदके चोदकस्थस्तु स्थलस्थः स्थलके शुचिः 


पादौ स्थाप्योभयंत्रव आचम्याभयतः YA ॥४७॥ . 
यत्राभुचिस्थलं वा स्थादुदके दवताः पितृन्‌। 

तपैयेत्तु यथाकाममप्सु wi प्रतिष्ठितम्‌ ॥४०॥ 
आचान्तः पुनराचामेन्मन्त्रवत्‌ स्नानमोजने। .. 
zagi वा त्रिरावत्ये तथाचैवाधमर्पणम्‌ ॥४९॥ 
गायत्री वा त्रिरावत्ये महाव्याहृतिभिस्तथा। 

सोपांशु प्रणवेनापि आपः पीता अघापहाः ॥५०॥ 


आचम्य पाव्य चात्मानं निरायाम्य 

( त्रिरायम्य ) शनेरसूनू । ` 
अथोपतिएऐ दादित्यमूध्वं प॒ष्पान्वितं जरम्‌ ut 
प्रक्षिप्योद्वयमदुत्य चित्रं तञ्चधुरित्यपि । 


~~ — ame ee er 


AAN स्तानभाजने ग. २१४. ३१ 


. dfi. 220, ३१७, ग. २१४. ३१; त्रिरावत्या आ. 

. चीमि. २४०, ३१७; सोपांसु .... पीत्वा अघापद्दाः आ. 

. शाब्य चात्मानं त्रिराचम्य ग. २१४. ३२; शान्य आत्मानं त्रिरायम्य इ. 
, ... दिलं मूर पुष्पान्वितान्जलि; ग. २१४.३२; ततोपतिष्ठे . . मूध्व- 


पुष्पान्विताज्जालि: इ. 


. प्रश्निप्यादकमु ऋय उदुत्यं चित्रमियपि ग. २१०. २३ 
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इंसःशुचिपंदतानि शुभानि पावनाने च ॥५२॥ 
_ एतज्जपेद्ध्वेबादु; सूयेमीक्षन्‌ समाहितः | 
गायत्र्या तु यथा्चक्ति चोपस्थाय दिवाकरम्‌ ॥५३॥ 


विश्राडित्यनुवाकेन सूक्तेन पुरुषस्य तु | 


aaa तथा मण्डलब्राह्मणेन तु ॥५४॥ 
दिवा कोौत्येस्तथान्येश्व सो मंन्तरेश्च शाक्तितः । 
जपयज्ञोऽंपे piq सर्ववेदग्रणीतकेः ॥५५॥ 
पवित्रेविविधेश्वान्येगुद्योपनिषदा सथा | 
अध्यात्मविद्या विविधा जप्तव्या जपसिद्धये ॥५६॥ 
१० प्रदक्षिणं समावृत्य नमस्कृत्योपविश्य च | 
दर्भेषु दभपाणिः स्यात्‌ प्राङ्मुखस्तु कृताञ्जलि।।५७॥ 
_ १. qugéa इति च हंसः शुचिषदित्यपि ग. २१४. ३३ 
३. गायत्र्या च यथाराक्त्या उपस्थाय मद. ७६ 
Y. सद्‌.७६, ग. २१४. ३५; पुरुषस्य च qiii. ३१८. 
५, .,.. ब्राह्मणन वा वीमि. ३१८३ त्राह्मणन च मद. ७६३. .. कल्पेन च तथा 
.  मण्डलब्राहणिन च ग. २१४. ३५ 
६. दिवाकात्यैश्व सोरेश्व मन्त्रैरन्येश्च शक्तितः दीसि. ३१८; दिवाकीत्या तथा- 
` न्येश्च ग. २१७. ३६ 
७, जपयज्ञो हि कतेब्यः TST. १८७, वीमि. ३१८;... WHT ग, २१४. 
३६३ सवत्रेदप वित्रके | 
८. वीमि. ३१८, AL ७६: ... पनियदां, याज्वल्क्यवचनेमिति वै. 
३४८ | l 
९, दीमि. ३१८: जप्यास्त जपासेद्धये TTA. १८७, याज्ञवल्क्यवचनामिति 
वे. ३४८; अध्यात्मविद्यां विधिवज्जपद्वा जपासेद्धये ग. २१४. ३७ 
१०. पमा. १. १. पृ. ३४६, थोमि. ३१८, वे. ३६९; नमस्कृत्वो .. 
VHA. १८९ 
११. वीमि. ३१८; दभेंगु दर्भपाणिभ्यां darent कृताज्जालेः पमा. १.१. 


प्र. ३४%, चे. ३६०, स्मूच. १८९ 
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स्वाध्यायं च यथाशक्ति ब्रह्मयत्चार्थमापवरेत्‌ | 
आदावारभ्य वेदं तु ख़ात्वोपयुपरि क्रमात्‌ ॥५८॥ , 
यद्घीतेऽन्वहं शक्त्या स स्वाध्याय इति स्मृतः | 
आकेशादानखाग्राच्च परं संतप्यते तपः ॥५९॥ 
यस्तु सम्यक्‌ द्विजोऽधीते स्वाध्यायं शक्ति तोन्वहम्‌ 
ऋचं यजुवा साम वा गाथां हृद्यामथापि वा ॥६०॥ 
ततः संतपयेददवानुर्षान्‌ fug mien | | 
संवत्सरे सावयवं देर्वारप्सरसस्तथा 
AAT agaa पूर्वे विष्णुं रुद्रं प्रजापतिम्‌ । 
तथा दवानुगान नागान्‌ सागरार्नाप पवतान्‌ ॥६२॥ 


NG QU 


वामि. ३१८, «Hw १८९, वै. ३६९; तु यथाशक्ति पमा. १. १. पृ 
३४८६; बह्मयज्ञाथंभव च aay 

घीमि. ३१८, मद. २८१; वेदे तु स्नात्वोप,.. आ.; वेदं तु स्नातो... 
स्मृच, १९० अत्र यदि वा ते 5 न्वहं शक्त्या सुसंध्येया इति ele: * 
इत्यधिकम्‌ चीमि. ३१८ 
STA. १९०, मद. २८१ 

... प्रात्‌ 4 परमं तप्यते तपः वीमि. ३८१ 

यः मुख्यापि ZAI वा तेः स्वाध्यायं वीमि. ३१८ 


, हे. ३. १. पृ. ९३३; fp मर्त्यान्‌ Aian वीमि, २६५ 
. वामि. २६५, पमा. १. १. ३५६, स्मुच. १९४, वे. ३८७, मद. 


२९१; देवीरप्सरसस्तथा चे. ३७८ 

TAL १. २. पृ. ३५६, STA १९४, वीमि. ३६६, हे. हे. १. पृ. 
९३३; एतच्टलोकार्धमादशपुस्तके नास्ति | 

देवानुगाज्ञागान्‌ सागरान्‌ पवतांस्तया वीमि. ३६६; देवासुरान्नागान्‌ सागरान्‌ 
पवेतार्नाप स्मृच. १९,४; देवानुगान्नागान्‌ सागरान्‌ पर्वतांस्तथा अप. 
१३८; वेदान्‌ Saha देवांश्च ऋषी वेव तपोधनान्‌ पमा. १. १. ए. ३५६; 
घे. ३७८: नामि. ३६७ 3. १. प. 9.33; मद. २९१ 


६७ 
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= सरितः सरसीश्चैव यक्षान्‌ रक्षांसि मानुपान्‌ । 


पिशाचांश्च सुपर्णाश्च. भूतान्यथ jaa ॥६३॥ 


, - वनस्पतीनोषधीश्च भूतग्रामं चतुर्विधम्‌ । 


५ 


E 


` मरीचेरश््यङ्गिरसो पुलस्त्य Tes ऋतुम्‌ 
प्रचेतसं WAG च भृगुं नारदमेव च | 
सनकश्च सनन्दश्च तृतीयश्च सनातनः 
कापेलश्चासुरिश्चैव WE: पञ्चशिखस्तथा । 
एते त्रह्मसुताः सप्त मनुष्याः परिकीर्तिताः 
ब्र्ाद्यानुपवीठी तु देवतीर्थेन तर्पयेत्‌ | 
निवीती कायतीर्थेन मनुष्यान्‌ सनकादिकान्‌ go 
अन्वारब्धेन सव्येन पाणिना दाक्षणेन तु । 


TERT 
Nell 


॥६६॥ 


१. स्मच. १९४; सरितोथ मनुष्यांश्च यक्षरक्षासि चेव हि dn. ३६६; 


सारेतोथ मनुष्यांश्च यक्षान्‌ wha चैव हि हे. ३. १. पृ. ९३३, मद. 


` २९१, वै. ३७८, पमा. १. १. पृ. ३५६ 


` वीमि. ३६६, पमा. १. १. पृ. ३५३, ur. १९४, वै. ३७८, 


प्रद्‌. २९१, अप. १३८ 


` BIA. १९४, पमा. १. १. पृ. ३५६, हे. ३. १. पृ. ९३३; वन- 


स्पतीश्वोष... अप. १३८, वीमि. ३६९, मद. २९१; भूतम्रामांद्व- 
तुर्वेधान्‌ वै. ३७८ 


---द्गिरसः आ. मरीचिमत्र्यङ्गि ... पद्मपुराणवचनमिति अप. १३८ 
पद्मपुराणवचनामीति अप. १३८ ' 
* काष्णाजानवचनामात अप.१३८, मद. २९२ 

. काप्णाजिनिवचनमिति मद्‌, २९२; वोढः अप. १२८ 

. कार्ष्णाजिनिवचर्नमीत मद्‌. २९२, अव. १३८; सृताः पन्च आ. 

- THA. ३५२ 

* वीमि. ३५२; निवीनिकानृतीर्थेन अ.. 

* बोमि. ३४५, ३५१, ३६६, THE, १९४, अप. १३७, हे. ३.१. 


c ec 
पु. ९२७, सव्येन नाम्ना गोत्रेण वाप्यथ, कूर्मरराणे इति मद्‌. २८४ 
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तृप्यतामिति सेक्तव्यं नाम्ना तु प्रणवादिना ॥६८॥ 
ama पूवेवन्मन्त्ररास्तीये च कुशान्‌ TA | 
प्रागग्रेपु सुरान्‌ सर्वान्‌ दक्षिणाग्रेषु बै faga, ॥६९॥. 
नासनस्तु (AAA) स्वधाकरिगोत्रेण तु समाहितः | 
दक्षिण पितृतीर्थेन पितृणां तृसतिमावहन्‌ ॥७०॥ 

सव्ये जानु ततोऽन्वाच्य पाणिभ्यां दक्षिणामुखः | 
तलिइगेस्तपेयेन्मन्वैः सवान्‌ पिवृगणांख्रथा ॥७१॥ 
मातामहांश्च सततं श्रद्धया qd: 
म्राचीनावीत्युदकं च प्रसिञ्चद्वे तिलान्वितम्‌ ॥७२॥ ` 
agai निपिञ्चेत्तु तिलान्‌ संमिश्रयेज्जले i 
अतोन्यथा तु सब्येन तिला ग्राद्या विचक्षणैः ॥७३॥ 
alan पितृतीर्थेन जलं सिंन्चेद्यथाविधि i 


- घीमि. ३४३५, ३५१, ३६६, स्मूच. १९४; अप. १३७, हे. ३.१, पृ. 


९३७, सव्येन नान्ना गोत्रेण MAN, कूर्मपुराणे इति मद्‌. २८७ 


' चीमि. ३३९, ३३६; कुशाण्छभान्‌ स्मृच. १९२, मद. २८६, 


हे. ३. १. पृ. ९१८, ९३५; qd aad... कुशाम्डुमान्‌ । गोत्र 
नामख्वघाकारेस्तपयेदनुपूवशः चै. श्रा. ७३७ 


° द्‌. ३.१. पृ. ९१८, अप. १३७, मद्‌. २८६; सुरान्‌ सम्पक्‌ स्वच, 


१९२ दाशीणाग्रे च वै दामि. ३३९, ३६६ 

घीमि. ३६६, हे. ३. १. पृ. ९३५, अप. १३७, धै. ३७८ 
पमा. १. १. पु. २५६; जानु तथात्याप्य आ. 

चे. ३७८, पमा. १.१. २५६, दे, ३. १. पृ. ९३५ 


» -«“तपयेद्द्विजः चे. ३७८, पमा. १.१. पृ, २५७ | 
` पमा, १. १. २५४, स्मृत. ३७६, हे. ३. १. पृ. ९२३; यद्यु दतेन 


AAI मद. २८६; यद्द्भुतानिपियेत्तु . . . येज्जय चे. ३७७ 


* पमा. १.१. ३५४, स्मृत. २७६,३७७, हे. ३.१. पृ. ९३५; भन्या 


© क 
बामहस्तेन ततस्तपणमाचरेत्‌ मद. २८६ 


® मद. २९३, हे. 3. १, g. ९३7 
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१ दाक्षेणनेव Tela. पितृतीर्थसमीपतः mogn 
पञ्च तोथानि विप्रस्य करे तिष्ठन्ति «üt । 
जाझ देवं तथा पैत्रं प्राजापत्यं तु सौमिकम्‌ ॥७५॥ 
` अङ्गुष्ठमूले ब्राहयं तु दैवं द्यङ्गुलुमूर्धनि | 
M प्राजापत्यं तु मूले स्यात्‌ मध्ये सोम्यं प्रतिष्ठितमा!७६॥ 
अङ्गुष्ठस्य प्रदेशिन्या मध्ये पित्र्यं प्रकी तितम्‌ । 
तिलानामप्यभावे तु सुवर्णं रजतान्वितम्‌ ॥७७॥ 
तदभावे निषिञ्चेत्तु दर्भेमेन्त्रेण वाग्यतः 
| कव्यवाडनलः सोमो यमश्रेवायेमा तथा ॥७८॥ 
१० अग्निष्वात्तान्‌ सोमपाश्च तथा बह्विषदः पितृन्‌ | 
यंदिस्याजीवत्पितक एतान्‌ दिव्यान्‌ पितरस्तथा ॥७९॥ 


a न त त A CE Rn SEAN 
१. हे. ३. १ Radiat संयतः भद्‌. २९३ 
२. तया पित्र्यं हे. ३.१. पू. ९३ 
Y परि. ७६; तङ्गालमूर्घनि अप. ३९ 
M um as ७६, अप. ३९; मूलेषु मध्ये आ., हे. ३.१. पू. ९३० 
_A g 

v. HIT. ३६६, स्मृत. ३७७, स्मुच. १९२, याइवल्क्यवचनामेति 
हे. ३.१ पृ. ९२०; सुवणरजतान्वितम्‌ मद्‌, २९० | 


€ मद्‌.२९०; मन्त्रेण वा पुनः स्मच.१९२; मन्त्रेण वाप्यय घीमि. ३६६; 
TAT चान्यथा Ga. ३७७ 


VIF. १९६, अप. १३९, पमा. १. १. ३५९; कव्यवाब्नलं सोमं 
यममयमण तथा आ., हे. ३. १. पू. ९३६; कव्यवाहो ऽनल सोमो 
वे. ३७ 
१०. छ, ३.१. ए. ९३६; Ram: बर्दिषदोऽपि च रमृच. १९६,अप 
१२९, मद्‌. २९३, पमा, १. १. पृ. ३५९ 
३. १. ए. ९३६; जावापितृक एतान्‌ विद्यात्ततः IRRE. १९६; 


विद्यात्तदा पितन्‌ सद्‌. २९४, अप १३९; यादेस्याजीवापतृकस्तान्‌ 
बाच पेया पितृन्‌ वे. ३७९, पमा. १. १ ३५ 


RON 


. aaisa: . . ६७ ` 


१ भ्यो वापि पिता दद्यात्‌ कामतस्तु तर्पयेत्‌ । 

.. एतांश्च वक्ष्यमाणांश्च ग्रमीतपिदुको दिजः . . ॥८०॥ 
वसून्‌ रुद्रांस्तथादित्यान्‌ नमस्कारस्वघान्तितान्‌ | 
एते सर्वस्य पितर एप्वायचाश्च मानुपाः ॥८१॥ 

५ आचार्याश्च पितुश्चैव पितृप्रभृतिनामतः 

मन्धश्च देगमुदकं पितृणां प्रीतिवर्षनम्‌  ॥८२। 
उदीरवामड्गिरस आयं त्वित्यूज॑मित्यपि à 
पितृभ्यश्चापि ये चेइ मधुवाता इति TAQ ॥८३॥ 
पिएन्‌ ध्यायन्‌ MASA जपन्‌ मन्त्रान्‌ यथाक्रमम्‌ । 

१० qureqfüfq च निर्वे qur सलिलाञ्जालिम्‌ levi 


१. दद्यात्‌ तेभ्य एव प्रदापयेत्‌ धीमि. ३६६) दथादेभ्यी वापि प्रदापयेत्‌ era. 
१९६; ददात्तेभ्यो वापि प्रदापयेत्‌ अप. १३९, मद्‌. २९४, है. ३. १. 
पू. ९३६; दघात्तेम्यो वापि प्रदीयते पमा, १. १. ३५९ 

२. हे. ३.१. पृ. ९३६, घोमि. ३६६; एतायैव प्रमीतांय प्रमीत 
१९६, अप. १२९, मद्‌. २९४, थे. ३७९; एतादैव प्रमीतायाप्रमीत- ` 
पितृको द्विजः पमा. १. १. प. ३६० 

३. घीमि, ३६६, अप. १३९, हे. ३. १. पृ. ९३६; नमस्कारतमन्वि- 

४. खीमि, २६६, दे. ३. १. पृ. ९३६ | 

५, खीमि, 388... प्रमृति नामवित्‌ आ.; पितुन्‌ cata पितृ. ..हे. ३.१, 
3 


६. है. ३. १ पृ. ९२०; प्रीतिवधनेः MN. ३६६, हे. ३. १, प. ९४० 
७ धामि, ३६६; उदीरता स्मृच, १९५, हे. ३.१. पृ. ९४०६ उदीरिता 


८. पितृभ्य इति ये चेह वीमि. ३६६, स्मृच. १९५, हे. ३.१. पू. ९४०, 
ad त्यचा आ. 


५. ERT. १९५; मन्त्रानिमान्‌ क्रमात्‌ हे. ३. १. पू. ९४० 


१०. घोमि. ३६७; दद्यात्‌ प्राश्जलिरानतः आ.; ततः प्राष्जालिरानतः है, ३ 


१. पू. $30; ... मिति च तृप्ये ततः प्राश्जब्रिना ततः स्मृच, १९५ 


. Qc 
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पमा. १. १. पृ. ३५८, हे. ३.१. ए. ९३६ 
. संतप्ये स्वान्‌ पितुन्‌ पूर्व पश्चादन्यांच qup वीमि. ३६७ 
. बीमि. ३३६, STA. १९३, वै, ३८०; 


° कोपि 331 रुर ११५२; 


श्रृद्योगियाशवल्क्यस्म॒तिः 


. नमो व इति जप्त्वा वै ततो मातामहान्‌ सखीन्‌ । ! 
तपंयेदानृशंस्यार्थ धर्मे परममास्थितः ॥८५॥ 
WATTS: श्रश्नमोतुलानि(नीं) पितृव्वखूः | 
दुहिउुं(ठु) श्च aga Aa ज्ञात्युत्विक्छिष्यवान्धवान्‌ 


AAN 


नामतस्तु स्वघाकरिस्तपेयेदनुपूव शः | 

सवर्णेभ्यो जलं देयं नासवर्णे कथंचन Teac, 
पूर्वेजाश्च पितृस्तप्य ततोन्येपां प्रदीयते । . 
 नास्तिक्यभावाद्यश्चापि न तर्पयति वे पितृन्‌ ॥८८॥ 
पिबन्ति देहानिःख्रावं पितरोऽस्य जलार्थिनः । 

तसात्‌ खानं प्रशंसन्ति श्रद्धयाउश्रद्धयापि वा॥८९॥ 


« मातामहानपि स्मूच, १९५, हे. ३. १. पू. ९४२ 

. परममाश्रेताः हे, ३. १. पू. ९४२ 

. माता मातृष्वसा चैव मातुलानी पितृष्वसा qut. ३६७ 

. gar घ स्वसा चैव शिष्यलिँग्‌ ज्ञातिबान्ववाः वीभि, ३९७ 


n कोरेस्तप्यास्युरनुपूरषशः TA. ३६७; नामगोत्रस्वधाकारे... 
ETA. २७८, हे. ३. १. पू. ९२०; गोतनामस्वंथा,..... मद. २९३ 


. SOIT. ३७९; सवगभ्यो Xd. १९५; ...... जलं TAT ...... 


वीनि. ३५७; MART एव च । गोत्रनाम स्ववाकारे... ...चे. ३७८१ 


e वै सुतः dT. ३६७, 
ETT. ३७१३... भावायस्तांस्तु TAL. १.१. प. ३६२; वासेठवचनानिति 
वे. २४७ | 

देहरुषिरं SA. ३७१, पमा, १.१. 
पू. २६२, वासिष्ठवचनामतिः |. २४७, ३८० 


^ सप्तमोऽध्यायः ६९. 
| विदित्वैव सदा खायात्‌ विधिनानेन नित्यशः । 
BNE श्राद्धमनाद्ेनोदकेन वा TEXT 
तृप्त्यर्थं वे Aani तु आत्मनः श्रेय इच्छता 
यदेव तपयेदाद्धिः पितृन्‌ खात्वा द्विजोत्तमः ॥९१॥ 
५ तेनेव सर्वेमामोति पिठृयज्ञक्रियाफलम्‌ । ` | 
निष्पीड्य खानवस्त्र तु आचम्य प्रयतः BIA ॥९२॥। 
सुराणामर्चेनं कुयाद्ब्रह्मादीनाममत्सरः | 
त्राह्मवेष्णवरोद्रेश्व सावित्रेमेत्रवारुणेः ॥९३॥ 
तछिड्गेरर्चयेन्मन्त्रैः सवोन्‌ देवान्‌ समाहितः | 
१० ध्यात्वा प्रणवपूर्वं तु देवतं तु समाहित ॥९४॥. 
नमस्कारेण पुष्पाणि विन्यसेच्च पृथक्‌ पृथक्‌ | 
आवाहनादिकं कर्म यन्न प्रोक्त मया Rag ॥९५॥ 
तत्‌ सर्वे प्रणवेनेव ded चक्रपाणिनः ॥९६॥ 
२, Gilt. ४३२ 
३. SHUT. ४३२ 
v. IRUR: मन. ३. २८३; मनुशातातपयोगयाज्ञवल्क्यवचनामेति हे. ३. 
१. पू. ९४९ 
५. मनुशातातपयोगयात्वल्क्यव॑चनामात हूं, में, १, पू. ९४६; Zu. 
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६. HA. ३७७, हे. ३. 4. पू. ९४५, Wa. १९७; प्रशाल्य प्रयत 


१० 


११. 


अप. १३९ 

. देवानामर्चनं वीमि. २७७, स्मृच. १९७, अप. १३९, हे. ३. १. पृ 

९४५, वै. ३८४; देवानां सवने मंद. २९९; ...... दीनाममत्सरा ग 
१ 


. चीशि. ३७७, ग. २१३. १३७; ग्रह्मवैष्णव आ. Fon च unu 


विष्णुद्वा दिवाकरः अप. १३९ 


. चीलि. ३७७, चे. ३८३; सवदेवान्नमस्य च ग. २१३. १३७ 
स्नात्वा प्रणव ...... aqal त «d. ३९,८ 
विन्यंसचु स्मृत. ३९८, ग, २१३.१२८ 


१३० 


१० 


१५ 


| बुद्दय़ोमियाझञवल्फ्यस्मृतिः 


' दयात्‌ पुरुषसूक्तेन यः पुष्पाण्यप एव .वा। . 
` अचितं स्याअगदिदं तेन ed चराचरम्‌. ॥९७। 
Ruia च रुद्रश्च विष्णुरदेवो दिवाकरः । 


तसात्‌ पूज्यतमं नान्यमहै मन्ये जनार्दनात्‌. ` ॥९८॥ 


विष्णुं वा भास्करं वाप सवेदेव समचंयेत्‌ | 
सावित्रये च हविदेद्यात्‌ यथाशक्ति समाहितः ॥९९॥ 
ततोवलोकयेदर्कं हःसः घुपिपदित्यूचा i 

स याति ब्रह्मसदनं स्नात्वि्ेद्यानया राविम्‌ ॥१००॥ 
अरश्रमस्येति मन्प्ररुपस्थाय दिवाकरम्‌ i 

संवचेसेति पाणिभ्यां तोयेनाविसृजेन्मुखम्‌ ॥१०१॥ 
स्वयंभूरित्युपस्थाय सूर्यस्येति प्रदक्षिणा | 

` समावृत्य नमस्कुर्यादिशो दिग्देवता अपि! 


` रह्मणेग्नय पृथिव्ये ओषधिम्यस्तयव च ॥१०२॥ 


वाचि(चे च) वाचस्पतये विष्णवे महते तथा ॥ 

एतास्थो देवताभ्यश्च नमर्कारादि पे जलम्‌ ॥१०३॥ 
दर्वा नमस्येत्‌ क्रमशस्त्वन्ते वे सर्वकर्मणाम्‌ । 

नमोऽङ्कयो नमोऽपांपतये वरुणाय नमो नमः ॥१०४॥ 


ie 
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. अज. १४०, आर. ७२, ग. २१३.१३९ 

. अप. १४०, मद. २९९, आर. ७९, ग. २१३.१३९ 

« माद २९९, अप, १३९ 

. सवदेवमयं विष्णु भास्करं चाप्यथाचयेत्‌ ग. २१३. १३८ | 

. इदमर्ध “एवं संपूज्य (१०६ पू. ) इत्यघोनन्तरम्‌ दृश्यते TE. २००, 


अप. १४१, व. २९० 


« RIT. २००, अप, १३९१ 


सप्तमोऽध्यायः ७१ 


१ हौत्युवत्वापो नमस्कृत्यावनो देवांश्च नामतः। 
हृदमापः प्रवहता(त) घाम्रो घाश्नस्तथेव च ॥१०५॥ 
एवं संपूज्य देवेशं क्षणं ध्यात्वा निरञ्जनम्‌ । 
विमोचनार्थं तीर्थस्य आप्यायस्वेति वे जपेत्‌ ॥१०६॥ 

५ देवा गातुविद इति कृत्वा जप्यनिवेदनम्‌ | 
agreg तीथंदेश तु गत्वा स्वे कमं आचरेत्‌ ॥१०७॥ 
उपस्थानादि यंस्तासां मन्त्रवान्‌ कीर्तितो विधिः i 
निवेदनान्त तत्‌ स्नानमित्याहरुब्रह्मचादिनः ॥१०८५॥ 
परकीयनिपानेषु यदि स्नायात्‌ कदाचन | 


do सप्त पिण्डान्‌ समुद्धत्य ततः स्नानं समाचरेत्‌ ॥१०९॥ 


अनुद्धत्य तु यः स्नायात्‌ परकीयजलाशय | 

वृथा भवति तत्‌ स्नानं कतुः पापेन लिप्यते ॥११०॥ 
सवन्त्यादिष्वथाचम्य सोपानत्को संस्पृशन्‌ i 
आगतः सोदपात्रस्तु यत्नेन शुचिरेव सः ॥१११॥ 


३. चै, ३९०, स्मृच, Roo, अप, १४१, एतदनन्तरे 'ततोवछोकयेत्‌' 
(१०० पू. ) इत्यर्थं SIA., अप., & 

६. कममाचरेत्‌ आ | 

v.-c, diit, ३४०, हे. ३.१. पू. ८८३; अयं Are: आदरपुस्तेक नास्ति 

९, थे. २५६, हे. ३. १, पू. ८७६ 


. १०, सप्त AIRRA ततः हे, ३, १, पृ. ८७६, हेमाद्रौ योगियाञ्चवल्क्य 


इति वीमि. १७४, थे. २५६; सप्त पिण्डास्ततोदुत्य ततः BTA. १२८ 
33. स्मत. 345, हेमाद्रिलिखितं शीनकवचनामेति qu. १७३ 
१२. वृथा तस्य भवेत्‌ स्नानं चे. २५६ 
१३.-१४. घोमि. ३७९; उदानावचनामेति हे. ३. १. पू. ६२७ 
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बुद्दयो'गियाक्षवल्म्यसारतिः 


१ तेनोदकेन द्रव्याणि ग्रोक्ष्याचम्य qu । | 
ततः कमाणि कुवीत नित्यं वे यानि कानि चित्‌ 


॥१ १ २॥ 
पात्रादिरहित तोयमुद्धतं सव्यपाणिना | 
न तेनाम्युक्षणं कुर्यांद्रस्त्रनिष्पीडनन च ॥११३॥ 
५ Wh राजतं ताम्रं मुख्यं पात्रं ्रकीतितम्‌। | 
तदलाभे मृदं पात्रं स्रवते यन्न धारितम्‌ ॥११४॥ 


स्नात्वेवं सवेभूतानि तपयेद्योन्वह द्विजः । 

स गच्छाति परं स्थानं तेजोमृरतिरनामयम्‌ ॥११५॥ 

स्नानमूलाः क्रियाः सवाः श्रुतिस्मृत्युदिता नृणाम्‌। 
° तस्मात्‌ स्नानं निषेवेत श्रीपुष्टयारोग्यवर्घनम्‌ ॥११६॥ 

प्रातरुत्थाय यो विग्रः संष्यास्नायी सदा भवेत्‌ | 

सक्षजन्मकृतं पापं धिभिर्वपेव्यपोहति ॥११७॥ 


उपस्युपासे यत्‌ स्नानं संध्यास्वनुदिते रवो । 
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स्तया YOTI: ७३ 


प्राजापत्येन Tey महापातकनाशनम्‌ 
PRSI नद्यो याः काश्चिदसमुद्रगाः | 
समुद्रगास्तु पक्षस्य मास रय सारत पतिः ॥१ १९॥ 
वृथा उप्णोदकस्नानं वृथा जप्यमवेदिकमू | 

वृथा AAMT दानं वृथा भुक्तमसाक्षिकम्‌ ॥१२०॥ 
अस्नात्वा नाचरेत्‌ कमे जपहामादि किंचन । 
लालास्वेदसमाकीर्णः शयनादुत्थितः पुमान्‌ ॥१२१॥ 
Saka हि प्रसुप्तस्य इन्द्रयाणि स्रवन्ति च । 
अङगानि समतां गच्छन्त्युत्तमान्यधमः सह ॥१२२॥ 
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बुहद्यागथाशवल्क्यस्मतिः 


. अत्यन्तमलिनः BAT नवाच्छिद्रसमान्वितः । 
aaa दिवारात्रो प्रातःस्नानं बिशोधनम्‌ ॥१२३॥ 
तसात्‌ प्रातः प्रशंसन्ति स्नानमेव हि नित्यशः । 
कारमांलम्ब्य RAST मध्यमे सवने qur ॥१२४॥ 
सबनत्रय तु यः कुयात्‌ स्नानमेव हि नित्यशः। 
स.गच्छति परं स्थानं ब्रह्मणः सदनं द्विजः ॥ १२५॥ 
| मनःप्रसादजनर्न रूपसोमाग्यवधेनम्‌ | 
शोकदुःस्वमहृत्‌ स्नानमोजश्प्रह्मादनं तथा ॥१२६॥ 
` स्नानहोमजपातिथ्यं नाचरेच्छक्तिमांस्तु यः। 
वृथा हि जीवितं तस्य परलोकात्‌ स होयत ॥१२७। 
स्नानं दानं जपो ध्यानं पिठृदेवाचेनं तथा | 
पावनानि मनुष्याणां दुष्कृतस्येह कमणः ॥१२८॥ 
जपस्येह विधिं वक्ष्वे यथा कार्यं विधानतः | 
ये पाकयज्ञाश्चत्वारो विधियज्ञुसमन्विताः | 
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सममा व्ध्यायः E 


सर्वे त जपयज्ञस्थ कलां नाहेन्ति पोडशीम ॥१२९॥ 
‘ayaa हि संसिध्यत्‌ आणो नात्र संशयः । 
कुयोदन्यन्न चा FARA ब्राह्मण उच्यते ॥१३०॥ 
न च क्रमन्न तिहसन्न पाश्वमवळलाक यन्‌ | 
ना(ना)पाथितो «pueda न ग्रावृत्य शिरस्तथा. 

| 1१३ १॥ 
न पदा पदमाक्रम्य न चेव हि तथा aa)! 
न चासमाहितमना न च संश्रावयन्‌ जपत्‌ ॥१३२॥ 
प्रच्छन्नानि च दानानि ज्ञानं च निरहङ्‌ कृतम्‌ । | 
जप्यानि च मुगुद्तान तपां फलमनन्तकम्‌ ॥१३३॥ 


.. mma o ree 


- वामि. ३२:३ | 
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७६ थुहद्या|गेयाज्ञवल्प्यस्स्तेः 


१ मानसः शान्तिकजप उपांशुः पोष्टिकः स्मृतः । 
सशब्दश्चाभिचारश्च जपस्तु ग्रिविधः स्मृतः ॥१३४॥ 
तिए्टश्द्वीकयमाणाकमासानः ग्राड्मुखो जपेत्‌ । 

l प्रागग्रेपु कुशेष्वेवमासानश्वासन शुभे। 
i | ५ नात्युच्छूते नातिनीचे दर्भपाणिः सुसंयतः ॥१३५॥ 
विधियज्ञाञजपयज्ञो विशिष्टो दशमिगुणेः i 


; _ उपांगुः स्याच्छतगुणः साहस्रो मानसः स्मृतः ॥१२६॥' 


: स्फा्िकेन्द्राक्षरुद्राक्षपुप्रजी AIH Ra | 
MEATS तु कतेव्या AMAT ₹ वत्तरोत्ता ॥१३७॥ 
१० काट्या स्यात्तु भरवेश्ूद्धिरनन्ता चात्र WT | 


“उपाशजपयुक्तस्थ ST स्यात्‌ शतगुणो भवेत्‌? 
साहसी मानसः sisi यस्मात्‌ ध्यानमयो € ul 
ओष्टस्पदनमात्रेण यत्रोपांशु तद्ध्वानि । 
FA जिह्वां Kamaq चिन्तन ताद्व मानसम्‌॥ ” 
इतः परम्‌ ।तष्ठथोदत्याद्‌ (१३५) 1m: dun. ३१४ 
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ANLA तु LAGS TAA. ३००, अप. ४७, मद. ७७ 
EF v. प्राक्कूलेषु वीमि. ३१४;५।4कुशेष्वेवमासीनो ८९ .नो वाससी शुभे स्मृत. 
yi _ ३९१ 
ih ५. SU. ३१४, आदरशपुस्तके “दग घे ans । 
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कालिकापुराणवचनामिति घाम. ३२% 
५. उत्तमाहथृत्तरोत्ता स्मच, १५२; हथुत्तमाहयुत्तरोत्ता थे. ३४२ 
कतब्या देवीप्रीतिकरी . परा, कालेकापुराणवचनागाति wu. ३२६ 
१०. कोव्यादिका भवेद्वाद्वेरश्षमाला विशेषतः di. ३१४ 


शमे ऽध्यायः ७७ 


१ जपस्य क्रियमाणस्य तसाच्छेष्ठा परा परा ॥१३८॥ 
अमावादक्षमालायाः EIA AISA पाणिना | 
जप एव हि कतव्य एकाग्रमनसा तथा ॥१३९॥ 
घ्यायेच्च मनसा aed जिह्वौष्टौ न विचारयेत्‌ । 
५ न कम्पयेच्छिरोग्रीवं दन्तान्नैव प्रकाञ्चयेत्‌ ॥१४०॥ 
यक्षराक्षसभूतानि सिद्ध विद्याधरोरगाः । 
हरान्ति प्रसभं यस्मात्तसाद्रस समाचरेत्‌ ॥१४१॥ 
जलान्ते वाग्न्यगारे वा अपेदेवालये तथा । 
पुण्यतीर्थं गवां We सिद्धक्े;5थवा गृह ॥१४२॥ 
१० गृहे qug प्रोक्तं नद्यां तु (aq equi 
गवां गोष्ट दशगुणमग्न्यगारे दक्षाधिकमू | 
सिद्धक्षेत्रेषु diy देवतायाश्च संनिघो । 


१. तस्माच्छत५९।५९ di. ३१४ 
२, अभावेत्वक्ष...प्रथ्याग्रपाणिना TA. ३१४,३२७, अप, ४७ 
३. अय. ७४७... .मनसंव त॒ कामि, ३१४ 
Y. म. ७५; ध्योयत मनसा...जिह्दोष्टो न च चाल्येत्‌ घोमि. ३१४, अप. 
४८; VIAE मनसा सं. ७०; न च चालयेत्‌ आर. ४५ 
. अप. ४८, अर. ४५, से. ७०;...च्छिरोम्रीवां मद्‌. ७५ 
ART. ३१४;. . .विद्याधरगणाः अप. ४८ 
qi. ३१५; TÅ तु कारयेत्‌ अप. ४८ 
. देवाल्याप वा वामि. ३१५; अग्न्यगारे जलान्ते वा जपेद्विष्ण्वास्येषि a 
स्मृच. १५०; याज्ञवल्क्यवचनमिति आर. ४५ 
९, याज्ञ,..बचनामात आर. ४५*; द्विजशेले ETT. १५०; गवां गोष्ठे conde 
FUR STD UE ANA, ३१५; इदमघमादशपृस्तके नास्ति । 
१०. WE ३१५६ रहेलेक...शाक्खवचनामिति स्मुच. १५०; gai- 
मादशपृस्तके नास्त | 
११. TM. ३१५; दाशखवचनामिति ETA. १५० 
१२. यापि. ३१७: शक्खवचनमिति wT, १५० ` 


N ७ 4^ ४ 
e ९७ 
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MÀ —— —À 
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३ 


६ 


M 


€. 


= 
३०. रासभ च रजस्वलाम्‌ वीमि. ३१५; waz 


११. स्नानकार न संभाषेज्जपहे।मा, ..से. ७०; 


A< दुहद्योगियाझवल्क्यस्मृतिः 


सहस्रे शतकाटीनामनन्तं विष्णुसंनिधो । 
शाकयावकमैक्ष्याणे पयोमूलफलानि च । 
विसशुङ्गाटशालूक(कं) हविष्यान्नानि यानि तु। 


॥ १४ zu 


दधि सर्पिस्तथा ह्यापः प्रशस्ता ह्यत्तरोत्तरम्‌ ॥१४४॥ 


चरवो हयपवासश्र भैक्ष्यं नक्तमयाचितम्‌ |! 
एतान्येव त्रतान्याहुः शस्तानि जपकभाणि 
जपकाले न भाषेत त्रतहोमादिकेषु च | 

: एतेष्वेवावसक्तं तु यद्यागच्छेद्विजोत्तमः | 
अभिवाद्य ततो AT योगक्षेमं च कीर्तयेत्‌ ॥१४६॥ 

: स्रीशूद्पतितांश्चंव पाषण्डिनं रजखलाम्‌ | 
जपकाले न माषेत त्रतहोमादिकेषु च॥ 
यादि वाग्यमलोपः स्याजपादिपु कथञ्चन | 


1१४५ 


? Vl 


वीमि. ३१५ : 
वीमि. ३१५; विशव्वाज्ञाटकं चव...यानि च आ 
स्तान्युत्तरोत्तरम्‌ वीमि. ३१५ ` 

एतान्यनुत्रता ... वीमे. ३१५ 

अप. ४८; नापभाषच्छतहोमादिके तथा बीमि. ३१५ 

FR सक्तस्तु अप, ४८; एतेष्वेवावसानस्य आ.;. . . . ष्वेव।वदात्त स्य, 

व्यासवचनामेति VIA. ३९१ 

अप. ४८; व्यासवचनामीति स्मृत. ३९१ l 
रासभ च .रज. 

पाषण्डांश्च रज. सं. ७० p 

स्‍्नानहोमादेकेवु च खु 

३२, 


i १२, पमा. १.१. पृ. ३०६; वामि. २१६; बीमि, परि, ९२ स्मच. १५० 


याज्ञवल्क्यवचनामोते हे. दान, १०७; योगोबरवचनामाते आर. ५ 
जपादिषु कदाचन समत. ३९,१, वे. २०२ " 


X. ३१५; 


Yo 


v. 


सन्तमोऽध्यायः ` ७9 ' ५ 


व्याहरद्ेष्णय मन्त्र सरेद्वा विष्णुमव्ययम्‌ nggen ) 
तृष्णीमासीत तु जपश्चाण्डालपतितादिकान्‌ i 
दृष्ट्या तीथमुपस्पृश्य भाष्य स्नात्वा पुनर्जपन्‌ 
Ute 
आचम्य प्रयता भूत्वा जपेदशचिद्शने। त, 
सोरान्‌ मन्त्रान्‌ यथोत्साहं पावमानीश्च शक्तितः 
॥१५०॥। 
रोद्रपित्यासुरान्‌ मन्त्रान्‌ राक्षसानाभिचारिकान्‌ । 
व्याद्ृत्यालभ्य चात्मानमपः स्पृए्वान्यदाचरेत्‌ 
॥१५१॥ ` 
एतान्‌ व्याद्ृत्य रोद्रादीनस्पृएवा55श we द्विजः | 


b 


ऊर्ध्वं यत्‌ कुरुते कर्म तद्भवत्ययथायथम्‌ ॥१५२॥ : . 


पर्यनाद्धिद्‌ पिताभिरूदतामिश्च मानवः 


> — — mmr 


- TAT. १.१. पृ. ३०६, च. ३३१; जपेद्वा विष्ण...वीमि. afc. ९२ 
EA ATL. dI. ३१६, VTA. १५०, स्सूत. ३९१; TTT. . 


वचनमिति हे. दान. १०७, ब्रत. ३७ 


. घीमि. ३१५;...मासीत च आर. ४५;...मासीत्तत्त आ T CT 

. Te. ३१५५ तोयमुपस्पृरय वृ. ३७; दुष्रवा तान्‌ वार्टपस्परया भाष्य g 
स्नात्वा 1वराद्वयाते आर. ४५ i 

* SH. ३१५; तेपामाभापणं कृत्वा स्नानमेव समाचरेत्‌ । आचम्य प्रयती" 


lat यं जपेदशायेददान रू. ७० 
quA. ३१५ 


€.-*, वामे. ३१५; अयं शशकः आदशपस्तके नास्ति । 


१०.-११. घीमि. ३१५; शतः परं याद वाम्यमोपः स्यादि (५.१४८) cane 


a> 


Nh: आदशपस्नके नास्ति | 


चामे. १७८; Taz उद्धताभिश्व भानवः है. २.२. प. ७१३; ` 


अङुानस्परादु्ामरव्दताभस्त मानवः हे. ३.१ पू. ८८९, WITZ ' 
साऋगायमासन्त आ 


. LI 
` 
Ae ॥ ~ =” 


co. बुहद्योगेयाश्चवल्क्यस्मृतिः 


१ स्नानमाचरनुष्णाभिने. विशुद्धघ।ति कहिचित ॥१५३॥ 
अग्राद्यास्त्वग्रिमा ह्यापो नद्याः प्रथमवेगगाः | 


प्रक्षाभिताश्व केनाप याश्च तीर्थाद्विनिःसृताः॥१५४॥' 


: . अगम्यागमनात्‌ स्तयातू पापेभ्यश्च प्रतिग्रहात्‌ | 
५ रहस्याचरितात्‌ पापात्‌ मुच्यते स्नानमाचरन्‌॥१५०।। 
प्रव.तुमसमर्थश्चेत्‌ जुहोतियजातक्रियाः । 


स्नानध्यानजपहोमेरात्मानं शोधयेदुधः ॥१५६॥ 


यदेव कुरते स्नानं विशुद्धेनान्तरारमना । 
तनेव सबेमाम्नोति वाथ यज्ञक्रियाफलम ॥१५७॥ 
(०, ब्रह्मध्षत्रविशां चेव मन्प्रवत्‌ स्नानामिम्यते i 


न कक पल 5 55 पे 


१, स्नानं समाचरेयस्तु न स peat कहिंचित्‌ qu. १७८, हे. ३.१. पू; 
८९९; उष्णाभेराचरन्‌ स्नानं न विठ्ठाद्धयाते मानवः हे. ३.२. प्र. ७१२ 

९. ..स्त्वागता हऱ्यापो...प्रथमवे.गेकाः हे. ३.२. पू. ७०१; ...स्लारिमा 
आपो... वेगिकाः सरू च. १३०, दामि. १७५; अग्राहूयारत्zधमा अपो 
NIE: वे. २५८ | ON 

३. TEA. १३०, FH. १७५; हे. ३.२. पृ. ७०१;.. .द्वानगंता: आ. 
बैश्ञोभिता षा केनापि याश्च तीर्थविनाकृताः वै. २५८ 


४.स्मुच. १०९, वै २४५; पापेभ्यश्च. . . ETT. ३६५, मद. २३६; «HN 


चापेम्थत्च हे. ३.१. पू. ८५० | 


| ५, मद. २२६, रमुच. १०९, q २४५; स्मृत. २६५, * ३.९. q. र 


८५०; स्नानमाचरेत्‌ आ. 
६. Sie ३६५, हे. ३.१. g. ८५० 
४. जपेदोनेरात्मान Wa. ३६५; जपदनिरा, . हे. ३. १. प्र. ८५० 
८. RI कर्ते हे. ३.१. पृ. ८५० 
९. पविषियज्ञाक्रियाफलम्‌ हे. ३.१. पृ. ८५० 
६०. गा. २१३.१४३; विष्णुवचनामेति स्मूच. १८१, वै. २५४;. ofa 


५ 


. अप. 132; FEAP FUN. १९४, वभि; qi. ८१, इ. 


GARSONA: e? 


तृष्णीमेत्र तु शूद्रस्य सनमस्कारकं स्मृतम्‌ ॥१५८॥ 
अहिसा सत्यमस्तेयं ञ्चोचमिन्द्रियानिग्रहः 1 
` दमः शमाजवं दानं स्वेषां घमेसाधनम्‌ । 
गृहीत्वा यमधनुर्षे नियमज्यातते दढमू । 
संदधीत दमशर स्वगलक्ष्ये प्रयत्नतः 1१५९४ 
यस्येदमायुधे नास्ति स्वर्गसाथनमुत्तमम्‌ | 
अपि जन्मसइस्रेण न साथयाति तत्‌ परम्‌ 1१६ ०॥ 
एप वोऽमिहितः Bea: खानस्य परमा विधिः । 
गुणाश्च तस्याऽऽचरतो दोपाश्चेवानिपेवणात्‌ ॥१६१॥ 
असामथ्याच्छरीरस्य कालशक्तिव्यपेक्षया | 
मन्त्रस्नानादिकान्‌ सप्त केचरादच्छान्त सूरयः ut ARII 
मान्त्रं भोमं तथाऽऽग्नेमं वायव्यं दिव्यमेव भच । 
चारुणं मानसं चेव सप्त स्नानान्यनुक्रमात्‌ ॥१६३॥ 


स्मृत. ३६४, ५०२; नरसिंद्ददूराणे इते AN. २३२; भारते शति 
आर. २६ 


« ग. २१३.२2, चनि. २३२;...मेव f£ जाद्रस्य...रकं मतम्‌ स्मृत, 


३६४३,५०२;...मव दि We ami च कुरुनन्दन, amaaa 
स्मृच. १८१, आम. २९, दाद्रस्य स्रीणां च कुरुनन्दन, घिण्चचनामति 
घ. २५४; हिं WR, स्तम्‌ हे. ३.२. पू. ८८४ 


= 


३.१. पृ. ८१३, व. २८९:...स्य वेपम्याद्देशकोलयोः घे. ५४७९, 


. चै. २८९: स्नानान्येतानि तुल्यानि मंत्रादीनि यथावलम्‌ चे. ५७९; . . .दितः 


सप्त fia. १९४, हे. ३.१. J. ८५३, अप. २३४; सप्त एक इष्टन्स 


घोमि. परि. ८१ 


- च. २८२, ह. ३.२. पृ. ८५३; तथाप्रेम्य स्सृच. १३३, वीमि. १९५, 


अप. १३३, मद्‌. २७२; मान्त्रं पार्थेवमाम्नेय चुप. २.८६ 


CEU. १३३, वे मि. १९५, ह. ३.१. प्र. ८५३, अप. १३४, वृष. 


२.८६; राप स्नाने प्रकीतितम्‌ आ.; मानसं चात सप्त वै. २८९, मद. 
२७२; मानसं une चेति सप्त चे. ५४९ 


c3 
१ 


—— ४४० £ एप 


१, 


e^ 


वृद्दयो[गेयाशचल्फ्यस्मृतिः 


आपोहिष्ठेति वे मान्य मृदालम्भश्च पार्थिवम्‌ । 
आग्नेयं भस्मना स्नान वायव्यं गोरजः स्मृतमू॥१६४।; 
यत्तु सातपवर्षेण स्नाने तादिव्यमुच्यते | 

बारुणं चावगाहस्तु मानसं विष्णाचिन्तनभ्‌ ॥१६५॥ 
शस्तं स्नाने यथोद्दिष्टं मन्त्रस्नानक्रमेण तु। ` 
कालदोषादसामर्थ्यात्‌ सर्वे geumó स्मृतम्‌ ॥१६६॥ 
मानसं प्रणवस्नानं केचिदिच्छन्ति सूरयः | 


—-— 


HT. १९५; MIGHT तु आ.;.. .िष्टादिभिमान्त्रं हे. ३.१. पू. ८५३: 
शेन आपस्तु वै APA मृदालम्भं तु पार्थिवम्‌ वृप. २.८७; मदालम्भन पार्थिवम्‌ 
मद. २७२; आपोदीत्यादिभिमान्त्र . . . .रम्भस्तु व. २९०;...दष्टादिभि- 
मान्त्रं... लम्भस्तु चै. ५४९; ... ददिष्टादिभिमन्त्रर्मृदा ... अप. १३४, 
स्मूच. १३३, मद. २७२ 


- अप. १३४, वोमि. १९५, घे. ५४९, मद. २७२, हे. ३.१. पृ. ८५३; 


भस्मना स्नानमाग्नेयं गवां रेणाभरार्नलम्‌ खुप. २.८७; स्नाने केचिदिच्छन्ति 
सूरयः AFA. १३३ | 


. अप, १३४, हे. ३.१. पू. ८५३, घीमि. १९५, मद्‌. २७२; दिव्यं 


तत्‌ स्नानमुच्यते वे. ५४९, 


. स्मूच. १३३, अप. १३४, वै. २९.०; चावगाहं तु वीमि, १९५, हे. ३.१. 


पू. ८५३; चावगाह्य तु आ.; Was च मानसं मद्‌. २७२; मानसं 
ह्यात्माचिन्ता तु योगिकं पिष्णावैन्तनम्‌ चे. ५४९, 


. THRE अप. १३४; स्नानात्‌ क्रमेण हे. ३.१. पू. ८५३ 
. कालदेशादसामथ्योत्‌ Wa. २७२; कालद्वेशादसा... वीमि, १९५, हे, 


३.१. ए. ८५३ 


. प्रवरं स्नाने अप. १३५, स्मुच. १३३, वीमि १९५, ह. ३.१. ए. 


८५३; प्रवरं प्रोक्तं सेवितं ब्रह्मवादिभिः q ३१०; प्रवर स्नानं ad शासन्ति 
सूरयः चे. २९० 


. हे. ३.१. पृ. ८५३; वे. २९०; योगिक स्नानमाख्यातं योगो 


विष्णावेचिन्तनम्‌ आत्मातीय,..व्यासेन परिकीर्तितम्‌ वु. ३१२ 


आत्मतीर्थप्रशंसायां व्यासेन पठितं यतः ॥१६७॥ P 


सक्तमाऽध्यायः <3 


१ योऽसो विस्तरशः प्रोक्तः स्नानस्य विधिरुत्तमः | 


HARM न कुर्याद्वै तत्रायं विधिरुच्यते ४१६८॥ 
स्नानमन्तजले चेव माजनाचमने तथा | 
जलाभिमन्त्रणं चेब तीर्थस्य पीरकरपनम्‌ ॥१६९॥ 
अघमपेणसूक्तेन त्रिरावृचेन नित्यशः । 
अन्यांश्च वारुषान्‌ मन्त्रान्‌ कामतः 

संप्रयाजयेत्‌ ॥१७०॥ 
यथाकालं AUST ज्ञात्वा ज्ञात्वा विचक्षणः । 
स्नानाचरणमित्येतत्‌ UAE महात्माभिः । 
बारुणानथवा मन्त्रान्‌ कामतः सम्रयोजयेत्‌ ॥१७१॥ 


. अप. १३४, चगि, १३६३ य एप विस्तरः UN: X335. २८७, थ 


२६३; य एव विस्तरणोक्तः आ.; एप विस्तरतः प्रोक्तः मद. २४६, ह. 
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AAT तथा ग. 323.2 2* 
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यच्च...परिकल्पयेत्‌ ग. २१३.१४२ 
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२७६, अप. १३४, चे. २६३, आर. ३१, RET: स्मृच. १८५; 
महात्मान आ.; स्नान चारतामिल्यतत्‌ ग. २१३. १४३; ... AzA 
स्वयंभुवा Eq. २४६ 


८४ 


१० 


. आर. URL. ERI ... 


बुहद्योगियाक्षयल्फ्यस्पतिः 


अघमर्षणसूक्तस्य क्रपिश्वेवाघमर्पणः | 

AAT च भवेच्छन्दो भाववृत्तं च दैवतम्‌ ॥१७२॥ 
अश्वमेधावभृथके विनियोगस्तु कल्पित । | 
सवेपापापनोदार्थ स्मृतिकारेरुदाहृतम्‌ ॥१७३॥ 
ननु भूताण्डपिण्डस्य स्थित्युत्पत्तिलयं तथा । | 
सक्तेडस्मिन्‌ व्याहृतं सवमतन्मन्त्रा्थमस्य वे ॥ १७४॥। 
हत्वा लोकानपीमांस्त्रांस्त्रिः पठेद्घमर्पणम्‌ । 
यथाश्रमेघावभथमेवं तन्मनुरन्नवीत्‌ ॥१७५॥ 
अहं तु परमेत्युक्तस्त्रिरह्दो छपपन्नयः । (१) 

मुच्यते पातकेः alana त्रिरवमषणम्‌ ।।१७६॥ 
यथाश्वमेधः KITS सवेषापप्रणोदनः | 
तथाऽघमर्षणं सूक्तं सर्वपापप्रणोदनम्‌ ॥१७७॥ 


eer, eee ——— — —— em- —— —— —— —— dá — | 
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. अनुष्टुभं AT... THT देवतम्‌ वोमि. २७७, आर. ४२; वत्तस्तु दै... 
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स्मृत. ३८७, अञ्चि, २१६.४४ 


. वीमि. २७७; सोत्रामण्यावभतके qu. २.५४; विनियोगः प्रकीतितः 


SIT. ३८७; विनियोगोस्य कल्पितः आर. ४१ 


v. GUA. २७७; Ta. ३८७ 


११. 


. SIA. ३८७, वे. २६१;...नपीमांस्तु त्रि: wq. १८३, अपि are 


निमाजित्वा यः पठेदघ ... अत्रि, २.६ 


, BIT, १८३; अभाश्व...एवं तंमनुर...वै. २६१;...भृथस्तयव मन... 
अत्रि. २.९ 
प्रणाशनः शास्त्र. ९.१३; सर्वपापापनोदनः Ay. ११.२६० 


. सवपापप्रणोद्नम्‌ आ.; प्रणाशनम्‌ NPA. ९.१३; सवेषाषापनादनभ्‌ 


मनु. ११.२६० 


१० 


-———— 


3. 


- सप्तमोऽध्यायः ८५ 
सिंधद्रीपा भवदाप गायत्री च्छन्द एव हि। 
आपम्तु देवतं ग्रोक्ते विनियोगस्तु माजंने ॥१७८॥ 
सवत्र मार्जनं कमे अब्लिङ्गानामुदाद्वृतम्‌। 


कोकिलो राजपुत्रश्च दरुपदामार्पमुच्यत ॥१७९॥ 
अनुष्टुभं भवेच्छन्द॒ आपश्चेव तु दैवततम्‌। 
सोत्रामण्यवभृथके खाने तदिनियोजनम्‌ ॥१८०॥ 


द्रुपदा नाम सावित्री यजुर्वेदे प्रतिष्टिता। 

अन्तजले त्रिरावत्य ब्रह्मइत्यां व्यपोहति ॥१८१॥ 
आपः पण्याः समादाय त्रिः पठेद्‌ दुपदा मृचम्‌। 
तत्तोयं gfh विन्यस्य सबैपापैः प्रमुच्यते ॥१८२॥ 


S. द्वीपभवे ... आ.; गायत्रं छन्द उच्यते चीमि. २७७; गावत 
छन्द एव च आर. ४१% 


१, eT. २७७; आपश्च... विनियोगश्च WHA मार. Ble 


Av 


. सबत्र पावनं RAN. २७७,२८१ 


४. राजपुत्रस्तु चसि. २७७; गाधिजो (गोभिलो) राजपुत्रस्तु ETIR.. 


भेघेत्‌ वृप. २.५२ 


७. वीमि. २७७; ony वृष. २.५ 


. नाम सा देवी स्मूच. १८३; नाम गायत्री थे. २६१; नाम यो मन्त्रो 


यजेधद्‌ प्रतिष्टितः, बृद्दस्पातिवचनमिति सं. ५१ 


. ... मुच्यते ब्रह्मदृत्यया EH. १८३;...र्त्य सवपापेः प्रमुच्यते, TER- 


तिंवचनमिति सं. ५१; प्रेरावृत्य मुच्यते ब्रह्महत्यया वे. २६१; GINT 
जप्तुमहतोप्येनेस: स्मृतम्‌ पमा. २.१. पू. ४२८ 


. सं. ५१; अपः पाणी समादाय स्मूच. १८३, भगुवचनामोति हे. 3.2.9. 


९०२; आपः TA: वामि. २८१; अपः प्राणो वे. २६१ 


. स्मुच. १८३, सं. ५१, चे. २६१; भृगुवचनमिति हे. ३.१. पू. ९०२ 
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NAN LA A oo 


S. 


बुहद्योगियाशवल्क्यस्मृति; 


[क रै -.9 


एवं ज्ञात्वा तु मन्त्राणां विनियोगं द्विजोत्तमाः। 
संध्यां यद्ददुपासीत तथा सर्व निबोधत ॥१८३॥ 
ऐशान्यभिमुखो भूत्वा शुचिः प्रयतमानसः। 
आचान्तः पुनराचामेदृतमित्याभेमन्त्र्य च ॥१८४॥ 
आन्तरं शुध्याति ह्येवमन्नपानमलीकृतम्‌। 

AUIS तु सावित्री प्रणवं व्याहृतीस्तथा ॥१८५॥ 
माजनं च तथा कृत्वा आपोहिष्ठेति माजेयेत्‌। 
साधोसचं तु ग्रक्षिप्य ऊध्वं साद्वामधः क्षिपेत्‌ ॥१८६॥ 
अधोमागविसृष्टाभिः कलुषं याति संक्षयम्‌। 
सर्वेतीर्था भिषेकश्च ऊर्ध्वं संमाजेनाङ्भयेत्‌ ॥१८७॥ 
अघमपेणसूक्तेन माजेनं कारयेत्ततः | 

शन्न आपश्च द्रुपदां कामतः संग्रयोजयेत्‌ ॥१८८॥ 
aiana गायत्री अब्लिङ्गान्यघर्षणम्‌ i 

ज्ञातव्यं ब्रह्म चैतद्वै पुरा इष्टं स्वयंभुवा ॥१८९॥ 


— — 


मन्त्राणां प्रयोगं वे द्वि...वीमि. २६७, २६८,२८१ 


- संध्यामुपासते यद्दद्ययावत्तनिबोधत वामि. २६८ 
` ईशान्याभे...वीमि, २६६, २६८ . . 

° वीमि. २६८; शुद्धःयते...पानं मनीकृतम्‌ आ, 
. SU. २६९; प्रणवब्याह्ाताभेः सह आ. 

. वीमि. २६९; 


वीमि. २६९;...भिरसुरा यान्ति सं. ४७ 


१०. वीमि. २६९;...मिषेकं च आ., स. ४७ 
११.-१२. MA. २६९ 


१३. 


...पूवी गायत्रीमन्लिङ्गायष ...चीमि. २८९ 


१४. सातव्यं ब्रह्म आ.; सातलं Aa वीमि. २६९ 


सप्तमो sem: ८७ 


१ एवं संमाजन कृत्वा बाद्यगुद्धथर्थमात्मनः | 
अथाभ्यन्तरशुद्धयर्थे प्राणायामान्‌ समाचरेत्‌ ॥१९०॥ 


इति श्रीबुइ्योगियाज्ञवरक्ये स्नानतपणसंघ्योपासन- 
जपादिविधि ( निर्णयो नाम ) सप्मो5्ष्यायः ॥ ७॥ 


१. difir. २७२, स्मूच. १४१; उुद्धययमादरात्‌ थे. ३२३ 

२. wu. १४१; तथाभ्यन्तर...आ., चीमि. २७२; तयाभ्यन्तर... 
प्राणायामं समा... चे. ३२३ | | 

v. ...जपादिविधिः सप्तमोऽध्यायः आ. अत्र इ.पुस्तके समाष्तिद्योतकं 
किमपि fé नास्ति । | 


अएमो SANT: ८९ 


अष्टमो5्ष्यायः १ एप मन्त्रप्रयागास्त्रः प्राणायामे निबोधत | 
त्रिरावतनयोगाचु प्राणायामस्तु शब्दितः ॥६॥ 
त्रिविधं केचिदिच्छन्ति तथा च नवधा परे । 


अत GH प्रमक्ष्यामि प्राणायामस्य लक्षणम्‌ | H oe 
मृदुमघ्याधिमात्रत्वादेकेकं त्रिविधं भवेत्‌ TT 


प्रत्याहार तथा ध्यानं यथावदनुपूर्वशः | 


उच्यमान निवोधध्वं संक्षेपेण द्विजोत्तमाः ॥१॥ ५ आंकारं व्याहृतीः सप्त गायत्री सशिरास्तथा | 
५ ag सप्रणवां गायत्रीं faut सह । प्राणायाभोड्यं मनुना बेदेपु कथितः पुरा Nei 
A ~ ES 
त्रिःपठेदायतप्राणः प्राणायामः स उच्यते HRN पूरकः PRAT रचकस्तद्नन्तरम्‌ | 
गायत्री शिरसा साध जपेश्याहतिपूर्षिकाम्‌ | आ्णायामास्त्रषा Sp: व.नीयामध्यमोत्तमः ॥९॥ 
प्रतिप्रणबसपक्ता त्रिरयं प्रायसंयमः TEIT पूरकः कुम्भको रेच्यः प्राणायामस्त्रिलक्षण: । 
भुर्भुवः स्वर्महर्जनस्तपः सत्य तथैव च । १० (कन्यसमध्यममुख्या इति त्रयं प्रोच्यते तज्ज्ञेः) ॥१ ei 
१० प्रत्यांकारसमायुक्तं तत्सवितुवरेणियम्‌ Igi (द्वादशमात्रः प्रथमो मध्यम उक्तखथातद्द्विगुणः। ) 


(उत्तम उक्तास्त्रगुणः मात्रानेदाः 


ओमापो ज्योतिरित्येताच्छिरः पश्चात्‌ प्रयोजयेत्‌ ॥५॥ bn 
l प्रकातिवास्तज्ज्ञेः ।। ११॥ 
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९० 


Suc PIT Ser ed: 
अडूगुलिमोक्षत्रितयं smi: परिमाजनमथापि | 
तत्‌ कालत्रयमपि तज्ज्ञा मात्रासंज्ञां त्रशसान्त ॥१२।। 
गादोहमन्नपाको बा TAT ह्यथापि चा । 
घण्टायाः स्तानेतं वाऽपि ह्यातिमाया उदाहृताः ॥ १ ३।। 


५ देशकालानुसारेण सेव्यमानः शनेयेदा | 


i 


१५ 


स्वेदकंपादि जनयेदतिमात्रत्तदा भवेत्‌ ॥१४॥ 
AARIS प्राणस्य मात्राः संकल्पयेत्‌ कथम्‌ | 
तस्मात्‌. स्मृतिग्रतिष्ठ तत्‌ कल्पायत्वा तु 
| योगिमिः ॥१५॥ 
आदिप्रयत्नं प्रथमं द्वितीयं यत्र चेतसि । 
ठृतीयं तु समुदिष्मुद्वयं तमसस्परि 
पूर्वोक्तस्य तु मन्त्रस्य यथासंख्यं प्रकी तयेत्‌ | 
मात्रायोगा यथोक्तांस्तु कृता एव भर्वान्त च ॥१७॥ 
एतन्मात्राम्रयोगेण प्राणायामत्रयस्य च | 
ग्रहणं धारणोत्सगे यथासंख्यन कारयेत्‌ 
बाझास्थत नासपटेन वायु- 
WET तनेव- शनेः समन्तात्‌ | 


॥१६॥ 


-॥१८॥ 


3. 


१५. 


. त्तत्तालत्रय...संज्ञं प्र... 


जान्वोः TAT बापि अप, १०२२; अश्यृध्ठाब्गुलिमोश्ञ Ñ- 
ब्रिजानुपारेमाजनम्‌ . हठप्रटी. २. १२ 

आप. १०२२; ताल्त्रयमपि प्राज्ञा मात्रासज्ञां 
प्रचक्षते हठमटी. २. १२. । 
बाह्ये स्थित घ्रा(प्रागपुटेन हठप्रटी. २. ७१; ASA यत्नेन शन; 
WWW. १४२, थे. ३२४; नासापुटेनानिलमेव WAG तेनव 
शनः TAWA. |. ४० 


?o 


v, हठप्रटा, २. ७१; नंःसाथनासा 


, नाढीस सवास च पूरयेद्ः स पूरको नाम महाभिरोध 


ABA ५ध्यायः g$ 


नाडाश्व सवाः प्रातप्रयत्तु Ac जो 
स प्रका नाम मरान्नराघः ॥ १९॥ 


न रेचको नेव च परकोऽयं 
नासाग्रचारी स्थित एव वायु : । 
सुनिश्चितं घाय यथाक्रमेण 
कुम्भार्यमेतत्‌ प्रवदन्ति तज्ज्ञाः ॥२०॥ 
निष्क्राम्य नासाववरादशपं | 
प्राणं बहिः शन्यमिवानिलेन । 
निरुच्छ्वसास्तष्टाते चाद्ध(रुद्‌)वायु 
स रेचको नाम महानिरोघः॥२१॥ 
नासिकाकृष्ट उच्छ्वासा SATA: पुरक उच्यते 


कुम्भको निश्चलश्वासो मुच्यमानस्तु रेचकः NRI 


सं. ४०; . 
नाढीश्च सवाः पारेपुरयेद्यः स...मद्दानिराधः हठप्रटा, २. ७१; NA- 
a Gat: परिपुरणीया; स...मदान्नि... वे. ३२४, स्मृच.१४२ 


. qè नासापुटे संस्थित ( पुटान्तासयत ) मेव वायुम्‌ EZT. २ 


७१;...चडं नेव तु पूरकं वा नासाग्रभागे स्थितमेव वायुम्‌ स. ४१. 


. सुनिश्चलं धारयते क्रमेण हठप्रटी. २. ७१; पुनिश्वलं घारयाते ऋमेण. 


ख्यमत प्रव... स. ४१ 


शुन्य इवा... सं. ४२ 


«. सं. ४२; 1नेरुष्य सं ( निरुच्छवर्स ) तिष्ठति रुद्धवायुः हठप्रटी. २.७२. 


3%. 


. पमा. १. १. पृ. २९२, Wie, २७३, स्वच. १४२, ख. ३२४; ` 


उच्छ्वासोश्यन्तः पूरक अप, ४५; नासिकागत उच्छवासो घ्यातुः पूरक. 

EJA. ३८५ सा धृतः प्रक आर. ३९ . 

TAT. ३८५, अप. ४५;...शासो रिच्यमानस्तु घोमि. २७३, पमा 
१. पू. २९४, qu. १४२, ABW, आर. ३९ 


९२ 


५ 


बृहद्योगियाश्षवल्क्य स्मृतिः 


१ , नीलोत्पलदलश्यामं नाभिमध्ये प्रतिष्टितम्‌ i 


१० 
\ 


चतुभुज महात्मानं ques चिन्तयेत्‌ 
कुम्भकेन हृदि स्थाने SAI कमलासनर्‌ | 
अक्षाणं रक्तगोराङ्गं agiri पितामहस्‌ ॥२४॥ 
रेचकेनेश्वरं ष्यायेछलाटस्थं त्रिलोचनम्‌ । 
शुद्धरफटिकसंकाशं Mas पापनाशनम्‌ 
यदा निरोधसंयोगादेवतात्रयाचेन्तनात्‌ । 
अग्नेवौयोरपां योगादात्मा शुद्धथेत चै त्रिभिः ॥२४॥ 
निरोधाज्जायते वायुर्वायोरश्रिश्च जायते । 
अग्नेरापोभिजायन्ते ततोऽन्तः शुद्ध्यते त्रिभिः usen 


॥२३॥ 


॥२५॥ 


. नीलोत्पलर्‍्यामनिभं नाभिदेरो प्रति... घीमि. २७३, मप. ४५; नाभि 


देशे व्यवारथतम्‌ आर, ३९} योगेसंहितावचनमिति . याज्ञ. बीमि, 
६९, अतसीपुष्पसंकाशं ध्यानाबैन्दुप. ३० 


` धीमि. २७३, अप.४५; पूरकेनेव आ.; पूरकेण विचिन्तयेत्‌ आर. 


३९; भ्या. ३०; योगिसंहितावचनमिति याज्ञ, वीमि.९९ 


. धामि. २७३, अप. ४५, आर. ३९, च्या. ३१ 


v. Wi. २७३; Meet अप. ४५; ब्रह्माण गौरवर्ण च चतु... 


१०, 
. आसि. २१६. ४७; भमेरापथ्व जायन्ते स्मच. १४२; तापेनापोभि- 


आर. ३९; रक्तगोराभं ध्या. ३१ 


„ रेचकेन तु विद्यात्मा ललाटस्थं भ्या. ३२... at विद्याल्ललाटस्थ मद्देश्वरम्‌ 


धामि. २७३, अप. ४५, आर. ३९; योगिसाहतावचनामिति Um. 
eua. ६९ 
निष्फलं पापनारानम्‌ ध्या. ३२; वीमि.२७३, अप, ४५, आर. ३९ 


, यो. ४. १. २६; प्रजायते अजि.१.६; प्राणरोषातु वायुः स्याद्वायोराप्र 


. UM. २१६. ४६६... MS... वसिष्ठस्मू. २५.६. 


भप्नेरापश्च जायन्ते आत्रे. १. ६; अमेरापस्ततः जुद्धिस्ततश्चाचमनं चरेत्‌ | 


नायन्ते बो. ४. १. २८; तापेनापोथ जायन्ते Bee. २५.६ 


अष्टमोऽध्यायः ९३ 
१ सव्याहृतिप्रणचकाः प्राणायामास्तु TST! 
अपि भ्रूणहनं मासात्‌ पुनन्त्यहरहः कृताः URCI 
प्राणायामा ब्राह्मणेन त्रयो ऽपि विधिवत्‌ कृताः | 
व्याहृतिप्रणवे : साद्व) विज्ञेयं परमं तपः ॥२९॥ 
५ दह्यन्ते ष्मायमानानां धातूनां हिं यथा मलाः । 
तथेन्द्रियाणां दह्यन्ते दोपाः प्राणस्य निग्रहातू ॥३०॥ 
STET रात्र्या च यान्‌ जन्तून्‌ हिंनस्त्यज्ञानठा ata: | 
तेपां स्नात्वा विशुद््चर्थ प्राणायामान्‌ | 
षडाचरेत्‌ ॥३ U 
प्राणायामेदेहद्दोपान्‌ धारणाभिश्र किल्विषम्‌ | 
१० प्रत्याहारेण संसगान्‌ ध्यानेनानीश्वरान्‌ गुणान्‌ NII 
यथा पत्रतधातूनां दोपान्‌ दहाति पावकः । 
एवमन्तर्गतं चेन! ग्राणायामेन दह्यते LEC 
१. मनु. ११. २३८; सब्याहतिकाः qj. छ. १.२९, WES. १२.१८, 


आति. २. ५; सव्याद्ृतिः TATA: आ. 


, मनु. ११. २४८, WBA १२. १९; Tn बो. ४.१.३१, 


अत्रि. २. 2 


. ब्राह्मणस्य त्रयापि मनु. ६. ७० 
. व्याह्ृतिप्रणवेयक्ता मनु. ६. ७० 


५-६- मनु. ६७१ 


v. 
c. 


s. 


३०, 


मनु. ६. ६९३; अद्वरात्र्या आ. 

मनु. ६.६९ 

मनु. ६.७२; TEA. ६. १३ 
मनु. ६. ७२; ध्यानेनानेश्वरान्‌ WET ७. १३ 


९४: 


१५ 


भवन्ति भास्कराकारा विधूमा इव पावकाः 


gast rm qeregur: 


विरजं agio कुत्वा नियतात्मा जित्तान्द्रय! । 
प्राणायामेश्चतुभेस्तु मुच्यते ह्यपपातकात्‌ ॥३४॥ 
मन््रहोममाजनाग्मुक्षणेश्च ्राणायामेर्योगसि डि 

| जयन्ति | 
निधूतपापा विरजा विशुद्धा योगाम्निना 


दग्धबीजा eed ॥३५॥ 
प्राणायामशतं कार्य सबेपापम्रणाशनम्‌ | 
उपपातकजातीनामनादि्स्य चैव हि ॥३६॥ 
यदह्वा कुरुते पापं कमणा मनसा गिरा । 
त्रिकालसंध्याकरणात्‌ ग्राणायामेव्यपोइति ॥३७॥ 
ब्रह्महा च सुरापश्च अगम्यागमने रतः। 
सुवणस्तेयि चोरश्च Trail विस्रम्भघातकः ॥३८॥ 
शरणागतघाती च कूटसाक्षी ह्यकाय कृत्‌ | 
एवमादिष्वथान्यषु पापेण्वाभिरताश्चेरम्‌ ॥३९॥ 


प्राणायामशतं कुर्युः सूयेस्योदयनं प्रति । 
निर्मला; स्वगमायान्ति सन्तः सुकृतिनो यथा ॥४ et 


qiniga प्राप्य fader गतकिल्विषाः 


॥४ १॥ 


. सर्वपापानुतये याज्ञ. ३. ३०५ 

. याज्ञ. ३. ३०५ 

` यम्रवचनमिति मिताक्षरा ५. ३०७ 

. त्रेकाल्यसंध्याकरणातत्सर्वं Rares याज्ञ. ३. ३०७ 
. प्राषायामत्रयं कृत्वा स्मूच. १४२, चे. ३२५ 

.€ 
. थो 


® भा 


टच. १४२ T 
ल्मषाः अल, ८.१२ 
स्कराभास्ते ata. ८. १२ 


| 
| ॒ 


५ 


१० 


१५ 


अष्रमा ५च्पायः २५ . 


घ्यानेन AZA नास्ति शोधनं पापकमेणाम्‌ । 
श्वपाकेप्वांप भुञ्जानो ध्यायी नेव तु लिप्यते ॥४२॥ 
पूरके विप्णुसायुज्यं कुम्भके AANSIT | 
रचनेन तृतीयन प्राम्यादेश्वरं पदम्‌ 

न प्राणेनाप्यपानन वगाद्वायुं समुत्सुजत्‌। _ 
येन सक्तन्‌ करस्थांश्च प्राणा(ण)यागन चालयत्‌॥४४॥ 
शनेनासापुटेवायुमुत्सृजञ्ञ च वेगतः | 

न कम्पयच्छरीरं तु स यागी परमो मतः 
प्राणस्यायमने कृत्वा आचमेत्‌ प्रयताऽप सन्‌ 
आन्तरं स्विद्यते यस्मात्तस्मादाचमन स्मृतम्‌ dv 
एवं त्रिविधमुदिष्टं प्राणायामस्य रक्षणम्‌ | 
स्प्ातर्ं भवेदतन्‌ सिद्धान्त त्वतदन्यथा 
मात्राप्रमाणयागेन ग्राणापानानेरोधनात्‌ । 
aiaia mde: प्राणायामो यथोदितः 
मात्रायागप्रमाणन ATT पाराचिन्तयत्‌ । | 
मृदुमध्योत्तमत्वाञ्च न्रिविधः सोप कथ्यते ॥४९॥ 
एवं तु त्रिविधं कृत्वा प्राणायाम विधानतः | 


।।४३॥ 


॥॥४'५ 


HSI 


1४ ८1] 


. अत्रि. ८. १३ 

. प्यानेनेह विदादयाते अत्रे. ८. १३ 

GEH. १४२, थे. ३२० | 

, रेकेन ST. १४२, च. ३२४ 

-eug वेगतः STI. १४२ 

. Va. १४२ 

. धामि. २७७, अप. ४८६, EJA. २८८ | 
. घोमि. २७७, आए ४८: अन्तर HU. ३८६ 
 याज्वन्क्ष्यवचनमिति qua. २७४ i 

. आकारनेव आ. 


९६ बृहद्योागेयाशवल्क्यस्म्वातिः 


१ प्रत्याहारं ततः पश्चाच्चिन्तयेत्तन्निबोधत ॥॥५०॥ 
वायुबोह्यो यथा देहे गृहातस्तन्न (तः स तु) कॉएगः 


AM Als 


शुनः शनानराडूव्यः प्रत्याहारः स उच्यत ॥५ १॥ 


इन्द्रियाणां तु aiii या वात्तेस्तु प्रकीर्तिता। 

५ म॒नसा प्रतिहतव्या प्रत्याहारस्ततः स्मृतः ॥५२॥ 
सवोडङ्गाणि यथा कूमां इष्वा संकाचयत्‌ क्षणात्‌ 
तथेन्द्रियाणान्द्रियाथात्‌ तानि ग्रत्याहरेदबुधः ॥५३॥ 
संकर्पोऽष्यवसायश्च आभेमानस्तथैव च । 
तथेव वायवः सूक्ष्मा निरोडूव्याः अयत्नतः NVN 

१० अतातानागतेभ्यश्च कामभ्यस्तु पुनः पुनः | 
एकत्र धारयेद्यस्तु सोऽमृतत्वाय कल्पते ॥५५॥ 
शतत्रय तु छोकानामष्टाश्िब्राधिक तथा । 
स्नानस्य निर्णयः प्रोक्तः शिष्याणां 
हितकाम्यया ॥५६॥ 
१५ इति श्रीवृहद्योगियाइवल्कये प्राणायामप्रत्याहार- 


e. 


निर्णयो (नाम) अष्टमोऽध्यायः ॥८॥ 


१. X. पद्चातयेतन्िबोषत आ. 
२. कोष्टगः आ 
१०. €; कामेभ्यव्य सहेव तु आ. 


- 


१२. झतप्रयेण छोकानामष्टात्रेंशाधिरुस्तथा इ. 


१५.-१६. निर्णयः अष्टमोष्यायः आ.; योगयाज्ञवल्क्ये आणायामप्रत्याइार- 
wag (2) इ. 


नवमोच्ध्याय; 


ध्यानस्य त विधि ded शृण्वन्तु ऋषयः सदा | 
एभ्यस्तु पुनरावत्तिः कदाचांदह CAAT ॥१॥ 
ध्यानं कृत्वा चतुर्थ तु भूयो जन्म चामुयात्‌ | 

५ ततः सम्यक प्रवक्ष्याम प्राणायामचतुथक us 
qag विपयाक्षुपचित्त taa water: 
मानस विमले शान्ते खितं विष्णु gage ॥२॥ 
तद्भघानं तत्त वे योगो माक्षमागग्रसाघकम्‌ | 
आं WAT: स्वमहजनस्तपः सत्यामत्यव Aa 


१०. वादकम ॥४॥ 


mazai चे विग्रः पर ANA AAAA | 


हुद्यांसश्विव वायुश्च जीवशः समुदाहृतः फा 


एपां ह्यन्तःशरीरस्थं आकारणोपलदयत। . 
आकारं पञ्चनालेन उच्द त्यापार याजयत्‌ NGI 

१५ आर(अ'प्राणाच्छन्यभूत तु ae जावसज्ञकम्‌ | 
जप(जाय)ते तु यतस्तसात्‌ पुनस्तत्र नवशयत्‌ ॥७॥ 
घण्टाशब्दवदाकारमुपासात समाहतः 
qed निमेलं gg पश्यत्यत्र न संशयः Mel 
कण्डठाऊतिसंस्थान प्रसुप्तीरगसान रूम | 

२० तन्मध्य संस्थिता ह्यात्मा धामात्मा | 

(a लक्षण: iu 

चक्रं त भर्वात eei आकार चतुरक्षरम | | 
RA संग्रपद्यत पदं प्राप्य तु पञ्चमम्‌ uet 


-a ——— ——— गलाती — 


| 
२२. वक्र तछऋू॑बात वया २.८ 


| 
l 


| 


"T 


| 


SS 


५ 


१० 


१५ 


बृहद्योगियाशवरक्य स्मरतिः 


मध्यमस्तु भवेद्धिन्द्मं ेन्येवाव तिष्ठते i | 

तत्र वाचो faded सर्वे वणास्थेव च ॥११॥ 
तसात्‌ सर्वे प्रसूयन्ते बणोस्तत्र विशन्ति च । 
वणात्मा होनवणस्तु सवेवर्णषु जीवनम्‌ ॥१२॥ 
न घोषं नेव चाधोषं दन्तोष्ठयं नेव तालुजम्‌ । ' 

न मूर्धन्य न चान्तःस्थ न स्वर व्यञ्जनं न च ॥१३॥ 
न कव्यं(ण्ठथं) नेव चोष्माणं न वमे न चिसार्मेणम्‌ | 
जिह्वामूलमुपष्मानमनुस्वारं न चेव हि ॥१४॥ 
हृद्याकाशनिविष्टस्तु सोऽक्षरत्वं निगच्छति | 
amt ARF स्थानयोगाद्भवान्ति हि ॥१५॥ 
एतत्तु परमं ध्येयं व्योममध्ये व्यवस्थितम्‌ | 
व्योम्नश्चोपरि मध्यस्थमनन्ताकाञ्भमव्ययम्‌ ॥१६॥ 
यस्याकाशमयं कोष्ठुमनन्तं परमालयम्‌ | 
संयोगश्चतनोऽस्माकं प्रकाशाग्निसूर्ययोः  ॥१७॥ 
यदादेत्यगतं तजा जगद्भासयतेऽखिलम्‌ i 
यचन्द्रमसि यच्चाग्नो तत्तेजो विद्धि मामकम्‌ ॥१८॥ 
अन्तरेऽसिश्निमे लोका अन्तर्विश्वमिदं जगत्‌ | 


. मुद्धन्ये... आ. 
EN वर्णेषु... आ. 

. QIRI आ. 

. निगछाते आ. 

. त्रिषष्टिव आ. 

. व्योम यस्य च मध्यस्थं डू, 
. HIATT आ. 

„ गीता १५.१२ 


१६. गीता १५.१२; यश्चामो आ. 


प्‌ 


१० 


१५ 


नवमो5ध्यायः ._ ९९ 


अग्रं च मूलकं ब्रहम सर्वेपां चान्तरास्थतमू ॥१९॥ 
न तद्भासयते सूर्या न न SIRI न पावकः। 

यद्गत्वा न निवतेन्ते तद्धाम परमं मम ॥२०॥ 
amga विनिष्क्रान्तं जीवभूतं सनातनम्‌ | 

AAT परमं ब्रह्म ज्योतिषां ज्योतिरुतमम्‌ ॥२१॥ 
हृदय सर्बमृतानां जीवभूतः स तिष्ठति i 

स एब भगबान्‌ विष्णुर्वेददान्तेरुपगीयते ॥२२॥ 
ईश्वरं रुपार्यं तु सत्यघर्माणमव्ययम्‌ | 

भगोख्यं विष्णुसंज्ञं तु यं ज्ञात्वाऽसृतम्षते ॥२३॥ 
TATA तपते हेप बाह्ये सूर्यस्य चान्तर । 

अग्नी झघृमके UT ज्योर्तिित्रतरड्गबरत्‌ ॥२४॥ 
हृद्याकाश्चे तु यो जीवः साघकेरुपगीयते | 

स एवाऽऽदित्यरूपेण वहिस्तम(नम)सि राजते॥२५॥ 
तस्य चान्तर्गतं थाम सूक्ष्मं प्राकाश्यमेव च | 

स चात्मा सबेभूतानां चेतोमात्रस्वरूपकः RR 
एकधा यो विजानाति ज्ञात्वा चेनमुपासते | 

स परं विद्यते व्योम ब्रह्माणं समुपाश्चुते (2) ॥२७॥ 
ज्ञानकमेसमायोगात्‌ परमामोति पूरुषम्‌ | 

पृथग्भावे न सिध्येत उभे तस्मात्‌ समाश्रयत्‌ ॥२८॥ 


१. अनग्रमूलकं ब्रह्म सर्वेषु प'रेसंस्थितम्‌ इ, 
२.-३. गीता. १५.६ 
१८. याश्च. वामि. ३६०, दीप. ८९ 


१९. तात तस्मात्‌ दीप, ८९ 


१० 


१५ 


१०० SEO IIT EH: 


ज्ञानं प्रधानं न तु कमेहीनं 

कमे WA न तु बुद्धिहीनम्‌ ॥ 

तस्माद्द्वयोरेव भवेत सिद्धि- 

ने ह्येकपक्षो विहगः प्रयाति SI 
गवां सपिः शरीरस्थं न करोत्यडूगपोपणमू | 
निःसृतं कमेचारितं एनस्तस्येव भपजम EOI 
एव सात शरारखः सापवत्(वतू) परमश्वरः | 

बिना चापासनादव न करोते हित TT !3 
कमाणे ह्यविनाशीनि चीजवत्‌ प्रभवन्ति च । 

तानि योगाग्निदग्धानि न प्ररोहन्ति वे पुनः ॥३२॥ 
VIA कारणाद्धथाने धारणां प्राणसंयमम्‌ | 
कुयाद्यस्नन WAT कमसन्यास चिन्तनम्‌ 
परिज्ञानाङ्कवन्मुक्तिरेतदालस्यलध्षणम्‌ । 
कायझेशभयाचचेव कर्म नेच्छन्त्यपाण्डताः ॥२४॥ 
यमैश्च नियमेश्चेव Alaa: प्राणसंयमेः | 

प्रत्याहारेण ध्यानेन घारणामिः समाधिना ॥३५॥ 
अष्टाङ्गेन तु योगेन उपास्यात्मा विमुच्यते | 
अणिमादि aay प्रत्यक्ष जायते ध्रुबम्‌ ॥३६॥ 


—— € —À— M M — MÀ À 
ae ———— — —— —— p—— हा - 


१.-४. दाप. ८९, 


“wa 


Riran 


१३. 


SIA. २८२; यथा स...स्थ गवां न कुरुते बलम्‌ ग. २३५.२ 
SESS पुनस्तासा तदाषधम्‌ xd. २८३; Ud कमसेयुक्त 
«d तासां महाफलम्‌ ग. २३५.३ 
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« तथा विष्णुः शरीरस्थो न करोति हितं DIT ग. २३५.३ 
. Wd. ३८३; विनाराधनया देवः सवग; परमेश्वरः ग. २३५.४ 


स्मत. २८३; ,..रेतज्ज्ञानस्य लक्षणम्‌ आ. ` 


Nail 


१५ 


नवमोऽध्यायः ` ` १०१ 


प्रणवव्याह्वतिभ्यां च सावित्र्या त्रितयन च 
उपास्य त्रितयं AA आत्मा EDT प्रातिष्टितः ॥३७॥ 
विद्या जपश्च चिन्ता च एतद्वि त्रितयं स्मृतम्‌ । 
एतन त्रितयनाथ उपास्यात्मा विमुच्यते. 


।। ३ ८॥। 
प्रणताद्या भवेद्विद्या प्राणायामस्तपः स्मृतम्‌। ` | 
ध्याने च घाएणा चेव चिन्ता ह्यपा उदाहृता ॥३९॥ 
सावित्र्याश्वेव माहात्म्यं ज्ञात्वा चेव यथार्थतः 
तस्यां यदुक्तं चोपास्य ब्रह्मभूयाय कल्पते “॥४०॥ 
तच्छन्दोन तु यच्छब्दा बोद्धव्यः सततं qi 
उदाहृते तु तच्छव्दे यच्छब्द उदितो भवेत्‌ -॥४१॥ 
देवस्य सावेतुयच्च भगमन्तर्गतं विभुम्‌ । 
AMMA एवाहुचरण्यं तच्च धीमाहि NR 
चिन्तयामो वयं भग थियो यो नः प्रचोदयात्‌ | 
घमार्थकाममाक्षपु वाद्धवत्तीः पुनः पुनः ॥४शा 


वुधवाधायेता यस्तु चिदात्मा पुरुषो विराट्‌ । | 
सावतुस्तद्वरण्य तु सत्यघमाणमीश्वरम्‌ ngg 


हरण्यवर्ण पुरुष ध्यायम बिप्णुसंज्ञकम्‌ । 
भात भासयते छोकान्‌ रातरञ्जयते प्रजाः ॥४५॥ 


गायत्र्या ।त्रेतयेन च EEG. ३८३ 


* उपास्य परम ब्रह्म आत्मा यत्र ससुत. ३८३ 
« ३.;...यस्यभग... आ.; 
„ .. 78 चास्य घामाद स्मृत. ३८३ 

श स्मृत. ३८३ 

` स्मत. ३८३; मदी. २०; asad... आ. 

. बद्देखोादायता BIT. ३८३ 

. लोकानितिरंजयते आ, भेति भीपयते लोकान्‌ रेति wa... मदी. २० 


सावतुबचो भगमन्त. 


° स्मृत. ३८३ 


१०२ . 


१ 


4 


१० 


१५ 


यृहद्योगेयाज्षवल्फ्यस्मृतिः 


गइत्यागच्छतेऽनसं भरगा(णा)द्धगे उच्यते | 
अग्गीषोमात्मकं बिश्रद्देश्ररूपेण कर्मणा ॥४६॥ 
जगदाघानसिद्धथर्थ सूर्यात्मा जगतोऽपि च | 
शश्चसूयणात्‌ QÅ: पावनात्‌ पवनः स्मृतः yor 
आप्यायनात्तु वरुणः श्रेष्ठत्वादिन्द्र एव सः | 
भौमान्तरिक्षं दिव्ये च आ(अ)प wm 

रवीन्धनम्‌ ॥४८॥ 
एता गभास्तिभिः पीता दीप्यन्ते रविमण्डले | 
एतेः पर्यायशब्देस्तु एक एव सदोच्यते ॥४९॥ 
WAT च यदा मर्गः पुरुषत्वाच्च पूरुषः । 
सवोत्मा सवेभावस्तु आत्मा तेन निगधते ॥५०॥ 
तत्सवितुर्यरेण्यं च चेतनात्मा महेश्वरः | 
आ(अ)पः संक्षिप्य सवितुस्ततः सग; ग्रवर्तितः।। ५ १।। 
सर्वेषामेव भूतानामापोज्योतिरिहोच्यते | | 
भ्रस्ज पाके भवेद्धातुयेसात्‌ पाचयते ह्यसौ ॥५२॥ 
आजते दीप्यते यसाञ्जगदन्ते हरत्यपि। 
कालाग्निरूपमाथाय सप्ताचिः AAA: ॥५३॥ 
MAT स्वेन रूपेण TATRA इति स्मृतः | 
दीव्यते क्रीडते यसाद्योतते रोचते देबि ॥५४॥ 


“का 
१. गत्यागच्छस्यजस यो भगवान्‌ भर्ग उच्यते मदी. Ro 
१५. असो पाके आ. 


१६. oe 


जगच्चान्ते सदी. २० 


१८. भ्राजते तत्स्वरूपेण तस्माद्भर्गः स उच्यते प्रदी. २०, 
- १९. मदी. १९ दीप्यते क्रीडते यस्मादुद्यते द्योतत दिवि आ. 


नवमो ऽच्यायः १०३. ५ 
t तस्मादेव इति प्रोक्तस्तृयते सर्वदेववै! । | 
सविता सपेमूतानां सर्वभावान्‌ प्रसूयते ॥५५॥ 
सवनात्‌ पावनाच्चेव सबिता तेन चोच्यते | | 
बरण्य WHT च जन्मसंसारभीरुभिः ॥५६। 


५ आदित्यान्तर्गतं भगः सेव्यते वे मुमुधुमिः | 
जन्मसत्युविनाञ्चाय दुःखस्य त्रिविधस्य च yol 
ध्यानेन पुरुषो यस्तु द्रष्टव्यः सूर्यमण्डले | 


मन्त्रोथमपि वेदादी थापयत्येवमेव हि ॥५८॥ 
हिरण्मयेन पात्रेण सत्यस्याऽपिहितं मुखम्‌ i 
१० तत्त्वे पूपन्नपावृणु सत्यधमाय दृष्ये ॥५९॥ 


योऽसावादित्ये पुरुपः सोऽसाव हम्‌ । 
कार्ष पुराणमनुशासितारमणोरणीयांसमनुसरेद्यः॥६०॥ 
सवस्य घातारमचिन्त्यरूपमादित्यवर्ण 

तमसः परस्तात्‌। 


मदा.१९ 
मदा. १९; almata जायते आ. 
मदी. १९ 
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१०४ 


१० 


१५ 


२० 
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भगस्तु पुरुषो ह्यात्मा इश्वराख्यः शुचिस्तथा ॥६१॥ 
हिरण्यगभों विष्णुश्च yeaa द्यलिङ्गकः ।. 

ईशिता सवेभूतानां कमदोपाशयेरापि ॥६२। 
न परामृश्यते यस्माद्विशषादीश्वरः स्मृतः | 
शोधनाच्छुद्धनाचेव अक्िनत्वाच्छुचिः- स्मृतः ॥६३॥ 
हिरण्मयस्य गर्भोऽभूत्‌ हिरण्यस्य च TAT: | 
तसाद्विरण्यगर्भेति पुराणे विनिगद्यते IECIT 


इरण्यमण्डं संदीसं तपोज्ञानात्तु वे पुरा । 


एकं द्वादशधा गर्भमादितिविष्णुमजीजनत्‌ ॥६५॥ 


तस्योल्वा (ल्ब) हात्स्थतो मरुरुदरात्‌ सप्पासन्धवः 
पर्वताश्च जरायूत्था नद्यो धमनिसंज्ञिकः ॥६६॥ 
Raa पृथिवी चैव कपाले दे व्यवास्थत। 
मध्ये$न्तरिक्षमभवत्‌ त्रैलाक्यस्यप संभवः ॥६७॥ 
एत द्यण्डकपाले द्वे अपां मध्य PII | 
एकोाऽघस्तात्‌ समभवत्‌ द्वितीयं नन्दनं वनम्‌ ॥६८॥ 
तन्मध्याद्यः शिशुर्जातो मातेण्डः सवितेति सः । 


सवाणि चास्य भूतान द्यपासन्त समन्ततः ESN i 


एतस्य ब्रह्मणा न्यस्तं equi स(सा)वेला(लो)किकम्‌ | 
रोद्र(द्ं) तेजः स्वकीयं च अग्नापोमो तथेव च॥७०॥ 


द्वादशानां तु यत्तजस्तदेकस्य निवेशितम्‌ | | 
पोरुषं चेव यद्धाम परमं ह्यत्र [EI . wet 


२०. |; नवेशनम्‌ आ. 
२१. डू; WAST च आ. 


bat 


‘a, 


नवमो ऽभ्यायः”'' ` १६७! 


अमृतं चेव मृत्युश्च प्राकृतं ARE तथा | 
द्विधा गर्भो भबत्यषःहिताय' जगतोऽस्यःचः। ॥७२॥ 
वेदाश्चेवात्र .चत्वारस्तपन्ते मण्डलेः स्थिताःःः. 
कग्यजुःसाममूतिस्तु रश्मयस्तस्य Bega: -॥७३॥ ` 
रसानि यानि मेध्यानि: रदिमिभिः संग्रकपति-। 
दिव्या शिवतमा ह्यापः -सोम्धास्ताः `. 
gafa fg : ॥७४॥ 
NAITA. एतम्यो ह्यमेध्याद: गृह्यत रस! ५: (१) 
अथर्वाङ्गिरसेभ्यश्च संभवेदैकृतं. जगत्‌: ॥७५॥ (९) 


' - अइमाशनिरवश्याया नागकूष्माण्डराक्षसाः। . ` 


स्तेनास्तेन हि जीवान्त- सोम्येन-सुरमानवाः: ॥७६॥ 


अन्नदः सवेभूतानां भूभुचःस्वबनिवासिनामू 1: 


रवृ) ९िप्रकाशे(शा) वश्यायनीद्ाराञ्चनिमारतेःः ॥७७॥ 
तामसान्‌ यक्षमूतानि नागकूष्माण्डनेऋेतान्‌ः। 
तदन्नेनः बिभर्त्येको5मृतवृष्टया चराचरानू:; ॥७८॥ 
एप घाता. विघाता च ram विष्णुमंदेश्वरः। 

धनदः पावकः कालो. वरुणेन्द्रानिलाः ger ॥७९॥ 
मित्रो धाता भगस्त्वटा पूपायमांडुरेव we: 
पर्यायनाममि्चेष एक एव -निगद्यतः- ; ॥<८०॥ 


विशनात्‌ सपेभूतानां विष्णुरित्यभिधीयते-।. 


पश्यते सयेमूतानां कर्मे एप शुमाऽ्ुभम्‌ ; ॥८१॥ 


waft: संप्रकषाते आ. 


१०६ 


५ 


१० 


१५ 


TEM गियाशवरक्यस्म्ृृतिः 


छिन्दते पूवेदेहस्थै विपाकं वे शुभाऽशुभम्‌ । 
तस्माद्वाता विधाता च Har वेदचिन्तकेः ॥८२॥ 
बृहत्वाद्‌ वृंहणत्वाच्च सामक्रग्यजुषां तथा । 


त्रयाणां धारणाचेव ब्रह्मा तेन निगद्यते. ॥९२॥ 
रोदनाद्राबणाद्रायाद्रहणादुद्र उच्यते । 

महानीशश्च भूतानां महेश्वर इति स्मृतः TAT 
'सहस्रकरपन्म्‌तिदृश्यते सर्वतो यतः | | 
सवेस्यैवोपारिष्टस्य पूरणात्‌ पुरुषः स्मृतः. ॥८५॥ 


HN प्रास्ताहातिः सम्यगादित्यमुपातिष्ठते । ` 
आदित्याज्जायते वृष्टिवृष्टेरन ततः प्रजाः duet 
सविता श्रियः प्रसविता धनदस्तेन चोच्यते | 


वायुः कमे च काली च शुद्धेः BAT देहिनाम्‌ ॥८७॥ . 
 पावयेद्रार्माभेः wd पावकस्तेन चोच्यते | 
सूर्य आत्मा तु जगतः प्राणाख्यो gR संस्थितः ॥८८॥ 


सवोत्मा कथ्यते तज्ज्ञेजीवभूतः सनातनः | 
द्वितीयेन तु रूपेण साक्षिवत्तिष्ठते तु सस e^ 
आदानात्‌ सबैभूतानामादैत्य इति कीतितः | 
आये स्वाम्यस्य जगतो ह्येमा तेन चोच्यते ॥९०॥ 
संराक्षिता च भूतानां सविता तेन स स्मृतः | 


oS 
१. वित्तं यत्‌ पवेदेहस्थं विपाके तु डाभाशुभम्‌ इ. 
२, कोलते देवचिन्तकः इ. 
९. मनु. ३.७६ 

१०, HF: ३.७६ 


५, 


२० 


१५ 
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भगर्सज्ञा धनस्योक्ता स ददाति ततो मगः ॥९१॥ 
विश्वेषां कमणां कता विश्वकर्मा ततः स्मृतः | 
करेभासयते विश्वं मास्करस्तेन चोच्यते 


॥९ SIE 
पुप्णाति हि जगत्‌ सर्वे एपा तेन निगद्यते । 
अंशुभिन्योप्यते विश्वमंधुस्तेन उदाहृतः N 


निमपादि क्षणः कालस्तस्मादुत्पद्यते यदा(तः) । 
कालकता ततो ज्ञेय! कालाख्यो विष्णुरव्ययः ॥९४॥ 
सहस्रच्छिद्रसंकीण आपो रेतामया घटे I 

हिरण्मयेन्तरे तिष्ठन्‌ राविस्तेन निगद्यते | 


. Hu 
इडासुपुम्णे द्वे नाड्यो winds व्यंवस्थिते । 
पाचिकाप्यायिके हेत. अग्नीपोमात्मके स्मृते ॥९६ 


एती तु पार्थगो ज्ञयो पंथानो झाग्निद्दोत्रणाम्‌। 
देबपित्रात्मको Gal gradi जगतः समी 

तयोमेध्ये अमा ह्यपा यत्र संतिष्ठते शशी o- 
कलावशिष्टो भूयोऽपि बुद्धि गच्छति भास्करात्‌ ॥९ clt 
तत्र तत्‌ परमं धाम उदधेरिव निःसृतम्‌ । 
यस्मिछवणवद्योगी. विश्वत्येवेकतां गतः 

सा सूर्य चेव हृदये पर ब्रह्मणि संस्थिता | 
तया गच्छन्ति बिद्वांसा ब्रक्ष AAAS TATU © en 


II, olt 


HAA 


रु. X विश्वं करोति कर्माणि आ. 
v. पृष्पाप्याति AMAT आ. 

४. सहसछिद्र आ. 
१०- आप्यायनाचके RT टू. 

१४, Heed आ. 


१० 


१५ 


खृहद्योगियाक्षवल्क्य स्प्वतिः 


शरद्धायुक्ता -ये-ह्यपासन्ते अरण्ये 


. शांता विद्वांसो ब्रह्मचर्य. चरन्ति । 


ते सूर्यस्य द्वारेण: विरजाः प्रयान्ति 


यत्रासो तिष्ठति परुषोऽव्ययात्मा ॥ १० १॥। 
हन्त्यज्ञान ततो हंस .अश्रान्तपारेवतनात i 
. एवं पर्यायञ्चब्दैस्तु एक एव निगद्यते ॥१०२॥ 


ऋग्यजुःसाममूर्तेस्तु बिम्बं यस्य त्रयीमयम्‌ | 
MMA WA ग्रातमध्याद्वे यजाभिस्तथा ।।१०३॥ 
सामभिश्चापराह्ने वै अथर्वाङ्गिरसो . निशि । 
MASA मण्डलं ह्यतत्‌ सामान्यर्चीषि 

` यानि तु ॥१०४।। 
WS: शुक्रा च गुह्या च तनुः सूक्ष्मा च मण्डले | 


“ यश्च मण्डलमध्यस्थो यं च वेत्थ हुताशने ॥१०५॥ 
पुरुष मण्डलान्तस्थं दीसिमन्तं हिरण्मयम्‌ । | 
उवालासहस्रसंकीणमम्निरूपं समन्ततः ॥१०६॥ 
स सूर्ये ज्योतिरित्युक्तं बहिस्तेजो विनिगंतम्‌ i 

: पुरुषान्तर्गतं सूक्ष्म शुक्काच्छुक्ृतरे हि'तत्‌ ॥१०७॥ 


— rn c— 


भूर्भुवः स्वरिति यः सूर्ये ज्योतिरितीति च । 


a 


१. तपःश्रद्धे ये क्ष पवसन्त्यरग्ये मुण्डक. १. २. ११ 
२. विद्वांसो भैक्षचर्या चरन्तः मुण्डक, १. २. ११ 
३. सूर्यद्वारेण ते विरजाः मुण्डक. १. २. ११ 

४. यत्रामृतः स पुरुषो ह्यव्ययात्मा मुण्डक १. २. ११ 
१०-११यज्‌ंषि मण्डले गुह्य सामानन्यर्चाषि यानि तु इ. , 
१२. यजूषि शुक्लगद्माने तनुः TAT तु मण्डले इ. 


, २० 


५ तस्य यद्गृदयावस्थं ज्योतिः सूयः स उच्यते ॥११०॥ 
शुक्ल तत्‌ पुरुषं ज्ञयमलिङ्गं ज्योतिरूपकम्‌ | 
स त्यधर्माण(णं)भरं तु ईश्वरं. विष्णुसंज्ञकम्‌ ` ॥१११॥ 
' तास्मन्‌ प्रतिष्टितं सवे त्रय स्त्रञ्चद्गुणं हि तत्‌ । 
अग्निमध्यगतं चेव अग्नो ज्यातिरुदाह्वतम्‌ ॥११२॥ 
१० अग्नावग्निः स एवोक्तस्तस्य चेवात्र रयते । 
ARAR च संग्राप्त चिन्तयेच्येकमानसम्‌ ` ।। ११३॥ 
= ललिश्चमानं संदीप faji पावकः(कं) सदा | 
ज्याताश्चत्रतर ह्यंतचद्वाह्यं वह्विसंज्ञकम्‌ .. ॥११४॥ 
तदाऽस्य मध्यगं ध्यायेत्‌ पुरुष 'चाप्यलिङ्गकम । 
१५ ' स सत्यञ्योतित्रह्मा च आदित्यश्च निगद्यते ॥ १ ey 
ब्रह्मभूतं हि संचिन्त्य जुहुयात्‌ सुसमाहितः 
अवमृज्य ततो हस्तावाद्केरामणिवन्धनात्‌ ॥११६॥ 
दीर्ध प्रणवमुच्चाये चित्तं तत्र निवेशय च । ` | 
aga मनसा चेव जुहुयाद्विधिवद्‌ बुधः ॥११७ ` 
त्रह्ापेणं AARAA TANT FAT | 
IM ||| षण 
33. पावकस्तथा Y. 
२०. गीता ४.२४ 


नवमोऽध्यायः १०९ 


अग्नि हा(हो)त्रतनुर्हेष पुरुषाक्रातिमण्डले ॥१०८॥ 
आमापा ज्योतिरित्येतद्यजु श्वात्र प्रतिष्टितम्‌ । 
अष्टपादं शुभं इंस(सं) त्रिमात्रमजमन्ययम्‌ 112081 
त्रिरात्मानं तेजसं च सवै पञ्येत्तमव्ययम्‌ । 


११० 


१५ 


२० 


pe AAAS TTS! 


ada ua गन्तव्यं जह्मक्मेसमाधिना 
ज्योतिषां ज्योतिरित्याहुः सत्यं सत्यैपु चेव हि । 
ब्रह्मणः परमं AS आदित्यादित्य एव. हि ॥११९॥ 
एवं यः कुरुते विग्रः अम्निहो्रमतन्द्रितः । 
शासितं ज्ञानक्रमेम्यामाभिसंघ्य फलेन च 
स दग्धकिर्विषो भूत्वा वेश्वानरसमप्रभः ।. 


विशते पुरुष, दिव्य JERU, WIET ॥१२१॥ 1 


अणिमायैस्तु संभुक्तस्तेनेव. सह मोदते । 


न. च्यवते न व्यथते FAT. जायते नच ॥१२२॥ 


एवंविधं चिन्तयेत्तु,आत्मयज्ञे धपास्थतं | 
जीवं. वैश्वानरं ध्यायेद्धू दर्ये पञ्चसंपुटे 
उद्रे गाहेपत्योऽयनिः' पृष्ठदेशे तु दक्षिणः ।. 
आस्ये आहवनीयोऽग्निस्िधा Ba निवेशयत्‌ ॥१२४॥ 
शुन्योऽमिः सत्यसंजस्तु मूर्धन्येवाश्रितःः सदा |. 
यः; पञ्चाग्नीनिमान्‌ वेद आहिताग्निः स. 
उच्यते 
केशबहि(ः)समाच्छन्नमुरोवद्यां प्रातिष्ठितम्‌ । 


I$ 331: 


चेतोंत्माधाममात्र तु Aaii चात्ममासकम्‌ ॥१२६॥ | 


एतद्वि साोममध्यस्थममृतं ज्योतिरूपकम्‌ | 


हृदिस्थः सर्वभूतानां. चेतनः श्रूयते ual o ॥६२७॥. | 


पञ्चमण्डलमध्यस्थो द्रष्टव्यो योगचधुपा | 


—— 


१४. मूद्धन्ये ...आ.. 
१७४. NRE. Ye. 


u$ 9 «tt | 


॥१२०॥ . i 


॥१२५॥ १. 


M 


२० 


१५ 


२० 


waa See: ओ- १११ 


रविमध्ये स्थितः सोमः सोममध्ये हुताशनः ॥१२८॥ 
तजामध्ये स्थितः सत्यः सत्यमंध्ये स्थितोऽच्युतः 
अग्निमध्ये राविस्थानं रांवेमध्ये चे चन्द्रमाः ॥१२९॥ 
तस्य मध्येंकुसं() Baran सृष्टि: प्रजायते | 

सूर्ये भिस्वा यथा चन्द्रश्वन्द्रमाश्च तथागतम्‌ ॥१२०॥ 
तत्रस्थं च शुभं वर्ण तददृष्रवाप्यमृती भवेत्‌ । ` 
अन्न प्राणा मनश्चैव विज्ञानान॑म्द एव च॑ ॥१२१॥ 
प्राणो व्यानो ह्यपानश्च समानोदान एव च । 

शाब्दः स्पर्दास्तथा रूपे रसो गन्धश्च पञ्चमम्‌ ॥१३२॥ 
पञ्चमध्यगतः Wl भुङ्क्ते देहगतान्‌ गुणान्‌ ॥१ ३॥ 
शब्दादीनां च पञ्चानामुपलव्धिस्तु या स्थिंता । ` 
चेतसा यस्तु गृह्णाते वुदयवस्थिंतर्माश्वरम्‌ ॥१३४॥ 
पुरुपार्यः सं विज्ञेयो भोक्तुभावः स उच्यते । 
अव्यक्तेन च रूपेण वेश्वानरमुखेनच ॥।१३५॥ 
अन्नं रसमयं कृत्स्ने प्रकृत्याऽऽपादितं च यत्‌ ॥ 

«d प्रत्युपभोगा्ै वतेते परमात्मनः nR 
त्रिविधान्नं त्रिधा भोक्ता वेदितव्यं प्रयत्न॑तः । 
शुरीरमापः सोमश्च त्रिविधं gaga ॥१३७॥ 
प्राणस्त्वग्निस्तथाऽऽदित्यस्रिमोक्ता uid तंतू । 
अमृतं कर्पायेत्वा च यदन्नं समुपागंतम्‌ ॥१३८॥ 


२, Raisa: g. 


१०, देइस्यतो गुणान्‌ इ. 


११२ 


? ` 


u 


बृद्द्यागयाशवल्क्यस्मृतिः 


~ fF 


प्राणामिडोत्राविधिना भोज्यं तद्ददघापहम्‌ । 
महाव्याहृतिभिश्चैवमभिमन्त्र्य पुनस्ततः 
उच्छिष्टमिशेपहवमित्यनेनाभिमन्त्रयेत्‌ । 
आपोशानं(न)क्रियापूर्ये जुहुयाद्दायवे हविः: ॥१४०॥ 
प्राणो व्यानस्तथा5पानः समानोदान एवं च। 


॥१३९। 


ओकारपूवोःखाहान्ताः पञ्च दद्यात्तथाऽऽहुतीः ॥४१॥ ` 


वाग्यतः शेषमश्षीयाद्भुक्तवा 55चम्य पुनः पुनः | 
प्राणो प्रिविश्व इत्याभ्यां ALITA विचिन्तयेत्‌ ॥४२॥ 
औं प्राणोम्निपरात्मानं :पञ्चवायुभिरावृतः । . 


ow ईशः सवेजगतः प्राणः प्रीणाति .विश्वमृत्‌ ॥१४३॥ 


विश्वोसि वैश्वानर विश्वरूप . 
त्वं विश्वमाधारयासि WAATA: 


विश्वं च पीत्वाहुतयश्च यत्रः ` 


१५ 


. प्राणामहात्राविधिना भोज्यं अन्नं तच्च अघापहम्‌ Y. 

, स्वाहान्तैः इ. | 

. इ.; वाग्यज्ञ आ, : ` | o 

. प्राणांमि विश्वोसीति st द्वाभ्यामात्मानमभिध्यायेत्‌ Farr. ६.९ 

. MIR: प्ररमात्मा पश्च..,ई.; प्राणोमिः परमात्मा पञ्चवायुः. प्राणा- 


A N G a^ 


आदेशमात्रः पुरुपः स्मृतस्तु सः' ॥१४४॥ 
एषा विश्वभृतीनां 'तनुविष्णोः सनातनी । 
अन्नरूपेण विज्ञेया TAT MTT ATT ॥१४५॥ 


-t 


RATTA १.१२; प्रागोमिः परमात्मा वै पञ्चवायुः wana: 
Marr. ६.९, 


१०, स प्रीतः प्रीणातु विश्व 


RIIE AM. ६.९ 


११.-१२. विश्वोसि वैश्वानरो विश्वरूपं त्वया घायेते'जायमानम्‌ः-प्राणाप्नि- 
होतोप.२; ANA वैश्वानरोसि विश्व त्वया धायेते जायमानम्‌ Fer. ६.९, 
१३.-१४ विशन्तु त्वामाहुतयश्च सर्वाः प्रजास्तत्र पत्र TATA ऽसि म्रैा.६.९. 
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« AAR.. एवं. ,भृतान्यमिद्दोत्रमुपासते छा. 


नवमो SPILT: १ १३. : 


` अन्नकामेन WE ब्रह्मणा चाखिलं जगत्‌ । c 


तस्मादन्नात्‌ परं तत्त्वे न भूतं न भविष्यति ॥१४६॥ 
अन्नार्थी पवते qni ज्वलतेऽनलः । 

अन्नार्थी चाप्ययं सूर्यो रसान्‌ शृह्णाति राश्मिभिः॥१४७॥ 
यथा हि क्षुधिता वाला मातरे पर्युपासते | 

एवं सर्वाणि भूतानि आत्मयय(न्यन्नो)मुपासते॥१४८॥ 
यो ह्यविद्वान्‌ समश्ञात अन्नं मोहसमान्वतः | 
भस्मनीव gd हव्यं तद्वदन्नममन्त्रकम्‌ ॥१४९॥ 
एवं ज्ञात्वा तु यो faa विधिनान्नं समश्रुते । ` 
आत्मानं च तथान्नं च दातारं चेव तारयेत्‌ ॥१५०॥ 
तर्पितं च भवेत्तेन विश्वं भुवनसप्तकमू i 
देव्ये पित्र्ये च यदत्तं तदक्षस्यं भवत्यपि 
एवं हि सयेभावस्थं विदित्वा परमेश्वरम्‌ । . 
काष्ठादी ह तृणान्ते च पापाणान्तर्गतेऽपि च॥१५२॥ 
त्रह्मादिस्तम्तरपर्यन्तमेवे व्याप्य स तिष्ठाति । 


॥१५ tl 


पापाणमाणधातृनां तेजोरूपेण संस्थितः ॥१५३॥ 
वृक्षीपाधितणानां च रसरूपेण तिष्टति । 
तन्मात्रभूतो भरतानां विश्वरूपेण संस्थितः ॥१५४॥ ` 


एवं वत्ति य आत्मानमेकधा संग्रतिष्टितम्‌ । 
ज्ञात्वा चोपासते सम्यक्‌ सोऽमृतत्वाय कल्पते॥ १५५॥ 
आदित्ये हृदये चेत्रमग्नौ व्योम्नि तथा परे । 
एक एव भवेदात्मा पञ्चधाऽवस्थितस्तु सः ॥१५६॥ 


उ. 4. 22. s 


यू, FY. ८ 


११४. Je SPI qup सूतिः 


१ आदिलेचेब हृदये चेकीभूत विचिन्तयेत्‌ i 
सर्वोपनिषदां चेव उपास्यैपा उदाहृता. _॥१५७॥ 
आदित्यो ब्रह्म इत्येतन्मित्राद्युपनिपत्सु च । 

. . छान्दोगे वृहदारण्ये तेत्तिरीये तथैव च ॥१५८॥ 

५ एतदेव मनुप्रोक्तं देवानां चोपजीवनम्‌ । 

WA Tat तथा TB द्योरस्य परिकल्पिता ॥१५९॥ 
अन्तारिक्षमधश्चेव पुत्राश्चास्य मरीचयः । 
ऋग्वेदोथ यजुर्वेदः सामवेदो ह्यथर्वणः (o ॥१६०॥ 
कर्पभाष्यपुराणाने उपवेदास्तथैव च | 
१० गुह्यापनिषदश्चैव पुपुष्पाणि (पुप्फुसाः) 
परिकोतिताः ॥१६१॥ 
RAT यजूंपि सामानि मधून्येताने कवेत । 
तद्वढ; संभृतं दिव्यं रसं तदमृतं मधु ॥१६२॥ 
. वसवश्च तथा रुद्रा मरुतो 5्दगरसादयः | 
१५ पूवोदिदिग्विभागेन स्वकीयेः सबने; स्थिताः।१६३॥ 
मुखमकं समालोक्य रथनीडे स्थिता विभोः । 
ताप्ति समांधेगच्छन्ति नाश्नन्ति न पिबन्ति चा।१६४॥ 
नीडमध्यगतं सूर्यं न च पश्यन्ति चक्षुपा . ॥१६५॥ 
अर्चीपि कवलान्येव उच्चरन्ति मुहुमुहुः । 
२० . संर(ल)क्षयन्ति कुहरे नीडान्तःस्थं घटोपमम्‌ ॥१ ६ ६॥ 
हृ्याकाशगतो यो हि पञ्चसंपटमध्यगः ।. 
अनन्ता रश्मयस्तस्य दोपवद्यो स्थितो हृदि ॥१६७॥ 
Y छन्दोगे इ C LLL 


५ 


१५ 
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सिताऽसिताः कट्रंनीलाः कपिलाः पीतलोहिताः ।. 
SZAR: स्थितस्तेपां यो भित्वा सूर्यमण्डलम्‌ ॥१६८॥ 
ब्रह्मलाकमतिक्रम्य त यान्ति परमां गतिम्‌ | 

यदस्य स्याद्रारेमशतम्‌द्वधमव(क ?)मवास्थतः ॥१६९॥ 
तेन दवनिकायानां स्वधामानि प्रपद्यते | 


ये चंकरूपाश्चाधस्ताद्रशमयाऽस्य मृदुप्रभाः ॥१७०॥ 
इड कर्मप्रमोगाय ते संसराते साऽवशः 
एतद्यो न विजानाति मागाद्वतयमात्मनः ॥१७१॥ 


दंदशकः पतङ्गो वा भवेत्‌ कीटोऽथवा क्रिमः 
अलाश्रुतन्तुसदृशं शिराजालं तु संततम्‌ ॥१७२॥ 
सपञ्मसंपुठं चित्र छिद्रित कणिकाज्वलम्‌ | | 
तस्य मध्यगतो ह्यात्मा रश्मिमिः परिवारित॥१७३॥ 
प्रदीपतंपग्रकाञ्येशे)रवाम्ञोति न चान्तरम्‌ । ` 
अड्गष्टपरिमाणं च ज्बलते स्वेन तेजसा ॥१७४॥ 
प्रादेशमात्रं तपते Aaka च प्रकाशते | 
तत्प्रदेशस्थिता यात्मा चेतनः सवता विमुः ॥१७५॥ 
तस्वानि qu वे देवे fagra समन्ततः 
आप्यायन्ते च तेनेव दशेनान्नात्र संशयः 
न च पञ्यन्ति पुरुष द्यन्तस्थ परमं विभुम्‌ । . 
तं चिन्तयेत्‌ समाधिस्थो यं ज्ञात्वा विप्रमु च्यत॥१७७॥ 
मुक्तो न जायते भूयः प्राप्य विष्णोः परं पदम्‌ । 


॥१७६।। 


१७. तिएन्ते ऽत्र जा.६ तत्वानि तत्र a वा तिष्न्ति तु समन्ततः इ 
१८. आप्यायन हि तेनेव AATA संशयः इ. 


११६ 
१ 


वुहद्योगियाज्ञवल्क्यस्म्तिः 


ध्यानेन ASAT नास्ति शोधनं पापकर्मणाम्‌ ॥१७८॥ 


` श्वपाकेष्वपि भुञ्जानो ध्यायी नेव तु लिप्यते | 


& 


ove 


१५ 


ध्यानमंव परं AA व्यानमेव परं तपः ॥१७९॥ 
ध्यानमेव परं शोचे तद्धाम(द्भथानं) परमं स्मृतम्‌ । 
सवेपापप्रसक्तोऽपि ध्यायेन्निमिपमच्युतम्‌ ॥१८०॥ 
पुनस्तपस्वी भवति पङ्क्तिपावनपावनः । 

ध्यानमेव प्रवक्ष्यामि करणेः क्रियते यथा ॥१८१॥ 


` बुद्धधहकारमनसां विषयानिन्द्रियाण्यपि i 


एकस्थाननिरोधेन ध्यानमित्याभिधीयते ॥१८२॥ 


इन्द्रियाणीन्द्रियारथाश्च बुद्धावेव निवेशयेत्‌ । 


मनो बुद्धिरहंकारो भूतानि प्रकृतावपि ॥१८३॥ 
प्रधानं पुरुष योज्यं स न्यासः परिकीर्तितः । 
इन्द्रियेम्यः परे हाथो अर्थेभ्यः परमं मनः ॥१८४॥ 


मनसश्च परा बुद्विषुद्ध्रात्मा महान्‌ परः । 


महतः परमव्यक्तमव्यक्तात्‌ पुरुषः पः ॥१८५॥ 
परुपान्न परं किञ्चित्‌ सा काष्टा सा परा गतिः | 


ऐशान्यभिमुखो सूत्वा उपविश्याऽसने शुभे ॥१८६॥ 


८, बुद्धयहकारविषया इन्द्रियाणि मनस्तथा हू, 
१०, इन्द्रियाणोन्द्रियाथार्थ बहिरेव निवेशयेत्‌ m. 
१३. पराह्मया कठ. १. ३. १० ` 
qv. मनसश्च कठ. १. ३.१० 
१५. कठ. १. ३. ११ 
१६. कठ, १, २. ११ 
१५. एपान्याभे आ.; EMUN इ. 


T 
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नात्युच्छिते नातिनीचे चेठाजिनंकुशात्तरे।. 0 
तत्रोपविश्य TADS JS NA नमस्य च॥१८७॥ 
पद्मासनं च बध्वा वे दीर्घ प्रण चमुञ्चरत्‌ । 
उरूस्थोत्तानचरणः सव्ये न्यस्येतरं करम्‌ ॥१८८॥ 
उत्तानं क्किञ्चिदुनाम्य मुखं विष्टम्य चोरसा । 
निमीछिताक्षः AACA दन्तेदेन्तान ACTA ॥१८९॥ 
तालुस्थाऽचलजिह्वश्च संवृतास्यः सुनिश्चलः | | 
संनियम्येन्द्रियग्राम पापाण इव निश्चलः ॥१९०॥ 
द्विगुणं श्रिगुणं वापि प्राणायाममुपक्रमेत्‌ । 
ततो ध्येयः स्थितो योऽसो हृदये दीपवत्‌ प्रभुः॥१९१॥ 
घारयेत्तत्र चात्मानं धारण घारयेदुधः | | 
माहजालमपास्याथ पुरुषो दृश्यते हि यः ॥१९२॥। 
सहस्रकरपन्नेत्रः FATA सहस्रथा। | : 
द्वासप्ततिसहस्राणि दृदयादभिनिःसृताः — ॥१९१॥ 
हिता नाम हि ता नाड्यस्तासां मध्ये शशिप्रभम्‌ . 
मण्डले तस्य मध्यस्थ आत्मा दीप इवाचलः ॥१९४॥ 
स ज्ञेयस्तं विदित्वेह पुनराजायते न तु। ` | 
अन्तर्धानं स्मातिः कान्तिदैष्टिश्रोत्रज्ञता परा ॥१९५॥ 
निजं कायं समुत्सृज्य परकायप्रवेशनम्‌ | 
अर्थानां छन्दतः सृष्टियागसिद्वेस्तु लक्षणम्‌ ॥१९६॥ 
faz यागे त्यजन्‌ देहममृतत्वाय कर्पते । ` 
श्रयो हि ज्ञानमभ्यासाज्ज्ञानाद्रथानं 

` .विश्चिष्यते ॥१९७॥ 


११८ ब॒हथे(गिय/शव्क्‍्य end: 


१ ध्यानात्‌ कमफलत्घागस्त्यागाच्छान्तिरनुत्तमा | 
ध्यानप्रकरणं ह्येतत्‌ पडशीत्यघि्क शतम्‌ ॥१९८॥ 
इति श्रीवृह्योगियाज्ञवर्क्ये अध्यात्मनिर्णया नाम 

नवमोऽध्यायः ॥९% 


— Qo Q-« > Ooo 


१.२, च्छान्तिरन्तरम्‌ रीता. १२. १२.; ed: qi 'माजेन प्राण... इत्या 
(Qo, १) यपमनन्तरं भ्यानप्रकरणं ह्येतीदेत्या (९,१९८) qd ag- 
नन्तरे * योगयाज्ञवल्क्यध्यामप्रकरण नाम ॥०॥ इति समातिद्योतक 


वाक टू. | 
i.v. kid भीयोगयाज्ञवल्क्ये अध्यात्म, ....... आ. 


| 


दशमोऽध्यायः 


माजनं प्राणसंरोधो ध्याने च समुदाहतम्‌ । 
उपस्थानं प्रवक्ष्यामि सूर्यस्य क्रियते यथा ॥ १॥ 
स्नानम द्वैवंतमंन्त्रेमार्जनं प्राणसंयमः | 


५ सूर्यस्य चाप्युपस्थानं गायत्र्याः AZ जपः॥ २॥ 


उदुत्यं चित्रमित्याम्यां प्रक्षिपदुदकाञ्जलि; i 

गायत्र्यास्तु जपं कृत्वा पूवेमेव यथाविधि ॥३॥ 

उपस्थानं स्वकेमन्तरैरादि त्यस्य तु कारयेत्‌ | 

वक्ष्यमाणैः ग्रयत्नेन सूर्यस्य Aces ॥ ४॥ 
१० उदुत्यं चित्रं देवानामुद्वयं तमसः परि | 

तच्चक्षुर्देव इति च जपं कुयात्तु वै ऋचा ॥५॥ 

उद॒गादित्ययं मन्त्र आङ्गप्णेनेति वै ऋचा । 

इष्टं मनः प्रयुञ्जीत भक्त्या तानि जपेत्‌ सदा ॥ ६॥। 

CIRA: प्रयुञ्जीत शक्तयाऽन्यानि जपेत्‌ सदा । 


१५ दश त्रिशत्‌ शर्ते वापि गायत्र्याः पारवतयत्‌ ॥७॥ 


अहोरात्र कृतं ह्यनस्तत्‌ सर्वे विग्रणइ्यति । 


२.-३. "HU. १. २२, वामि. २६१,२७०, योर्गाश्वरवचनामेति, मद्‌. ६१ 
८. स. ५७, वासेष्टयचनामेति वमा. १. १. पृ. २९७ 
१० स्म. ५७ 
११. ...इाति च ह्कचकेति बावे च से. ५७ . 
१२. स. ५७ 
१३, पृप्तात्मा राप्रयुज्जात झावत्यान्यानिं जपेत्‌ सदा । 
संध्याद्वये प्युपस्थानमेवमाद्दमनीपिणः | l 
तदसंयक्तपारिणवोी AFNA द्विपादपि ॥ सं. ५७ 


१२० बृहद्यागियाशवल्क्यस्थतिः द्दामो SOUT: ९५१ 
१ पूर्वा संध्यां जपंस्तिप्ठेन्नेशमेना व्यपाहाति ॥ ८॥ १ जपेनैव हि संसिद्धयेद्‌ ब्राह्मणा नात्र संशयः | | 
पाश्वेमां तु समासीनो मलं हन्ति दिवाकृतम्‌ । HATTA वा कुयोन्मेत्रो ब्राह्मण उच्यत ॥१॥ | 
mai होमिनां चैव ध्यायिनां तीथसेविनाम्‌ ॥ ९॥ त्रिया बाहुवीर्येण तरेदापदमात्मनः 
न पर्युषन्ति पापानि ये च स्नाताः शिरोत्रतेः ।. BENE वेश्यशूट्रो तु adfan: ॥१६॥ 
५ नास्ति गङ्गारुम तीर्थं न देवः केशवात्‌ परः ॥१०॥ ५ गायत्रीजप्यनिरता ब्राह्मणा ब्रह्माचन्तकाः । 
` गायत्र्यास्तु परं जप्यं न भूत न भविष्यति । ` ` ` सुर्योपस्थाननिरतास्तख सायुज्यमागिनः — Ute! 
सहस्रपरमां देवीं शतमध्यां दशावराम्‌ ॥११॥ एते विधास्तु ये संष्यामुपतिष्ठन्ति ते दविजाः 
गायत्रीं च जपन्‌ विप्रो न स पापेन लिप्यते | नादकस्य तु विक्षपात्‌ संध्या भवति सिद्धिदा ॥१८॥ 
पूवा संध्यां जपास्तिऐठेत्‌ सावित्रीमर्कदशनात्‌ । ओंकारस्य तु गायत्या व्याहृतीनां शिरस्यपि ! 
१०: पाश्चमां तु समासीनः सम्यगृक्षविभावनात्‌ ॥१२॥ १० प्राणायामस्य संध्याया आत्मज्ञानस्य चेव हि ॥१९॥ 


ये पाकयज्ञाश्चत्वारो विधियज्ञसमन्विताः i 
सर्वे ते जपयज्ञस्य कलां नाहान्त पोडशीमू ॥१३॥ 
विधिंयज्ञाञ्जपयज्ञो विशिष्टो दशभिगुंणेः । 
उपांशुः स्याच्छतगुणः साहस्री मानसः स्मृतः ॥१४॥ 


. मनु. २. १०२ 
, मन.२. १०२ 


. न परिवसन्ति Awe. २६. १३ 

. यमवचनमिति स्मृच. १५१ 

« अत्रि. २.९ 

....त्री यो जंपेद्विप्रो आत्रि. २. ९; ...त्री च जपेञ्चित्यं 


3 
R 
३. TINZEN. २६. १३ 
Y 
M 
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मार्जनस्थ च जप्यस्य ब्रह्मणः परिचिन्तनातू । 
चतुर्णा चैव वदानां साङ्गानां पारगो मवेत्‌ tla oll 


` - स॒ भवेत्‌ सर्वेविद्यानां पारगो नात्र संशयः Uv 


- इति श्रीवृहद्योगिग्ाज्ञवल्क्ये सूर्यापस्थान- 


निणया नाम दशामोऽभष्यायः ॥१०॥ 


ere 
o — "7 —— 


- 


१.-२. बृया. ७. १३०; जप्येनेव तु... उच्यते मनु. २.4७; quu 
२६. १२.; जप्येनैव ...मन्त्रा AL... ब्रह्मसूत्र ध्या. भा. ४. ३-३८ 
| ? A १०८ स्मृ . २६. १७ 
३.-४. ARAE. २. १ । चसिष्ठस्स्‌, D" 
१३. अन्न AJAR ॥४॥ zer संकेतः किमथमागत दृति न APRI Y 


सर्वपापप्रणारिनीम्‌ xn. १५१ 
3 3.-3 २, मनु. २. ८६, वस्िष्ठस्म. २६. ११ 
१३.-१४. मनु. २. ८५; आरम्भयज्ञाज्ञप... BRET. २. ७, 
atus. २८. १ 


| 
| 


` नेहाभिक्रमनाशो5स्ति प्रत्यवायो न विद्यते । 
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१५ 


R 


-4 
६.--७ 


१९.-१७ 


pat ype: +! t E 


-एकादशो$ध्यायः  . 


सवथमान्‌ पारत्यज्य योगधम समाचरेत | 

सर्वे धमाः सदोषास्तु पुनरुत्पत्तिकारकाः . — wl 
स्वट्पमप्यस्य्‌ WHET त्रायते महतो भयात्‌ ॥२॥ 
यावानथ उदपाने MIT संघुतोदके । . 

तावान्‌ aag ATT ब्राह्मणस्य विजानतः . ॥३॥ 
आत्मज्ञानं हि यो. वत्ति स सर्वज्ञः स aiga । 


एव ज्ञात्वा अयत्नन यांगयक्तः सदा भवत्‌ ॥४॥ 


अकृतान्येव यज्ञाश्च दानानि च तपासे q | 
तपा फलं तु संयोज्य लोकान्‌ सोमानव(नु!)क्रमात्‌॥५॥ 
भुक्वा गच्छाते तत्स्थानं uz गत्वा न निवर्तते । 
पुरुषा भुनक्ति भोगाननोपम्यान्‌ गुणोदयान्‌ ॥६॥ 
सगप्रलयकाले तु न qui भवेत्त सः | 
RASA परम व्याम्नि यस्मिन्‌ देवा अधिविश्वे 
निपदु 

यस्त न वद्‌ किसचा करिप्यति य इत्तद्विदुस्त इमे 

ME समासते ॥७॥ 
रथ्याधापण संतुष्टी वाक्प्रलापरतः सदा | 
रात्रीदिच्‌ प्रलपते मत्तो माजोरवद्यथा Nel 
माता २. ४० pedo पन न क 
भाता २. BE 

परमे व्योमन्‌ क्र. १., १६४. ९ 


१० 


१५ 


२० 


ORT SAT? ES TE 


वेदादौ या भवेद्रणेः पञ्चवर्णसमन्वितः । 

तस्यान्ते तु पदं TG तज्ज्ञात्वा वेदविद्भवेत्‌ ॥९॥ 
अगातिं च गति चेव भूतानां विन्दते तु य 

प्रकृतीनां विकाराणां स भवद्वेदपारगः ' ॥१०॥ 
पारे गतस्तु तत्त्वानां तर्‍वातीतं तु वेत्ति यः । 


स पारग इति प्रोक्तो न स्वाध्यायस्य पारगः ॥११॥ 


समाम्नायेकदेश तु गुद्योपनिपदादि च | 


` विन्दत पठते चेव ह्यन॒तिष्टति कमणा ut 3H 


स म त्रहमते(ता) भाति बह विद्यास शीभितः 
स मुक्तिभाक्‌ स UAR: श्रद्धाक्तो जितेन्द्रियः ॥१३॥ 
qvi पट्पद वणे gari तु वद्‌ यः 
इङ्गित स विज्ञेया नाङ्गयांगी | 
 पडड्गाचितू ' ॥१४॥ 
केवलं ढाक्व व्यर्थ पाठेतं वृत्तिहेतुकम्‌ । 


कदर्थयति वेदांश्च कप्रतिग्रहयाजनेः ` ` ` ॥१५॥ 
असंयमन येऽधीता न प्रायन्ति कदाचन । ` 
ऋगका संयमस्थेन अधीता पारयत्यापे ॥१६॥ 


आमपात्रे यथा न्यस्तमापो AT Wd पयः। . : 
नश्यन्ति पात्रदीर्वेरयात्त रसास्तस्य भाजनम्‌ ॥१७॥ 
एवं ह्यपात्रसयोगात्तदधीतं विनश्यति। | 
पात्रदोपेण संदुष्टमपावित्रे भविष्यति ten 


९, सुशोधिकः आ. 
१७, संयमस्तन आ. 


१२४ 


५ 


AN 


—————— 


बृद्दयागेयाशवल्फ्यस्मति; 


न वेद्चलमाश्रित्य पापं कम समाचरेत्‌ । ` 
अज्ञानाद्धि कृत पापं वेदाभ्यासेन gui ॥१९॥ 
आचारहीनं न पुनान्ति वेदा 

यद्यप्यधीताः सह षड्भिरङ्गैः | 

छन्दांस्येनं मृत्युकाले त्यजन्ति 


नीडं शकुन्ता इव जातपक्षाः ॥२०॥ 
गायत्रीमात्रसंतुष्टः श्रयान्‌ विप्रः quiera: | 
नायन्त्रितश्वतुर्वेदः war सर्वविक्रयी ॥२१॥ 


न विद्यया केवलया तपसा वा पवित्रता । 

यत्र वृत्तमिमे चोभे afa पात्रं रचक्षते ॥२२॥ 
यथा रथो विनाश्वैः स्यादश्चाश्च राथिना बिना । 

एवं तपो झाविद्यस्य विद्या चाप्यतपास्यिनः NIN 
यथान्नं मधुसरपिंभ्यो संयुक्तं स्वादुतां व्रजेत्‌ | 

एवं विद्यातपोयोगेत्राह्मणः पात्रतां ब्रजेत्‌ ॥२४॥ 
द्विविधं तु ages गुह्यं ब्रक्ष सनातनम्‌ | 


स्थूलसूक्ष्मं च बोद्धव्यं ब्राह्मणेन प्रयत्नतः ॥२५॥ : | 


१. पापकर्म रुचिर्भयेत्‌ मम. १२. १०१ प्राितः 
२. अज्ञानाच प्रमादश्च TA कर्म नेतरत्‌ मन. १२. १०१ प्रशिप्तः 


Q4 


घसिष्ट सम. ६. ३ 


७, मात्रसारो5पे बरं विप्रः मनु. २. ११८ 
८, तस्त्रिवदापि सबाशी मन. २. ११८ 
११. यथाऽश्वा रथहांनास्तु रथाश्वाबर्विना यथा अभि. २. ११; द्ारीतवचन- 


मिति अप. ९६२; ams रथहीनाः स्यू रथो asada यथा 
सिष्ठस्प्र . २६. १८ 
१२. एवं तपोप्यविद्यस्य आत्रि. २. ११; दारीतवचनामिति अप, ९६२; 


तपस्त्वविद्यस्य विद्या वाप्यत्पास्विनः TUBE. २६. १८ 


प्‌ 


१० 


१५ 


१०. ...E] नयेत्‌ स्वर्ग v, 
तपया VAAL VIRI Y. 
॥३४॥आ. इतःपरमादरषृस्तके श्ठोकसङ्ख्या मुद्रितश्व्ख्यात: एका विका 
..चारदमाईसादानस्वाध्यायकर्मणाम्‌ याश्च. १, ८ 


१५, 
१६, 
१७, 


एकादशोऽध्यायः १२५ 


ऋचो TA चान्यानि सामानि विविधानि E 
एवं ज्ञर्या्रृद्देदा यो वेदैनं स वेदवित्‌ ॥९६॥ 
आद्य यत्‌ Su Aa त्रयी यस्मिन्‌ प्रतिष्टिता । 

स तु जयस्त्रिवृद्वेदा यो वेदैनं स वेदवित्‌ ॥१७॥ 
पलालधान्यशूकादि तुपकणसंम न्वितम्‌ । 

यत्‌ स्थूरं तादशं ज्ञेयं सूक्ष्मं तण्डुलवत्‌ स्मृतम्‌ ॥२८॥ 
वाक्प्रपञ्चं तु यत्‌ स्थूलं शब्दत्रक्ष महत्तरम्‌ | 
framed ज्ञेयं यदि सम्यगधीयते TESST 
वेदो$धीतो ददच्छाद्र भ्रेशितो नरकप्रदः । 
न्यायेनेष्टा ददत्‌ स्वर्ग पुनरावृत्तिकारकम्‌ ॥२०॥ 
सुक्ष्म तत्‌ परमं गृह्यं त्रयं AA सनातनम्‌ | 
चेदवेदान्तयोः सारं त्रिविधं ब्रह्मणा मुखम्‌ ॥३१॥ 
wae तु समुदिष्टं विदितं नात्र संशयः । 
पट्कमणामनुष्ठानादाश्रमाणां च सेवनात्‌. ॥२३२॥ 
तपसा बा सुतीव्रेण सबाविद्याविवेचनात्‌ । 
मोक्षावाप्षिस्तु न भवेच्त ज्ञानाच कमणः ॥३३॥ 
इज्याचारो दमोऽहिसा दानं स्वाघ्यायकम Y I 
अयं तु परमो धर्मा यद्योगेनात्मदशनम्‌ ॥३४॥ 
चत्वारो agag यत्र त्रेविष(द्यमेव वा | 


१८. याहू. १, ८ 


१९, 


Aad पर्पलीवद्य... याज्ञ. १.:९ 


१२६* बुद्दद्योरोयाल्षवल्फ्यस्मात १ ia पकाददाऽभ्यायः, . १२७ 
१ 'स ब्रत यः स धमः स्यादेको वाध्यात्मवित्तमः ॥३५॥ १ अक्षचारी, गृहस्था. वा वानप्रस्था यतिस्तथा । d 
` भूतानां प्राणिनः श्रेष्ठाः प्राणिनां बुद्धिजीविनः i nee ARAMA मुच्यन्ते यत्र तत्राऽऽश्रमे रताः uy 
| बुद्धिमत्सु नराः श्रेष्ठाः नरेपु ब्राह्मणाः स्मृताः ॥३६॥ स्वकमेणामनुष्टानात्‌ सम्यगात्माने Tag | 
mady तु विद्वांसो विद्वत्सु कृततरुदधयः । „= षेदान्तानां परिज्ञानाद्‌ गृहस्थोऽपि हि मुच्यते॥४५॥ 
५ BAST कर्तारः Hay ब्रह्मवेदिनः TESSI ५ यतः प्रवात्तिमूतानां येन wif ततम्‌ । 
—. सर्वेपामपि चेतेपामात्मज्ञानं परं स्मृतम्‌ । uy स्वकमणा तमेवाच्ये सिद्धि प्रामोति मानवः ven 
qub सवेविद्यानां आप्यते ह्यमृतं ततः ॥३८॥ कमंसंन्यासयोगेन. जाक्षण: सिद्धिमामयात्‌ i 
प्रवृत्तिश्च निवृत्तिश्व द्विविधं कमे वैदिकम्‌ । poe कर्मणां नियतानां तु त्यागो नेव-विधीयते ॥४७॥ 
निः श्रयसकरं ज्ञेयं द्विजानामिह waa: ॥३९॥ तेषां कर्मफलत्यागः स त्याग इति कीत्यते । 
$e कमणां समनुष्टानमाश्रमाणां च सेवनम्‌ | Ro जेक्षप्रधानकमंस्था न सीदन्ति कदाचन... . ॥४८॥ । 
_ पुजदारादिसंसक्तिः प्रवृत कमे चोच्यते ॥४०॥ ` | qund: gaa greg नदी वेगेन श्ुद्धथाते । 1 
` नियमानामनुष्टाने सम्यगात्मधिचिन्तनमू i रजसा खी मनोदुष्टाः संन्यासेन द्विजोत्तमाः ugen | 
_ सुतांदेष्वनभिष्वडूगो निवृतं कमे बेदिकम्‌ ॥४१॥ गण्डोपलादयो Aral पदमन्यद्विगच्छति i | 
` अवृत्तै सेवमानस्तु स्वगेलोके महीयते । 'ध्यानेनात्माने संपञ्येद्‌ गतिमस्यांन्तरात्मनः ॥५०॥ 
१५ _ निवृत्त सेवमानस्तु ब्रह्मभूयाय करपते ॥४२॥ १५ ्रियेषु स्वेपु सुकृतमाम्रेयेपु च दुष्कृतम्‌ i 


न तमः कारणं किऽ्चद्योगधे प्रवतेते । 


$ 5 

१ क्ष 
: + oe 
ct $: 


आनन्तयात्‌ प्रमाणं तु सबेमतदकारणम्‌ ॥४३॥ 


———— 
>See 


१, ब्रते यं स याज्ञ. १. ९ 


२.-३. 


मजु. १. ९६ 


~ ४,५. नमन्‌. t. ९७ ees 
६.-५७. मनु. १.८५; ॥४०॥ आ. इतः परमादरैपृस्तके GEERT 


मुद्रितसट्र्यातः द्वव्याधिका । 


c... d च निवृत्त च...मनु. १२. ८८ 


३. अप, ९८०; कमणां स्वमन... आ. 


विसृज्य ध्यानयोगेन बद्माम्येति सनातनम्‌ ॥५१॥ 


५. —— ——Á—Á 9 


I —— aa ma tmc cn e 


v. ...पि विमृच्यते अप. ९६०; गदसंस्थोपि मुच्यते इ, 
५.-६. तमभ्यर्च्य सिद्धि विन्दति गीता. १८, ४६ 
€. ...वु योगेनेव आ. नियतानां तु कर्माणां सागो मेवेह बिते इ. 


११.-११, अनृ. ५. १०८ 
१४. ध्यानयोग्रेन संप...भनु. ६. ७३ 
१५.-१६. भन. ६. ७९ 


१४, प्रवृत्तं कर्म संसेव्य देवानामेति साम्यताम मन. १२. ९० 
१५. निवृत्तं सेवमानस्तं भुतान्यलेति पञ्च 4 मन्‌, १२. Qo 


१२८ बह्दयोगियाज्ञवस्क्य स्घति; 


१ 'ध्यानेनात्मानि पश्येच्च सर्वाश्च सुसमाहितः | 
पश्यन्‌ हि योगयुक्तात्मा मुनिर्मोभ्षपरायणः ॥५२॥ 
q संनिवेशयेत्‌ खेषु सेएनस्पशेनेऽनिलम्‌ | 
` पह्क्तिदृष्टयोः परं तेजः स्नेहयोगश्व मूर्तिषु ॥५३॥ 
५ वाच्यग्निं मित्रमुत्सर्गे प्रजने च प्रजापतिम्‌ । | 
मनसीन्दुं दिशः श्रोत्रे क्रान्ते विष्णुं. बले हरम्‌ ॥५४॥ 
प्रशासितारं सर्वेपामणीयांसमणोरापि | 
: रुक्माभं स्वमधीगम्यं विद्यात्तं पुरुष परम्‌ ॥५५॥ 
एतमेके ATCA मनुमन्ये प्रजाप्रातिम्‌ । 
१० इन्द्रमके परे प्राणमपर ब्रह्म शाश्वतम्‌ ` ॥५६॥ 


इति श्रीब्वृहद्योगियाज्ञवल्क्ये ( योगधमेनिर्णयो 
नाम) एकादशोऽध्यायः ॥ १ १॥ 


३, मनु, १२. १२० 
x. पाक्ते....स्नेदेऽपो गां च AMT मनु. १२. १२० 
५.-६. मनु. १२. १२१ क 
७.-८. मनु. १२. १२२ 
९,--१०. मन. १२. १२२ 
११, कुण्डालेतः पाठ; आद्रीपुस्तके नास्ति । 


५. 


१० 


१०, 
१२१. 


$*.. 


8 कछ see 


ह्वादश्ञाऽष्यायः 


न वेदश्ाखादन्यरु किञ्चिच्छास्रं हि विद्यत! 
सर्वे विनिःसृतं aa वेदशास्रात्‌ सनातनात्‌ ॥१॥ 
दुर्वोध तु भवेद्यस्मादध्येतुं नेव शक्यते | 


. तसादुद्धुत्य सर्वे हि शासे तु ऋपाभिः कृतम ॥२।। 


पुराणतर्कमीमांसाधमंशासत्राइगामिश्रिताः । 

बदाः स्थानानि विद्यानां धर्मस्य च चतुदेश NRI 
सांख्य योग पञ्चरात्रं वेदाः पाशुपतं तथा। 
अतिप्रमाणान्येतानि हेतुभिने विचालयत्‌ ॥४॥ 
सांख्यस्य कती कपिलः परमार्थः स उच्यत । 
हिरण्यगर्भो योगस्य वक्ता नान्यः पुरातनः ॥५॥ 
पष्चरात्रस्य समस्य वक्ता नारायणः स्वयम्‌ । 


zilei WW. परि, २०; ... AA आ. 
घीमि, पा.२० . 


, पुराणन्याय ... याज्ञ. १. रे, वीमे. परि. २० : 


वीमे. पार. २० 


` दीति. परि. २१३ योगः पश्च ... अप. १.७; दात, 322.22 
मि A = f 
ने विरोधयेत्‌ थीमि. पारि. २१; ज्ञानान्येतानि राजँ विद्धे नाना- 


मतानि वै शान्ति, ३४९.६४ 
~ rt. e ^ ^ 
बना कपिलः परमर्पिः स. . .शान्ति, २०९.९५, ATA. पारि, २० 
बाचस्पतियोगटीका १. १; योगस्य WD शान्ति, ३४९.६५, 
दामि. पारि, २१ 
पाञ्चरात्रस्य कृत्स्नस्य वेत्ता तु भगवान्‌ स्यम्‌ शान्त, ३४ ९.८८; 
वक्ता तु भगवान्‌ um. पार. २१ 


x 


१० 


१५ 


wa घोगियाशवल्तपस्मृलि : 


अपांतरतमश्रेव वेदाचार्यः स उच्यते R 
प्राचीनगर्म aufs प्रवदन्ति हि केचन | 

उमापतिः पशुपातिः श्रीकण्ठो ब्रह्मणः सुतः i 
्रोक्तवानिदमत्युग्रं ज्ञानं पाशुपतं हर; | | 
TIGA त ये केचिद्वेदश्याख्राण्यनेकशः Iel 
HS कापिलकुहको लोकायतिकमित्रकाः । _ 
वेदबाद्यास्तथान्ये तु तामसा आशिवास्तुत UM! 
नेरात्म(त्म्य)बादकुहकेमिथ्याद्ष्टान्तहता भः 

TEM तु बाधन्ते पौरुपेयास्तु ते स्मृताः ॥१०॥ 
आसुरेयाः पाशुपता बृहदस्पातेकृतास्तु ये । 

शुक्र रूपं समास्थाय देवाना हितकाम्यया utt 
्रजापतिकृताश्चान्य असुराणां प्रमाहनाः 

येनेदं बाबायं दग्धमधर्म विफलीकृतम्‌ ॥१२॥ 
आत्मानं भपयेम्नित्यं भाजनाच्छादनादिभिः । 
स्वदेहमेव देवत्यमन्यन्नेवात्र विद्यते TAN) 
असत्यमप्रतिष्ठं च जगदाहुरनीश्वरम्‌ | 

अयं लोकोस्ति न परः पनः संभवनं कुतः ॥१४।। 
जलबद्वधदवचायं संभवेच पुनः पुनः 

स्वेच्छयात्पद्यत चेव स्यच्छया च प्रलीयते ॥१५॥ 


१, diit. परि. २१३..-तमायेव यान्ति. ३४९. ६६ 


. वीमि. पारे. २१ ; प्रवदन्तीह शान्ति. ३३९. ६७ 

i. उमापतिर्भतपतिः quA. परि. २१, शान्ति. ३४९.६७ 
v, उत्तवलिदमम्यप्रो ...पतं शिवः वामि. परि, २१, रासि. WAVE 
१६, गीताकाइमारपाट$; ... ते जग. ..रीता. १६. ८ 


द्वादशोऽध्यायः : | १३१ 


` जातिप्राधान्यक नास्ति एकजादिसमुद्धवः1- ८ 


न वेदा नेव यज्ञाश्च न दानं न तपासे च . ॥१६॥ 
न कार्य नेव चाकार्यं सवं कुयादशङ्कया | 

एतदासुरकं भावं समाश्रेय चिनश्यात ॥१७॥ ` 
भरयायिकार्थमालोक्य तथाद्वीश्वरकारणम्‌। ` 


' प्रतिष्ठानानि वेदस्य एते तको उदाहृताः ॥१९॥ 


POM 


प्रत्यक्षं चानुमानं च are च विविधागमम्‌ । 
त्रयं सुविदितं कार्य धर्मशुद्धिममीप्सता . 1१९ 


. ` `यः कश्चित्‌ कस्यचिद्ध्मो मनुना परिकीर्तितः । 


स सर्वोऽभिहितो .वेदे सर्वज्ञानमयो हि सः. UR gu 
तसादेदादते नान्यदष्येतव्यं द्विजन्मना | 

वेद्चाद्य तु यत्‌ किञ्चिन्नाष्येतव्यं कदाचन ॥२१॥ 
या ATMA: स्मृतयो याः -काश्चन कुदृष्टयः । 
सवास्ता निष्फलाः प्रेत्य तमोनिष्टा हि ताः स्म्रता २॥ 
उत्पाद्यन्ते व्ययन्ते च यानि. तानि. तु कानिचित्‌ | 


` एतान्यर्चाकालिकानि निष्फलान्यवृत्तांने च ॥२३॥ 


3. 


yc. 


याऽनधीत्य द्विजा वेदमन्यत्र कुरुते श्रमम्‌ | 
स जीवन्नेव uan गच्छाते सान्वयः ॥२४॥ 
मृरुस्तम्भो भवेद्वेद! शाखाश्चान्यानि यानि तु । 


Deco iil ac रहा 


एतावानेव ग्रन्यांराः समुपलभ्यते इ. पुस्तके । 
मनु. १२. १०५ di 


९-१ ०, मन. २. ७. 
१३:-१४ यात्र काथ्च कु...मनु. १२. ९५ 
१७,-१ ८, मनु. १२.१८६८ 


१३२ | बुहद्योगियाशवल्क्य स्मृति: 

१ मूले ह्युपासेते सम्यकू फलं भवाति नान्यथा ।।२५॥ 
उच्छिन्नशाखा याः काश्चित्तथा वेदान्तराणि च । 
अन्तर्धानगतानीह स्मृत्वा तु स्मृतयः कृताः॥ २६॥ 
एकमेव हि विज्ञेयं श्रतिस्मृतिविचक्षणेः । 

५ तसात्तुल्यबळस्वात्तु विकल्पश्च कचित्‌ स्मृतः ॥२७॥ 
श्रुतिस्त॒ वेदो विज्ञेयो धर्मशास्रं तु वै स्मृतिः । 
ते सकार्थष्वमीमांस्ये ताभ्यां धर्मो हि निर्बभो॥२८॥ 
योऽवमन्येत ते TA हेतुशास्राश्रयो द्विजः 
स AZIR: कार्यो नास्तिको वेदनिन्दकः ॥२९॥ 

१० šamar योऽधीते वेदबाह्यो भवेद्विज : | 
तेन नास्तिक्यभावेन सर्वे(वे)मन्येत सोऽन्यथा ॥ ३०॥ 
तीथ दानं प्रतं यज्ञा वेदा विप्राश्च देवताः | 
खर्गापवगेहेताने कुदृष्टया पश्यतेऽनृतम्‌ ॥३१॥ _.५. 
नास्तिक्यभावान्मूढात्मा पापेपु कुरुते मतिम्‌ | 
श्रृतिस्मृत्थुदित त्यक्त्वा ततो नरकमृच्छति ॥३२॥ 
१५ अङ्घचानतमसाऽन्धानां आमितानां Hear: i 
न प्रत्यक्षं भवेत्तेषां वेदविद्यान्तरं तु यत्‌ । ॥३३।। 
चदांश्चेव तु वेदाङ्गान्‌ बेदान्त।नि तथा स्मृतिः(तीः)। 
अधीत्य ब्राह्मणः पूर्व शाक्तेतोऽन्यांश्च संपठेत्‌ ॥३४॥ 
आत्मञ्चाननिमित्तं तु सिद्धान्तान विचिन्तयत्‌ | 
६-५. मनु, २. १० mE 


८...त मूले , , WA 14ज: मनु, २. ११ 
९, साधुभिन...मनु. २. ११ 
१९. निमत्त हि सिद्धांता (न्‌ हि ) नि...अप. १६ 


१० 


१५ 


१. केवलानि यदादीते अप.१७ 


द्वादशोऽध्यायः १३३. 


केवलानि तु योऽधीते qaam भवेद्‌ द्विजः M 
बेदान्तान्यः पढेद्विप्रश्चतुरश्चानुपू वेशः | 

तथा शाखोपश्चाखानि गुह्यान्यादेञ्चकानि च ॥३६॥ 
सनेवेदप्रणीतानि मन्त्रांश्वापि पवित्रकान्‌ | 

स स्वेविद्धवेद्विप्रो वदवेदान्तपारगः TEXCT 
तथा चात्मगुणैयुक्त आत्मोपासनतत्परः । 

बेदतुल्यो भवेत्‌ सोऽपि ऋापितुर्यो द्विजोत्तमः NN 
एकेनापि भवेत्तेन सवेघ्मविनिश्चयः 

galt पावयते चेव उद्धरिष्यत्यनुग्रह्त्‌ ॥३९॥ 
अनन्तं चाप्रमेयं च AAA सनातनम्‌ । | 
वेदितव्यं प्रयत्नेन सवंवगफलग्रदम ॥४०॥ 
बेदमव समभ्यस्यंद्वदश्चक्ुः सनातनम्‌ | 

भृतं भव्यं भविष्य च सर्वे वेदग्रतिष्टितम्‌ "vt 
अनन्तं चाप्रमाणं च सवे वेदात्‌ प्रसिध्यति | 

इति संचिन्त्य मुनिना बेदाचार्येण धीमता ॥ 
याज्ञवल्क्येन विप्राणां त्रयीमार्मः ग्रदार्शितः ॥४२॥ 
येन गच्छन्ति विद्वांसः सत्पथा ब्रह्मणोऽन्तिकम्‌ | 
असत्पथेन विप्रस्य गमने हिं विरुष्यते ॥४३॥ 
agraraj हि सर्वेपां या निष्ठा समुदाहृता | 
उपास्या मादृशी चेव मुनिना समुदाहृता ॥४४॥। 
आंकारस्याथ गायज्या व्याहृतीनां शिरस्य च 
स्नानस्य चेच संध्यायाः प्राणायामस्य चेव R NUMI 


— S —na — 


$39 


E 4 


बृह्द्योगियाशवल्क्यस्यृति; 


प्रत्याहारस्य ध्यानस्य माजनान्तजेलस्य च | 


उपस्थानस्य होमस्य आत्मज्ञानस्य यो विधिः ॥४६॥ ... 


विद्याऽविद्याविचारं च त्रयीविद्याभिशंसनम्‌ । 

तत्‌ सै मुनिना प्रोक्तं विप्राणां हितकाम्यया ॥४७॥ 
य इदं धारयेद्विप्रः स्वधीतं श्रणुयाच यः । 

मया सते तु यः प्रोत्तं१)सोऽमृतत्वाय कल्पते।। ४८॥ 


. . सवांणि भूतानि ममान्तराणि सर्वेषु भूतष्वहमन्तरस्थः। 


११, 


पञ्यन्ति ये योगविदो मनुष्यास्तेषां प्रदेयं न तु 
| योऽन्यथा स्यात्‌ TEAST 


हति श्रीवृहद्योगियाज्ञवल्क्ये ( बिद्या$विद्या- 


निणयो नाम ) द्वादशोऽष्यायः॥१२॥ 


| 
| 


OTSA आ, कुण्डालेतः पाठ; आदशपुस्तके नास्ति। ॥श्रीरस्तुः॥ 


॥कत्याणमस्तु॥ ॥ शुभ भवतुः॥ इतिवाक्यम्रयमाधिकम्‌ आ. ` 


परिशिष्टम्‌ १ 


[ अत्र परिश्रेष्टै आद्पुस्तके5नुपल्म्यमानानां परन्तु Patan- 


याशवल्क्थीयत्वेन निदिशनां वचनानामकराद्यनुक्रमेण सइग्रहःकृतः । तत्र च 


"erae ( ) एलाटक्कुण्डलमध्ये संपादकर्सकलिता टिप्पणी ata 
इत्यवधेयम्‌ । | 
१, अग्नो हुतं च दत्त च देवताचेनमव च । 


२, 


४, 


५, 


६, 


इस्तन्यासप्रभावेन सवे भवति TISA ॥ 
स्मृच. २९८ 
अड्ग्टस्य तु मध्यस्थं परिवदे समाचरेत्‌ 
( परिव, amarem: ) आर. ४७ 
aggy चेव गाविन्दं तजन्यां तु महीधरम्‌ । 
मध्यमायां हृपीकेशमनामिकयां त्रिविक्रमम्‌ ॥ 
कनिष्टिक्यां न्यसेद्विष्णुं हस्तमध्ये च माधवम्‌ | 
«gs. १९८ 
अजा गोमहिषी चेव ब्राह्मणी च प्रसातिका | 
भमेनवोदकं चेव दशरात्रेण शुद्धर्थीत ॥ 
सम. ९२ 
अजेकपाद हिवुष्न्यो विरूपाक्षोऽथ रवतः । 
हरश्च बहुरूपश्च ञ्यम्बकश्च qq ॥ 
सावित्रश्च जयन्तश्च पिनाकी चापराजितः। 
एते रुद्राः समाख्याता एकादश सुरोत्तमाः ॥ 
मद्‌. २९२ 
अधीतेन च aan नित्यनेमित्तिकी क्रियाम्‌ । 
कुन्‌ फलं न चाप्नोति दचे भवाति निष्फलम्‌ ॥ 
स्मृत. २६४ 


१२६ 


७, 


११, 


१९, 


१२, 


(aga पुरुषसूकीयची इति शेषः एवमग्रेऽपि पञ्च-म्यादौ योज्यम्‌।) 


१४. 


fus 


युद्दयोगियाशय ETT स्मृति: 


अनामिकाध्तं हेम तजन्यां रूप्यमेव च | 
कनिष्ठिकाशत खड्गं तन पूतो भवे नर ॥ 
हे. ३. १. पू. ९१९, आर. २४, arf. ३४७, स्मूच. १९२, 
याइवल्क्यवचनामांत HZ. २९० 
अनामिकामध्यरेखामादिं कृत्वा क्रमेण तु । 
तजन्यादिगताऽन्ते च अक्षमाला करे स्थिता ॥ 
RZ. ८९ 
अनोडूकृत्य कृतं wq न भवेत्‌ सिद्धिकारणम्‌ | 
. आर, 8 * 
अपसव्य ततः कृत्वा भूत्वा च पितृदिङ्मुखः 
पितृन्‌ दिव्यानार्दव्यांश्च पितृतीर्थेन तर्पयेत्‌ ॥ 
मद्‌. २९२ 
अप्स्वग्नौ हृदये qu स्थण्डिले प्रतिमासु च | 
षट्स्वेतपु gu सम्यगचेनं मुनामिः-स्मृतम्‌ ॥ 
२९९ 
अरुग्दिवा चरत्‌ स्नानं मध्याह्नात्‌ ग्राग्विशेपतः 
प्रयतो मृद्मादाय TAA च गोमयम्‌ ॥ 
मद्‌. २४३ 
अर्ध्यश्चतुथ्या दातव्यः पञ्चम्याऽऽचमनीयकम्‌ | 
षष्ठया स्नानं प्रदातव्यं सप्तम्या वस्रमेव च ॥ 
मद्‌. ३०० 


अर्चयित्वा तु देवेश पोडञ्या तु faasiag । 
खाने वस्रे च नेवेद्य दद्यादाचमनीयकम्‌ ॥ 

मद ३०० 
Hoa देवखातानां सरितां सरसां तथा | 


` उद्धृत्य चतुरः पिण्डान्‌ पारक्ये स्नानमाचेरत्‌ U 
आर. २७ 


is < 


TH 


१७, 


te 


१९, 


२०, 


२१, 


२२, 


२३, 


JENNA mere ; १३७. 


आचमनं स्वकीयमार्गेण कृत्वा क्रपिच्छन्दोदेवता- ` 
सरणपूर्वकं आपोहिष्टादितृचस्यादितः सप्तामिः पांदे- 


रुष्व सप्त विप्रुप उारक्षिप्य अए्मनेकां विप्रुपमृध्ये 


feqq । | 
PELA! 
आथवणे AJRU उदात्तो नात्र संशयः 
आर, ४० 
आद्यया55वाहयेदेवं कृत्वा तु पुरुपोत्तमम्‌ | 
द्वितायया55सने दद्यात्‌ Wa चेव तृतीयया॥ 
| मद. २९९ 
[ आद्यया, पु ष्पसूकीयया कचा इति Aa: ] | 
आनुष्टुभस्थ सूक्तस्य त्रिष्टुभं qu देवता | 
पुरुपो यो जगद्वीजं ऋषिनोरायणः स्मृतः ॥ 
मद्‌. २९९ 
आवसथ्यमनादुत्य त्रेतायां यः प्रवतत | 
सोऽनाहिताम्निमेवाते परिवेत्ता तथोच्यते ॥ 
अप. ४४६ 
आपाहिष्टाति तिस भिक्राग्मस्तु प्रयतः UI: । 


नवग्रणवय क्तामंजल Ra ति Ta ॥ 
वीमि. २७१, मद्‌. ६९,...%ग्मिःसंग्रयतः दादिः TAT, १३७ 
दारास पराजयेत्‌ आर, ४० 


maag च पूर्वे द्वे प्रिटुभी कवयी विदुः । 


गायत्री तु तृतीया स्याच्चतुर्थी जगती तथा ॥ 

qd. ३७६ 

इडया वायुमाराप्य बाह्य द्वादशमात्रकम्‌ | 

पूरयित्वादरं तन नासाग्रनयनद्वयम्‌ | 

ध्यायन्‌ विरंचयत्‌ पश्चान्मन्दं पिङ्गलया पनः ॥ 
q. ३२४ 


१३८ 


२४, 


२५, 


२६, 


२७, 


२८, 


२९, 


३०. 


२१. 


३२, 


बुह्द्योगयाशवल्क्यस्मृ(ति; 


इन्द्रो धाता भगः पूपा AAA वरुणो यमः। 
अञ्चिर्विवस्वान्‌ त्वष्टा च सविता विष्णुरेव च ॥ 
एते वे द्वादशादित्या देवानां प्रवरा मताः ॥ 
AZ. २९३ 

उत्तरे शिखरे जाता भूम्यां पर्यतवासिनी । 
AMA: समनुज्ञाता गच्छ देवि यथासुखम्‌॥ 

मद्‌. ७५ स्मृत. २९० 
उपस्थानादियत्तासां मन्त्रवान्‌ Hilda विधिः 
निवेदनान्तं तत्‌ ख़ानमित्याहुन्रह्मचादिनः ॥ 

. Sii. १९२; ३४०; इया. ७. १०८ 
उभावप्यशुची स्यातां दम्पती शयनं गतो । ` 
शयनादुत्थिता नारी शुचिः alegre पुमान्‌॥ 
उष्णीषी कञ्चुकी नग्नो मुक्तकेशो गलावृतः। | 
अपवित्रकरोऽशुद्धः ASIA जपेत्‌ क्कचित्‌ ॥ 

आर. ४५ 
उभाभ्यामपि हस्ताभ्यामुदकं यः प्रयच्छति | 
स मूढो नरकं याति कालसूत्रमवाकू शिराः ॥ 

| मद. २८७ 

उभाभ्यामपि हस्ताभ्यामपराजेतादेड्मुखः 


सपक्ताड्गुष्ठ्कान्या तु सव्यात्र LAAT वा ॥ 
स्मुच. १९१; सव्योपग्रहभेव वा हू. ३. १. पू. ९२९, 


उष्णिक्‌ तच JUJA छन्द इत्युच्यते quib 
हिरण्यस्तूप इत्येष क्रपिर्दवात्र भास्करः। 
चै. ३७६ 


एकहस्तेन तोयेन न कुयात्‌ ATIT | 


पितरो न प्रशंसन्ति न प्रशंसन्ति देवताः ॥ 
मद्‌. २८४ 


वृहद्यागियाज्ञघल्क्यस्सतिः १३९ 


३३. एतेपां संभवे वापि कुयात्‌ सूयोदिद्षनम्‌। 
आचम्य वा जपत्‌ शेप कृत्वा वा प्राणसंयमम्‌ ॥ 
ud आर. उअ 
( पतेपां 'बनीचादीनामित्य्य: ) 
३४, एवं न्यासावाथें कृत्वा पश्चाद्योगो विधीयते। 
मद. २९९ 


३५, आकारं पूवेमुच्चायं भभवःस्वस्तथेव च । 


गायत्री प्रणवं चान्ते जप एवमुदाहृतः । 
एपा संपुटगायत्री सवेपापप्रणाशिनी ॥ 
वै. ३३८-३९ 


३६. कामात्‌ मांहात्‌ भयाछ्लोभात्‌ संष्यां नातिक्रमेत्‌ द्विजः। 


सध्यातिक्रमणाद्विप्रो त्राह्मण्यात्‌ पतिता यतः ॥ 
q. ३१ 
३७. काशय वाऽथवा चर्म dé मृलमथापि वा i 


` आर, ३८ 
( भासनं पारेकत्पयेदित्यध्याहार: ) 


३८. क्रोधो मदः क्षुधा तन्द्रा निष्ठीवनाविजुम्भणे i 
खनोचदकनं निद्रा प्रलापश्च जपद्विपः॥ 
आर. ४५४ 
३९, गङ्गायां यमुनायां च कापेया च शतद्रतो | 
Ua विशपण अस्थीनि विसृजेत्‌ सुतः ॥ 
| दे. ६०९ 


३९अ, गुणा दश स्रानपरस्य साध्ये रूपं च तेजश्च 


बलं च शीचम्‌ | 

आयुप्यमाराग्यमलालुपत्वं TAWA 
तपश्च C HT 
है. 3.2. पु. ८७० 
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१४० 
४०, 


gait Tata eventa; 


ग्रहणोद्दा हसंक्रान्तियात्रातिग्रसवेपु च । 
lad नैमित्तिकं ज्ञेयं रात्रावापि तदिष्यत ॥ 


स्मृच, १२०, diti. १९९. वे. २७०, हे. ३. १. प्‌. ८६० 


४१, 


३२, 


४२, 


४४, 


४५, 


४६, 


४८, 


घृतयुक्तेस्तिलेवेह्वो हुत्वा तु सुसमा।हेतः 
गायत्र्याः प्रयतः शुद्धः सवपापः प्रमुच्यत ॥ 

4, ३३६ 
चतणामपि वेदानां गायत्री जननो भवतू | 
तामुपास्ते तु (यो) नित्यं स विग्रः पड़ाक्तेपावनः ॥ 

व. ३३५ 
चत्वारो ALANA आश्रमाः श्रतिचोदिताः । 
क्षत्रियस्य त्रयः प्रोक्ता द्वावेको TATRA ॥ 

GH. १.२. पृ. १५३, योया. १.२९ 
जपेद्वेदादिमेकाग्रस्तटे AREAS: शनेः । 
ब्रह्मयज्ञग्नसिद्धयर्थ जह्माविद्यामथापि वा । 


जपत्वा बा प्रणव शक्त्या ततर्तपणमाचरत्‌ Il 
स्मच. १९१, हे. ३. १. पृ. ९९७ 


जपे होमे तथा दाने दैव्ये AA च कमाणि। 
TATA कक्ष्यां AT काले यथेच्छया il 
अप. ४६१ 
AB तु चुलुकं नासिकाग्रे विधृत्य च । 
प्राणानिरुन्धन्‌ ट्रंपदां पठित्वा तज्जलं क्षिपेत्‌ ॥ 
आर. BR 
जानुमूलं तु qu स्यात्‌ त्रिकच्छं AIGA 
आर. ३४ 
ततः सूयेमुपस्थाय सम्यगाचम्य च स्वयम्‌ | 
अभ्युक्षणं समादाय संयतात्मा TE AS ॥ 
२९७ 


४९, 
५०, 


५१, 


५२, 


५३, 


५९, 


५५, 


५६, 


५७, 


वृहद्योगियाक्षवस्क्यस्स्टतिः १४१ 


तर्पणं gér कुर्यात्‌ प्रत्यहं स्नातको f 


स्मृत ५०१ 
तस्मान्न पीडयेद्दरमकृत्वा पितृतपणम्‌ । 
वै. २४९ 


Aga यदा जप कयाडस्तो हृदयसामत;ः | 
आसीन जप एव स्याज्जानुमात्रेण AAT ॥ 


आर. ४५" 
तिसाभिमेध्यमाभिमंध्यमामिमुखं पूः qua 
समपस्पशत्‌ | 

( मध्यमाभिरिति | ue शेपः ) 
२२६ 


तृष्णीमेवावगाहेत यदा स्यादशुचिनर : | | 
आचम्य प्रयतः पश्चात्‌ स्नानं विधिवदाचरत्‌ ॥ 
पमा. १. Re पृ. २७९, वै. २९७, स्मूच, ६२१; 
आनम्य च ततः थीमि. २३१; आचम्य तु GTA. ३५६ 
तचस्यान्तेऽथवा कुर्यादूपीणां मतमीदृशम्‌ | 
आर. ४१० 
ठप्यखिति समच्चाय तृप्यतामित्यथाप aT! 


~ e 


विधिज्ञः प्रधषिपेत्तायं देवादांनामशपत: ॥ 
मद. २८८६. दिन विपे...स्मृच, १९१; 
जानकर्ण्यवचनमिति हे. ३. १. पू. ५३८ 
त्रयोदर्शी दक्षिण तु आस्यदेशे चतुदशीम्‌ | 
अद्ष्णो : पञ्चदञ्चां चैव TAT मूर्ति बिन्यसत्‌॥ 
मद. २९९, 
( त्रयोदशीमिति । पुरुपसूक्तस्यां ऋचमिति शेप ) 
त्रयाद्‌इयां तृतीयायां दशम्याश्च विशेषत; | 


JAZA: स्नाने नाचरयु ¦ BAA N 
मद, २४७; दशम्यां चव सर्वदा आर. २९% 


१४२ वृहद्योगियाक्षचल्क्य स्मृति ; 


५८, त्रयोदश्यां तृतीयायां प्रातिपत्नवमीद्दये । 
तेलाभ्यङ्गं न कुर्वीत Heal नवमीं Baru 
ees हे. ३. २. पृ. ७१९ ; वीमि. सम. २५३ 
५९, दग्ध जीण च मालेन मूपफाषहृत तथा | 
खादेत गोमहिष्याधेस्तस्याज्यं सर्वथा दिजे: ॥ 
आर , ३३ x 
(«sq वासः पारेघानाय त्याज्यमित्यन्वयः। ) 
६०, दर्श स्नाने नकुर्वीत मातापित्रोश्च जीवतोः । 
पुत्रः कुवन्निराचष्टे तयोरुन्नतिजीविते ॥ 
Wa. २४७; पित्रोस्तु जीवतोः आर. २९% dead! थोमि. १६२ 
६१. द्वादश्या दीपकं दद्यात्‌ त्रयोदञ्या 1नवेदनम्‌ | 
चतुदञ्या नमस्कारं पञ्चदश्या प्रदाक्षेणम्‌ ॥ 
( पुरुषसूक्तस्य ऋचा इति शिषः ) मद्‌. ३०० 
६२, धात्रीफलेरमावास्या-सप्तमी-नवमीपु च । 
यः स्नायात्तस्य हीयन्ते तेज आयुर्धनं सुता :॥ 
वीमि. १७९ , स्मुच. १२६; न स्नायततस्य...सुतः 
RCO; ...फलेन यः स्नायात्‌ सप्तमी हे. ३.२. प्र. ७१५ 
६३, gaisg साम्यश्च आपश्चेवानिलोऽनलः । 
प्रत्यूपश्च प्रभासश्च वसवोष्टी प्रकीर्तिताः ॥ 
Pw ys ru Hd. २९२ 
६४. न गायत्र्या समो T बरो न जपो वेदिकात्‌ परः | 
चासुदवातू परो देवो नेति व्यासः anaa ॥ 
A A a ` `A | i SA 
६५, न जावतूपितृकः कृष्णे स्तिलेस्तपणमाचरेत्‌ । 
मद. २९४ 
६६, न तावत्‌ पापमेधीत यन्नाम्ना न हतं हरेः । 
आतेरकभयादाहुः ` s वृथा ॥ 
वे. ३५१; wd चै. ९३४ 


: ६७, 


६८, 


६९, 


७२, 


3. 


७४, 


QM, 


यूहद्योगियाश्वब्फपस्मृतिः १४३. 


नद्यामस्तमिते स्नाने बर्जयेचु सदा बुधः । 
aui स्नात्वा नदीमन्यांन न प्रशसंत घमावतू ॥ 

वै. १५७ 
आपोहिष्ठेति anata: संप्रयतः gr: | 
नवप्रणवयुक्ताभिजंलं शिरसि निक्षिपेत्‌ ॥ 
ENA. १३७; अयं ÈTE: पूर्वोत्तरा घंयोब्येत्यासेन च्दयते चे. ३१५ 
नवमीं नाभिमध्ये तु दशमी हृदयं तथा | 
एकादशी कण्ठदेशे वामबाही ततः परमू॥ 


मद. २९९ 
निवेदयेत्तदात्मानं तद्विप्णोरिति मन्त्रतः.। 
i l आर, ८० 


पञ्चमीं चामजानो तु पष्ट वा दक्षिण न्यसत्‌ | 
सप्तमी वामभाग तु AVA! दक्षिणे न्यसत्‌ ॥ 
| ( पुष्पसुक्तयानचामिति शेपः ) मद्‌. २९९ 
पञ्चम्यां च चतुर्दश्यां सप्तम्यां राविसंक्रमे | 
द्वाद सप्तमी षष्ट तैलस्पर्दी विवजयेत्‌ ॥ 
dir. सम. २५३; पश्चदर्या.:.तैलस्पर्श हे. ३.२ पू ७१९ 
पतितानामेष एव विधिः स्रीणां प्रकीतिंतः | 
वासा गृहान्तिके देयमनुवासश्च रक्षणम्‌ ॥ 
मद्‌. ८४३; देयमन्नं वासः सरक्षणम्‌ याज्ञ. ३.२९६ 
परिधानाद्वहिः कक्षा नित्रद्धा ह्यासुरी भवेत्‌ । ` 
धर्म्ये कमणि विद्वद्विवेजनीया प्रयत्नतः N 
eiit. परि. ८२; अप. ४६१; स्मृत. ३६४ 


"GU मता, याज्ञवल्क्यवचनमिति आर, AV 
धमकभागि, याज्ञवस्कयवचनामितिं छे, दान. ९१ 


पावते स्थ इति मन्त्रेण द्वे पवित्रे च कारयत्‌ | 
अनन्तर्गमिते नाग्राच्छन्ने mud I 


आ ee डि नदि 
a es ach o A 
INNO te PAR CR Md MENO"... 


१४४ 


मद. ५७५; अन्तदभ कुशच्छिन्ने कोरो GIA. श्रा. ४४५, पमा, १ 
नान्ते 


बृहद्योगियाशवल्क्यस्मृतिः ` 


४०६; अन्तगर्भे कुशच्छन्ने कोशे अप. ४८०; स्येतिमन्त्रेण 

कुशच्छिन्ने कोरे प्रादेशसम्मिते हे. ३.१. पृ. ६३५ 

७६, प्रथमां विन्यसद्वामे द्वितीयां दक्षिण करे । 
तृतीयां वामपादे तु चतुथी दक्षिणे न्यसेत्‌ ॥ 
( पुरुषसूक्तीयामचमिाते शेषः ) प्रद्‌. २९९ 

७७, ग्रणवादिसमायुक्तं नमस्कारान्तकीर्तितम्‌ | 
स्वनाम सबदेवानां मन्त्र इत्यभिधीयते i 
अनेनेव विधानेन गंधपुष्पे निवेदयेत्‌ । 

wig. ३९८ 


७७अ, प्रथमे RHE देवी STS गङ्गा रजस्वला | 


७८, 


७९, 


८१, 


सवा THAT नद्यः करतोयाम्प्रुवाहिनी ॥ 
हे. ३. १. पू. ८७१ 
प्रसाये Wal न जपेत्‌ कुक्कुटासन एव च । 
गतासनः शयानो वा रथ्यायां शृद्रसंनिधो ॥ 
आर. ४५ 
प्राणायामत्रयं कार्य संध्यास्वथ तिसृष्वपि | 
सायम्निश्चमेत्यु्वा प्रातः सूर्यश्च मा. HVA ॥ 
आपः पुनन्तु मध्याह्ने ततश्चाचमनं चरेत्‌ ॥ 
अप. ४६ 
प्रातमेध्याह्वयो; स्नानं वानप्रस्थगृहस्थयोः | 
यतेस्रिपवणे स्नाने AST ब्रह्मचारिणः ॥ 
Wa. ६१; प्रातः AIT: स्नाने ग, २१३. ५९-६० 
प्रातःसंष्याङ्गभतेन गायत्र्या जपितन F | 
यथासंख्यन TAT FAT मे प्रीयतां Wa ॥ 


७५. WA 
( अनेन HAAN जप्यनिवेदनं BVA शेप: । ) 


ans 


८४, 


८५, 


८६, 


८७, 


cc, 


८९, 


९०, 


९१. 


यृहद्योगियाशवदकयस्म्रृतिः १४५ 
प्रातस्तिष्ठन्‌ जपेत्‌ । Loon 
चे. ३३७ 
बाह्याने करणाने प्रत्याहृत्यान्तःकरण चात्मानि 
प्रतिष्टाप्य स्फटिकमाणिकटपे चित्तदपेणे प्रतिविम्ब- 
मात्मानमुपाधर्नेप्कृष्य स्वे महिम्नि fad सचि 
दानदमदमसि इति किंचित्कालं ध्यायेत्‌ । cc 
थे. ३२० 
बह्मचायोहिताय्निश्च शतमष्टोत्तरं जपेत्‌ । 
वानप्रस्थो यतिश्रेव सहस्रादाथिकं जपेत्‌ ॥ 
स्मुच. १५१, आर. ४६,% खै, ३३८, पमा. १.१.३०८ 


` ब्रह्मणोपास्यते संध्या विष्णुना शंकरेण च । 


कस्मान्नोपासयेददेवी ्रयस्कामो द्विजोत्तमः i 
चे ३१० 
ब्रह्मयज्ञप्रसिद्ध्धर्थ विद्यां चाघ्यात्मिकीं जपेत्‌ । 
जप्त्वा च प्रणतं वापि ततस्तपणमाचरत्‌ 
T 
ब्राह्मण विनियोगं च छन्द आपे च देवतम्‌ । 
अज्ञात्वा पञ्च यः कुयात्‌ न स तत्फलमश्चुते ॥ 
। च. ३१६, SIT. १३९ - ई 
भूमिष्ठमुद्ध तातू पुण्यं qd: प्रखवणादकम्‌ । ` 
तताप सारस पुण्यं तसान्नादेयमुच्यते ॥ 
तीर्थतोयं ततः पुण्यं ततो गाङ्गं तु सर्वतः ॥ | 
आम. २५ 
मत्स्यकच्छपमण्ड्कास्तोयमग्ना दिवानिशम्‌ 
सान्त चेव ते z प्नुवांन्त फल BT ॥ 


WIT. १८१, पमा १.१. २७१; वसन्तोपि च ते... atie 
ERR । हे. ३.१. पु, ८4३ 


१४६ 
९२ 


* 


९३ 


क 


बृहद्योगियावशल्क्यस्मातेः 


मध्यमादिद्दयं पवे जपकाले तु वर्जयेत्‌ | 
एवं मेरुं विजानीयाददूपितं ब्रह्मणा स्वयम्‌ ॥ 
मद्‌, ७५ 


मध्यमाभिमुंखं qd तिसृभिः समुपस्पृशेत्‌ ॥ 


SUE XH. ९७; चन्द्रिकायां योगयाज्ञवल्क्यः आर. १७% 


९४+ 


९५, 


९६, 


९७. 


९८, 


९९, 


१००. 


मृदा स्नाने न कुर्वीत रात्रिसंध्यागृहेषु च । 

विधिज्ञः स्नानकालेपु तथा भोमाकेवारयोः ॥ 
| s ' मद, २४५ 

मोहात्‌ प्रतिपदं षष्ठी कुटं रिक्तां तिथिं तथा । 

तेलेनाभ्यञ्जयेद्यस्तु चतुभिः सह हीयते॥ : 
हे. ३.२ पृ. ७१९ वीमे. सम. २५३ 

यज्ञोपवीतमष्टम्या नवम्या त्वनुलेपनम्‌ । ` 

पुष्पं दशम्या दातव्यं THAI तु धुपक्रम्‌ ॥ 


(अष्टम्यां पुरुषवूक्तीयया ऋचा इति शेषः। एवमग्रेऽपि नवम्यादौ बोध्यम्‌ ) 


- मद्‌, २०० 
यज्ञोपवीत द्वे धार्ये श्रोते सार्ते च कमणि । 
तृतीयमुपवीतं स्याइस्रालांभे तदिष्यते। ` 
dE मद्‌. २७५ 
यदि स्यात्‌ ङ्किन्नवासा ये गायत्रीमुदके जपेत्‌ | 


अन्यथा तु शुचो भूभ्यां कुशोपरि समाहितः। ` - 


«Hd. ३१९ 
यस्तु di केवलां संष्यामुपासीत स पुण्यभाक्‌ | 


तां परित्यज्य कर्माणि कुर्वन्नामोति किल्बिपमू॥ , ` 


| वीभि. २५८, वे. ३१२. 
याम्यं हि यातनादुःखं प्रातःस्नायी न पश्यति 
चे. २४५, स्मृच, १०९ 


वृहद्योगियाशवल्क्यस्मृतिः १४७. 
१०१, ये$चेयन्ति सदा विष्णुं शङ्खचक्रगदाघरम्‌ । 
सवपापविनिमेक्ता त्रह्माणं प्रविशन्ति ते ॥ 
स्मृच, २०० 
१०२, रजोदुष्टम्भसि स्नानं वर्ज्यं auras RA: । 
कदथितं रजस्तेषां सध्योपास्तिश्च तपणम्‌॥ 
सम. ९२ 
१०३. रिक्तभृम्यां च खट्वायां न जपेज्जापकः स्वयम्‌ । 
आसनस्थो जपेत्‌ सम्यक्‌ मन्त्रार्थगतमानसः ॥ 
आर. ४५ 
१०४. रोद्रपित्र्यासुरान्‌ मन्त्रांसथा चेवामिचारिकान्‌ | 
व्याहृत्यालभ्य चात्मानमपः स्पृष्ट्वान्यदाचरेत्‌ ॥ 
MR. परि, ९१ 
दैवामिचारिकान्‌ , याशवस्क्यवचनमिति हे, दान पृ, १०७,व्रत, पृ.३९ 
१०५. वसून्‌ रुद्रांसथादित्यान्रमोहकारसमन्वितम | 
धे, ३७८ 
१०६. चापीकूपग्हस्नाने सृतके मृतके तथा | 
मासोच्चारं न कुर्वीत तज्जलं रुधिर wd 
"KR. ५२, 
१०७. वायुमक्षो दिवा faga नीत्वाप्सु gig 
सहस्राष्टाधिकां जप्त्वा गायत्री जलसंस्थितः॥ | 
मद. ७३८; दिवा तिन्‌ .. .जप्ा सहल गायत्र्याः शुद्धधेदब्रझवघा- 
td याज्ञ, ३.३११; वायुमश्चो दिनं स्थित्वा...त्वा तु gical 
जप्ला zu गायज्या: शुचित्रैद्ववघादते d. ३३५. 
toc. विधिदष्टं तु यत्‌ कर्म करोत्यविधिना तु यः । 


फलं न किज्चिदामोति क्लेशमात्रे हि तस्य तत्‌॥ 
बामे. पारे, ७१; न फले हे. ३.१ ५. ८८८६ 


१४८ 


वृहद्योगियाशवल्क्यस्मृतिः 


१०९, विधिहीनं Wage कृतमश्रद्धया तु यत्‌ । 


११०, 


१११. 


११२ 


११३. 


११४, 


११५, 


तद्धरन्त्यसुरास्तस्य मूढस्य दुष्कृतात्मनः ॥ | 


स्मृत, ४७८; भावदुष्टे. ..द्वया च यत्‌. . .ह्यकृतात्मन: हे. दान, 


८८; MEAT: हे. ३.१ पू. ८८४ 
विश्वतश्चश्ष॒ुरिति मन्त्रेण जपान्ते भास्कर द्विजः । 
कुर्यात्‌ प्रदक्षिणं चेव उपविश्यासने ततः i 
देवा गातुविदो मन्त्रात्‌ कुर्याज्जपविसरजेनम ॥ 

E मद्‌. ७५ 
वेदाथवेपुराणानि सतिहासानि शक्तितः à 
जपयज्ञप्रसिद्धूर्थ विद्यां त्वाध्यात्मिकीं जपेत्‌ ॥ 
स्मृच, १९० 


' शिरसः प्रजापतिऋषियेजु SECT विवक्षितम्‌ i 


ब्रह्माग्रिवायुसूयो श्र देवताः समुदाहृताः | 
प्राणायामप्रयोगे तु विनियोग उदाहृत ॥ 
3.33. ब्रूया, ४,९ 
शिव निवेदितं भक्तं सालग्रामादिवेटिते | 
तद्भक्तभोजने चान्द्रं कृतवान्नात्र संशयः | 
अन्यथा मांसतुल्य खात्तत्तोयमसृजा समम्‌ ॥ 

4. ९१२ 
श्रद्धाविधिसमायुक्ते कमे यत्‌ क्रियते नृभिः । 
सुविशुद्धेन भावेन तदानन्त्याय करपते ॥ 
स्मृव. ४७६, हे. दान. ८८; शुचि uid हे.३.१ q. ८८४ 
पडङ्गन्यास इत्येके उत्तरे पुरुपसूक्तके । अद्भ्यः 
समृत इति हृदयाय नमः । वेदाहमितिः शिरसे 
स्वाहा । . प्रजापतिश्चरतीति शिखायै वपट्‌ ay 
देवेभ्य इति कवचाय हुम्‌ । रुचं ब्राह्ममिति नेमत्र याय 
Tac श्रीश्चेत्यस्राय mz | 

आर, ८० 


१२४. 


(M. 


बृहद्यागियाज्ञवल्क्यस्मृतिः 


१४९ 


संध्ययोरुभयोः काले ध्वात्वा विष्णुं सनातनम्‌ i 


निमलात्मा Maat दर्भे गायत्रीमारभत्ततः ॥ 
चे. ३२० 
सकृदावतेयन्‌ विग्रः संसारादपि मुच्यते । 

( गायत्रीमिति zm: ) चै. ३२६ 
संक्रान्त्यादिनिमित्तेपु स्नानाङ्गे तर्पणे द्विजः 
तिथिवार्रानपिद्वेपि तिलेस्तपेणमा'चरेत ॥ 

आर, ६३ 
सपतव्याहृतिपुवा चेदाद्यन्तप्रणवान्विताम्‌ | 
मनसा वा जपेच्चेव दशकृत्वो वरः स्मृतः ४ 

चै. ३३८ 
सप्तव्याहृतिभिः As सहोंकारसमन्वितम्‌ | 
शिरसा सहितां देवीं प्राणायामे नियोजयेत्‌ ॥ 

आर, ३९,४ 
सव्याहृतिकां गायत्रीं प्रणवं वा जले जपत्‌ । 
घ्यायन्नारायणं देवं सवेपापप्रशान्तये ॥ 

चै, ६२१ 
स हन्ति सर्य संध्याया नोपासि कुरुते तु यः | 
ये हिंसा. त सदा मये मोक्षदारमनुत्तमम्‌ | 
कथं urge संग्राप्तिभवेत्तेपां डिज मनाम्‌ T 

4, ३१२ 
सहस्रकृत्वः सावित्री जपेदव्यग्रमानसः | 
शतकृत्वाप वा सम्यक्‌ प्राणायामपरो यदि ॥ 

| वै. ३३८ 
स्नानं दान जपं होमं खाध्यायं पितृतर्पणम्‌ । 

FIAI दिजः कुर्याच्छ्राद्धं भोजनसत्क्रियाः ॥ 

स्मृच, ११४; ...दवभोजन हे. ३.१ पू.९१३ 

हस्ते5क्लीयान्मून्मय वा stage क्षितिशायिनी 

रजखला चवुर्थद्ि स्नात्वा शुद्धिमवाप्नुयातू tt 
| d. 299 
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टिप्पणी 
[ अत्र परिशिष्टे मूलस्था; केचन शोका विदृताः संपादकेने । ] 


प्रथमो ऽध्यायः 
स्छोकसंख्या 


२३, स्स्ृतिसिद्धान्तयोरपीति. | स्मृतयः प्रसिद्वा मन्वदिप्रणीताः । सिद्धा- 
न्तास्तु हिरण्यगभ--कपिलादिप्राक्ता मतविशेषाः | ते च द्वितीयाध्याये 


( बया. २. ६७-६८ ) wat । स्मतिशैद्धान्तयोरित्यत्र द्विवचनं 
तु प्रातिस्विकजात्यैक्याभिप्रायेणेति वेदितव्यम्‌ । ` 


२७, वोदितब्यामिति। अत्र आपादिज्ञानमेवावश्यकस्वेन प्रतिपादितं न तु कर्मकाले 
सपठनमपीति सुघीभविभावनीयमू | क्रग्वेद्सवीनुक्रमण्यामपि ` ऋषि- 
देवतच्छन्दांस्यनुक्रमिष्यामो...न ह्ेतज्ज्ञानमृते श्रौतस्माकर्यप्सिद्धि 
मन्त्राणां ब्राह्मणर्घेयच्छन्दोदैवतविद्‌ याजनाध्यापनाभ्यां श्रेयोऽधि- 
गच्छतीति | एताभ्यामेवानेवेविदो यातयामानि च्छन्दांसि भवर्ति 
स्थाणुं वच्छेति, गर्ते ar पात्यतें, प्रमीयते वा पापीयान्‌ भव 
तीति विज्ञायते | ? इति प्रस्तावे एतदेव प्रतिपादितं बेःदेतव्यम्‌ । एव 
च FÅR WARIA नावश्यकम्‌ । अत एवं diehard (परि 
पु. ८९ ) ' एतेषां ज्ञानमात्रं शास्त्रार्थः न हु तप्प्रतिपादकदान्दोच्चारणं 


मानाभावात्‌ | प्रत्युत तत्पाठे न्यायप्रात्ानन्तर्यबाधात्‌ Hama? इति 
प्रतिपादिते संगच्छते | 


' ३० श्रतिनिदशंनामिति । अत्र श्रुतिः “ यो इ वा अविदिता्षेयच्छन्दोदवत- 

ब्राह्मणेन मन्त्रेण याजयति वाऽभ्यापर्यात वा स्थाणु वच्छति गर्ते वा पद्यति 
प्र वा मीयते पापीयान्‌ भवति । तस्मादेतानि Wed मन्त्रे विद्यात्‌ । ? इति 
आधयत्राझणे ( १,१ ) प्रसिद्धा | स्मृतिरप्यत्रत्रिये 


t अविदित्वा ऋषि छन्दो देवत योगमेव च | 
योऽध्यापयेज्जपेद्वाऽपि पापीयान्‌ जायते तु सः ॥ 


टिप्पणी... १५१ 


क्रषिच्छन्दोदैवतानि ब्राह्मणाये स्वराद्यपि | 
- अविदित्वा प्रयुज्जानो मन्त्रकण्टक उच्यते || ? 


इति ऋग्वेदसायणमाष्यप्रस्तावनायामुपलमभ्यते | 
३४, रहस्येषु, रहस्यजपादिकमंस्तित्य्यः | 


Yo, आत्मा संछादितो देवोरित्यादि | अत्रात्मयाव्दस्य देदवाचकत्वं सएमेव | 
अत्र are प्रतिपादितिमैतिह्म “ देवा वै मृत्यॉ्थिम्यतखरर्यी विद्यां प्राविश्वेस्ते 
छन्दो मिरात्मानमच्छादयन्मदमिरच्छादयस्तच्छन्द्सां छन्दस्त्वम्‌ ? इत्यत्र 
छान्दोग्ये ( १,४.२ ) समुपल्म्यते aata ' ब्रजापतिर्रिमचि- 
नुत । स क्षुरपविभूत्वाऽतिष्ठत्‌ । त देवा मिम्यतो नापायन्‌ ।. ते छन्दोमिरा- 
त्मानं छादयित्वोपायन्‌ | तच्छन्दसां छन्दस्त्वम्‌ । ? इति तेचिरीयाः ( तैस 

६.६.१) समामनन्ति | : 


४४, पञ्चविधं apad | ऋविच्छन्दोदेवताबिनियोगब्राह्मणानां पञ्चानां 


मन्त्रेण संबन्धं जपकाले स्मरेदित्यथः | AANS अन्तर्जलकार्ये स्नानादा- 
विस्यर्थः । “ योगे योगाझ्प्रणयजवादी ?? इति वीरमित्रोदये ( वीमि, 
परि, प्‌. ८८) | 


द्वितीयोऽध्यायः 
~ + 
WHAT 
२,-५, अत्र प्रणवस्यार्प[दिप्रतिपादकमू-- 


प्रणवस्य ब्रह्म ऋषिर्देवो ५ मिस्तस्य कथ्यते | , 
गायत्री च भवेत्‌ छन्दो नियोगः सर्वकर्मसु ॥ ?( स्मृत, २८६ ) 


इति . संवर्तवचनमनुसंघानाइम्‌ । 


४३, क्लेदाकर्मेत्यादि । अत्र ' क्केशकर्मविमाकादायैरपरामृष्टः पुरुषविशेष ईश्वरः? 
इति योगसूत्रम्‌ ( १.२४ ) अनुसंधानाईम्‌ । सूत्रेऽस्मिन्नाणयशान्दो enl 
बृया,स्मृतौ तु तत्स्थाने वासनाशन्दः इति यद्यपि वैरूप्यं तथापि एतत्सूत्र- 
स्थाशयपदव्याख्यानावसरे ' तदनुगुणा (विपाकानुगुणा) वासना आशया 
इति व्यासभाष्ये प्रातिपादितत्त्रात्‌ वैरूप्यमिदमुपेश्वादमित्यचवार्यम्‌। पुरुष 


१५२ 


Y Y 


६८, 


बृहद्योगियाशञवास्क्यस्मृतिः 


होश्वरथुतिरिति | एताइगीश्वरप्रतिपादिका श्रुति: कुत्र वर्तत gun 
प्रणीयमेव | 


वाचकः प्रणवः स्मत इति । अत्र ' तस्य वासकः प्रणवः ? इति योग- 
सूत्रम्‌ ( १,२७ ) अनुसंधानार्हम | 


जिषशिभिशिति | एते च भेदा अस्मिन्नेवाध्याये इत प्रभति १०५तम- 
THAT बिस्तरेण Tea: | ' एवं निषा2में 
AHS उपसंहारदशनात्‌ | 


७८, स्वारतोदात्त इति। अत्र एतत्समानाधकानि वचनान्यग्रिमाण्यनुसघानाह।णे 


स्वारितोदात्त एकाक्षर ओंकार ऋग्वेरे, Jeria एकाक्षर ओंकारो 
यजुवद, दाधप्ड्रतादात्त एकाक्षर ओंकार: सामवेदे, Reza एकाक्षर 
ओकारो5यवेबेदे |^ ( गोपयत्रा पू १,२५ ) | 


PA स्वारतोदात्त उदात्तश्च यजुःश्रतो | 
सामवेदे स विज्ञेयो दीधः सप्ट्त एव च || ' 


(TAM, आर ४०४) 


१०२, (IAR इति । अत्र 
एकव्यूहाथ भागी वा Eels: | 
_ निव्यूहुश्चापि सख्यातश्चतुर््यूहश्च rump || ? 
इति महाभारतस्य (शान्ति, ३४८५७ ) वचनमनुसंधानाइम | 
११३. दश नामानीति | एतेषां नु नैरुकमस्मिन्नेवाष्याये अव्यर्वादहितोत्तरछोक- 
मारभ्य १२६तम-छोकपयन्तं वर्णितं वोदितव्यम | 
१२१, अत्र कोके भगवानिति याशवल्क्यविशेषणदर्शनादस्याः ` स्मृतेः संकलनकती 
याशवल्क्याभन्नः कश्चिदस्तीति तक्यैते | यद्यपि स्वनामनिर्देशपूर्वक॑ खमतोलिखः 
SAU दृष्चर:, तयापि deat स्थले भगवानित्यादि गौरवद्योतक विशेषण 
मन्थकारेन प्रयुज्यते इापे विभावनीयम्‌. । - अमात्रः प्रणवो माण्डूक्यादी 
HARI ? इत्यादिरूपेण ( माण्डू १२ ) प्रतिपादित एवं | 
१४९.१५१. अत्र शोके प्रोक्षणेत्यादि सपतम्यन्तानां ` ओमित्यादौ प्रयुज्यते ? 


इत्यननान्वयः | प्रोक्षणेलत्र प्रोक्षणं ' आ प्रोक्ष? इति ब्राह्मण: अध्वर्यु प्रति 


इति १०६तम- - 


टिप्पणी १५२. 


S1: | पोषणत्यत्र पोषणम्‌ 'ओ प्रणय? इति न्रह्मणोऽध्वर्यु प्रति प्रैष 


` इति प्रतिमाति । प्रातष्टानेत्यत्र प्रतिष्टानं नाम * en प्रातिष्ठ ? इति ब्रह्मणोऽ- 


घ्वयु प्रति da: | पनिग्रहेयत्र प्रपिग्रद्रो नाम ऋत्विग्मिईश्चिणाप्रतिग्रह 
ZAJA | aay आश्रावणम्‌ नाम ` आश्रावय ? इत्यष्वर्यो 
ui प्रति प्रेपः । वपट्कारेत्यत्र वषट्कारो नाम “वौषट्‌ ? इति होतुयॉ- 


ज्यान्ते SPR: | separa प्रत्याश्रावो नाम - अस्तु औपट ? 
इति aaka aad उक्तिविशेषः । स्ताोतच्रशस्रयोरि- 
त्यन स्तोत्र qu गीयमानः सामविशेषः, mae तु सूनदांसनमित्यवधेयम्‌ | 


अतर श्रावणादीनां प्रणवपृतकत्वप्रतिषादनं ° ओश्रावयेत्याश्रावयान्त | 


ओमिति नामानि aat ओश्श्रोमिति cain शसन्ति ^ (तै, उ. 


८ ) इत्यादिश्रुतिभतिपादितमेव | याशिकेस्तु “ वोषट्‌ “ अस्तु 


ATL OU एनो प्रेपौ प्रणवरदितावेव प्रयुज्येते | औतमुत्रकारा अपि याहिक- 
सप्रदायमवानुमोदन्ते | एवे च 2 प्रत्याश्रावे TFR च यदुक्तमोङ्कार- 
Tey तत कथ संगच्छते इति चिन्तनीयम | 


ठुतीयो ऽष्यायः 


स्छोकसंख्या 


&. 


TIAA ear | अत्र भूरादीनां Barat महाव्याद्वतित्वं प्रतिपादितम्‌ | 
एनच ` आद्यास्तिखो महा प्रोक्ताः सर्वश्रेव नियोजनात्‌ ? इति बृहत्पराशर 
(33, २.६२ )वचनविरूद्धमित्यवथेयम्‌ । एतास्तु सत्त ( व्याहृतयः: ) 
एने उपयुपरि संस्थिता लोका इत्यन्वयः | उपरयुपारिश्थितानां भूर्मुवःस्वर्महजँ- 
नस्तपःसन्यमिति सत्तानां लोकानां नामधेयान्येत्र UH व्याहृतय इत्यथैः | 


चतुर्था ऽध्यायः 
RITRAE 
६, देदोपनिपच्छाखास्थिति। अन्न ` गायत्री वा zt सवे भृतं यादिदं किं 


च ? इनि छान्दोग्ये ( ३.१२.१ ) ' गायत्री वा इद्‌ सर्व यदिदं किं च? 
इति नमिट्रपृवेतापिन्युपनिपत्मु ( ४,३ ) च दृष्यमार्न वचनमनुसंधेयम्‌ । | 
अस्य शटोकस्यार्यो नातीव स्फुटः | 


नेजारीति aama इलि । तेजोसि तेजो मयि धेड्टीति मन्त्रेणेत्यर्यः | ` 


५.  ऋचस्तिस्त्र इति | 


५४, 


५५, 


& ७-५ 


युह्द्योगियाज्षवर्क्यस्मातिः 


अत्रत्या श्येनरूपेण गायत्र्याः सोमाहरणकथा ` कद्रूश्च वै सुपर्णी च ? (तेसं, 


६.१.६) इत्यनुवाके “ तृतीयस्यामितो दिवि सोम आसीत्‌ (dar, 
३.२.१ ) इत्यनुवाके च प्रसिद्धा | 


रुद्रकूप्माण्डत्यादि | मन्त्रविशेषसंशा एताः | तत्र रुद्रजप्ये HIRED शत- 
स्द्रीयाख्यम्‌ ५ 
देव हेडनम्‌ ? इत्याराः | सौरा मन्त्राः नमो मित्रस्य’ इत्यादयः | अणक! 
मन्त्राः * ऋचं वाच प्रपद्ये ? इत्याद्या आरण्यकमन्त्राः | 


विरजाजप्थरित्यत्र विरजाजप्यम घिरजामन्त्रा 


` ज्योतिरह Aw 
विपाप्मा ? इत्यादयः | 


(६, अत्र ब्रह्महत्या, सुरापानं, सुवर्णस्तेयं, गुरुदारगमने चेति चत्वार्येव 


महापातकानि निर्दिष्टानि | ततश्च 'संसरीश्चापि तेः सह! (मनु.११,५४) 
यश्च तैः सह संवसेत्‌ ( याश, ३.२२७ ) इत्यादिना मन्वादिभिमत्तं 
महापाताकेसंसर्गिणां महापातकित्वमस्य ग्रथकारस्य संमतं नवेति विचारणी? 


यमेव | इतःपर ६१तमे केऽपि मद्दापातकिससर्गिणां नास्त्युलेख 
इत्यवधेयम्‌ । 


५६, संकीणेमिति ¦ अशुद्वामित्ययैः | 
६१, गोघ्नेत्यादि। अत्र गुरुतथ्पगादीनां महापातकित्व यद्यपि adani तयापि 
TAS न तथात्वम्‌ मनुस्मृती (११.५९) याशवल्क्यस्मृती (३.२३४) 
च गोवधस्य -उपपातकेष्वेव परिगणनात्‌ । एवं च महापाताकैनां पङ्क्ती 
प्रथमत एव गोध्नस्योल्लेख: कथं सगच्छते इति चिन्तनीयम्‌ | इतः पूर्व ५५ 
तमे ५६ तमे च शोके चत्वायेव महापातकानि प्रतिपादितानि सन्ति | 
तत्र गोबधोलेखः न दृश्यते | 
bon 
पष्ठा$ध्यायः 
~ è 
म्ठाकसस्या 


* आपो हिष्ठा मयोभुव ^ इत्येका ` यो वः शिवतम- 


इत्यपरा ` तस्मा अरं गमाम ? इत्यन्या एवं तिः । अपघ्रमर्षणं सूक्तम 


° ऋतं च सत्य च ? इत्यादि | 


१२-१५. . 


मंदेहा नाम राक्षसा इति p इतः प्रमृति क्लोकचतृ्येन प्रतिपादि- 


नमस्ते रुद्र मन्यव ? इत्यादि | कृष्माण्डमन्त्राः | यद्देवा ` 


२८. 
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dish: ' wea ह वा पुरोनुवाके तपोग्रमतिष्ठन्त ? इत्यायनुवाके तैचिरी- 
यारण्यकस्थे ( २,२ ) समुपलभ्यते | 


शन्न आपास्त्वत्यादि । शन्न आपो धन्वन्थाः इत्यादि ANAA: | 
SWAT इत्यनेन द्रपदादिवेन्समचान इत्यादि मन्त्रः सूचितः | आपोहिछे- 


त्यनेन आपो हिप्टेत्यादि मन्त्रत्रयात्मकं ah विवाश्नेतम्‌ । अधमर्षणसक्त 
तु ऋते च सत्ये चेत्यादि क्रक्त्रयात्मक प्रसिद्धमेव | पतेश्चलुर्भिरिति। यद्यपि 
आपोिष्टत्यादि मन्त्रत्रयं मन्त्रत्रयं चाघमप्रणीयामिति सब मेलयित्वा संपूर्ण 
मन्त्रसंख्या अष्टपरिभिता भवन्यनश्चतर्मिरिति न समञ्जसं तथापि ^ आपोहि 
परेति RIP audere: चेकन्वानिप्रायेण pim 
संख्या सैगमनीया । ? इति वीरमित्रोदये ( आहिक प. १९४) समाधान- 
मस्याः दाङ्काया वेदितव्यम्‌ | 


AUIS ATT: 


स्छाकसंण्या 


a 


TAATIHIA । अय खळ मुनीनां योगियाजवल्क्य प्रति प्रश्नः । स च 
स्नानमन्दैवतैमन्तैरिति प्रतीकेन aaa एव | तच्च अस्यामेव स्मृतो 
(&,2* ) उपलभ्यते । तथापि तस्या उत्तेरतिसमीपभूतकालीनत्वातू ^ पुरा 
त्वया उक्तम्‌ * इस्युछेखों न संगच्छते अतः ' स्नानमद्दैवतेः ? इत्यादि 
याजबल्क्यस्मृतिस्य 2,33 )विधानपरामर्शको$यं प्रश्न xen 
णीयम्‌ । तथा सति विद्यमानयाञ्ञवस्क्यस्मृतिप्रणयनानन्तर तेनेव याशवल्क्ये- 
3 योगयाजञवल्क्यस्मातिनित्रद्धा इत्यापतति । परंतु याज्ञवस्क्यस्मृतिस्यात्‌ 
"योगशास्त्र च nein 3D ( ३,११० ) इति वचनादियं स्मृतियाशव- 
ल्क्यस्मृतित; पूय तेन प्रणीता इत्यापतति | बिसंचादस्यास्याभिशैः often: 
करणाय: | 


नदीमिति | अत्र नदीलक्षणम्‌ ' धनुः सदसनाण्यष्टौ च गातेर्यासा न विद्यते। 
न ता नदीशब्दवहा गर्तास्ताः परिकीर्तिताः ॥ इति काव्यायनोक्तादव- 
गन्तव्यम्‌ | 

उरूंहीति । उम हि राजा वरुणश्चकारेत्यादि ऋचा इत्ययः | 


सुमित्रिया इति । सुमित्रिया न आप ओषधयः सन्त्विति यजुसा Yu 
aq च मन्त्रपाटः बाजसनेतीसंद्वितायाम्‌ ( ३५,१ २ ) दश्यते । तेत्तिरीवे वु 


INR 


S. 


बुहद्यागियाशवस्क्यरुमृतिः 


८ सुमित्रा ? इत्येव पाठः (dd, १.४.४५.२ ) | 


येत्‌ क्षाल्येदित्यर्थः | अत्रापि तैतिरीयाणां' दुर्मिचा ? इत्येव पाठः | 


११, यक्किंचिदितीति । अत्र याक्किञ्चेतिच मन्त्रेण? इति मूल्याठमनुसृत्य “यत्किञ्च 


१२, 


१३, 


२५, 


Vs 


२०, 


ae 


वरुण देव्ये * इत्यादि 
मयीत्यादि मन्त्रस्तु तैत्तिरीयारण्यके आन्भपाठे ( १०.६४ ) UTAR | 


अन्यत्रेएं विचिम्तयेदिति । अत्र ` अन्यत्र उद्धुतजळे, zu तीथे प्रया- 
गादि ? इति वीरमित्रोदयः (ए. २२४) | 


उदुत्यमिति । उदुत्ये जातबेदसमित्यादिमन्त्रेणेत्य4ः । अत्र उदुत्तममित्ति 
वीरमित्रोदयसंमतः पाठः | तस्मात्‌ ` उदुत्तमं वरुगपाशमस्मदवाधमं ? इत्पादि 
मन्त्रस्तेन वर्णितः ( बीमि, २२४) | 

zi विष्णुरितिचेति । ` इद विष्णुर्विचक्रमे ? इत्येका “त्रीमि पदा 
विचक्रमे ? इत्यपरा ' विष्णोः कर्माणि WI? इत्यन्या ण्यं वृचा 
इत्यर्थः | 

HANAR । मा नस्तोके तनयेत्यादिमन्त्रेणेत्यथेः | 

इमं भे वरुणेत्युर्भ्यासिति। इमं मे वरुणश्चुधास्याद्ा एका Heb, तच्चा- 
यामि ब्रह्मगेत्या्यपरा एवं मन्त्रद्वयेनेत्ययः। त्वरा इति । त्वं नो अमे वदण- 
स्येत्यादि Aa: | ख त्वन्न इति । स त्यं नो wüsap भवोती- 
त्यादि men: । 

SEAT इति । इदमापः प्रवहतेत्यादि मन्त्रेणेत्यथेः | अत्र माप उदुत्तम- 
निवि धामि, पाठः । तन्मते च मापो मोपधीरित्यादि मन्त्रः | उदुसम- 
£7 ७ ट्र E MN ~ 

QR: उदुत्तमं वरुणपाशमित्यादिमन्त्रेणेत्यमिप्रायः] सुञ्चन्व्ववभू- 
NES at C. 

थेति। मन्त्रद्वयमत्रप्रतीकेन सूचित, तच्च मुञ्चन्तु मा दापथ्यात्‌ इत्यादि 
अवभृथ Ap इत्यादि चेति विभावनीयम्‌ | 


पाखयेदिति । पावन कुयीदित्यथै: । अत्र पावन. eia आदिन्नेया व्याये 
वीरिमा आप इलादि गन्नेणेस्यर्थः | 


SC IM. NA i URS ef. DER idet ^ E F r 
A G । दवारापा अपा चालावा KEN, AAA ana 


` ` 


दुर्मिज्ञिया इति 1 दुर्मिन्ियासासी सन्सिवित्यादि uated । Ay: 


मन्त्रः (g. २२४) संमतः | यत्किञ्चिटरैत ` 
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रासि समुद्रस्य pur इत्यादिकः एनन्मन्त्रद्वितयेनेयथः | 


` अत्र पुनन्तु मा पितरः सोम्यास इत्याद्या एका, पुनन्तु मा पितामह इत्याचा 


अन्या, अम आयुषि पवस इत्याद्या अपरा, पुनन्त HI देवजना TANI 
अन्या, पवित्रे पुनीहि मा इत्याद्या अन्या, यत्ते पवित्रमत्चिप इत्याद्या 
अन्या, पचमानः सो अद्य न इस्याद्याऽपरा, sumat देवसवितारित्या- 


UM ~ ~ - J - वीर्याः 
द्याऽन्या, वैश्वदेवा पुनती देव्यागारत्याद्याऽन्वा ? एव नः मन्त्रा बाराम- 


area ( आहि. प्र. २२६ ) निर्दिशः | 

«aapa । चित्मतिमोपुनात अच्छिद्रेण पवित्रेण aer रदिममिरिः 
येको मन्त्रः । वाकुपतिमा . पुनातु इन्यनन्तरमच्छ्दरेभेव्वा्चनुपदगेण द्वितीयः | 
देवो मा सविता पुनालित्यनन्तरमच्छिद्रे गेत्याद्नु TSI तृतीयः | एवं 
Sate: पावनभिति कल्पतरुः | संख्याया अश्रवणादेक एव मन्त्र 
ma cit कात्यायनमृत्रव्याख्यायां श्रीदचः | एमिमन्त्रैः पाव्य पावयि- 
ख्व: । पावने च नामेरूध्य sera पुनर्नांमिपयन्तें सोदकदर्मेमजिन- 
भिति कात्यावनयूत्रव्याख्याया हरिहरः। दिरसि उदकप्रक्षपल्यममिपेचनभेव 
पाधनटाव्दा इति श्रीदः | शिशश्र कातीयश्नानमनुतिष्ठन्तः AGE 
satan piii सोदकर्दर्ममीजैनमाचरसित । ? वीमि, २२६ 
हिरण्यवर्गाति । RUA: शुचयः पावका RA BE, अपराः पाय- 
मान्य: yag: exeaa4(eurm ऋचः Bua प्रयो जयेद्रित्याध्रिमे - 
णान्वयः । 

ALAA: वरत्‌ स मन्दो धावति इत्याचाश्वतल ऋचः इत्वर्थः | सर्वेपां aw 
स मन्ट्रीपदवटितस्वात्‌ | शुद्धवत्यः PT स्तवामेत्यादास्ति RA: । 
पवित्राणि पुरुपमृक्तादीनि । वारुणी apa: |वरुणदेवताका कचः TEATS 
च सके manm errem । 

AAT TA च सत्ये BH TA! ठु पदामिति । दुपदादिवेन्युमु- 
चानः इत्यादि ऋचमित्यथ: । 

धमादादित्यस्थ प्रच्यवेतेत्यनेनान्वयः । इति श्रुतिरिति । इयं श्रुतिः कुत्र 
वर्तत इति चिन्त्यम्‌ i 

TIANA । तद्वि्गोः परमं पदमित्यादिमन्शेण अप्सु पुनः पुन- 
परजने EPI areas’: | 


कुन नेधाळकम्चळः इनि चीमि, (२४४) । कुतपः अजटोमसूत्रे: कम्बल” 


a aufs idid 


१५८ 


बृहद्योगियाशवल्क्यस्मृतिः 


कारः पटः इति मेघातिथिः (३.२ २४)। वैद्यनाथदी क्षिता gah योग- 
पट्टं च विवासास्तु न वै भवेत्‌ ? इति पाठं स्वीकृत्प ` कुतपे योगपद्ट जन 
धारयेदिति शेषः? इति grad वर्णयन्ति ( वे. २५२ ) । 


थेन स्वात इति । येन वस्त्रेण wa! ase तावन्न पीडयेत्‌ , न च तर्पणा- 
दनन्तरं तद्वञ्रमपि उदके निप्पीडयेदिति निपेत्रद्वयमत्र वेदितव्यमू । 


श्रुतिः प्राह दाति । इये श्रुतिः कुत्र बिद्यत इति चिन्त्यम्‌ । 
उद्धयमित्यादि । ` उद्वयं तमसस्पा२०' ` उदुत्यं जातवेदस ०? ` om 
देवानां ०? “ तच्चक्षुदेवदितं०? इत्यादिमन्त्रान्‌ इत्यर्थः । 


विश्वाडिति | विभ्राट्‌ बृहत्‌ पित्रतु सोम्यभित्याद्यनुवाकेनेत्ययः। AAA- 
कल्पनेति । यज्जाग्रतो दूरमुदैतीत्याद्यनुवाकेनेतवर्थः | मण्डल्व्राह्वणमेत्यत्र 
मण्डल्ब्राह्मणम्‌ यदेतन्मण्डलं तपतीत्यादि वाक्यजातमित्यवधेयम्‌ | 


wy NA £t. ^ ^ $^. 
दिवाकत्यारिति | अध्येतसप्रदायाद्विवा पठनीयैः शतस्द्रीयादिभिः । AH- 
- 1 चर PUN id दप्रणीत `~ 
मोमित्रस्येत्याचे: । संववेद्प्रणीतकेरिति । सर्ववेदपठितेरित्यर्य: । 


यस्तु सम्यक्‌ BASAN waa‘ यः सुख्यपि द्विजो वा तैः ' इति 
पाटः, f यः सुखवानपि भोगं कुर्वाणोऽपि तैः ia: arat 
समाचरेत्‌ स सर्वशरीरदुःखरदे तपस्तप्यत इत्यर्थः ? इति तस्य व्याख्यानं च 
समुपलभ्यते BAAN ( आहि. ४, ३१८ )| 


७५,७७, पञ्चतीथीनीति । अत्र॒ AIR विमानानि ब्राह्म-दैव-प्रानापत्य- 


सौम्य-पित्र्योति पञ्च तीथानि प्रतिपादितानि | अस्मिन्नेव विपये-- 
अइरुष्ठमूलस्य तले ब्राह्म di प्रचक्षते | 
कायमङगुलिमूलेऽग्रे देव पित्र्यं तयोरधः ॥ मनु, २,५९ 
कनिष्टादेशिन्यङ्गुछमूलान्यग्रं करस्य च । 
प्रजापतिपितृन्रह्मदैवतीयन्यनुक्रमात्‌ ॥ याज्ञ, १.१९ 


' इत्यादौ मनुयाशवर्क्याभ्यां ्राझ-प्राजापत्य-देव-पितृ-संज्ञकानि चत्वार्यव 


तीर्थानि प्रतिपादितानि | विश्वरूपाचायण तु दाट्यायनककस्पटर दासि - 
£u: पञ्चतीर्यप्रतिपादकत्वमाभिवाय तयोयीशवल्क्यस्मृतिस्थतीर्थचतु एय- 
प्रतिपादनविसंगतिपरिहाराय “ आचार्यस्य पञ्चतीरथीनीभधानं तस्य कमण्डल- 
पस्पर्शनादिविनियोगेनाल्यप्रयोजनात्वतू । ? इति विवेचितम्‌ ( वाल्क्रीडा- 


टिप्पणी 0 १७९ 


टीका १.१९ ) | पराजापत्यं तु मूळे इति । कनिष्िकामूले zak: | 


. मध्ये पाणिमध्ये ga: | 


cR. 


८५, 


tot 


उदीरतामिति । उदीरतामवर उत्‌ परास इत्यादि मन्त्रेणेत्ययैः | अग्रे 
च “अड्रिगरसों नः पितरो०? “आयन्तु नः पितरः ? ` उनै वहन्तीरमृत्त ०? 
* पिनुम्यः स्वाधाविम्यः t ये चेट्ट पितरो ये च dz ? इत्यादयो मन्त्राः 
क्रमेणोक्ता वेदितव्याः । मधुवाता इति घ्युचम्‌ इति ।  मधुशता' ऋता- 
यते०१'मधु नक्तमुतोपसो ०? 'मधुमान्नो वनस्पति ०'इति मन्त्रत्रितयमित्यरयः | 


नमो व इति । ' नमो वः पितर zHo^ इत्यादि मन्त्रः । 


से वर्चसोति । सं वर्चसा पयसा से तनूमिरित्यादि waiters: | 


१०२, स्वयंभूरिति | खयंभूरासे श्रेशे इत्यादिमन्त्रेणेत्यर्थ: | सूयस्येति tai 


चश्षुराग्हेत्यादि epe: | 


१०१-१०३, अन्न BIFA नमस्कार्यदेवताक्रमः ` नमो MA नमोऽस्त्वभ्रये ? 


१०५, 


१०८, 


इत्यादिमन्त्रमनुख्य विद्यत इत्यवधेयम्‌ | 

धाम्नाधाम्न इति (Cou धाम्नो राजानितो ०१ zemfznenraA । 
तत्‌ स्तानमिति । केवलं जलावगाहन न स्नानं किन्नु ` उर ia ऋचा 
तोयम्‌ ? ( ७,७ ) इत्यादि ' देवा गाठुविद्‌ इति कृत्वा जप्यनिवेदनम्‌ ? 
( ७,१०७ ) इत्यन्तन ग्रन्थेनोक्तः क्रियाकलाप एवं स्नानपदाथ इत्येव - 
ग्रन्थकाराशय इति ARTA | 


१०९,-११ o, अत्र चाग्रिमाणि परकीयनिपानस्नान- विण्डोद्धारविषयकाणि वचनान्य- 


नुसधानादाणि-— 


परकीयनिपानेपु न स्नायाच्च कदाचन । 

AMARA: स्नात्वा तु दुष्कृतांदोन लिप्यते ॥ 
मनु, ४,२०१ 

qa पिण्डाननुद्र न स्मायात्‌ परवारिषु d 
यास, १,१५९ 


3231 चतुरः पिण्डान्‌ IRP स्नानमाचरेत्‌ । 

मनु, (3, आहि. २५५ ) 
zz« मृत्षिकापिण्डान्‌ zu पञ्चाथ वा fna d 

शीनकः (3, २५६ > 


१९० बुह्दयेगियाक्षवल्क्यस्म्यातेः 


पञ्च पिण्डान्‌ समुद्धृत्य पारक्ये स्नानमाचरेत्‌ । 4 
जावालिः ( वै. २५६) 
अलाभे देवखातानां सरसां undi तया । 
SFI चतुरः पिण्डान्‌ पारक्ये स्नानमाचरेत्‌ । 
वसिष्ठः ( याभि, २३३ ) 
सारित्सरासि वापीपु ATANT । 
स्नायीत यावदुद्धत्य पञ्च पिण्डानि वारणा ॥ 
वेदव्यासः ३.७ 


१११, सोपानत्कजलाहरणमत्रप्रातिपादितं कस्मिन्‌ देशे रिष्टसेमतमस्तीत्यन्येपणीयमू E 


नायं दाक्षिणात्यानामाचारः संमत इति प्रतिभाति । 

११४, जवते यज्ञ चारितमिति । यत्‌ पात्रं घारित सत्‌ न खबते इत्यन्वयः | 

१३७, पुगजीवसमुद्भयोरिति | अत्र पुत्रजीवः TABAT: । 

१८८, quitha तु area । अत्र न्‌प्णीमित्यनेन श्रौतस्मार्त॑मन्त्राभाते प्राप्तेऽपि 
नम इति नमस्कारमन्त्रः शूद्रस्प विधीयते एव इति मदनपालः। श्रीदचा- 
Um dis ^. A. - EN 
jam तु तूष्णीमिति वैदिकमन्त्रमात्रनिपेधपरै न तु पीराणमन्त्रानिपेषः 


2 


प्रतिपित्सित इति प्रतिपादितम्‌ | कल्पतरुस्तु कर्माइगमन्त्रपाठ: Zl. 
2 ~ Ne aS ^ ` a 
त्याह । पौराणो5पि मन्त्रो ब्राह्मणैरेव पठनीय इति शू दशिरोमणी । 
१०९--१६ ०, सर्वेपां घपनेलाधनांसाति ¦ अत्र अहिसादिनवर्क सर्ववर्भसाधनत्वेन 
प्रतिपादितम्‌ । याज्ञवल्क्पस्थृती -- : 
अहिंसा सत्यमस्तेयं शोचामिन्द्रियनिग्रहः | 
दाने दमो दया क्षान्तिः सर्वेपां धर्मसाधनम्‌ ॥ १,१२२ 
इति -छोके अत्रत्यश्वोकीयशमाजत्रे eb तत्स्थाने च दयाक्षान्तिद्वयं निवेदय 
नवकं प्रदर्शितमिति वोदितव्यम्‌ | 
मनुस्मृतौ g— 


अहिंसा सत्यमस्तेयं शोचमिन्त्रियनिग्रहः | 
एतं सामासिक धर्म चातुवेण्येडत्रवीन्मनु: | १०,६३ 
इति शोके अहिसादिपञ्चकमेव ajada वर्णितमिति विभावनीयम्‌ 
c bd - ~ ~ च 
स्वगलक्ष्ये aa | अत्र स्वर्गपद्‌ मोक्षपरामित्यवधेयम | अग्रे स्वर्गसाघन 
TT M q ZET y ° ^ ® 
खुचमासैत्यव्वापि तथैव स्वर्गपट्स्य AIARA स्वीकर्तव्यम्‌ । यमनियमश-- 


टिप्पणी 


मसाध्यस्वेन प्रतिपादितत्वात्‌ परमिति विश्रापितत्वाच्च | acea स्वर्ग nafa | 
अतोऽत्र AWA मोक्षार्थक्वमझ्गीकायम्‌ । को 
१७२, भाववूत्तसिति । ` camera: भावे भावात्मके जगति वृत्तः प्रवृत्ती घाता 
इति aera: ? इति वीमे, २७७ | 
१८४, ऋतामिति | wet च सत्ये चेत्यादि मन्त्रमित्यर्थः । | 


नवमोऽध्यायः 
RECIT : 
३५, ARAME । अत्र ' यमानियम. . .धारणा व्यानसमाघयोशवद्गानि ? इति 
योगगूत्रम ( २,२९ ) अनुसंघानाईम्‌ | योगमूत्रे धारणा च्यान समाधिश्वेल- 
guai क्रमः | अत्र तु ध्यानं धारणा समाधिरिति क्रमतैलक्षण्यम्‌ | न्याव” 
भाप्ये तु ' योगधास्राच्चाध्यात्माविधिः प्रतिपत्तव्यः । स पुनः .तपः IUD 
यामः प्रत्याशरों ध्यानं धारणेति * इति वदता वात्स्यायनन पुनरयमेव क्रमः 
स्वीकृत इति विभावनीयम्‌ ( न्या. भा, ४,२,४६) | 


एकादशोऽध्यायः 
i त्या | जानात्‌ कर्मणः च ऋते मोक्षाबालिन मवेदित्यन्वयः। 
एतेन ज्ञानकर्मसमुच्चयपश्न एव यो गियाज्ञवल्क्यसंमतः प्रातिमावि | अत Um 
(४४) आत्मडानेन शहस्यव्यापि मोक्षप्रातिपादनं/(४५)* स्वकर्मणामनुछानाट 
गृहस्थोऽपि हि मुच्यते › (४६) ` स्वकर्मणा तमेवाच्ये सिरे प्रामोति 
मानवः २, (४७) ` कर्मणां नियतानां ठु त्यागो नैव विधीयते ? इत्यादि 
चोन संगच्छते | | 
द्रादशोऽध्यायः 
स्छोकसंख्या . 
v. अनिप्रमाणारीति । प्रमाणलाप्रमाणलसंग्ययातीतानि, सवया प्रमाणान्य- 
| ers] vae सांख्ययोगपच्चरात्रादिप्रामार्ण्य न सर्वसंमतमू | anig 
पद्मपुराणे ( JPA? २६३ qasa ) खांख्यपाश्ुपतादीनां 
anana प्रतिपादितम । कृर्मपुराणेऽपि ( उत्तराध१६.१५ ) 
CC पाञ्चरात्रान्‌ WAM, वाङ्मात्रेणापि ST । 7? 
इति fa: स्पष्ट एव । कुमारिल्यंकराचार्यात्रैरपि सांख्ययोंगपराशुपतादी- 
ai केनवचिटंशेनाप्रमाणीकृतत्वादत्र॒ योगियाञ्चवल्क्यप्रतिपादितमतिप्रमाणल्व 
सांख्यादीनां न तेपां संमतमासीदिति विभावनीयम्‌ | . 
१८, लैयायिकार्थमिति । अत्र छोके नेयाविकानामीश्वरकारणतावोधकतकाणा- 


ai 
~ 


१६१ ` 


4 


१६२. 


२६. 


२७, 


बृहद्यागिश्यावद्ययसगति 


मुछेखो दृश्यते । न्यायसूत्रभाप्ययोस्तादशतकौणामददीने स्पष्टमेव | उद्योतकरेण 


_ तु न्यायवार्धिके-- 


कःपुनरीश्वरस्य कारणत्वे न्यायः १ ० 
| | ( Y.*,31) 
इतापक्रम्य महता विस्तरेणेश्वरगेधकतर्को विवृताः | ततश्च न्यायवार्यिकमुद्दिश्यै 
qaga योगियाज्ञव-क्यस्येति qi शक्यते | 


sRocaren धति । अत्रादशैपुस्तके उच्छन्नशाखा इत्येव qe: 
उच्छिन्नशाखा' अन्तर्धांनगतानि च वेदान्तराणे wear स्मृतयः कृता इति 
मुख्यो5न्वय: | अत्र वेदर तिसंत्रन्थविषये प्रगुख्येन मतद्वयं प्रसिद्धम्‌ । स्मृति- 
Tah घेदवचनान्युच्छन्नवेदशाखागतार्नात्यतो नोपलभ्यन्त इदानीमिति 
प्रथमन्‌ । विद्यमानवेदशाखास र तिमलभतानि वचनाने विद्यमानान्यपि 
विप्रकी “त्वान्नोपलभ्यन्त इत्यपरम्‌ | एतयो; प्रथमं ' उच्छिन्नवाद ? इति नाम्ना 
प्रसिद्धम्‌ । द्वितीयं तु ' प्रच्छन्नवाद ? इति नामधेयेन ख्यातम्‌ | तत्र-- 
** ब्राह्मगों का विधयस्तेपामुत्सन्नाः पाठाः | ?? 
( आपस्तंत्रघमसूत्रम्‌ १,४.१२) 
इति वदत आपस्तं त्रस्य 
ag नोपलभन्त एवं जातीयकं ग्रन्थम्‌ १ अनुपलभमाना अप्यनुमिमीरन्‌ , 
विस्मरणमप्युपपद्यत इति | ?? 
( शात्ररभाष्यम्‌ १,३,२ ) 
इति प्रतिपादयतः दातरस्पामिनश्च उच्छिन्नवाद एव संमत आसीदिति वत्त 
दाक्यते | FARES तु एतदेव शबरमतं ` तेन बरं प्रलीन श्रृत्यनुमानमेव ' 
इति वदता प्रथम प्राति गद्य— 
यद्वा विद्यमानशाग्वागतः तिमूलत्वमेवास्तु | कथमनुपलब्धिरिति चेदुच्यते-- 
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YOGA YAJNAVALKYA 
INTRODUCTION 
I. CRITICAL APPARATUS 


The number of manuscripts made use of for the purpose of ascertaining the 
readings adopted in the text and their variants in the footnotes thereunder was 16. 
Besides them 5 previously printed editions were also referred to for the same 
purpose in the case of those units with reference to whose original wording no 
satisfactory inference could be drawn from the manuscript-evidence alone owing 
to a very wide and confounding divergence of the readings of the same syllables 
forming parts of a unit adopted by the scribes of the MSS. All these sources 
having been designated in the footnotes by abbreviations it is necessary to explain 
them. It is also necessary to furnish a short description of each of them for the 
purpose of the identification thereof by the learned scholars who read the book 
critically and assess its value. 


2. The said 16 MSS. fall into 4 classes determined by the scripts in which 
they have been transcribed, namely (Deva-) Nagari, Grantha, Telugu and Kannada. 
There are 8 MSS. of the first class, 6 of the second and one each of the third and the 
fourth. The abbreviation न has been used with the figures 2 to ८ for those of the 
first class, ग with the figures, १ to ६ for those of the second, त for that of the 
third and क for that of the fourth. 


8. Their detailed description so far as could be known is as follows :— 
(A) Nagari Class 


1. *?—MS. No. 91 of 1899/1915 at the Bhandarkar Oriental Institute, Poona, 
renumbered 22; Title, “ Yogi Yagfiavalkya Smrti"; No. of Folios, 17; No. of 
Lines on each side thereof, 14; Average No. of Words in each line, 39 ; Materials 
used, handmade paper and ink; Size, 21" x 164”; Date, not mentioned but old 
in appearance; Present Condition, folios damaged at the ends but writing un- 
affected ; Complete. 


2. न२--४5. No. 888 of 1899/1915 at the same Institute, also renumbered 
22; Title, “ Yogi Yàjüavalkya Smrti”; No. of Folios, 18; No. of Lines on each 
side thereof, 17; Average No. of Words in each line, 44; Materials used, handmad 
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paper and ink; Size, 12]" x 6३” ; Date, not mentioned but old in appearance; 
Present condition similar to that of No. 1 $ Complete. 


3. q3—MS. No.5414 at the Oriental Institute, Baroda ; Title, “ Yoga Y &jiia- 
valkyagitopanisadah », No. of Folios, 25; No. of Lines on each side thereof, 10; 
Average No. of Words in each line, 40; Materials used, handmade paper and ink ; 
Size, 8” x 8j"; Date, Falgun Vadya lst of Samvat 1684 (March 1628 A.D.) ; 
Name of the Scribe, “ Nathaka ;" Name of the person for whose use transcribed, 
Bharathi Sri Rajendra; Present Condition, old but well-preserved ; Complete 
except that stanzas VILI. 22 [8-4 to IX. 5/1-2 are missing. 


4. न४- 5. No. 4503 at the same Institute ; Title, “Yoga Yajfiavalkya- 
gitopanisadah ” ; No. of Folios, 35 ; No. of lines on each side thereof, 9 ; Average 
No. of Words in each line, 25 ; Materials used, handmade paper and ink ; Siz, 
8" x 4"; Date, Bhādrapad Krsnapaksa 3rd of Samvat 1792 (September 1736 
A.D.) Saturday; Name of the Scribe, Atmaram, son of _Upadhyayadeva, an 
inhabitant of Vatoda-Saras (Surat district) ; Present Condition, slightly damaged 
at the edges but writing unaffected ; Complete. 


5. aA4—MS. No. 1736 at the same Institute; Title, “ Yàajnavalkvagito- 
panisadah "; No. of Folios, 29 ; No. of Lines on each side thereof, 8; Average No. 
of Words in each line, 45 ; Materials used. handmade paper and ink; Size, 94" x 4 ; 


Present Condition, good and recent in appearance ; Complete. 


6. 4&—MS. bearing Burnell No. 6391 at the Sarafoji Saraswati Mahal Palace 
Library, Tanjore; Title on the label, “ Yoga Yajfiavalkyopanisadah " but m the 
chapter-colophones “Yoga Yajnavalkyagita =. Other particulars not supplied. 


7. a—MS. No. Veda 71 at the Government Sanskrit College, Calcutta 
(No. 96 in Section X headed “ Philosophy " in Rishikesh Sastri's Catalogue) 
Title, “ Yajfiavalkyagitopanisadah "5 No. of Folios 27 ; No. of Lines on each 
side thereof, 7; Average No. of Words in each line, 15; Materials used, machine- 
made paper and ink; Size, 12" x 4"; Date, Samvat 1942 (1885/86 A.D.) ; Com- 


plete. 
8. ac—MS. No. B 522 at the Oriental Research Institute, Mysore ; Title, 
“ Yoga Yájfiavalkya "; No. of Folios, 76 ; No. of Lines on each side thereof, 14; 


Average No. of Words in each line, 18; Materials used, handmade paper and ink ; 
Size, 8” x 64" ; Date, unknown ; Present Condition, good ; Complete: 


(B) Grantha Class 


9. ग१--0॥९ of a group of MSS. stringed together and held in position by two 
pieces of wooden planks cut to size and polished, at the Oriental Manuscripts 


S$ are pese ल्क क 
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Library, Ti T 
bun Ne d Eu ub itle; “ Yoga Yàjüavalkyagità" ; No. of Folios, 17 
= Ail MO in the group; No. of Lines on each sid EPIS 

Average No. of Words in each li i uic क्ल पाट E 
gis b ine, 40; Materials used, palm-l ed 

Size, 17" x 1" 9८:87 ; Date not mention हर 090103. And brenil; 

Nae. , ; mentioned ; Present Condition, very old i 

d bus WOR Preserved 3; Stanzas 1 to 18 of .Ch. I missing and S e dien 

hapters, XI but the contents of Ch. XII included in the last. id e g 


i Tu ag v: es c at S. Government Oriental Manuseripts Library 
ques uer &jüevalkyagità "; Materials ; 1 
stencil; Complete; Other particulars not supplied. df c E 


eee euis र at the Sarafoji Saraswati Mahal Palace Library 
; n the label, “ Yàjüavalkyopanisat " but in th 
us es : e chapter- - 
phones," Yoga Yajfiavalkyagitopanisadah "; Other particulars not supplied ES 


12. T No. 8892 at the Vyankate$vara Research Institute, Ti t 
renumbered “T”; Title, “Yoga Yajriavalkya Smrti "; No. of Folios 56 न 
Lines on each side thereof, 7; Average No. of Words ii Esch line ds M ॥ x 
used, palm-leaves and stencil; Size, 132" x 11"; Apperance, old; P oe 
ition, good and well-preserved ; Complete. ce ae 


" 13. TAN. No. 3857, renumbered “T,” at the same Institute; Ti 

Yoga Yajiiavalkya Smrti”; No. of Folios, 46 ; No. of Lines on each à : h S 
34 ; Average No. of Words in each line, 23; Materials used LE EE 
ink and folios bound together in book-form ; Size, 121" rg”; D » paper and 
tioned ; Present Condition, good ; Complete. m Ix iM CE 


Me q£—MS. No. 6676(A) at the Oriental Institut - Title, * 

Yajiavalkyam "; No. of Folios, 28 ; No. of Lines on dud E A bids 
No. us Mo in each line, 39; Materials used, palm-leaves and st i il eo 
18” x 1३” ; Chronogram ; रक्ताक्षी नाम संवत्सरे वैयाशी शु. १० सोमवारं गाए ES Size 
नाडिकायां लिखित्वा पूतिमगात्‌, which is not found capable of leading to c d Ead 
eonclusion as to the date, month and year of completion Bi th ui nne 
Name of the Scribe, Venkata Narayanan; Appearance, very old id bc 
at places and writing grown faint at places owing to lapse co de amazed 
though well-preserved in the Institute ; Complete. xL 


(C) Telugu Class 


15 q—MS. No. 4864 at the Government l 
bn E at ent Oriental Manuscripts Libr 
Madras; Title, “ Yoga Yàjnavalkyagita " ; Materials used, eae ree sud 


stencil; Complete ; Other particulars not supplied. 
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(D) Kannada Class 


16. —MS. No. A 604 at the Oriental Research Institute, Mysore ; Title, 
“ Yoga Y&jfiavalkya "; No. of Folios, 42 ; No. of Lines on each side thereof, 16 ; 
Average No. of Words in each line, 16; Materials used, paper and ink ; but apparent- 
ly a transcript from a very old palm-leaf MS. from which the leaves containing 
stanzas I.1-15, IV. 19-41. V.15/8-22/1-2, VI.1-40, 57-81, IX.15-44, X.1-16/1-2 and 
the whole of Ch. XII werc missing. Date. not mentioned ; Present Condition, 


good. 


Note :—There are 2 other MSS. at the G. O. M. Library, Madras, one in the 


Grantha and the other in the Telugu character, 2 others in the Nagari character 


at the Institute at Baroda, 1 in thesame character at the Raghunath Temple Library 
at Jammu and 1 in the Grantha character at the Institute at Mysore. A transcript 
of that at Jammu was not ordered out because the charges therefor were likely to be 
nearly 5 times those for similar ones called for from the libraries in the South of 
India and the rest were not called for because the scripts in which they had been 
written and the recensions of the work to w 
ciently represented by those already secured. 


hich they were related had been suffi- 


The printed editions, the contents whereof have been occasionally utilised for 
ascertaining the readings of doubtful units, are 5 in number. The abbreviated 
signs by which they are cited in the footnotes and their short description are as 


under :— 

(1) त्रि.पु.— Trivandrum Sanskrit Series No. CXXXIV entitled “Yoga Yàj- 
üavalkya " edited by Sri Sambha Siva Sastri, Curator of the Trivandum Sanskrit 
Library, in 1938, a copy whereof was obtained from the Library of the B.B.R.A. 
Society. This edition based on a single MS. obtained as a loan most probably 
represents the recension of the work in the Malayalam character. It contains gaps 
in the text left at several places, which, as explained in the Preface of the editorin 
English and Sanskrit, are due to the MS. written on palm-leaves on which it was 
based being very old and damaged in parts. He believed that the said MS. must 
be not less than 500 years old. The text, from which an important passage occur- 
ring in Ch. VIII is missing, is not accompanied by either a commentary, translation 


or notes in any language. 


(2) मं. पु.--& small book entitled * Yajiiavalkya Samhita,” in the Nagari 
character printed by the Manager of the Gujarati Printing Press, Bombay in 
Samvat 1959 (1902/08 A.D.). This too has no commentary, translation or notes. 
But there are in it headings of chapters and sub-headings of the topics inside them 
apparently inserted by the editor. This too was most probably based on a single 
MS. Copies thereof are not available in the market or public libraries but Icould 
take comparative notes from one of them in the possession of Sri Yogendra then 
residing at Navsari, on going there personally and while sitting at his house. 
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" ^ T.I—A i pi re entitled “ Sri Yàjüavalkyasamhitopanisat ” 
ee on a single MS. in the Nàgari character found in the collection of the Sanskrit 
" : ar i Br me es of Nadiad and published by his younger brother 
Anuja ") named Madhavlal with an Introduction and Ms 
a translation in Gujarati 
in the year 1901 A.D. The Introduction i ddr df 
s not basedon a comparative study of 
his and the other works on the Yoga technique but on a study of the tet as 
printed and the text and translation are at places faulty. Copies of this edition too 


are not available in the market but 
Gujarati Sabha, Bombay. ut 1 could get one from the library of the Forbes 


d = गु printed copy of the same work but bearing the title “ Yogi 
ajnavalkya printed and published at the Sanatan Dharma Press, Muradab 
with a Hindi translation made by Pandit Ramachandra Sharma in the pa ns 
A.D. The text and translation therein are liable to the same remark td sd 
This is the only edition of which copies were available for money मत O5 


po on 1 त 
1 Yajynavalkyam ” wit t lon 1 
drin B mE N yayaratna, published in. the Bengali character in 
Se : A. io 98). me to know of this edition and its 
reprint, as well as that of the Nadiad edition, from the Catalogus Catal 
Theodore Aufrecht and after havi 'ai t LE de 
e ra x cr throug be 2022 oi d me 
g ३ sad, Calcutta on being intr to hi , K i 
Se ee Le kde 
i xt as printed in this edition w t 
Me ies D en printed z iid Moradabad ction in se cee I uim 
e an ie Np ie cis ine E. SON dec tuu teed dr 
materials on which that non nd derdu uu कलम ni 


* I i T 1 N ET " E 
I HE NEW METHOD DEVISED FoR THE COLLATION or THOSE MATERIALS 


: Ps 2 had become a problem with me how to collate and ascertain the correct 
E id e lids [ text which read differently in thedifferent groups of 
? e individual MSS. and printed editions Th 

: 3 e only known method 
oes tha adopted by Dr Sukhtankar for collating the MSS. of the Mahé- 
: eh e me critical edition is being prepared and published by the B.O.R 
nstitute, Poona, was not found suitable ] 1 ] "ui fairly 

[ Han , primarily because it required a fairl 
क. of Sastris employed for doing the mechanical work of noting down iue 
RÀ d x E DE 1. paper each stanza as found printed in any edition 

६ selected as a model and below it the same as found i 

M क in the other sources 
selected for comparison, in squares formed by perpendicular lines crossed by hori- 
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zontal ones at such distances as to make the squares just so big as to enable the 
copyist to write in bold letters cach syllable separately in each of them. If, 
further, the number of MSS. to be copied out was more than 10 to 12, as was the 
case with the Adi and some other Parvans, one sheet could not have sufficed to bring 
together all the variant readings to be considered by the editor in connection with & 
single stanza. Lastly, the first task of the editor, of selecting the right readings and 
noting the variants thereof found in the different recensions and sub-recensions 
and in some unclassifiable MSS.. could not have bcen performed satisfactorily 
without placing all the relevant sheets in a semi-circle before himself and reading 
over all of them carefully, and for performing his second task of finding out the 
family-relationships of the MSS. as 8 whole for mentioning in his Introductory 
Note how he believed the text to have been transmitted from the probable date of 
the archetype to those of the extant MSS. which could be ascertained, he must have 
been required to study his own critical apparatus together with the remarks columns 
of the collation sheets. I looked up Dr. Katre's Introduction to Textual Criticism 
and found that there too the above was the only method that had been recommend- 
ed. I also searched for some other method in some of the works of English and 
American authors on the same subject but found that they had not discussed any 
method of doing such spade-work and had proceeded with the subjects of settling 
a text and tracing family-relationships between MS5., on assuming that collation- 
notes would be prepared as required on bearing in mind the general nature of the 
materials they have to deal with and the advice given by the authors in the intro- 
ductory chapters of their works. I wastherefore put to thinking as to how I could 
make such notes unaided bv anybody with the least possible exertion and at 


the minimum possible cost. "The following method, which I was able to hit upon, 


was found to satisfy that test. 


5. Instead of one full stanza Ihave adopted one-quarter of it as a unit from the 
Trivandrum edition, whieh was the first source that had come into my hands, noted 
down first the numbers of the chapter. stanza and quarter as appearing therefrom 
and having assigned the letters of the Sanskrit alphabet, ‘ka” to "ba" except 
“+ ahga ” and “ yan” to the 21 sources went on noting against the units copied out 
from the first source, the said letters only wherever the said unit was found in exact- 
ly the same words and such letters with only the variations in brackets beside them. 
Wherever the same units were found in diffeernt words I copied out all of them in 
a parallel line and marked the sigla of the MSS. or editions containing them and 
against them again such slight variations thereof as were found in some other sources. 
The result of this has been that the units which had absolutely no variants and those 
which had such as could be explained away on one ground or another and can 
therefore be reasonably be believed to have been transmitted for centuries in their 
original forms in the archetype can be spotted at aglance and the major and minor 
variations in the others are automatically marked out together with the groups of 
their sources constituting recensions and sub-recensions. The latter feature gives 
this advantage that at the time of ascertaining the groupings one can at a 


e Se ir वे MEA i ses ER Me D oe व 


102 P. C. DIVANII 


glance find out from the notes as they are what must be the number of the 
original recensions, to which of them, if any, an extant MS. belongs and whether it 
had come to us in its original form or through any sub-group falling under it and 
which of the extant ones are derived from mixed codices based upon two or more 
of them. For a more detailed description of this method and comparative tables 
illustrating it and a pedigree made out from the notes the inquisitive reader may 
refer to my article on the subject published in 1952 at pp. 31-40 of Vol. II of the 
Journal of the Oriental Institute, Baroda. 


III. PRINCIPLES FOLLOWED IN THE CASE or DOUBTFUL READINGS 


6. The readings of all the units whose total number comes to approximately 
1960 cannot be expected to be either uniform or capable of being rendered so by such 
a simple formula as the above. N ay, there was found to be a fairly large number 
of units of which 5 to 18 variations were found to exist in the extant MSS. For 
the purpose of ascertaining the true variations thereout Ihad studied the principles 
of the method by which that could be done scientifically from the following works, 
namely :—(1) Prolegomena to the Ádi-Parvan by V. S. Sukhtankar ; (2) Introduc- 
tion to Textual Criticism by S. M. Katre ; (8) Article on Textual Criticism by J. P. 
Postgate in the Ency. Brit. Vol. 22 ; (4) 4 History of Classical Scholarship by J. J. 
Sandys ; (5) 4 Companion to Greek Studies by L. Whibley containing a chapter 
on Textual Criticism by Sir R. C. Jebb and (6) Pancatantra Re-constructed by 
Prof. Franklin Edgerton. Reflecting over them in the light of the peculiarities 
of the materials before me I had adopted some for my guidance and discussed them 
in an article on “ Textual Criticism As a Branch of Indology ” published in the issues 
of September and December 1951 of the aforesaid Journal at pp. 60-64 and 
188-50. The following is their short summary :— 


(1) Wherever the sources seemed to agree uniformly the common reading of 
the unit has been adopted in the text as the reading in the archetype and no foot- 
note has been made below it ; 


(2) Where the majority of them seemed to agree the reading common to 
them was incorporated in the text and a foot-note giving the variants found in the 
remaing sources has been added below the line, the agreeing ones not being 
mentioned at all. 


(4) There are however cases in which even a full quarter-stanza could not be 
re-constructed from any single group of sources. In such cases the reading adopted 
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in the text has been taken from one or two sources not necessarily forming part of a 
single group for the purpose of the chapter concerned and the variant readings from 
all the sources without exception have been given in the relative foot-note and the 
propriety of the selected reading and the other readings has been discussed therein. 
Such cases belong to the class of doubtful readings marked by wavy lines below 
them as in the Critical Edition of the Mahabharata. 


Explanation.—The word “ source" in the first three principles means the MSS. 
only, which have been cited by reference to the scripts in which they had been 
written, not the original sigla, the letters of the Sanskrit alphabet. The said scripts 
are 4 in number, namely (Deva-nàgari) indicated by the letter ‘Na, 
indicated by the letter “ Gs," Telugu indicated by the letter “ Ta," and Kannada 
indicated by the letter * Ka." MSS. falling in the same group have been distingu- 
ished by marking the figures 1, 2 ete., as mentioned in the description of the Critical 
Apparatus herein-above. The same word in the 4th principle means either the said 
MSS. or the printed editions. The latter called “ Pustakas” have been designated 
by reference to their places of publication, both being indicated by their initial 
letters e.g. * Ka. Pu,” “ Na. Pu" meaning Calcutta edition, Nadiad edition, and 


" Grantha 


So On. 


IV. THE WORK AND ITS DATE 


7. There is complete uniformity between the MSS. and the printed editions 
as to (1) the work being in the form of dialogue between the sage Yajnavalkya and 
his wife Gàrgi, whose other name was Maitreyi, (2) the subject-matter being Yoga 
as made up of its 8 constituents as known from the second Pada of the Pátanjala 
Yogadarsana, (8) the exposition thereof by the former made at the request of the 
latter being of the nature of a summary of what he had learnt about the subject 
from Brahma and its relation with the prescribed religious observances, which is of 
the nature of a “ Samuccaya " (combination) of ‘‘ Jñāna ”, explained here as being 
of the nature of “Yoga”, and “ Vaidham Karma,” whose nature has not been 
explained anywhere in the work, (4) the work having been divided into 12 chapters 
and the exposition in the first 11 having been made in the presence of several other 
sages and that in the last, the Rahasya-chapter, on their being asked to leave the 
hermitage of Yajnavalkya and (5) as to the general treatment of the subject- 
matter of each chapter. The differences that exist relate to the numbers of stanzas, 
some MSS. having more than the others and some containing omissions of some of 


them found in all the rest. 


8. Out of the 16 MSS. that have been utilised for this critical edition of the 
work, the earliest dated one is No. 8 in the list of the Devanagari MSS., obtained as a 
loan from the Oriental Institute, Baroda. The facsimile of the last page thereof 
reproduced herein shows clearly that it had been copied out from an older MS. in 
the Samvat year 1684 (AD. 1627/28). But some of the Grantha MSS. on palm- 
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leav ; 
Rr be nearly 500 years old and the one on which the Trivandrum 
een stated by its editor to be so old according to his judg 
. Moreover the Jabdladarsana, Trisikhi-brá a 
U . t-brdhmana, Yogakundali 7 
Unanisads c in हि : Kn mana, Yogakundali and Yogatattva 
S iud een है का stanzas which are almost the same as those x 
'ork and the Sàndilya Upanisad i 
d . sad contains prose sentences i i 
very words occurring in tl : ces incorporating the 
g ie corresponding stanzas of thi T 7 
. ; us work. he Va 
anisad too a tw Pa e Vasudevo- 
diis : 1. w or es places similar identifiable passages. There is 
3 : em tor the inference that t] 
Unanik , 16 authors of those late Smart 
rires Ns indebted to this work for the common passages. Further i. 
MAD y rahe ipikd of Svatmarima also contains evidence of the said author 
x a t 3 bd k f ý 
Rh 11. his work for the contents of some of its stanzas and it also 
eee. x i a e opinion of a class of Hathayogis who did not approve of the 
dace है । ctl, hauti ete., and achieved the objects aimed at by the practice of 
Then a s of Pranayamas, which is a special feature of Yoga Ydjiiavalkya 
Mon f ere are in the Sankarabhüsya on the Svelásvataropanisat e 
rom ork eer ak 3 > 
to Chapters IV to VIL of e : em alkva under II.7 and 9, which are traceable 
“110 15 work. Jfwmhmadideca i : 
his c t: thes > e Adeva too quotes from this work i 
fi 0 on the smaller Yogavasistha VY.9.65 and 71. It has also been : i- 
eally mentione | tort i Speci- 
M pA Pp Men M the authorities on the Samuccayavada in the DURER 
vardhana on the Bhagavadsitd. L, : 7 
० ef Gas tia, a stly the thor ft yan 
Smrti rec । AM asl’: : author of the Yajnavalkua 
? ommends in IIL.110 a study “of the Y'egasásma p m ११ ya 
to one who has a desire to achieve Yog ; gasasira promulgated by me" 
achicve ì oga (union with the Divine). That the said 


W t » 3 1 M 
1. - use of pia objects but by the use of Mantras only on knowing their 
anings. of which the Brhad-Y ogi-Y djiavalkya-Smrti published in 1951 
: म ne a, is an enlarged edition, as shown by me i , 
E E : NE : ae and Yoga Yàjfiavalkya " sabl ied is 1054 
borne out by theccitatiuns E i E ae ul ae 

५ un : s of writers of Works on Ayurveda, lik 

e र. त. in VII. 7, 30 ; VIIL33, 39, which carry buck. this bra 
De RE whose Samhita in I1.4-5 and 8-82 relates that the science of 
म ce ki e the necessity of finding out the origins of and eradicat- 
1 E P vsical poaies because they caused obstruction in the 
a e E. 0 k on S pursuit, namely Moksa, and gives the line of 
OO T ee ich the tradition relating thereto had been transmitted 
€ त हन हट i esa bons first work on Ayurveda called a Tantra (scientific 
1111111. pan the said Samhita made up of the contributions of 
Men वक rdhabala, in which line there occur the names of the 
earlier part and that of Agastya in its later one. Ayurveda-dipikd, 


‘the c r C 
ommentary thereon by Cakrapani Dutta also contains a quotation 


from t Tua -eileiteg Soups 

" aaa ee which 15 to the effect that even the * kalamrtyu ° 

a Tae aani y त क atmis who have attained perfection in “ Ras&yana," 

numerous specia] 0) १४०६४. Chapters VI to VIII of this work contains 
pecial courses of the practice of Pranayama for the eradication of specific 
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diseases and acquiring control over the vital airs especially the Apana, which is said 
to be “ Ayurvighatakrt " (the destroyer of the duration of life). The time of 
Caraka, a contemporary of Kaniska, (A.D. 78 or 88 onwards) falls within the 
limits determined for the Y ájfiavalkya Smrti by the oriental scholars, like Drs. Büh- 
ler and Kane, namely between 200 B.C. and 200 A.D. or 100 B.C. and 800 A.D. 
The existence of this work of the same author as that of the said Smrti or at least 
the Yoga of the nature expounded therein is thus traceable to a period falling 
between the second century B.C. and the fourth century A.D. This is quite 
consistent with the pre-existence of the Yogadarsana, from which the 8 constituents 


of Yoga were most probably borrowed. 


V. YAJNAVALEYA AND HIS YOGA 


9. Such being the conclusion as to the date of the work on hand the objection 
as to its genuineness based on the assumption of the identity of the teacher therein 
with that of Maitreyi and Janaka in the Brhadáranyakopanisad does not deserve 
to be considered because the latter must have lived several centuries prior to the 
said date. Obviously therefore the former must be deemed to be another sage 
of the same name. In fact, I have. in my article in the Annals of the B.O.R.I., 
Poona, given sufficient details about another Yàjfiavalkya who, as appearing 
story as given in the Nagarakhanda of the Skanda Purana, was living 
first at Puskar near Ajmer and had latterly migrated to Hatakesvaraksetra 
in the Ánartadeía and in another paper entitled " Sena Kings of Ánarta in 
Their Historic Setting " published in the Journal of the Gujarat Research Society, 
Bombay in its issue of April 1952 proved that he must have been living in the 2nd 
Whether that plea is acceptable or not, what is material for our 
oga expounded in the work. If that is in consonance 
with the views of Yajfiavalkya as expounded in Upanisads of the Sukla Yajurveda 
there can be no reasonable objection to looking upon this work as one embodying 
the method of the realisation of the identity of the individual soul with the Supreme 
Soul, which had been first asserted with confi ence by the Yàjüavalkya of the 
Upanisad fame in the court of J anaka Videhi, and insisting upon the continuance 
of the performance of the prescribed acts up to the time of such realisation according 
to the view of the same sage embodied in the Isopanisad, which forms the 40th 
chapter of the Samhita of the Sukla Yajurveda compiled by him. The limited 
amount of space at my disposal precludes me from entering into a discussion of the 
o well-known Upanisads of that school and the Yoga 
Yàjüavalkya. Y therefore rest content with only referring the scholars interested 
in this subject to the following parallel passages, namely :—Br. A. U. I1.4-5, 
IV.2.-4, Isa.U.4-8, and Y.Y.L43, VI. 77-80, IX.2, 9, 17-18, 28-24, 29, 30-32, 
84, 89, XII.23-85 for the realisation of the identity and Isa.U.1-3, 9-18, and ४.४.1. 
26, 38-39, 41, X. 20-22, XI. 2-9 for the ‘ Jiána-karma-samuccaya " in which 


expression the word “ jtiàna ” stands for or is said to have for its essence “ Yoga ” 


as explained clearly in 1.48, 


from his life- 


century A.D. 
purpose is the nature of the Y 


parallel passages in the tw 
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10. As for the nature of the Yoga expounded in this work, although it is 
treated as made up of the 8 constituents, Yama etc., as in the Sadhana-pada of the 
Y ogadaráana, the two works differ considerably in the description of each of them. 
Similarly, although the recommendation of several varieties of “ Pranayama ”’ 
and ‘‘ Vayuvijaya " mark it out as a work on Hathayoga it differs considerably 
from the several Yoga Upanisads and the special treatises thereon composed by 
the Nàtha Yogins of later dates by the absence therein of any reference to the 
Satcakras, by its description of the heart as an 8-petalled lotus etc. I cannot enter here 
into the details of the differences for the reason stated above. All that I can say here 
is that the work has been based upon the doctrine that the realisation of the complete 
identity of the individual soul with the Supreme Soul established in the Vedantas 
cannot take place except by going through the simple course of Yoga expounded 
therein, that so long as it is not realised it is harmful to give up the performance of 
the prescribed acts, that the said realisation can take place when one is able to rouse 
the Kundalini, which obstructs the passage of the vital breath, accompanied by the 
inherent heat having its seat in the triangular space between the two lower organs, 
into the Susumnà Nàdi extending from the Kanda (bulb) below the navel through 
the spinal cord to the opening at the root of the palate and the mind ceases to 
think of any physical or metaphysical object and becomes completely steady, for 
achieving which object there are various devices, and that once that realisation 
takes place it is optional for one whether to retain the connection of the vital breath 
with one's physical body or to sever it bv a special process. "There is no restriction 
in this Yoga as to caste, sex, station in life etc. It is in my view capable of being 
practised by any person who can make up his or her mind to do so and gets himself 
or herself acquainted with its technique. In other words, this is the earliest 
available book on Hathayoga for the common man. 
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ANALYTICAL STUDY OF THE TEXT 


Chapter I 


(1) Request of Gargi, wife of Yajfiavalkya, sitting in an assembly of d 
to communicate to her that knowledge by which she would attain Nirvàna P» the 
latter's expression of willingness to do so on the basis of that which he Si e. a 
former occasion, gathered from Brahmi as to the nature of the relation su e ing 
between the prescribed rites and the knowledge leading to Vp A 
Stanzas 1-19/1; (2) Description of the two paths. prescribed by t : i e 
namely the Pravrtti Mārga and the Nivrtti Marge. for being followe : y i 
members of the four Varpas and the four Asramas and by women, and a n 0 
perform ali the acts without an aim to enjov the fruits accruing 1. ies 
19/2-40 ; (8) Definition of “ Jñāna " as having Yoga as its essence. that o : jt 
as the union of the individual and Supreme Souls and general UR of each o l S 
eight “ Angas.”—Stanzas 41-50/1; (4) Description of the ten Yamas.—Stanzas 


50/2-70. 
Chapter II 


Description of the ten Niyamas.—Sianzas 1-19. 


Chapter III 


(1) Description of the eight Asanas and the benefits A from their 
practice.—Sianzas 1-17/1; (2) Relation between the Yamas, Niyamas and s 
on the one hand and the Nàadiéuddhi and Pranayama on the other.—Stanzas 17/2-18. 


Chapter IV 


(1) Introductory remarks as to the necessity to know the anatomy and 
physiology of the human organism for one wishing to purify his arteries and 7 
control over one’s vital airs, and the benefits derived therefrom.—Stanzas 1-11/1 ; 
(2) Situation and description of the seat of the internal fire in the Do of s 
beings, quadrupeds, amphibious animals and birds.—Stanzas 11/2-18 ; E : ua- 
tion and description of the centre of the bodies of all the said creatures.— nzas 
14-15 ; (4) Situation, shape and size of the Kanda (bulbous root of arteries) 
and location of the navel and the principal vital air.—Stanzas 16-20 ; (5) PIBIEHOR, 
shape, function etc., of the Kundalini (coiled serpent- ke pe) 7S Oi ola, 
(6) Names, situations etc., of the principal arteries.—Stanzes 25-46 ; (7) Names, 
situations and functions of the ten vital airs.—Stanzas 47-72, 
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Chapter V 


(1) Principal mode of purifying the arteries. —S 
i -—olanzas 1-9; (2) Alternative 
mode for doing the same.—Stanzas 10-20 : (3) Tangi | hei 
i ३ ngible न्‌ 
11111 ) 81916 signs of their having been 


Chapter VI 


(1) Definition of " Pranayama " and the modes of doing it, for the members 
of the different castes and the female sex, and the general and Special res Its 
flowing from them.—Stanzas 1-28 ; (2) Explanation of the threc constit i t 
parts, “ Püraka ", “ Kurbhaka " and “ Recaka ", of a " Pranayama " Sm 
different modes of doing it with a view to achieve particular results Ec 
24-29 ; (8) Two varieties of “ Kurhbhaka " and the utility of the i Kevala " th 
out m making further progress for the attainment of“ Yoga."—Stanzas 80 E 
(4) Several special methods for acquiring control over the vital air and the l ti- 
cular results achieved by the attainment of perfection in each of them Stans à 
86-66 ; (5) Special method of holding the vital breath in the navel durin x Kun- 
bhaka” and its effect on the mind (surface consciousness) and the “ Kil: b and 
on the motion of the breath upwards.—Stanzas 67-71; (6) Tangible sign of i 
vital breath having entered the principal and middle artery called the “ वाजत ब 
and further mode of exercise for the Objective Realisation of the Self lie पवी 
in the skv.— Stanzas 72-75/1; (7) Final effort to be made for mixing the said breatl 
with the cosmic air and its effects on the consciousness and the ability to metem 
psychosis.—Stanzas 75/2-82 ; (8) Appendix to this chapter.— Stanzas 1-10. Pn 


Chapter VII 


(1) Point of distinction between the group of 4 Angas of Yoga so far ex- 
pounded and the one of the remaining 4 whose exposition is cürinenced from this 
chapter.—Stanza 1; (2) Definitions of 3 different varieties of “ Pratyahara.” 
Stanzas 2-5; (8) Definition of a fourth variety thereof and an ति enum " 
tion of the 18 vital parts as determined by the Agvins, the physicians of the de 
their relative positions and the effect of withdrawing vitality from each of iie बो 
—Stanzas 6-21; (4) Definition of a fifth variety thereof according to the o ion 
of some experts in the practice of Yoga and citation of the authority of uc sa 
pii as to the results achieved by such a “ Praty&ühára."— Stanzas 22-29/1 : 

e S ieti r e 
: Ql n DUREE varieties recommended as having special 


Chapter VIII 


T uis to listen attentively to the exposition of the five traditional 
ands ", efinition of the term and the names of the five varieties —Stanzas 

1-5; (2) Mention of the parts of the human body in which the 5 subtle clement 

on which attention is to be concentrated, are localised. —Stanzas 6-8 ; (8) Difference 
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of views with a rival school stated and refuted.—Stanzas 9-18 ; (4) Traditional 
modes of concentration on the 5 subtle elements and the results flowing from 
each stated individually.—Stanzas 14-25; (5) Special mode recommended for 
effecting the union of the individual with the Supreme Soul.—Stanzas 26-27 ; 
(6) Further details as to that mode and its spiritual effects according to the view 
of some Yogins who are the best of those who know Brahman.—Stanzas 28-81 ; 
(7) View of those of the same categorv, who were also experts in the science of 
medicine, as to the effect of concentration on the different kinds of physical constitu- 
tions of the S&ádhakas.—Síanzas 82-89/1; (8) Advice of Yajfiavalkya to observe 
the Yamas etc., while practising concentration.—Stanzas 89/2-40, 


Chapter IX 


(1) Introductory remark as to the benefit derived from the practice of 
“ Dhyàna."—Stanza 1; (2) Definition of the term, its varieties and the principal 
ones from amongst them ; —Stanzas 2-3; (8) Necessity to know beforehand the 
vital points in the arteries, and their specific situations and those of the vital airs 
and the functions performed by each of them in the life of the body.—Stanza 4 ; 
(4) Mode of meditation on the Nirguna Brahman.—Stanzas 5-9; (5) Modes of 
meditation on the Saguna Brahman :—(a) In the form of Visnu or Vàsudeva.— 
Stanzas 10-18/1; (b) In that of Vaisvanara, the internal fire, recommended as 
very eífective.—Stanzas 18/2-24; (c) In that of the Golden Purusa in the solar 
disc, extolled as the royal road to salvation.—Stanzas 25-29 ; (d) In that of the 
Inner Soul becoming manifest as a resplendent pillar of light when meditated 
upon or as the Supreme Being on identifying oneself with Lord Siva while 
sitting in the Vira posture and concentrating one’s attention on the space 
between the eye-brows.—Stanzas 30-34; and (e) In that of the self seated on 
the full-blown heart-lotus in the form of a child, bathed all over by the rays of 
the moon showering nectarine juice in a thousand streams issuing from the lotus in 
the head having 16 petals, whose mouth is turned downwards, and endowed with 
the consciousness "I myself am the imperishable Param Brahman, the Supreme 
Self.—Stanzas 85-89; (6) Fruits accruing from meditation, if continued for 6 
months and for 12 months.—Stanzas 40-41; (7) Advice of the sage to practice 
meditation always in one of the forms described, which are the principal ones, 
although there are several other minor ones, and as to the attainment of “ Samadhi " 
being the aim to be kept in view while practising it after self-realisation.—Stanzas 
42-44. 


Chapter X 


. (1) Declaration of an intention to speak in this chapter about “ Samadhi ," 
which is the remedy for breaking the noose of " Bhava" (world-mindedness), 
definition of the term, the method of attaining it and the effect it is likely to have 
on one's consciousness when attained.—Stanzas 1-5; (2) Essential conditions to be 
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fulfilled before one can forge a union between the individual soul and the Supreme 
Soul.—Stanzas 6-9/1; (8) Possible further step thereafter, voluntary severance 
of the connection between the soul and the body, the method of doing it, the result 
accruing from it and the advice of the sage to Gargi to follow the same course 
—Stanzas 9/2-21/1; (4) Final advice of the sage as to how to put into practice 
the teaching which was on the line of combining knowledge with action as taught 
by Brahma on a former occasion, to attain thereby the state of ‘ Nirvana ” and 
to give up worldly life.—Stanzas 21/2-24. 


Chapter XI 


(1) Gargi puts the question as to how one can do the prescribed acts while 
practising Yoga and what would atone for its neglect, should it occur.—Stanzas 
1-3; (2) Reply of Yàjfiavalkva to the effect that there is no harm if they are not 
done during a state of union with the Supreme Soul, for in that case the Yoga itself 
does what is supposed to be done thereby but during the state of disunion even 
by a Brahmavit they must be done because it is impossible for an embodied being 
to give upall acts without exception in that state and consequently if a Yogineglects 
them, believing that it is a calamity to do them, his fate is consignment to hell 
and that therefore the best advice is to continue to do such acts during a state of 
disunion even after self-realisation and feeling satisfied with the embodied state 
so long enjoyed, quit the body voluntarily while worshipping the Supreme Being 
by the practice of Yoga.—Stanzas 4-10/1 : (3) At that stage Yājñavalkya reminds 
the other sages that it is time for them to perform their evening Sandhya and advises 
them to repair to their respective Agramas and they do so.—Stanzas 10/2-16/1 ; 
(4) Thereafter Gàrgi prostrating herself before the sage implores him to recapitulate 
the teaching saying that she had forgotten it and the latter asks her to rise up. 
promising to accede to her request.—Stanzas 16/2-22. 


Chapter XII 


(1) While purporting to do so Yajfiavalkya initiates her into a special 
course of Yoga by which Samadhi can be attained within a short period and which 


consists of seven stages, each of which has been graphically described in the manner 
following :— 


First Stage.—To concentrate one's attention on the seat of the internal fire 
while sitting in a prescribed posture in which the organ of excretion and the perineum 
are pressed hard by the ankles of the left and the right foot respectively and the 
right palm is placed on the left one. This checks the downward flow of the Apàna 
Vayu, makes it flow towards the seat of fire, fan it slowly and slowly and vitalise 
it so asto make it burn brightly in the form of a flame which is visualised by 10 
days' practice and which makes other spiritual visions possible. The material 
effects of the rise of the flame are a shortening of the stature, an acceleration of the 
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heat in the stomach, a possibility of the hearing of sounds internally, a reduction of 
the quantities of urine and faces discharged and a freedom from fear of falling 
from a horse-back, if the practice is continued for certain periods.—Stanzas 1-7, 


Second Stage.— To concentrate one's attention on the Kundalini lying so coiled 
in the Nabhicakra as to cover up the mouth of the Susumnà Nadi with its own mouth 
in which its tail has been inserted and similarly those of the other Nadis by its 
hood and thereby to obstruct the passage of the vital airs into the said and other 
Nadis, with a view to wake up that sleeping serpent and clear up that passage. 
This happens when it is confounded by the flames constantly fanned by the con- 
centrated air. When it is roused its coils become straightened and when that 
happens all the vital airs become collected together and begin to circulate through- 
out the body.—Stanzas 8-18. 


Third Stage.—While thus circulating together with the fire, the vital airs, 
becoming thinner, are able to enter the mouth of the Susumna and a bright flame 
such as that of a lamp becomes visible in the heart. Thereby the vital airs, to- 
gether with the fire, become confined in the heart, the serpent having entered the 
heart-lotus turns its face upwards and the vital air (henceforth treated as com- 
bined into one entity) shines resplendent there like the disc of the rising sun and the 
fire entering the Susumna shines like a range of clouds filled with water. When 
the fire has entered the heart-lotus and the vital air is deposited inside it, various 
external as well as internal signs begin to become manifest.—Stanzas 14-20. 


Fourth Stage.— After the appearance of such signs one must actively raise up 
the vital air together with the fire repeating the “ Pranava " (Omkara) together 
with the Bindu. This will enable one to visualise a small disc of the moon in 
the forchead.—Stanza 21. 


Fifth Stage.—Thereafter one must deposit the vital air together with the fire in 
the space between the eye-brows and then meditate on the inner self. This will 
enable one to visualise mentally an imperceptible but nevertheless real Linga 
blazing like a pillar in the middle part of the body, the heart and the forehead, which 
is beautiful to look at. The knower of Brahman who sees the light of knowledge, 
the power of the self, ever shining resplendent as a lamp in the forehead and the 
heart-lotus, gazes at it unintermittently. When, while doing so, the mind of the 
Yogi sinks in the space between the eye-brows, nectar begins to flow from the root 
of the tongue and he visualises his self in the said space, his head shakes and he 
becomes mentally conscious of having visualised the self. Moreover beautiful 
celestial gardens, constellations, the moon, and figures of sages and of Siddha- 
Gandharvas become objectively visible to him.—Stanzas 22-26. 


Sixth Stage.—After the mind becomes absorbed in the space between the eye- 
brows, the seat of Visnu, one should meditate on Him in the sky at that place, 
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ever recollecting the bliss of the nature of perfection. When in that stage, one can 
be said to be in a state of near-release. There is truly the most wonderful joy in 
that state and one must realise this with the help of one's purified intellect.—Stanzas 
27-29. 


Seventh Stage.—1t is after practising meditation thus for a long time while 
observing the restraints etc., and subsisting on moderate diet, that one reaches 
the self located in the cave called the “ Brahmapura.” It is smaller than the small- 
est and larger than the largest and is, according to all men of experience and the 
Vedas, identical with the Brahman which the Vedas speak of.—Stanzas 30-33. 


(2) The only stage next after the above is that of the conscious abandonment 
of the vital air in the cosmic air on raising it up to and breaking open the hole in 
crown of the head under the advice of one’s Guru, recollecting the sound “ OM."— 
Stanzas 34-36. 


(3) The usual Phalastuti and the sage's final advice to Gargi.—Stanzas 
37-41. 


(4) Concluding remarks of the author to the effect that thereafter Yanavalkya 
retired to a secluded place and took * Samadhi ™ and that Gargi too, after having 
worshipped the sage joyfully, took up her abode in a secluded place and partook of 
the highest joy resulting from the realisation of that Vasudeva who is spoken of by 
the Vedas and is the one immortal, imperishable, immutable, limitless, unmanifest 
Essence and the unprovable Cause of the Worldly Phenomena.—Stanzas 42-46. 


= 
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QUOTATIONS FROM AND REFERENCES TO THIS WORK 
IN OTHER WORKS 


Sankara’s Bhasya on the Svetaévatara Upanisad II-8 contains quotations 
which are identifiable with Y.Y.IV.48-49; V.12-15, 17-22; VI.2,-3, 5-8; 
VII.24/1-2. (Ananda$ram Sanskrit Series No. 17, pp. 28-29, 42-44). 


Commentary of Mummadideva on Gauda Abhinanda’s Abridgement of the 
Yogavasistha V1.9.65, 71 corresponding with Y.Y.XII.1, IV.20-21, VII.10. 


Sarvadaréanasamgraha of Sàyana-Mádhava,  Pátafijaladar$ana, contains 
quotations at 4 places from a work of Yajnavalkya out of which the definition 
of Yoga is traceable to Y.Y.L, that of Samadhi to Y.Y.I., that of Tapas to 
Y.Y.Il. and that of Padmàsana to Y.Y.III. 


Hathayogapradipika II contains the definitions of Asanas which agree with 
those in Y.Y. III. 


Commentary by Anandavardhana on the Bhagavadgità known as Jfàna- 
karmasamuccaya contains in its introductory remarks the names of the 
earlier authorities on the Jidnakarmasamuccaya-vada, one of which is the 
Yoga Yajnavalkya. 


Jabala Dargana Upanisad Chapters I-X contain numerous passages which 
are in many cases almost word to word the same as those in the corresponding 
portions of the Y.Y. I-X. They are tco numerous to be cited in details. 
The Upanisad contains much additional matter also which reveals it to be 
a later composition. 


Sàndilya Upanisad (in prose only with occasional quotations in verse several 
of which can be traced to the Y.Y.III-VI) contains almost a paraphrase of the 
contents of Y.Y.I-IX. It has also such new matter which reveals it to be a 
later work. There are also 3-4 other Upanisads in which verses resembling 
those in the Y. Y. are found. (See Introduction para 8). 


Above all the author of the Yajnavalkya Smrti has in III:110 referred to a 
“ Yogaéastra promulgated by me", which can be none other than this (See 
Introduction para 8). 
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GLOSSARY OF UNUSUAL WORDS 


अध्यात्मविद्या--१८ science relating to 
the self of man. 


अपान-—The second of the five principal 
vital airs in a physical organism. 

अभिचारादि कमं--३ religious rite such 
as 8 magical spell employed for a 
malevolent purpose. 


अष्ठीला---4 disease of the bladder 
appearing in any of its two forms. 


भात्मन्‌-—The self designated by the 
subjective consciousness in the 
form “1? ,__निकाय--One's own 
body. 


आयाम---7४6 horizontal measure ; width. 


आसन--/ posture, one of the eight 
constituents of Yoga, which has 
several varieties, eight whereof 
have been described in Chapter III 
of this work. 

gst—The name of the artery in the 
left nostril through which the 
outer air is inhaled and the inner 
one exhaled. 


उत्सेध-The perpendicular measure ; 
height. 

उपांसु—The middle one of the three 
ways in which the repetition of a 
Mantra is done without making a 
sound, though the organs of speech 
are made use of. 


*°¢—The bulbous root below the 
navel from which the principal 
Náàdis (arteries) issue and extend 
to the different limbs in which 
they function. 


कप्यास- The anus of a monkey. 


क्णिकांकेसरान्वित--1%86 whose pericarp 
is invested with filaments. 


Le mam. oe 04 


कुण्डली The serpent-like artery which, 
according to this work, has curled 
round eight times and is required 
to be roused by Pránàyàma and 
straightened in order that the vital 
airs can pass into the mouth of the 
Susumnà and through it into the 
head for the purpose of self- 
realisation. 

कुम्भक— The process of holding the 
breath after it is inhaled. 1६ has 
two varieties “ सहित " and “केवल ” 
q.v. 

केवल—The higher variety of Kur- 
bhaka in which the inner breath 
is controlled without doing Re- 
caka and Püraka. (See VI.30). 


` कोष्ट-- ८ stomach. 


क्षेत्रिन-...4 soul in an embodied state; 
also a (nominal) husband. 

गुल्म--4 disease of the spleen appear- 
ing in five different forms. 

गुहा--4 cave; here a cave-like cavity 
in the heart. 

"'5—A wheel, here a wheel-like 
entanglement of the arteries tech- 
nically called a plexus. According 
to this work there is only this one 
wheel in the body, though accord- 
ing to the Hathayogapradipika 
there are 6. 

चक्रिन्‌ The one having a whee] 
te. the Jiva (individual soul), 
who is confined in the state of 
ignorance in the wheel at the 
navel and is tossed about hither 
and thither. (See IV.19). 

Frearis—The root of the Citis, the 
vital nerves connecting the thighs 
with the middle part of the 
trunk, 
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sTdi— Knowledge here defined as hav- 
ing Yoga as its esssence ; -कर्माणि— 
The acts constituting Yoga ; -नाल 
—the stalk (as of a lotus) con- 
sisting of knowledge. 


TIISAX—A cobweb. 


aea—Generally a science or doctrine 
also prescribing a practical me- 
thod for realising the truth con- 
veyed thereby and particularly 
the science relating to the theory 
and practice of the development 
of the divine powers inherentrin 
man. 

तारक-—That which carries one across a 
stream ; here used metaphorically 
to denote a key-mantra for the 
attainment of salvation. 


त्रिदशाहार-Lit. the food of the gods 
i.e. nectar. 

त्रिदोष--३ disease arising from the 
affection of all the three humours ; 
consumption. 

zfqu—The god Brahma. 

घारणा-—Concentration ; the designa- 
tion of the sixth of the eight 
constituents of Yoga dealt with 
in Chapter VIII of this work. 


WWequ—Lit. that which has smoke as 
its banner, hence fire. 


ध्यान—Meditation, the seventh of 
the eight constituents of Yoga 
dealt with in Chapter IX of this 
work. 

नाडी—Any tabular organ of the body 
such as an artery ora vein; -शुद्धि 
—The purification of the 14 prin- 
cipal arteries issuing from the 
bulbous root below the navel. 
This subject has been dealt with 
in Chapter V of this work, 


नाद—An internal sound. Several such 

: sounds begin to be heard when a 
slight control is established over 
the inner breath. 


TT9—The stalk of a lotus plant, 
used here metaphorically for the 
perpendicular artery on which 
is perched the eight-petalled 
heart-lotus. 

नियम--.4 vow or a religious observance. 
10 such are required to be observ- 
ed in order to prepare the vital 
airs and the mind for the practice 
of Pranayama etc. Chapter II of 
this work is devoted to a detailed 
exposition thereof. 


निर्भासमय--ागा] of light or lustre, or 
shining forth with its own light. 

निर्वाण--4 state of perfect peace of 
mind which can be attained while 
living. 

निष्कृति—Atonement or expiation for 
any sinful act. 

नीवारशूक- The sprout of a wild rice- 
plant. 

नैष्टिक-—An epithet applied to a celibate 
who observes celibacy till his 
death. 

प्रणवाक्षर--॥॥८ sacred syllable Om 
which is uttered at the beginning 
of each Vedic Mantra. 

Sem Spiritual experience or vision. 

प्रत्याहर Withdrawal of the senses, 
from their respective objects. 
It is the name of the fifth Anga 
of Yoga which has. been dealt 
with in Chapter VII of this work. 

परमानन्द-Th९ highest joy ;—faag—. 
That which has a body consisting 
of or becomes manifest as the 
highest joy. 
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firgrer—The name of the artery in the 
right nostril through which the 
outer air is inhaled and the 
inner one exhaled. 

पूरक— That which fills up. In the 
science of Yoga it is the name of 
the process by which the outer air 
is inhaled in a certain proportion, 
and which is the first of the three 
parts of the method of doing 
Pranayama. 

प्राप—The general name of all the 
vital airs in the body mentioned 
and explained in Chapter IV of 
this work. It is also the specific 
name of the principal vital air; 
-आयाम--The control of the vital 
airs, the various possible methods 
for acquiring which have been 
explained at length in Chapter VI 
of this work. 

प्लीहा--Enlargement of the spleen. 


वद्धपये डु---012 who has taken up the 
posture in which one sits on the 
hams, technically called Virdsana, 
for whose definition see III-8. 

faeg—Generally a point but here the 
Anusvara placed over the crescent. 
forming part of the Omkara. It 
is also used to designate the 
human seed. Which is the sense 
in which the word is used in a 
line, is determined by a reference 
to context. 

ब्र ह्मण्य---1,687760 in the Vedas; pious. 


ब्रह्मपुर-- पा. the city of Brahman or that 
which is filled up by Brahman; 
used as a designation of the heart- 
cave. 


Sq &Ix*H—Usually the hole in the crown 


of the head through which the 
light of Brahman enters the body 


at the birth-time of cach indivi- 
dual, and leaves it at death-time 
in the case of a perfect Yogi only, 
but here used to designate the 
Susumnà Nàdi (Sec. IV-80). 


ब्राह्मकाल—The last Muhürta (a period 
of 3 hours) of a night or the one 
just preceding the sunrise on the 
next date. 


A-qA—An incantation or a mystical 
formula for invoking by the re- 
petition thereof with faith any 
deity of the Vaidic or Pauránic 
pantheon. 

ममंस्थान--4 vital part in which a group 
of arteries have clustered to- 
gether. There are 18 such ac- 
cording to the opinion of the 
divine physicians A$vins, con- 
centration on and the extraction 
of energy from which constitutes 
a special kind of “Pratyahara” 
as explained in Chapter VII of 
this work. 

महाप्राण-The cosmic air. 

मात्र—A. unit of measure for keeping 
up à balance between the times 
to be devoted to the processes of 
"Püraka," * Kumbhaka" and 
‘‘ Recaka", which make up a 
“ Pránàyàma," according to Chap- 
ter VI of this work. Each Matra 
is equal to the time required to 
utter one syllable. 

afwari—oOrdinarily the path leading 
to final beatitude but here the 
designation of the Susumnà nàdi, 
(See IV.29) which carries the 
vital air with fire to the top of the 
head. 


यम-——Restraint. Ten kinds of res- 
traints are required to be observ- 


—— — 
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ed in order to prepare the senses 
and the mind for the practice of 
"Prünàyàma" as explained in 
stanzas 42-70 of Chapter I of 
this work. 


योग— Union generally but here a 
union of the individual soul with 
the Supreme Soul. This term is 
also used secondarily in com- 
pounds to designate a means 
for effecting that union such as 
"Jüàna-yoga," “ Karma-yoga’’, 
" Bhakti-yoga,” or a means for 
attaining any substantial result 
ultimately leading to the said 
union, such as ''Hatha-yoga," 
+ Laya-yoga,”  "Mantra-yoga," 
"Ràája-yoga." In this work it is 
used in the middle sense only as 
defined in Ch. I. 44/2. 


रहुस्य--$ secret doctrine or formula; 
-अवसथ--4 secret or secluded 
place of residence. 


रेच or रेचक-—The process in “ Prünà- 
yāma ” consisting of the exhala- 
tion of the inner air through a 
nostril or the mouth. 


रेफ---# grating sound made by the 
pronunciation of the letter ' x". 


लूतिका--# spider. 


qTg—Ordinarily the atmospheric air 
but in this work it has also been 
used to designate any of the vital 
airs individually with its specific 
name prefixed to it as Apàna 
Vayu or Samana Vayu. When 
not so prefixed it means either the 
Prana or Apana or all the ten 
Vayus combined together after 
the Kundalini is aroused, as deter- 
mined by the context; -7aT—Fire. 


वासुदेव-The deity who resides in the 

- . body t.e. the Supreme Deity, who 
residing in the heart is its inner 
ruler. 'This was the name of the 
only deity of the Bhagavatas of 
the old school, prior to the rise 
of the Paficharatra sect. Its 
synonym was “ Bhagavat" be- 
cause it was ‘‘ Saguna "' as well as 
“ Nirguna." 

faqit—Disunion or separation; -काल 
—The timc of disunion or separa- 
tion (of the individual soul from 
the Supreme Being) i.e. any time 
other than those of ‘‘ Samadhi " 
and ° Susupti.” 

वैधं कर्म—The religious acts or rites 
prescribed (by the Scripture). 

वंक्षण-रा 17८ thigh joint or groin. 

व्याहृति—Ordinarily an utterance but 
in religious works the utterance 
of a word expressive of any of 
the seven worlds from the earth 
upwards such as “ Bhüh," ** Bhu- 
vah", preceded by the syllable 
* Om." 

व्योमरन्ध्र- The apertures in the human 
body through which one has com- 
munion with the cosmic space 
(IV.66); also particularly the 
one in the crown of the head 
(VI.56-57). 

शिखिस्थान-The seat of fire (in the 
bodies of human beings, quadru- 
peds and birds) as described in 
Chapter IV-11-15. The same is 
spoken of by itssynonyms अग्न्यागार 
(1४.58). वह्लथालय (४11.27) etc., at 
other places. 


शिरःप्-—The lotus in the head said 
to have 16 petals (See IX.37). 


शोफ--3. morbid swelling; a tumour. 
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श्रीवत्सवक्षस--012 on whose chest there 
15 a special auspicious mark called 
Sri Vatsa, made by a curl of hair, 
i.e. Visnu. 


षोडशच्छदसंयुक्त--(& lotus) endowed with 
16 petals. (See 15-87). 


सन्धि-- joint ; an articulation (of the 
body) used in XIL1 in the sense 
of the perineum or frenum of the 
prepuce. सीवनी is its synonym. 


सप्तमवर्ग--7%७ seventh class of conson- 
ants in the Sanskrit alphabet. 


समाधि-Complete self-integration and 
concentration on one object to 
such an extent as to make one 
forget one's individual existence 
for the time being ; the name of 
the 8th constituent of Yoga dealt 
with in Chapter X. of this work. 
Unlike Patarijali, this author Says 
that this constituent has no varie- 
ty (See I. 49/2). 
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सहित-कुम्भक--7%& kind of Kurbbhaka 
Which is accompanied by Recaka 
and Püraka as distinguished from 
the Kevala Kumbhaka which 
is not accompanied by them 
(See VI. 30-31), 
fafe—The achievement of an object 
aimed at; hence also the attain- 
ment of some miraculous powers, 
This work does not speak of it 
in the latter sense. 
सीवनी--॥॥॥८ perineum. सन्धि is its sy- 
nonym. 
सुपुम्णा--126 name of the principal 
one of the 14 Nadis specifically 
described in Chapter IV of this 
work, as it is deemed necessary 
to know their positions and func- 
tions. ब्रह्मरन्ध्र and मुक्तिमाग are the 
two other names by which it. is 
designated in this work. (See IV. 
29-31/1, 35/1). 


स्फिच्‌-- ८ buttocks or hips; -देंश--- 


The region of the buttocks or hips. 
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क्षति पाठान्तराणिःच 
देह मध्ये 

Ferd 
तिसृष्वेकोत्तम 
गुदमेढोरुजानुष्‌ 
साङ्गोपांगकलेवरे 
प्राणो (? घाणे) 
गर-वहिना 
जनस्यांतर(?) 
सर्वेसाङ्गविवजितः 
नाड चः 
(शुश्रूषणरत्तः) 

न ८-शास्त्रेगेषु 
धर्मसंयक्त: 
तत्ततादृशं तादृश 
—XXXXXX -T 
षदकुत्वाचरेत्नित्यं 
अत्राधिका: *लोका: 
चिन्तनीयाहौ 
ग्रन्थसन्दभ 

“ष्ट” स्थान “ष्ठ” 


Correction 


मं. पु = मुंबापुर्या 
सह योगीन्द्र 
टिप्पणीः 

अहिसा त्वेव 
ग,-राज्ञश्चेवं 
मितभोजनम्‌ 
Sem: 

वाचको तीवा (ऽतीव) 
कृतम्‌ 

ऋजुकायः 

क्षतिः पाठान्तराणि च 
देहमध्ये 

Ten] 
तिसृष्वेकोत्तमा 
गुदमेढ़ोरुजानु षु 
साङ्गोपाङ्गकलेवरे 
प्राणो (? घ्राणे) 
mafaa 
जनस्यांतर्‌ (?) 
सर्वसङ्गविवजितः 
नाडयः 
शुश्रूषणरतः 

न ८-शास्त्रेषु 
धर्मसंयुक्तः 
तत्तत्तारशं तार॒शं 
—XXX*x*-d 
षट्कृत्वाचरेन्नित्यं 


न८-अत्राघिकाः श्लोकाः 


चिन्तनीयाहों 
ग्रन्थ सन्दर्भे 
ug” स्थाने LE d 
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ici iss Misprint Correction 
५२ fe. १६ S T 
W. i २० c EL पाषाणविशेष श्री योगयाज्ञवल्क्यः 
f EN f ca 
" ” =. 2 n भवेत्‌ Abbreviations 
WS» qu Y कान सन `) ge, त VISIT Ns ६ 8 T अत्रोपयुक्ताना संज्ञानां विवृतिः 
is a १२ मकारमूतिरेतेषां a न१, २, ३, ४, ५, ६, ७, C= (देव-) नागरी-हस्तलेखा: १, २, ३, Y, ५, ६, ७, ८ । 
SM हि कर्णमले कर्णमूले | ग१, २, ३, ४, ५, ६,=ग्रन्यलिप्यां लिखिताः हस्तलेखा: १, २, 3, ४, ५, ६ । 
८१ — १ iiid 2 त=तेलुगुलिप्यां लिखितो हस्तलेखः । 
d cs ६ Ee ज्योति क ==कन्नडलिप्यां लिखितो हस्तलेखः | 
११६ टि. १४ ६ लेखष hd frg —faden नगरे मुद्रितं पुस्तकम्‌ । 
i x मु.पु. =मुम्बापुर्या मुद्रितं पुस्तकम्‌ । 
न.पु. =नडीआदनगर्या मुद्रितं पुस्तकम्‌ । 
क.पु. =कलिकातायां मुद्रितं पुस्तकम्‌ | 
मु.पु. ==मुरादावादनगरे मुद्रितं पुस्तकम्‌ | 
x > X x =एतच्चरणं न विद्यते | 


XXXxXXxxx-um पंक्ति बिद्यते । 


=यथापूर्वं ज्ञेयम्‌ । 


~= wwe - 


- 
D 


श्री योगयाज्ञवल्क्य:॥ 


श्री प्रह्लाद चन्द्रशेखर दिवानजी एम. ए., एल एल. एम 
इत्यनेन संशोध्य संपादितः ॥ 


प्रथमोष्ध्याय : ॥ 


याज्ञवल्क्यं मुनिश्रेष्ठ सर्वज्ञं ज्ञाननिर्मलम्‌ । 
सर्वशास्त्रार्थतत्त्वज्ञं सदा ध्यानपरायणम्‌ ॥१॥ 


वेदवेदांगतत्त्वज्ञं योगेषु परिनिष्ठितम्‌ | 
जितेन्द्रियं जितक्रोधं जिताहारं जितामयम्‌ ॥२॥ 


तपस्विनं जितामित्रं ब्रह्मण्यं ब्राह्मणप्रियम्‌ । 
तपोवनगतं सौम्यं संध्योपासनतत्परम्‌ ॥३॥ 


्रह्मर्विद्भिर्महाभागंर्ब्राह्मणशच समावृतम्‌ | 
सर्वभूतसमं दान्तं सत्यसन्धं गतक्लमम्‌ ॥४॥ 


Tae सर्वभूतेषु परार्थेकप्रयोजनम्‌ | 
ब्रवन्तं परमात्मानमृषीणामुग्रतेजसाम्‌ ॥५॥ 
१/१५/१-२-ग १, ५, ६, त, क लेखेष्विमे इलोका न दृश्यन्ते । १/१-न १, २, ५, ७-- 
याज्ञवल्क्यमृषिश्रेष्ठं । १/२-ग२--क्ृष्णं हरिहर प्रभुम्‌ ; न ८- सर्ववेदविदं शुभम्‌ । १/४-न ६- 
सदाघ्यापनतत्परम्‌ ; ग२-सदाध्ययनतत्परम्‌ ; ग४--वेदेषु परिनिष्ठितम्‌ d 
२/२-ग२-योगे च--; २/४-न३--जिताद्वारं (? ) जिताश्रमम्‌ ; न४, ८, ग४-जिताहारं जित- 
श्रमम्‌ ; ग२-जिताहारं जिताश्नयम्‌ । 
३/१-ग२-जितशास्त्रं जितामित्रं ; ग४-तपोवनगतं शान्तं । ३/२-न३-अह्स्थं ब्रह्मणप्रियं; 
Tega (सन्ध्यो-) पासनतत्परम्‌ । ३/३-न६-तपोवनरतं--; न८-तपोवनगतं शान्तं ; न३- 
तपोवनंतरं सौम्यं ; ग४--ब्रह्मविद्भि्मेहाभागं i 
४/१-ग४--अह्म विद्धिमहाभागं; न६- > x x x; ४/३-न३-सर्वभूतशमं (?-समं) शान्तं; 
ग२-_सर्वभूतहितं शान्तं । ४/४-न१, २, ४, ५, ७, ग३--त्रिसन्ध्यं गतकल्मषम्‌ ; न३-न्रह्म- 
भूतमकल्मषम्‌ ; ग२--मन्त्रसिद्धं गतक्लमम्‌ । 


(? shales परमं योगं ; न६-(ब्र-) वत परमात्माने(?); न७-ध्यायंतत्परमात्मानं 
? स्तत्परमात्मानं) | 


Y प्रथमोऽध्याय : 


तमेवं गुणसंपन्नं नारीणामुत्तमा वधूः । 
मैत्रेयी च महाभागा गार्गी च ब्रह्मनिद्वरा ॥६॥ 


सभामध्यगता चेयमृषीणामुग्रतेजसाम्‌ । 
प्रणम्य दण्डवद्भूमौ गाग्येतद्वाक्यमब्रवीत्‌ ॥७॥ 


*गाग्युवाच-- 


भगवन्सर्वशास्त्रज्ञ सर्वभूतहिते रत | 
योगतत्त्वं मम gfe साङ्गोपाङ्गं faama: uci 


एवं पृष्टः स भगवान्सभामध्ये स्त्रिया तया । 
ऋषीनालोक्य नेत्राभ्यां वाक्यमेतदभाषत ॥९॥ 


1याज्षवल्क्य उवाच-- 


उत्तिष्ठोत्तिष्ठ भद्रं ते गार्गि ब्रह्मविदां वरे । 
वक्ष्यामि योगसर्वस्वं ब्रह्मणा कीर्तितं पुरा ।।१०॥ 


समाहितमना गागि pp त्वं गदतो मम | 


इत्युत्क्वा ब्रह्मविच्छेष्ठो याज्ञवल्क्यस्तपोनिधिः ॥ ११॥ 


& l १-न ३---तमेव गुणसम्पन्नं ; न४-तमेवं गुणसंपूर्ण ; न७--तमेवं गुणसंपन्ना । ६/ ३- 


ग२--मेधावती महाभागा । ६/४-ग२-गार्गी च ब्रह्मविद्वरम्‌ ; न३--गार्गी तु ब्रह्माविद्वरा ; AY 
गार्गी ज्ञानपरायणा । 


.. ७/१-न१, २, ५, ७-सभामध्यगता त्वेवं ; न८-सभामध्ये गते एतं (१) ; ग२--सभामध्यगतं 
ES न३-सभामध्यगत प्राप्ता ; न६-सभामध्यगता सा ते; ग४-सभामध्यगतात्सेनं (?--गता 
) । ७/४-गर, 3, न५, ६-गार्गी तद्वाक्यमब्रवीत्‌ । 


*८-न७ X X x xi ८/३-त.४-ऱयोगं त्वं च मम ब्रूहि; ग३--योगतत्त्वं मया ब्रूहि । 
८/४-न३, ७, ८, ग३- साङ्गोपांगविधानतः । 


९/२-न१, २, ५, ७ स्त्रिया तदा ; गरा प्रियां ततः; 
TÉ, ६ ——— — fer; 3 स्त्रिया aft (?)। ९/३-न७, ग३- 
ऋषिरालोक्य | 


९/४-ग४-वाक्यमेतदुवाच ताम्‌ ; न४-वाक्यमेतदथाब्रीत्‌ । †न३-श्रीमगवानु- 
वाच ; न६-भगवानुवाच । न७-भगवान्‌ । 


१०/२-न ३ 
न८नख्रह्माणा कथितं पुरा | 


वरा । १०/३-मम योगं सर्ववरं (?) । १०/४-ग२, Y, 


११/२-न१, ५, ७, ८, TI त्वं वदतो मम । ११/३-न५-इत्युक्तो-----; ग३- 
इत्युक्तौ ORSR ११/४-न२, ५, ७--याज्ञवल्क्यस्तपोधन: | 


योगयाशवल्क्य : ५ 


नारायणं जगन्नाथं सर्वभूतहदि स्थितम्‌ । 
वासुदेवं जगद्योनि योगिध्येयं निरञ्जनम्‌ ॥१२॥ 


आनन्दममूतं नित्यं परमात्मानमीश्वरम्‌ । 
घ्यायन्हृदि हृषीकेशं मनसा सुसमाहितः uti 


नेत्राभ्यां तां समालोक्य कृपया वाक्यमब्रवीत्‌ । 


एह्येहि mir eds सर्वशास्त्रविशारदे ॥१४॥ 


योगं वक्ष्यामि विधिवद्धात्रोक्तं परमेष्ठिना | 
मुनयः श्रूयतामत्र गार्ग्या सह समाहिताः ॥१५॥ 


पद्मासने समासीनं चतुराननमव्ययम्‌ | 
चराचराणां ASK ब्रह्माणं परमेष्ठिनम्‌ 1१६! 


कदाचित्तत्र गत्वाहं स्तुत्वा स्तोत्रैः प्रणम्य च । 
पुष्टवानिममेवार्थं यन्मां त्वं परिपृच्छसि ॥ १७॥ 


देवदेव जगन्नाथ चतुर्मुख पितामह | 
येनाहं यामि निर्वाणं कमंणा मोक्षमव्ययम्‌ ॥१८॥ 
१२/१-न१, X, ५, ७, ग३--नारायणं जगद्योनि ; ग२-नारायणं जगद्व्याप्तं । १२/२- 
न६-सर्वभूतहिते रतम्‌; न८-जगतः कारणं परम्‌। १२/३- Wi, २, ४, ५, ७. ग१, ३-वासुदेवं 


v ~ 


जगन्नाथं । १२/४-न४-योगिध्येयं निरन्तरम्‌ ; ग४--जगतः कारणं परम्‌ । 


१३/१-न८ क्क सत्य. 1 १३/२-न १, २, Y, ५, ६ 
मब्ययम्‌ | 


१४/३-न८- एह्योहि गागि सर्वत्र (? सर्वज्ञे) । 


१५/१-ग४, न८-योगं वक्ष्यामि तत्त्वेन। १५/२-न १-यथोक्तं परमेष्ठिना; ग२-संप्रोक्‍्तं-----; 
न३, ६--यथोक्तं ब्रह्मणा पुरा ; न४, ग३--प्रोक्तं मे परमेष्ठिना ; ग४, न८-निर्दिप्टं--1 १५/३- 
४-“क” लेखे प्रथमा पंक्ति: । १५/३-न३, श्रूयतां सवे । १५/४-ग३--गार्ग्या सह समाश्रिता:। 

१६/१-२-ग५, ६, त” SAT प्रथमा nl १६/१-ग४--पद्मासीन॑ सुखासीनं ; न७- 
पद्मासने सुखासीनं; न२--पद्मासीनं » न३-पश्मासौनसमासौनं । १६/२-न८-चतुरासन- 


T3, ४-परमात्मान- 


H 


(? चतुरानन-) मव्ययम्‌ । १६/३-ग४, न८-चराचराणां भूतानां । १६/४-न३-ब्रह्मणं पर- 
मेष्ठिनम्‌ ; TY, न८-स्रष्टारं - 
१७/२-न२-स्तुतिः स्तोत्रैः प्रणम्य च ; ग५-ऋत्वा स्तोत्रं —— — । १७/३- पृष्ट- 


वानमुमेवार्थ ; न५, ग५, ६, त--पृष्टवानिदमेवार्थ ; न८-पृष्टवान्श्रौतमेवार्थ ; क-पृष्टवानिद- 
मेवाद्य । १७/४-ग५, ६, त--यद्यूयं परिपृच्छथ ; क-यच्चयं (?यद्यूयं) परिपृच्छथ । 

१८/१-ग६-देवदेव महादेव । १८/३-गर-येनाहं नाम(?) —— | १८/४-न५, 
T3, ५--कर्मणा मोक्षमक्षयम्‌ ; न३--कमेसाक्षिकमव्ययम्‌ ; ग६-तज्जानं मोक्षमव्ययम्‌ ; न८- 
कर्मणो मोक्षमव्ययम्‌ | 


7 U. 


साने च परमं गुह्मं यथावदूबृहि मे प्रभो । 
ATER दुहिण: स्वयंभूर्लोकनायक: ॥१९॥ 


मामालोक्य प्रसन्नात्मा ज्ञानकर्माण्यभाषत | 


ज्ञानस्य द्विविधौ ज्ञेयौ पन्थानौ वेदचोदितौ ॥२०॥ 


अनुष्ठितौ तौ विद्वद्भिः प्रवर्तकनिवर्तकौ 
वर्णाश्रमोक्तं यत्कर्म कामसंकल्पपूर्वकम्‌ ॥२१॥ 


वर्तकं भवेदेततपुनरावृत्तिहेतुकम्‌ । 
कर्तव्यमिति विध्युक्तं कर्म कामविवजितम्‌ ॥२२॥ 


यन यत्क्रियते सम्यक्‌ IAR निवतंकम्‌ | 
निवर्तक हि पुरुषं निवर्तमति जन्मतः ॥२३॥ 


"प्रवर्तकं rs सर्वत्र पुनरावृत्तिहेतुकम्‌ । 
वर्णाश्ममोक्तं कमेव विव्युक्तं कामवजितम्‌ ॥२४।। 
a PIN RR MO s \ 
१९/१-२-“ग१,” लेखे प्रथमा पंक्ति: । १९/१-ग२---स्थानं q ; न४-जानानां 


——— ; ग र 
ग२---मर्यवमक्तो bmi | ९/३-ग ४, ५, ६, क--मयेवमक्तो दाहि क्षण्यात : 
$ RT: | १९/ ४-न १, ८-स्वयं मलॉकभावन: i ७ क्षण्यात्‌ ; 


२०/१-न१, 3, ६, ७--समालोक्य --कमंज्ञा 
2 7 रे, र —1 २०/२-न १ ५ r 
NH सवम / ०८. ता M oi T 
E ; As सानमम प्रभाषत ; न४-त्यक्तु ( ? ) कर्माण्यभाषत nes 
: TY, गई x x x | २०/३-न १, २, ७ T? 
वेदनोदितौ २०/४-ग६, त---....श्रतिचोदितौ : T — fife श्रुतिवेदितो ? न 
REL iP TI a हि--; गक 


२१/१-न५, ७, qu, ६ 
— i ग६- 


$——1 २१/३-ग५, ६, क~ i : 
कार an & : वर्णाश्रमाणां यत्कर्म । २१/४-ग२-काम्य ९. 


२२/३-४-न१, २ x >> > a oe 


q IN (CHEZ 22 लेखयोरेतेष क्रमविपर्य 
€ " २७ 2 ji पु श्लोकेष्वतीव यः सांकर्यं च दुद्येते | 
3? २, १५ ९ ७9, ८, गरेन _ नित्यं 7 ग५, ६, के— —————— ML 


यन यत्क्षीयते सम्यक | Y निवतंयति 
जन्मन: [| à २३/ m निवतंयति जन्मना; T?, २, Y, ५, ६, q——————— 


२४ t—T J ' Y कः e 
प्रवर्तयति Are : prb. ६, €, adh तु सवत्र ; न४-प्रवर्तकं हि सर्वज्ञ (?) ; Te 
६-वर्णाश्रमोक्‍्तं सर्वत्र ; T's न८--वर्णाश्रमाणां कमेव ; क-वर्णा- 
विधिवत्कामपूर्वकम्‌ ; 


श्रमाणा कर्मेवं । २४/४-गर- -. __ 
ग६-विध्युक्तं कागना idi म्‌ | ND CES काम्यवजितम्‌ 7 TY, ५--- 


योगयाज्ञवल्क्य: ७ 


विधिवत्कुवतस्तस्य मुक्तिर्गागि करे स्थिता । 
वर्णाश्रमोक्तं कमव विधिवत्कामपूर्वकम्‌ Haul 


येन यत्क्रियते तस्य गर्भवासः करे स्थितः । 
संसारभीरुभिस्तस्मादिघ्युक्तं कामवजितम्‌ ॥२६॥ 


विधिवत्कर्म कर्तव्यं ज्ञानेन सह सर्वदा | 
जाताइच त्रिषु लोकेषु आनुलोम्येन मानवाः NEI 


ते देवानामृषीणां च पितृणामृणिनस्तथा । 
ऋषिभ्यो ब्रह्मचयण पितृभ्यश्च सुतस्तथा ।।२८॥ 


कुर्यादज्ञेन देवेभ्यः स्वाश्रमं धर्ममाचरन्‌ । 
चत्वारो ब्राह्मणस्योक्ता आश्रमाः श्रुतिचोदिताः ॥२९॥ 


क्षत्रियस्य त्रयः प्रोक्ता द्वावेकौ वैश्यशूद्रयोः । 
अघीत्य वेदं वेदार्थं साङ्गोपांगं विधानतः ॥३०॥ 


२५/१-२-ग१, ४, ५, AY, त, क > X X X X X X XI २५/१-ग२-विधिवृत्तवध- 
स्तस्य(? ); न३-विधिवत्कर्मतस्तस्य ; ग३-विधिवत्कर्मभिस्तस्य । २५/२-न३, ग २-मुक्तिमागंः 
करे स्थितः ; ग३--मुक्ति गागि करोति सा; ग६-मुने मुक्तिः करे स्थिता । २५/३-४-ग४- x > 
X X X X X Xt २५/३-ग५, ६, त-वर्णाश्नमोक्तं यत्कर्म। २५/४-न४, Ty, 
क 26 XX XI 


२६/१-२--न४, क X X X X X X X XI २६/२-गर, ३--भववास: 
करे स्थितः; ग१-गर्भवासो न संशयः; ग४-गर्भवासकरं स्थितम्‌। २६/३-४-गर, ५, ६, त, 
क ५ > > > > > »> XX XI 


२७/२-न४- x x ने सह सर्वदा ; ग३- ज्ञानिनः सह 
२७/३-न१, Y, ५, ७, ८, TY, ५, ६, क — वर्णेषु ; ग१---तत्र च त्रिषु 
TT; ग२-जातस्य ; WA गर जातशच ——— ; न६-घाराश्च (? )—— | 
२७/४-न १, २, ३-त्वानुलोम्येन मानवाः ; न८-त्वानु ~ मानुषाः ; ग१-अनुलोमेषु —— ; 
गर, ५, ६, न७-चानुलोम्येन — ——— ; न ६--आनुलोम्येन मानर्वः ; ग४-त्वानुलोम्येन मानुषाः | 


२८/ १-न८-तथवाहमृषीणां च(?) । २८/२-न२-पितृणामृणिनस्तदा ; त--पितृणामनृ णा: 
स्मृताः ; न३-पितृणां च(?) ऋणिनस्तथा ; ग४ न८, क--पितृणामृणिन: सदा ; ग ६-पितृणा- 
मयमा स्थितः। २८/३-४--ग४- x > X X X X X XI २८/४-ग५, ६, क-- 
पितृभ्यः स्वधया qur; न८-पितृभ्यः स्वसुतैस्तथा ; ग १-पितृभ्यः qanm: । 

२९/१-न१, २, ४, ७, ग३--मुच्येदज्ञेन ------; ges — | 
२९/२-न१, २, ३, ४, ५, ६, ७, गर, ३, ४, ५, ६---- धर्ममाचरेत्‌ । २९/४-गर, ४, ५, ६, 
ac, क--स्वाश्रमा: श्रुतिचोदिताः । 


T ३०/२-ग४, ५, ६, न७, ८, कन द्वावेको —— — । ३०/३-ग२, ३, न६--अधीत्य 
वेदं बेदांग । ३०/४-न३, ४, ७, ८, क-सांगोपांगविघानतः ; न६--साँगं सार्थ- --। 


; त-सह ज्ञानेन सर्वशः | 


८ प्रथमोऽध्यायः 


स्नायाद्टिध्युक्तमागण ब्रह्मचर्यद्रतं चरन्‌ । 
संस्कृतायां सवर्णायां पूत्रमत्पादयत्ततः ।।३१।। 


यजेदग्नौ तु विधिवत्भायया सह वा विना । 
कान्तारे विजने देशे फलमूलोदकान्विते ॥३२॥ 


तपर्चरन्वसेन्नित्यं साग्निहोत्रः समाहितः 
नात्मन्यग्नौन्समारोप्य संन्यसेट्विधिना ततः ॥।३३॥। 


संन्यासाश्चमसंयक्तो नित्यं कम समाचरन | 
यावत्क्षेत्री भवेत्तावद्यजेदात्मानमात्मनि YN 


aay चरदवमासंन्यासाश्रमात्सदा | 
वानप्रस्थाश्चमादेवं चरेईदयः समाहितः ॥३५॥। 


शूद्रः शुश्रूषया नित्यं गृहस्था्रममाचरत्‌ | 
शूद्रस्य ब्रह्मचर्यं च मनिभिः केड्चिदिष्यते 


३१/ १-ग५-स्नात्वा विध्यृक्तमागंण | 
३१/३-त, क —— स्ववर्णायां 
X X X x XI 


३१/२-न १, 3, ४, ग३--न्रह्मचर्यं क्रतं चरेत्‌ । 
६--स्वीकृतायां ----। ३१/३-४-न३-- x > X 


३२/१-ग८, न६--यजेदग्नी तु विधिना 
ग६-यजेदारिनि च ----; न८-यजन्नाग्नो तु--। 
न२, 4—— ——— वासिनः; न६, ८, TY, ६, क- 
३२/१-२-ग३- X X X X X X X XI 
३२/३-४जा३- > X X X X X X XI 


३३/१-ग १--तपश्चरेत्सपत्नीक: ; 


ग५-क-यजदसौ च- ; न३--यजेदास्नेय-- ; 
३२/२-न१, ४, ७-भार्यया सह वासितः ; 
वासिना ; ग२--भार्यया सहसा विना | 
३२/३-न३-कान्तारे निर्जने देशे | 


६—तपश्चरन्निराहारः । ३३/२-न४-अग्निहोत्रसम- 


न्वितः ; गश१-त्तां विना वा सहाग्निभिः ; न६-सर्वधर्मसमन्वितः ; न३-साग्निहोत्रसमन्वितः। ३३/१- 
RATI X > > XI ३३/३-त३, ग५-स्वात्मन्यग्नीन्समारोप्य । ३३/४-त-अभ्यसेद्धिधिना ततः 
३३/३-४-ग३-> X X X X X X XI 

३४/२-नरे, ८, ग५, ६, क--नित्यं कर्म समाचरेत्‌ ; नर --------- समाचरे। ३४/१-२ 
गरे > > > > > > XI ३४/३-ग१-यावतक्षेत्रं भवेत्तावत्‌; ग५, ६, त, क--यावत्क्षेमी --; 
न४-यावत्क्षेत्रे----;_ ग३-यावत्क्वेत्र (?त्क्षेत्र) ; न६-यावत्क्षंत्र x X xi ३४/४- 
TU २, ५, ७---यजंदात्मानमात्मना | 

३५/१-त३, ६, ग३----क्षत्रियस्तु चरेदेवं । ३५/२-ग१, २, Y, त-आसज्यासाश्रमात्तदा 


T3, ६, C—SWISTRIPTS तथा; न४, ग३-आसल्यासाश्रमात्तथा; ग५, क-आसन्र्यासाश्रमं सदा; 
ग६-आसन्र्यासाश्रम तदा । ३५/३-न३-वानप्रस्थाश्रमं नैवं ; ग३-वानप्रस्थाश्रमादेवं ; गए, ६, 
AC, क-वानप्रस्थाश्रमात्पूत्रं ; त-वानप्रस्थाश्रमात्सर्वं | 


३६/१-ग१, ५--शूद्रः शुश्रूषयेन्नित्यं ; ग२-शाद्रः शुश्रूषयेदेवं ; न६-शद्रः शुश्रषते नित्यं ; न३- 


शुश्रूषय च तं नित्यं । ३६/२-ग२-गृहस्थाश्रममाचरन्‌ । ३६/३-न६---ब्रह्मचर्यां तु; 
ग३--त्रह्मचय च । ३६।४ ग२-मुनिमिः कैश्चिदीयंते ; ग३ कश्चिदुच्यते । 


> —— 


योगयाज्ञवल्क्यः 


A 


आनुलोम्यप्रसूतानां त्रयाणामाश्रमास्त्रयः | 
शूद्रवच्छूदजातानामाचारः कोतितो WW: ॥३७॥ 
चतुर्णामाश्रमस्थानामहन्यहनि नित्यशः । 
विध्युक्तं कर्म sued कामसंकल्पवजितम्‌ ॥1३८॥। 


तस्मात्त्वमपि योगीन्द्र स्वाश्रमं धर्ममाचरन | 
श्रद्धया विधिवत्सम्यक ज्ञानकम समाचर ॥३९।। 


इति मे कमंसरवेस्वं योगरूपं च तत्त्वतः । 
उपदिश्य ततो ब्रह्मा योगनिष्ठोऽभवत्स्वयम्‌ ॥।४०॥। 


श्ररत्वतद्याज्ञवल्क्योक्तं वाक्यं गार्गी मुदान्विता | 
पुनः We मुनिश्रेष्ठमृषिमध्यं वरानना ॥४१॥ 


*गार्ग्युवाच-- i 
q 
ज्ञानेन सहयोगीन्द्र विध्युक्तं कम कुवत: । 
त्वयोक्तं मक्तिरस्तीति तयोर्ज्ञांनं वद प्रभो ॥४२॥ 


३७/१-२-न३, ६, ८-> > X > XXXXI 
प्रसूतानां : ग३--अनन्तोमे प्रसूतानां (?)। ३७/२ न? 
ग५ क-वर्णानामाश्रमास्त्रयः ; त-वर्णानामाश्नमाः स्मृताः । 
ग५, ६, क-स्त्रीजातीनां STREET ; त-स्त्रीजातीनां च सवषां । ३७/४-न१, 2, ५, ७-आश्रमा 
कोतिता TÂ: ; T3, ५, त, क-आचारः कोत्यंते-------; RY, ग३-आश्रम (? ) कोतितो 
ग५-आचारः कथ्यते  ३७/३-४न३, ६, ८-ण X X X X X X X XI 


३७/१ न१, २, ५, ७, ग२--अनुलोम- 
७, ग३ई--त्रयाणा माश्रमाइच य 
३७/३-न४, ग३--नान्यस्तु शूद्रजातीनां 


३९/१-न७-_योगीन्द्रे ; नह, ५, "Y, ५, ६, कः विप्रेन्द्र ;— 
३९/२-न१, २, ३, Y, ५, ६, ७, गर, ३, ६, त, क-स्वाश्रमं धर्ममाचर । ३९/४-न२, ५, ६, 
७, गर, त-जञानकम समाचरन्‌ ; ग५--ज्ञान कम समाचर ग<शात्वा कम समाचर | 

४०/१-ग२-एवं W— — —; गर, न८ इति मे योगसवंस्वं । ४०/२-ग४, न८- 


कर्मयोगं च तत्त्वतः । ४०।३-न२- तदा; ग५, क- तथा 
४०/४ न३-योगयुक्तोऽभवत्स्वयम्‌ | 


४१/१-गर२-श्रुत्वैवं-; न€६-त्रुत्वैदं(?) । ४१/२-न७-गार्गी मुनिमुदान्विता । 
४१/४-न ६-ऋषिमध्ये वरांगना । *गर, ३, त- X >. X >; Wa; ग५-गागिः । 


४२/३-त४-यत्त्वयोक्तं मुक्तिरिति । ४२/४-ग१, ३--तस्माज्ज्ञानं वद प्रभो ; ग५, &— 
वद ज्ञानं मम प्रभो; त-यदज्ञानं(?) मम प्रभो ; गर-ततो ज्ञानं वद प्रभो; न३, ६--तयो- 
ञानं वदस्व भो ; ग४-तथा ज्ञानं बद प्रभो ; न८-यथा ज्ञानं बद प्रभो | 


६५ प्रयमाञ्ध्याय: 
भार्यया त्वेवमुक्तस्तु याज्ञवल्क्यस्तपोनिधि:ः । 
तां समालोक्य कृपया ज्ञानरूपमभाषत ॥४३॥ 


*याञ्ञवल्क्य उवाच--- 


ज्ञानं योगात्मकं विद्धि योगश्चाष्टाङ्गसंयुतः | 
संयोगो योग उत्युक्तो जीवात्मपरमात्मनोः ॥४४॥ 


वक्ष्याम्यङ्गानि ते सम्यग्यथा पूर्वं मया श्रुतम्‌ । 
समाहितमना गागि ऋषिभिः सह POT ॥४५॥ 


यमश्च नियमइ्चेव आसनं च तर्थव च | 
प्राणायामस्तथा गार्गि प्रत्याहारश्च धारणा ॥४६॥ 


घ्यानं समाधिरेतानि योगाङ्गानि वरानने | 
यमश्च नियमश्चैव दशधा संप्रकीतित:ः gv 


आसनान्यृत्तमान्यष्टो त्रयं तेषूत्तमोत्तमम्‌ | 
प्राणायामस्त्रिधा प्रोक्तः प्रत्याहारश्च पंचधा ।।४८॥। 


"T ४३/१-न१, २, ६, ७, ग१, २, ३, ४, ६, त--भार्ययाप्येवमुक्तस्तु; न३-भार्यया त्वेव- 
मुक्तो हि; ग५, क-भार्यया ह्यवमुक्तस्तु ; न८-भार्यया चैवमुक्तस्तु । ४३/२-ग२-याज्ञवल्क्यो 
महामुनिः । ४३/३-न५-स तामालोक्य कृपया ; क-त्वं समालोक्य विधिना (2?) । ४३/४- 


ग १-ज्ञानजातमभाषत । *न१, Ti, २, ३, Y, त-भगवानुवाच ; न३, ६,-श्रीभगवानवाच : 
ग५, ६, न८- X X X XI mE 


४४/२-ग३, Y, ५--योगं चाष्टांगसंयुतम्‌ ; क-योगं त्वष्टांगसंयतम | 


४५/३-ग४, न८-समाहितमना भृत्वा । ४५/४ 
1 T १/ ४-त-मुनिभिः सहिता श्रण qus ६--- 
WE pay सहिता शृणु गए, ६ 


A २-न५-आसनानि । ४६/३-न१, ५, ८, ग१, २, Y, ५, क-प्राणायामा- 
स्तथा गाश ; न४-प्राणायामस्तथा प्रोक्तः । ४६/४-ग५--प्रत्याहारस्तु धारणा । 


४७/३-ग५--नियमश्च यमश्‍चेव । ४७/४-न६-दशधानुप्रकीतिताः ; ग४, ५-दशघान- 


प्रकोतितः ; ग६-दशघा ppm En 
ग१-द्विघा SU ERU EUN 3 प्रकीतिती ; न४-दशधा संप्रकीतितौ ; गर, त--दशधा सुप्रकीतितः ; 


४८/२-ग१, ५, ६, न६-त्रयस्तेषृत्तमोत्तमाः ; न३, ४, ५, ७--त्रयमेतेषत्तमोत्तमं : TY 
TC, क-त्रयस्तेषूत्तमा: स्मृताः ; गर-त्रीणि तेषृत्तमानि तु । ४८/३-ग१, २, Y, न५, ७-प्राणा- 
ME STRAT: ; गर, ६--आणायामास्त्रयः प्रोक्ता: । ४८/४-न Y, ५, ६, ७, ८, ग३, Y 
” ६ के--पत्याहारस्तु पंचधा ; ग१, २-प्रत्याहारश्चेतुविधः | शिया 


योगयाज्ञवल्क्यः ११ 


धारणा पंचधा प्रोक्ता घ्यानं षोढा प्रकीतितम्‌ । 
त्रयं तेषूत्तमं प्रोक्तं समाचिस्त्वेकरूपकः ॥४९॥ 


बहुधा केचिदिच्छन्ति विस्तरेण पृथक्‌ qu 


अहिंसा सत्यमस्तेयं ब्रह्मचर्यं दयार्जवम्‌ ॥५०॥ 


क्षमाघृतिमिताहारः शौचं त्वेते यमा दश । 
कर्मणा मनसा वाचा सवभूतेषु सवदा ॥५१॥ 


अक्लेशजननं प्रोक्तमहिसात्वेन योगिभिः । 
विध्युक्तं चेदहिसा स्यात्वलेशजन्मेव जन्तुषु NYRI 


वेदेनोकतेऽपि हिसास्यादभिचारादि कर्म यत्‌ 
सत्यं भूतहितं प्रोक्तं न यथार्थाभिभाषणम्‌ ॥५३॥ 


कर्मणा मनसा वाचा परद्रव्येषु निःस्पृहा । 
अस्तेयमिति सा प्रोक्ता ऋषिभिस्तत्त्वर्दाशभिः ॥५४॥ 


४९/२-न४ ग३--ध्यानं च परिकीतितम्‌ (न४-लेखकस्य टिप्पणी-धघ्यानमपि पंचधेत्यर्थः 10) 
न५-ध्यानं षोढा च कोतितम्‌ । ४९/३-ग१, ३, Y, ५, ६, AC, त, क-त्रयस्तेषृत्तमाः प्रोक्ताः ; 
ग२-त्रीणि तेषत्तमानि स्युः; न४-त्रोणि तेषृत्तमान्याहः । ४९/४-गरे, Y, न६, ८, त, कन 
समाघिस्त्वेकरूपतः ; ग२-समाधेस्त्वेकरू्मता | 

५०/१-न४, ग३े-मुनयः केचिदिच्छन्ति ; Tv न८-अहुधा कैश्चिदुच्यन्ते (? )। 

५१/२-न३, ग५, ६-शौचं चैते यमा दश ; क-शौचं चैते यमादयः न६, ८-शौचं चेति-----। 
५१/४-ग १--सर्वावस्थासु सवेदा । 

५२/१-ग२-अक्लेशजनक प्रोक्तं ; न३, ८, क-अक्लेशजननं प्रोक्ता। ५२/२-न६-अहिसा 
गागि योगिभिः; न१, २, ५, ६-अहिसात्वेव योगिभिः ; न३-अहिसा चेव योगिभिः । ५२/१-२- 
न४-> > > > > > > ?८। ५२/३-त-विष्युक्ता चेइहिसा स्यात्‌ ; न५-विध्युक्तवेदहिसा----; 
न४-अयुक्त चेदहिसा ; m-am ५२ई-नर-क्लेर्श जन्मापि; 
न१, २, ७-क्लेशजन्मापि ; ग५, ६, क-क्लेशगर्भव------ त-क्लेशगर्भ चा) 
न६-क्लेशजन्मेव--------॥ न८-केचिदिच्छन्ति----। ५२/२-४-न२१->><>>>> > XI 

५३/१-ग२-विधिनोक्तेन हिसा स्यात्‌ ; न६-चोदनोक्तेषु--------न-॥ ग४-चोदनोक्तेष्व- 
हिसा----; ग५-चोदनोक्तोऽपि(? ) ¬; ग६-चोदनोक्तावि----; नरे, ग१ q— 
X X X X । ५३/२-ग२-अभिवारादिकर्मङकृत्‌ ; ग५, ६, क- कर्मवत्‌ ; गर, 
न८-आभिचारादि कर्मसु; नर, TL, त-> X X 2%। ५३/३-ग४-सत्यं परहितं प्रोक्तं ; न८-- 

भाति (?भूत-) हितं 1 ५३/४-ग १, त-नियतार्थाभिभाषणम्‌; ग२- 
यथार्थं साभिभाषणम्‌; ग४-यथा न्यायामिभाषणम्‌; न३-तद्यथार्थाभिभाषणम्‌; नट, क-स यथा- 
्थाभिभाषणम्‌ | 

५४/२-न १-परद्रव्येषु निःस्पृहम्‌; ग३-परद्रव्येषु नित्यदा ; न७, T4— — —— — 
निःस्पृहः। ५४/१-२-गर, T- X X X >>> > > । ५४/३-ग६-अस्तेयमिति संप्रोक्तं ; 
4$, २, ५, ग३---.तत्प्रोक्त । ५४/४-ग४, न८, क--मुनिभिस्तत्त्वदशिभिः। ५४/३- 
Y-qu—- X X X X X KX X > । 


?3 प्रथमोऽध्यायः 


कमणा मनसा वाचा सर्वावस्थासु सर्वदा | 
सवत्र मंथुनत्यागो ब्रह्मचर्य प्रचक्षते ॥५५॥ 


ब्रह्मचर्याश्नमस्थानां यतीनां नैष्टिकस्य च । 
ब्रह्मचर्य तु तत्प्रोक्तं तथवारण्यवासिनाम्‌ ॥५६॥ 


ऋतावृतौ स्वदारेषु संगतिर्या विधानतः । 
ब्रह्मचर्य तु तत्प्रोक्तं गृहस्थाश्रमवासिनाम्‌ ॥५७॥ 


राज्ञशचेव गृहस्थस्य ब्रह्मचर्य प्रकीतितम्‌ । 
विशां वृत्तवतां चेव केचिदिच्छन्ति पण्डिताः ॥५८।॥ 


शुशूषंव तु शूद्रस्य ब्रह्मचर्य प्रकीतितम्‌ । 
शुश्रूषा वा गुरोनित्यं ब्रह्माचर्यमुदाहृतम्‌ ॥५९॥। 


गुरवः पंच सवेषां चतुर्णा श्रुतिचोदिताः d 
माता पिता तथाचार्यो मातुल: श्वशुरस्तथा ॥६०॥ 


५५/१-४-त, न३- X X X > > >> KI ५५/२-३-ग३- X X X X X X X XI 
५५/४-ग४-ब्रह्मचर्य प्रकोतितम्‌ । 


५६/१-ग १-ज्रह्मचर्याअमस्थस्य । ५६/२-ग१-यतेरारण्यवासिनः ; नग३--यतीनां 
नेष्टिक स्मृतं । ५६/३-न१, २, ४-ब्रह्मचर्यं तु Gap; T3, त, क-ब्रह्म वर्य तु सा प्रोक्ता; न-३- 

aint ; TY, ६, न८- —— aaa ; TE ययेवोक्तं ; न६-- 
ब्रह्मचय तु सँवोक्ता । ५६/४-ग१-गृहस्याश्रमवासिनाम्‌ ; न४-तयैवारण्यवासिनः ; . न५, ७-- 
सर्वेषां योगिनां तथा ; ग४-त्थैवाश्रमवासिनाम्‌ । 


५७/१८, क-ऋतावेव--- i ५७/२-न१-गमनं च विधानतः; T- 
संगं कुर्यात्‌ ; गर-कुर्यात्संगं। ५७/३-न१, २, Y, ५, ६, ७, ग१, 3 
ब्रह्मचर्य तु ART; न३----------सदैवोक्‍तं ; ग४, न८- ------तथंवोक्तं ; ग५, ६, 
कचु सा प्रोक्ता । ५७/३-४-त- x X X X X X X XI 


५८/१-२-ग१, त- X X X X X X X X; TE ———— qum; ग५- 
राज्ञश्च॑व गृहस्थानां ; न८-राज्ञां चैव गृहस्थस्य; गर-राज्ञञ्चचैवं गृहस्थस्य । ५८/२-ग५-- 
ब्रह्म वयमुदाहृतम्‌ । - ५८/३-न१, २, ५, ६, ७ विशां वृत्तिमतां चैव ; ग१-राज्ञश्चेवं वृत्त- 
वतः; ग३--दिशां वृत्तवतां----; त-राज्ञश्चैवं नोतिवतां। ५८/४-ग१-विशश्चेच्छन्ति पण्डिताः | 


५९/१-न३, ५, ग४--शुश्रूबैव च शूद्रस्य ; ग६-शुश्ूषा इति शूद्रस्य । ५९/१-२-न४, 
ग३- > >> > > > 2 %। ५९/३-न१, ५-शुत्रूबावान्गुरोनित्यं ; नर, ७, ग६, त, क- 
शुश्रूषया पुरोनित्यं ; ग१-शुबूषा च----; ५९/४-न१, त-अरह्मचर्य प्रकीतितम्‌ । ५९/३-४- 
ग४- X X X X X X X XI | 


. ६०/२-न १-श्रुतिप्रेरिता:; न३, ४-श्रुतिनोदिता: । ६०/४-त-मातुलः स्वगुरुस्तथा ; T&— 
मातुलश्वसुरौ तथा । ६०।३-४-ग३-% X X X X X X XI 


योगयाशवल्क्य: १३ 


एषु मुख्यास्त्रय: प्रोक्ता आचार्यः पितरौ तथा | 
एषु मुख्यतमस्त्वेक आचार्यः परमार्थवित्‌ ॥६१॥ 
तमेवं ब्रह्माविच्छष्ठं नित्यकर्मपरायणम्‌ । 

शुश्रूषयारचेयेचित्य तुष्टोऽभूद्येन वा गुरुः .॥६२॥ 


दया च सर्वभूतेषु सवंत्रानुग्रहः स्मृतः । 
विहितेषु तदन्येषु मनोवाक्कायकमणाम्‌ ॥।६३॥। 


प्रवृत्तौ वा निवृत्तौ वा एकख्पत्वमार्जवम्‌ । 
प्रियाप्रियेषु सवेषु समत्वं यच्छरीरिणाम्‌ ॥६४॥। 


क्षमा सैवेति विद्वद्धिगंदिता वेदवादिभिः od 
अर्थेहानौ च बन्धूनां वियोगेष्वपि सम्पदाम्‌ ॥६५॥। 


तयोः प्राप्तौ च aaa चित्तस्य स्थापनं धृतिः । 
अष्टौ ग्रासा मुनेर्भेक्ष्या: षोडशारण्यवासिनाम्‌ URE 


RURAL, ५ त्तेषां. 8338————— ——; T5 & €, 
गई, Y, „wi; | 4—H— ——— $१/३-न?१, mus मुख्यतमस्त्वेक: ; 
न६--एषां मूख्यतमस्त्वैकं (?); गर, Y, त-तैषु--- ; गइ, न-८तेषां-; TS, 
क-एष्‌ मुख्यतमः प्रोक्तः । . ती 

६२/१-न३, ५, eea ब्रह्मविच्छेष्ठं। ६२/२-न५, ६, ७-नित्य 5. 
परायणम्‌; क-नित्यं कर्मपरायण :; ग५-नित्यकमंपरायण: | ६२/३-नर, ७-शुश्रूषयाचरेन्नित्यं (: ae 
गप, ६, त, क- गुरु शुश्रूषयेन्नित्यं ; न४, ग ३-शुश्रूषयाश्रयेन्नित्यं ; ग४-शुश्रूषयाचेया (? ) नित्य 
६२/४-ग५, ६, TE, क-तुष्टः स्याद्येन वा गुरुः ; ग१-(स वे) तुष्टेयथा----; ग२-तुष्टो TEI 
यथा ; न३-तुष्टोऽभूदृवता---; न७--तुष्टो भवेद्येन वा--। 

६३/२-ग२-सवंदानुग्रहात्स्मृतः ; TY, न८--सर्वत्रानुग्रहो मतः ; नर-सवंत्रानुग्रहे(? ) स्मृतः ; 
ग५--सर्वत्रानुग्रहस्ततः । ६३/३-ग२-अहितेषु तदन्येषु ; न३-विहितेषु वदान्येषु ; Y, गरे- 
विहितेषु. तथान्येषु । ६३/४-न१, २, ५, ७, ८, गर, ४--मनोवाक्कायकर्मभिः ; न४, गरेन 
मनोवाक्कायकर्मणा । नि 

६४/१-न३-प्रवृत्ती च निवृत्तौ च । ६४/२-त-एक एवोक्तमार्जत्रम्‌ । ६४/३-ग १-प्रियाप्रियषु 
सववत्र । ६४/४-ग१-सहित् पाए”; गहे-समत्वे व्यवहारिणा | 


६५/१-ग५, ६-क्षमा सैवेह facts: ; न३-क्षमा सवेति गदिता । ६५/२-न३,.८, कन 
eh ; 7%, त-गदिता वेदवेदिभिः ag २, ७-गदिता ब्रह्मवादिभिः ; ग२- 
गदितं वेदवित्तमैः ; न४-गदिता योगवादिभिः ; न६--गदितं वेदवेदिभिः ERR ग४-गदितं योग- 
वेदिभिः ; । ६५/३-न६-अर्थहानौ च जन्तूनां। ६५/४-न१, २, 9— के ad ग १- 
वियोगे अथ संपदि ; नरे, ५, WY, ५, ६--वियोगेष्वपि संपदि ; ac, क-वियोगेष्वपि संसदि ; 


. न६-वियोगेष्वपि संयति (? ) । 


६६/१-ग१, TE, ८-भयप्राप्तौ च सर्वत्र; ग Y, ६-तेषां प्राप्तौ । _ ६६/२ 
न३-सचित्तस्थापनं-- ; न४, ग३-भित्तस्य स्थापना घृतिः। ६६/३-न२, ग२-अष्टौ ग्रासा TAT; 
न१, ५, oe: प्रोक्ताः । ६६/४-ग१, AC, क-षोडशारण्यवासिनः । 


१४ प्रथमोऽध्यायः 


द्वात्रिशच्च गृहस्थानां यथेष्टं ब्रह्मचारिणाम्‌ | 
एषामयं मिताहारो हह्यन्येषामल्पभोजनम्‌ ॥६७॥ 


शौचं तु द्विविधं प्रोक्तं बाह्यमाभ्यन्तरं तथा । 
मृज्जलाभ्यां स्मृतं वाह्यं मनःशुद्धिस्तथान्तरम्‌ ॥६८॥ 


मनःशुद्धिच विज्ञेया घर्मणाध्यात्मविद्यया । 
आत्मविद्या च घर्मश्च पिताचार्येण वानधे ॥६९॥ 


तस्मात्सर्वेषु कालेषु सर्वेनिःश्रेयसाथिभिः । 
गुरवः श्रुतसम्पन्ता मान्या वाङमनसादिभिः ॥७०॥। 


‘eta श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये प्रथमोऽध्यायः ut 


६७/१-न१, X, ५, ८-द्वात्रिशतु गृहस्थानाम्‌ ग५-द्वात्रिशशतं (? ) ; गई, क- 
द्वाव्रिशतं------।1_ ६७/२-ग१, ६, क-ययेष्टं ब्रह्म वारिणाम्‌,। ६७/३-त३-एबामेव मिवाहार: ; 
TY, ६-एषामेष मिताहारः ; ग३-एवमेव ---------; नट, क-एष एव मिताहारो ; ग४- 


विषमोञ्यं------। ६७/४-त-सर्वेषां मितभोजतम्‌ 
त्वन्थेशां मित भोजनम्‌ ; न६, ग५-त्वन्येषामल्यभोजनम्‌ 


६८/१-त२, ३, ५, ग३-शौचं च द्विविधं प्रोतं । ६८/३-गर-मृज्जलाभ्यां स्थितं बाह्यं । 
६८-४-ग १, Y, त-मनःशुद्धिस्तयापरम्‌; ग२-अन्तःशुद्धिःखान्तरम्‌ (? ) ; ग५, क-मन शुद्धियंदान्तरम्‌ 
न७-मनःशुद्धिस्तयोतरे ; ग६-मनःशुद्धियंदन्तरम । 


न३-अन्येषां स्वल्पभोजतम्‌ 
ग४-त्वन्येषां स्वल्पभोजनम्‌ । 


ग३-- 


६९/१ न, Y, ६, ग३-मनःशुद्धिस्तथा ज्ञेया ; ग्ध, 
६९/ २-ग२-क्मणाध्यात्मविद्यया ; न३-धमगवात्मविद्यया ; न४-धम गात्मात्मविद्यया (? ) | 
६९/३-ग१-आत्मविद्या च धर्म्या च ; गर-आत्मविदय्यात्रि कर्मापि ; ग५-अध्यात्मविद्या धर्म च | 
६९/४-ग५, ६, त, क-पित्राचार्येण वा भवेत्‌ ; ग२-पित्राचार्येण भावयेत न३-----मानघे (? ) ; 


J 


५, ६, न८, क--मनःशुद्धिस्तु विज्ञेया i 


ट-स्म््िणाचानध ; नावा सखे; ग ४---पक्‍स्ण्प्रासयंत(?) 
७०/३-नर२, ६, ८, क-ग्रवः श्रतिसम्पन्ना: ; त-स्वधमंनिरता पूज्या: ; गर, ५, न८ (पाठा- 
. न्तरत्वेन) ; ग६-स्वधमंनिरते:पूज्या: । ७०/४-न१, २, ५, ७--पूज्या वाङमनसादिभिः ; ग१- 


तोष्या----; m-am (? सन्मान्या) 
मान्यवो (?मान्या वा (ङ) मनसादिभिः । 


Far न८” लेखे ७०/३-४ अनन्तरमधिकः इलोकः, स इद्रशः-- गरवः श्रतिसम्पन्ना 
विद्वांसश्च, तयाविवा:। स्ववर्मनिरताः पज्या: सदा वाङमवादिभिः 11 


IEEE EXC EE EP IP ETERE E TIR EE TE TE E E ari च 
वृध्दिविलास: एवेति मत्त्वा तेषां भेदा नास्मिन्प्रन्ये प्रदर्शिता 


नादिभिः ; TY, ग३-तोष्या वाक्कायमानसँः ; त- 


'वेविव्यमतीव quud । तल्लेखकानां 


द्वितोयोऽध्यायः n 


* याज्ञवल्क्य उवाच-- ~- 


तप: संतोष आस्तिक्यं दानंमीश्वरपूजनम्‌ |d 
सिद्धान्तश्रवणं चैव Safest अपो ब्रतम्‌ ॥१॥ 


तु नियमाः प्रोक्तास्तांश्च सर्वान्पृथक्‌ शुणु । 
विधिनोक्तेन मार्गेण कृच्छचान्द्रायणादिभि: ॥२॥ 


शरीरशोषणं प्राहुस्तापसास्तप उसमम्‌ । 
यदच्छालाभतो नित्यमले Tar भवेदिति ॥३॥ 


या घीस्तामृषयः प्राहुः संतोषं सुखलक्षणम्‌ | 
वर्माघमषु विश्वासो यस्तदास्तिक्यमुच्यते ॥४॥ 


न्यायाजितं धनं चाश्नमन्यद्वा यत्प्रदीयते | 
अथिभ्यः श्रद्धया युक्तं दानमेतदुदाहृतम्‌ ॥५॥ 


द्वितीयोऽध्यायः n 


*न१, ४-याज्ञवल्क्य उवाच ; AR, ५, ७-श्रीयाज्ञवल्क्य उवाच ; न८, क-याज्ञवल्क्यः 


श्रीमगवान | 


वेदान्तश्रवणं चेव(? ) 


२/१-न३, Y, ६, ८, ग३--एते च नियमाः प्रोक्ताः । 
- सर्वास्तां्च पथक AT 


ग६-ओम्‌ भगवान्‌-; ग१, २, à 
१/१-न२, ६,७, ८, T$, २, Y, ५, ६, त, क-तपः संतोषमास्तिक्यं । 


ना 


न५, ७-तांइच श्रत्वाः 


Y, ५, Tí, त- X 


"> X 


२/२-त१-तं चः 
; ग४-तांस्तु सर्वान्पृथक्‌--। 


ग३- X X X X X X X XI २/४-क-कृच्छचा X X X । 


१५ 


न३- 
x | 


१/३-ग २-सिद्धान्त- 


; तन 


२/३-४- 


३/१-२-ग३- X X XXX X X X | ३/२-ग५-तपसां तप उत्तमम्‌। ३/४-ग५- 
३/३-४-न४, ६, ग३-- X X X X X X X X 


अल qui भवेदिति | 


४/१-२-ग३- X X X X X X X X | ४/१-ग५, ६, त, क-या घीस्तां मुनयः; न८-या 


भीस्तां (? ) 


— —1 
Y, त--संतोष: सुखलक्षणम्‌ । 


४/२- TY, २, ५-संतोषं शुभलक्षणम्‌ 


ग१-संतोषस्य च लक्षणम्‌ ; नरे, 
४/३-ग५-विश्वासो यस्तदास्तिक्यं (पाठान्तरत्वेन) । ४/४- ग५- 


वेदोक्तेषु च HAG (पाठान्तरत्वेन) ; ग १-यस्तदास्तिक्यमिष्यते । ४/३-४-क- X X X X X XXXI 


५/१ ग३, न६-न्यायाजितं घनं वान्नं; ग४ 
X X > X 
न४-वात्रेद्यया.(? ) यत्प्रदीयते ; 
XXXXXXXx । ५/३-ग३-अथित्वा श्रद्धया युक्तं ; 


धान्यं ; त, न८- 
यच्च प्रदीयते ; 


| ५/२-ग२-अन्यद्वा यः 
ग४-अन्यस्मै 


६---अधिम्यः श्रद्धया देयं । 


घनं चान्यत्‌ ; 
प्रयच्छप्ति ; 


ग६, क. 


| ५/१-२-त, 


TY, न८-अक्षतं------- ; 


qa- 


न३-वाक्य (? ) 


न८- 
TA, 


. १६ i योगयाज्ञवल्क्य : 


यत्प्रसन्नस्वभावेन विष्णुं वा ऽप्यन्यमेव वा | 
यथाराक्त्यर्चनं भक्त्या ह्यतदीरवरपूजनम्‌ NGI 


रागाद्यपेतं हृदयं वागदुष्टानृतादिना | 
हिसादिरहितः काय एतदीङवरपूजनम्‌ duel! 


* सिद्धान्तश्रवणं प्रोक्तं वेदान्तश्रवणं quod 
द्वि जवतक्षत्रियस्योक्तं सिद्धान्तश्रवणं Wu: cu 


feat च केचिदिच्छन्ति शीलवृत्तवतां सताम्‌ | 
शूद्राणां च स्त्रियाइचैव . स्वघर्मस्थतपस्विनाम्‌ ॥९॥ 


सिद्धान्तश्रवणं प्रोक्तं पुराणश्रवणं WW: । 
वेदलौकिकमार्गेषु कुत्सितं कर्म यद्भवेत्‌ ॥१०॥ 


६/१-ग १, २, ५, ६, न६-यत्प्रपन्नस्वमावेन ; न४-यत्प्रपत्नं स्वभावेन ; ग३-यत्मयत्नं---; 
त-यत्प्रसत्नत्वस्वभावेन | ६/२-न६-विष्णुं वा चान्यमेव वा; न१-विप्लुषाप्यन्यमेव वा; गर, Y, 
५, ६, न३-विष्ण्‌ वा रुद्रमेव वा; न४-बहु वाप्यल्पमेव वा; ग३--बहु वा अल्पमेव वा; त- 
विद्याथ घनेन वा । ६/३-न७, ८, ग, क-यथाशक्तयर्चयेद्भक्त्या । ६/४-ग १-चेतदीशवर- 
पूजनम्‌ ; न३-त्वेतदीशवरपूजनम्‌ । 


७/१-न१, २, ५, ७, ग१-रागादपेतं हृदयं ; न८-रागादिरहितं चित्तं ७/२-ग३-मम द्रष्टा- 
नतादिना (? ) ग१-वागदुष्टानृतादिभिः ; ag, ५-वागदुष्टा व्रतादिना ; त- यथापृष्ट X X >; 
न ३-वागपे -- --नृतादिना ; न४-ममतादुष्टतादिना । ७/ १-२-ग५, F-X X > > >>> X I 
७/३-त-हिसादिरहितं यत्स्यात्‌ । ७/४-ग १-चैतदीश्वरपूजनम्‌ ; न४-तपईश्वरपूजनम्‌ । *ग७, 
त-अत्रायमघिकः इलोक:--येन केनाप्युपायेन यस्य कस्यापि देहिनः । संतोषं जनयेत्राज्ञस्तदेवेश्वरपूजनम्‌ । 
७1३-४-ग५, T-X X X X X X X XI ` 


८/३-न३-द्विजे च क्षत्रियस्योक्तं ; न६-हिजवत्क्षत्रिये प्रोक्तं ; ग३-द्विजवस्क्षत्रियप्रोक्‍्त । 
८/४-न३-वेदान्तश्रवणं qd:; त-सिद्धान्तश्वणाद्वुधैः ; ग३े-पुराणश्रवणं बुर्घैः । 


९/१-२-ग२, 8— X X X X X X X X | ९।२-न२-शीलवृत्तमतां सताम्‌ ; न६- 
शीलवृत्तमतां तसा(?); ग५, ६, त-शील्वृत्तवतां सदा; न३-शोस्तत्रत- (?शीलब्रत) वतां । 
९/३-न२-शूद्राणां च स्त्रियश्चैव ; ग१-शूद्राणां च तथा स्त्रीणां ; न६, ८, Th, क-शूद्राणां च 
स्त्रियां चैव । ९/४न१-स्वघर्मस्तु तपस्विनाम्‌ ; नर, ५, ७-स्वघर्मस्तु तपः स्मृतम्‌ ; ग५, ६, त, 
क-स्वबर्मबशवतिनाम्‌ । ९/३-४-गर, ३- X X X X X X X XI 


१०/१-न १-सिद्धान्तश्रवणे प्रोक्तं ; ग५, ६, त, क-पुराणश्रवर्ण प्रोक्तं । १०/२-ग५, त, 
क-बेदान्तश्रवण दघ: ; न३-पुराणश्रवणं बुधाः; ग६-सिद्धान्तश्रवर्ण बुध: । १०/१-२-ग३-- 
X X X X X X X X X1 १०/३-ग३, न८, क-वेदे लौकिकमार्गेषु । १०/४-न४, ग३- 
कल्पितं (? ) कर्म यद्भवेत्‌ । 


द्वितीयो ऽध्याय : १७ 


तस्मिन्मवति या लज्जा -हीस्तु सैवेति कीतिता। 
विहितेष च सर्वेषु श्रद्धा या सा मतिर्भवेत्‌ ॥११॥ 


गुरुणा चोपदिष्टो$पि वेदबाह्यविवजितः | 
विधिनोक्तेन मार्गण मन्त्राभ्यासो जप: स्मृतः ॥१२॥ 


अधीत्य वेदं सूत्रं वा पुराणं सेतिहासकम्‌ । 
एतेष्बभ्यसनं यच्च तदभ्यासो जपः स्मृतः ॥१३।। 


जपश्च द्विविधः प्रोक्तो वाचिको मानसस्तथा | 
वाचिक उपांशुरुच्चेश्च द्विविधः परिकीर्तितः ॥१४॥ 


मानसो मननध्यानभेंदाद्‌ द्वॅंविध्यमास्थितः । 
उच्चैर्जपादुपांशुझच सहस्त्रगुण उच्यते ॥१५॥ 


मानसस्तु तथोपांशोः सहस्त्रगुण उच्यते । 
मानसाच्च तथा ध्यानं सहस्त्रगुणमुच्यते ॥ १६॥ 


११/ १-क-यद्भवति---------। ११/२-त-हीस्तु सँवेति कीतितम्‌ ; न६--हीस्तु संव 
लु कीतिता ; "Y ad, e—é सेव तु कीतिता । ११/३-त-विहितेषु च कृत्येषु: गर, 3, 
न४-विहितेषु च मार्गेषु । ११/४-न३, ८, ग४, क-श्रद्धया सा मतिर्भवेत्‌ ; ग३-शुद्धा या सा----; 
ग५-श्रद्धा वा सा--। 


१२/१-त १-गुरुणा चोपदिष्टेऽपि ; न३-गुरुणां चोपदिष्टोऽपि : ग५, ६, क-गुरुणा चोपदि- 


Sat; त--------चोपदिष्टार्थ ; ग्४-विधिना चोपदिष्टोऽपि। १२/४-ग२----ललसश 
विधि: स्मृतः । 

१३/१-ग १-अबीत ew वा ; न३, ४, ६, ८-अघीत वेदेष्वंगेषु ; त-अयं स्मृतो वा सूत्र 
बा(?);ग२--आदौ स्मृतौ (? )वा सूत्रे वा ; ग६-अथ स्मृती---- | १३/२-ग१, २, ६, नर, 


४, ६, ८, त-पुराणे सेतिहासके। १३/१-२-ग३, ४, ५, क- X X >> >>> > । १३/३- 
न १-एतेष्वभ्यसनं तच्च ; न५-एतेष्वध्ययनं यच्च ; न२-एतेष्वभ्यसनं यच्च; न८-यद्यध्ययनं तच्च(? ) 


न७--- --तच्च ; Y, ६-यदिहाध्ययनं तच्च ; गर, ६-नरेदेष्वव्ययनं Yat; त-वेदस्या- 
ध्ययनं-----। १३/४-न१, २, ५, ७-सदभ्यासो जपः स्मृतः ; ग१-तस्य त्वभ्यासो ;—— न६, 
८-मन्त्राभ्यासो--------1 २१३।३-४-न३, गरे, Y, ५, क- X X X > > ~ > > I 


१४/१-ग५, क-जपस्तु द्विविधः प्रोक्तो । १४/२-न८-मानसो वाचिकस्तथा । १४/३-न६्‌- 
वाचिकोपांशुदन्तैश्च ; नई, ४, ५-वाचिको तीवा (-तीव) उच्चेश्‍च । १४/४-ग२- ह्विविवो 
वाचक: (स्मृतः) ; Y, न८-मेदाद्द्ँविघ्यमाश्चितः ; न७, ग५, ६-----“जैविष्यमास्थित: ; 
ग३-त्रिविधः परिकीतितः d 
१५/१-न १, २-मानसो मानसधघ्यान--; ग२-मानसो मनसा ध्यानं ; नरे, Y, ५, ६, ७, ग३-- 
----+ध्यान-। १५/२----ग२-दविध्यमिष्यते ; ग४----देविष्यमाश्रित: । १५/१-२-त८- X 
XXX > > > >। १५/३-न३-उच्चैजप उषांशुश्च। १५/३-४-ग३- X X X XX XX XI 
१६/१-न५, TR, Y, ६, क--मानसश्च तथोपांशोः ; न३-मानसश्च तथा चैव; ग५- 
मननं च तथोपांशोः ; १६/१-२-गरे, न८- X X X X XXX XI १६/३-ग४-मानसस्तु तथा 
घ्यानं ; ग५, ६-मननाच्च qHI— — — | १६/३-४-न३, Y, ६, TR- X X X X XXX XI 


i! 
I 


HPIY - 


उन्चेजंपस्तु सर्वेषां यथोक्तफलदो भवेत्‌ । 
नीचे: श्रुती न चेत्सोऽपि श्रुतञ्चेन्निष्फलो भवेत ॥१७॥ 


ऋषि छन्दोऽधिदैवं च घ्यायन्मन्त्रं च सवेदा | 
यस्तु मन्त्रजपो गागि स एव हि फलप्रद: ॥१८॥ 


प्रसन्नगुरुणा पूर्वमुपदिष्टं त्वनुज्ञया । 
वर्मार्थमात्मसिद्धयर्थमुपायग्रहणं व्रतम्‌ ॥ १९।। 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये द्वितीयोऽध्यायः ॥ 


१७/१-न१ २, ५, ७, ८, TY, त, क-उच्चैर्जपञ्च सर्वेषां । १७/२-ग५-यथोक्तं À 
Pr FUR ip -ग५ फलदो 

भवेत्‌ । १७/३-न६-नीचः श्रुतो न HAC क  गर-नीच: श्रुतो वचःसोऽपि । १७/४-न२, ५, 
saree निष्फलो भवेत्‌; ग५ श्र भवेत्‌। १७/३-४-न४- X X X X X XXXI 


१८/१-न२-ऋषिच्छन्दो. धिदेवं च ; न३ 5धिदेवत्यं ; ग४--------देवताइच ॥ 

१८/ २-ग५, ६, d क-ध्यानमचनमेव च ; न३-ध्यायन्मन्त्रं च सर्वशः ; न४, ६-ध्यानं मन्त्रशच सर्वदा ; 

ग३-ध्यान मन्त्र च-----। १८/३-न३, ६-यस्तु we जपो गार्गि; ग३-यत्तु मन्त्रजपन्गागि ; 

ग ४-यस्तु gm ग६---मन्त्रजपे-.. ; न १-यत्तन्मन्त्रे भवेद्गागि; न२, ५-यत्तन्मन्त्रो. न 

गर-स तु मन्त्रजपो---; न४-युक्तमन्त्रजपं | १८/४-न६-स एव तु फलप्रद:; wt 
२, ५-सवकामफलप्रद: TY, ८, गर, Y, ५, ६, क-तदेव हि फलप्रदम्‌; ग I 

I म्‌; गर२-सदृशेव फलप्रदः ; 

T3, ७-सववदूभि (? ) फलप्रदः | i 

१९/१-न१, ७-्रतं च गुरुणा पूर्व ; न२-वृत्तं चः 


`> 


; नट, ग४-प्रसन्नगुरुणा- 


साधे । १९/२-न२-उपदिष्टं तदज्ञया(? ) ; ने५-1तदनुज्ञया ; ग४-उपदिष्टे त्वनज्ञया ; 
ipiius dise, १९/३-न १, २, ग ३-धर्मार्थकामसिद्धयर्थं ; गप, ६-धर्मार्थमर्थसिद्धयर्थं ; 
— ; नट, क-धर्मार्थकाममोक्षाणां | १९/४-ग२-उपायग्रहणं हितम्‌ ; 


न२-उपायग्रहुणायते ; न६-उपांशुग्रहणं कृतम | 


१९ 


तृतोयोष्ष्यायः ॥ 


- 


*“याजवल्क्य उवाच-- 


आसनान्यघुना वक्ष्ये शुणु गागि तपोधने । 
स्वस्तिकं गोमुखं पद्मं वीरं सिंहासनं तथा ॥१॥ 


भद्रं मुक्तासनं चेव मयूरासनमेव च । 
THAT वरारोहे पृथग्वक्ष्यामि लक्षणम्‌ ॥२॥ 


जानोर्वोरन्तरे सम्यक्कृत्वा पादतले उभे । 
ऋजुकायः सुखासीनः स्वस्तिकं तत्प्रचक्षते ॥३॥ 


® ~ > 
सीवन्यास्त्वात्मनः पारवे गुल्फौ निक्षिप्य पादयोः । 
सव्ये दक्षिणगुल्फं तु दक्षिण दक्षिणेतरम्‌ ॥४॥। 


एतच्च स्वस्तिक प्रोक्तं सर्वपापप्रणाशनम्‌ । 
सव्ये दक्षिणगुल्फं तु Tors निवेशयेत्‌ nyi 


दक्षिणेऽपि तथा सव्यं गोमुखं गोमुखं यथा । 
अंगुष्ठौ च निवध्नीयाद्धस्ताभ्यां व्युत्क्रमेण तु ॥६॥ 


a a ee ee —M—— 


तृतीयोऽध्यायः à 

*न४, ५-याज्ञवल्क्य उवाच ; ग४, न८-याज्ञवल्क्यः; ग३-श्रीयाज्ञवल्क्यः ; न६-श्रीमगवान्‌- 
वाच ; न३-श्रीभगवान्‌ । ; न१, २, ७, ग१, २, ५, ६, त, क- X X X XI 

१/१-२-न२-X X X X X X X XI 

s[t-———————f&9b । २/३-त२, ७-तथा "óNi-——— — —; ग२-अथ 
तेषां------; न६-तद्दै तेषां —— ,;T&, न८, क-तर्थैवैषां -----------। 

३/१-न३, ८, क-जानूर्वोरन्तरे सम्यक्‌ ; न४-जान्वोर्वोरन्तरे-------|। ३/३-न१, ३, 
५-ऋजुकार्यः सुखासीनं ; T3, ५, न६--_समासीनः | ३/४-न स्वस्तिकं च प्रचक्षते ; 
न६- j; JTY-— ———— RRWTWWN । 

४/१-ग५-सीवन्या वामतः VT; न१, २, 3, ५, ७--सोवन्याइचात्मन:-------; ग६- 
सीवन्या वर्त्मंन:-------+ ग३--निविश्या (? ) चात्मनः पावे । ४/२-ग५, ६-गुल्फो निष्पीड्य 
पादयोः। ४/१-२-न४- X X X XIX X XXI ४/३-न४-सब्ये दक्षिणगुल्फौ तु; ग३-- 
सव्यदक्षिणगुल्फो तु । ४/४-नर, ६, ग४-दक्षिणे दक्षिणोत्तरम्‌ ; न३-दक्षिणा दक्षिणेतरम्‌ । 
४/३-४-न५- X > X X X X X XI 

५/१-ग३--एतद्वा स्वस्तिक प्रोक्तं। ५/१-२-न५- X X X XXXXXI ५/३-न १, 
२, ग१, २, त-सव्ये दक्षिणपृष्टं तु; ग३-सव्यदक्षिणगुल्फौ तु । ५/४-न३-पृष्टं तु विनिवेदयेत्‌ ; 
न६, TY, ५, क-पृष्टपाशें (? wd) नियोजयेत्‌; न८-पृष्टपाइवे नियोजयेत्‌ ; न७-पृष्टपाइवे निवेदयेत्‌ | 


६/ १-न४-दक्षिणे g——— —— —; ग३-दक्षिणे तु तदा------। ६/२-ग३------ 
THAT यथा; ग४--- तथा ; गर, त----->गोमुखोपमम्‌; ग५-आसनं गोमुखं 
यथा । ६/३-न६, ग४-अंगुष्टं तु निवघ्नीयात्‌ ; न८-अंगुष्डे तृ; ग६-अंगुष्टेन------। 


६/४-न४, ग३--हस्ताभ्यां व्युत्क्रमं तथा | 


xv यागयाशवल्क्य: 


उर्वोरुपरि fart कृत्वा पादतले उभे । 
पद्मासन भवेदेतत्सवेषामपि पूजितम्‌ quen 


एक पादमरथकस्मिन्विन्यस्योरणि संस्थितम | 
इतरस्मिस्तथा चोरुं वीरासनमुदाहृतम्‌ ॥८॥ 


*गुल्फौ च वृषणस्याधः सीवन्याः पाइयो: क्षिपेत | 
दक्षिणं सव्यगृल्फेन दक्षिणेन तथेतरम्‌ en 


हस्तां च जान्वोः संस्थाप्य स्वांगलीइच प्रसार्य च । 
व्यात्तवक्त्रो निरीक्षेत नासाग्रं सुसमाहितः ।।१०॥। 


सिहासनं भवेदेतत्पूजितं योगिभिः सदा | e 
गुल्फा च वृषणस्याधः सीवन्याः wreSdur क्षिपेत्‌ ॥ ११।। 


७/१-न३, ६, ७, T3, ५--उर्वोरुपरि विप्रेद्ध ; ग? विन्यसेत्‌ (?) ; mv, 
न८-उर्वोर्परि मँत्रेयी ; न४-जंघोपरि तु विप्रेन्द्रे । ७/२-न३-कृत्वा पादतले शुभे । ७/३- 
न२-पद्मासनं भवेत्‌ < XI ७/४-न२-- + तेषामपि (? )पूजितम्‌; ग४, न८-पूजितं योगिभिः सदा à 


८/१-न १, ५-एकपादमप्येकस्मिन पादमप्येकस्मिन्‌ ; न६-एकं पादं तदेकस्मिन्‌ ; न७-एकं तु पादमेकस्मिन । 
८/२-न१, ५,-विन्यस्यस्योरुणि संस्थिते ; ay, ग३ iR: ८/१-२-त- 
X XXXXxXXx! ८/३-ग३-इतरस्मिस्तदाचोरु। ८/३-४-न६, T-X X X X x X x XI 
“त, ग५” लेखयो: ९-१० इलोकौ न विद्येते, “क” लेख च ९/३-४,१०/१-४ एतत्पंक्तित्रयं नास्ति | 


९/१-न३-गल्फौ -!-वषणस्याधः : ग४---गल्फे$ल्प-- 
तु वृषणस्याथ | गुल्फो ९/३-ग२-दक्षिणं सब्यभाग च ग३ 
६, €, ग४--दक्षिणन तथोत्तरम | 


१०/१-त१, २, ५-हस्तौ जानपरि स्थाप्य न७-हस्तौ चः ; ग३--हस्तौ 
तु जान्वोः संस्थाप्य । १०/२-न३, ८, ग६-स्वांगुळी (:) संप्रसार्य च ; न४, ग३, ४-स्वांगलीमि 
WH च । १०/३-न४-व्याघ्रवक्तो निरीक्षेत | १०/४-ग३-_नासाग्रं तु समाहित 


११/१-२-ग५, क-< X > XXXXXI त-सिहासनमिदमुर्व्यामासनानां विशेषतः; ग६- 
पूजितं सर्वयोगिभिः। “सिहासनमिदमुर्व्यामासनं च विशेषतः” इति पाठान्तरत्वेन | *अत्र केषचिल्ले- 
खेष्वेको द्वौ वा इलोकावधिकौ दृश्येते । तौ--ग५, त-*. 
योनिस्तारकमंघ्रिमूलघटितं' धृत्वासनं विन्यसेन्मेढे पादमर्थवमेव । तथापि तत्र क्षति पाठान्तराणि: च 
हृदय धृत्वासनं विग्रहम्‌'। स्थाणुयंद हृदयेक्षमेदचलया" | विद्यन्ते यथा--१. घटिता; a. 
दृष्वा-अवोरन्तरं चेदं मोक्षकपाटभेदनकर॑' सिद्धासनं + + + + ; ३. मेढे पाद- 
प्रोच्यते, ॥ अयमेव इलोको ग६ लेखेऽपि दृश्यते | मथैकमेक हृदये ; ४. धत्वा समं 
विग्रहम स्थान यत्पदवक्षयदचलया ; ६. चेतन्मोक्षकपाटभेदनकरं : ७ सिद्धासनं प्रेयंते ॥ 
लेखेऽपि स अशुद्ध इव दृश्यते । “ग” ५ लेखे दवितीयोऽप्यधिकः इलोकोऽत्र विद्यते: । स यथा-- 
सीवनीं गुल्फदेशाभ्यां निपीडय व्यत्कमेण तु । प्रसार्य जानुनोहंस्ती आसनं सिंहपूर्वकम्‌ ॥ 
११/३-ग४, न८, क-गुल्फे च वषणस्याध ग५-गुल्फो तुः ; ग६-गुल्फौ च 
वृषणस्याय । ११/३-४- X X x x x x x XI 


7 ने८-गुल्फ च-----; ग६- 
सब्यगुल्फंच | ९/४-न४, 


तृतीयोऽध्याय : २१ 


पाश्वेपादी च पाणिभ्यां दृढ बद्धवा सुनिश्चलूम्‌ | 
भद्रासनं भवेदेतत्सवव्याधिविषापहम्‌ ॥१२॥ 


संपीड्य सीवनीं सूक्ष्मां गुल्फेनेव तु सव्यतः | 
सव्यं दक्षिणगल्फन मक्तासनमितीरितम ।।१३॥ 


मेढादुपरि निक्षिप्य सव्यं गुल्फं तथोपरि । 
गुल्फान्तरं च निक्षिप्य मुक्तासनमिदं तु वा ॥१४॥ 


अवष्टभ्य धरां सम्यक्‌ तलाभ्यां तु Heat: 
हस्तयोः कृपरौ चापि स्थापयन्नाभिपाइर्वयोः 1१५॥ 


समुन्ननशिरःपादो दण्डवव्योम्नि संस्थितः । 
मयूरासनमेतत्तु सर्वपापप्रणाशनम्‌ ॥१६॥ 


E pci x RE 
-ग५, ६, त-पाश्वेपादौ तु पाणिभ्यां; न ६-पाइवं पादौ च । 

दृढं सुनिश्चल । १२/४-न<--सर्वेव्याधिविनाशनम्‌ ; न७-सर्वव्याधिविषापहः ; गई 
पूजितं सर्वे योगिभिः (पाठान्तरत्वेन 'सर्वेग्याधिविषापहम्‌” अप्यस्त्येव) | 


१३/ १-ग२-संपीड्य सीवनों सर्वा; W3——— ———— l १३/२-ग२-गुल्फेनैकेन 
aad: ; न६-गुल्फेनेव सुसंवृतं । १३/४-ग१, न४, त-मुक्तासनमुदीरितम्‌ ; ग२-मुक्‍तासनमिदं 


तु तत्‌ । 


7 ६, तः मे ४/ २-ग१, २, त~ 
१४/१-ग १-मेढ्स्योपरि निक्षिप्य ; ग५, ६, त-मेढ़ादुपरि विन्यस्य। १ 
स॒व्यं Bs ततोपरि ; । १४/३.-न१-गुल्फान्तरं तु निक्षिप्य; न६-गल्फान्तरं विनिक्षिप्य 
ग३--गुल्फान्तरे ; ग५-गुल्फान्तरं तु निक्षिप्तं । १४/४-न१, २, ४, ५, ७, ग३-मुक्ता- 
सनमिदं qur; न३, ६--मुक्तासनमितीरितम्‌ । | 


Tm : - 
१५/२-न १, २, ५, ७-तलाभ्यां करयोद्वेयो: ; गः चाथ हस्तयोः ; न 
कराभ्यां करद्वयोः(? ) ; न४-कू्पराभ्यां तु(? ) करद्वयोः ; न६-कराभ्यांतः(? ) करद्दयो: । १५/३- 
ग२-हस्तयोः करर्पकाञ्चापि ; न६-हस्तद्वयोः (?) कर्परौ वा; ग३, ४, ५-हस्तयोः---वापि । 
१५/४-न५, ६, 6, ८, T3, Y, ५, ६--स्थापयेन्नाभिपाश्वंयो: । 


१) १६/२-ग१, 

१६/१-न२, ७, T$, ६, त-समुन्नतशिराःपादौ ; न३-समुञ्नतशिरेःपादौ (? ) 

Y Ema संस्थितम्‌ । १६/२-ग२-मयूरमासनं प्रोक्तं ; ग६-मयूरासनमेतद्धि ; 
न३-मयूरासनमेतच्च ; न५--मयूरासनमेवतत्‌ । 


थागयाज्ञवल्क्य : 


*सर्वे RAUS. रोगा विनश्यन्ति विषाणि च । 
यमश्च नियमैश्चैव आसनैश्च सुसंयुता ॥१७॥ 


i नाडीशुद्धि च कृत्वा तु प्राणायामं ततः कुरु ॥१८॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये तृतीयोऽध्यायः | 


हा र ७/१-न३ ह्याभ्यन्तरां रोगाः ; न४--------->-आभ्यन्तरा--: १७/१-२-न६ 
X X X X X Xt *त-अत्र सार्थेकश्लोकोषधिको SEND) स च-- 


येन केन प्रकारेण सुखं धैर्यः च जायते । 
तत्सुखासनमित्युक्तमशक्तस्तु समाचरेत्‌ ॥ 


आसनं विजितं येनः जितं तेन जगत्त्रयम ।। 


: एव nt लेखेऽपि विद्यते किन्तु निम्नलिखिताशद्धपाठान्तरै :-..- 
` चाय(:)च ; २. अधतस्तत्समाचरेत ; ३. आसनं afal? ये 
ACE T; ३. आसनं ufed(?)d« | 
[4f . र नियमं a १७ em 4 
eli ll Ra च नियमं "41 १७/४-नर, ८, गर, ३, ४, क व 
सिन तश्च संयुता ; न४-आसनं च सुसंयतः(?) ; न६-आसनैश्च सुसंयुतं ; 
a 


चतु संयता | 
m १-ग५, ६-नाडीशुद्धि च कृत्वाथ ; न२--......- कृत्वा बै; गए-- 
ऊंत्वादा ; न८, $— ——— —ङृत्वेव ; नरे, &£————— ततः कृत्वा ; ग 


-न३- 
ततः परम्‌ । त- X X x x | /२-च३-प्राणायामं तथा कुरु; न४, ग३ 


२३ 
चतुर्योऽघ्यायः ॥ 


श्रृत्वेतद्‌माषितं वाक्यं याज्ञवल्क्यस्य धीमतः | 
पुनः m महाभागा सभामध्ये तपस्विनी ॥१॥ 


*गाग्युवाच--- 


भगवन्ब्रूहि मे स्वामिन्नाडीशुद्धि विधानतः | 
केनोपायन शुद्धा: स्युर्नाडयः सर्वदेहिनाम्‌ ॥२॥ 


उत्पत्ति चापि नाडीनां चारणं च यथाविधि । 
† कन्दं च कीदृशं प्रोक्तं कति तिष्ठन्ति वायवः ॥३॥ 


स्थानानि चैव वायूनां कर्माणि च पृथक्पृथक्‌ । 
विज्ञातव्यानि यान्यस्मिन्देहे देहभृतां वर ॥।४॥ 


वक्‍्तुमहसि तत्सर्व त्वत्तो वेत्ता न विद्यते | 


इत्युक्तो भार्यया तत्र सम्यक्‌ तद्गतमानसः ॥५॥ 


गार्गी तां सुसमालोक्य तत्सर्वं समभाषत । 


चतुर्योऽघ्याय : 


१/१-ग५, ६, क-श्रृत्वैतद्वाषितं गार्गी । १/३-न२,३ ५, ७-पुनः प्राह सभामध्ये । १/४- 
न२, 4, ७-महाभागा तपस्विनी ; न३-सभामध्यं यशस्विनी ; ग५, ६, क-ऋषिमध्ये तपस्विनी । 


भ्नर, ग१, २, ६, क- > X > X ——— 
२/१-ग५, ६, क-भगवन्ब्रह्मविच्छेष्ठ । २/४-ग६-नाडचस्ताः सर्वदेहिनाम्‌ । 
३/१-ग५, ६, न८, क-उत्पत्ति चैव नाडीनां । ३/२-न१, २, ६, ७, ८, क-चरणं च 
यथाविधि ; ग२-चलनं च यथाविधि; न४-सरणं चा) न५-घारणं SIM — गरे 
वराणां «(?) : ग१-चलनं च तथाविधम्‌ । 1 न१, २, ५, ७, ग१-अत्रेयमघिका 


पंक्तिः-विभागं च पृथग्ब्रूहि मुख्यामुख्यत्वमेव च । ३/३-न३, ६, ७, ग३--कन्दशच कीदृशः 
प्रोक्तः ; न४-कऋ्रमश्च---- । ३/४-न १, २, ५, ७-क्व तिष्ठन्ति च वायवः ; गर, न८- 


कति तिष्ठन्ति नाडयः । 
४/३-ग४, न८-विज्ञातव्या मयान्यत्र । ४/४-ग४--देहि देहभृतां वर । 
५/१-न३-वक्तुमहंसि सर्वज्ञ; न१, २, ५ छ सै सर्व; गरेन 
सर्व त्वं । ५/२-ग४, ५, न८-त्वत्तो वक्ता न विद्यते; ग६-त्वत्तो ESTO — ——3 ५/४- 
न६-सम्यक्‌ हृद्गतमानसः | 
६/१-ग२-गार्गी च तां समालोकय ; न३-गार्गी गीतं 
ग४, ५, AC, क-गार्गी तां q—— —— ——1 


; amit तां 4——; 


२४ योगयाज्ञवल्क्य: 
*याञ्ञवल्क्य उवाच-- 
शरीर तावदेवं हि षण्णवत्यछगुलात्मकम्‌ 11६1 


विद्धयेतत्सवंजन्तूनां स्वाङगुलीभिरिति प्रिये । 
शरीरादघिकः प्राणो द्वादशाङगुलमानतः ।।७॥। 


चतुदशाङगुलं केचिद्वदन्ति मुनिसत्तमाः । 
ट्रादशाङगुल एवेति वदन्ति ज्ञानिनो नरा: ॥८॥ 


आत्मस्थमनिलं विद्वानात्मस्थेनैव वह्निना । 
योगाभ्यासेन यः कुर्यात्समं वा न्यूनमेव वा ॥९॥ 


स एव ब्रह्मविच्छेष्ठ: स सम्पूज्यो नरोत्तमः | 
आत्मस्थवह्विनैव त्वं योगजेन द्विजोत्तमे gon 


आत्मस्थं मातरिश्वानं योगाभ्यासेन निर्जय | 
देहमध्ये शिखिस्थानं तप्तजाम्बूनदप्रभम्‌ ॥११॥ 


* न३, ६--श्रीभगवानुवाच ; ग, न८-याञ्वल्क्यः ; गर, ५, त, क- X X X XI 


६।३-ग२-शरीरं देहिनां तावत्‌ ; न६---णण्ण्णातावदेतत्तू । ६/४ ae, २-षण्णवत्यंगुलान्वितम्‌; 
ग२-षण्णवत्यंगुलायतम्‌ । 


७/१-ग२-विश्वेन (? ) सर्वजन्तूनां ; न६-विद्यात्तत्सवंजन्दूनाम्‌ । ७/३-ग३-शरीरादधिक (? ) 
आणः ; ग२-शरीरोदररन्धाणाम्‌(?) | 


८/१-ग४-चतुर्दञांगुलीः केचित्‌ । ८/२-ग४, न८-वदन्ति ज्ञानिनो नराः ; न६-इच्छन्ति 
मुनिसत्तमाः । ८/३-न४, ८, गढ, ५, ६, क-ट्वादशांगुलमेवेति । ८/२-३- 
ग२- X X X X X X X >] 


९/१-ग१, 3, Y, ६, न६, त-आत्मस्थमनिलं विद्यात्‌ ; ग॒३-आत्मस्थाननिलान्विद्वान । 


९/३-न३-योगाभ्यासेन तत्कुर्यात्‌ ; ग३, ६-----यत्कुर्यात्‌ । ९/४-न७--समं वा 
न्यूनमेव च ; न२-शर्वाश्रमयमेव(? ) वा । 


१०/१-न८, क-स नरो ब्रह्मविच्छेष्ट: । १०/२-ग२, ४-सम्पूज्यश्च नरोत्तमः ; ग३-स 
पूज्यश्च ; ग१, न८, त, क-सम्पूज्यशच नरोत्तमैः ; न३-सम्पूज्यः स नरोत्तमः; TY- 
सम्पूज्यश्च नरोत्तमे ; न६-सम्पूज्यस्तु नरोत्तमः ; ग६-सुसंपुज्यो नरोत्तमः। १०/३-ग२-आत्मस्थ- 
afam चेव ; ग ३-आत्मस्थवह्मिन॑वालं । १० /४-ग२-योगाभ्यासाद्‌ द्विजोत्तमे : ; ग५-योगस्थेन 
द्विजोत्तमे ; न७-योगजेन द्विजोत्तमः ; न३-योजयनं द्विजोत्तम (? ) i 


utr आत्मस्थं मातरिश्वानां(? ) ; 
(?स्थं) मातरिरवानं ; न३-आत्मन्यं । 
न६ निर्जयं (?) | 


ग३-आत्मस्थमातरिश्वानां (?); ग५-आत्मस्थां 
११/२-न४, ग३-योगाभ्यासेन निर्जय:(? ) ; 
११/३ ग२-देहमध्ये शिखास्थानं ; ग३, न६---------_हव- 


स्थानं ; न३-देहमध्यं शिरस्थानं(?) | 


AY 
Kx 


चतुर्थो$ध्याय: 


त्रिकोणं मनुजानां च चतुरस्र चतुष्पदाम्‌ | 
“मण्डल तत्पतंगानां सत्यमेतद्ब्रवीमि ते ॥ UC 
तन्मध्ये तु शिखा तन्वी सदा तिष्ठति पावकी । 
देहमध्यं च कुत्रेति श्रोतुमिच्छसि regm ॥१३॥ 


गदात्त्‌ द्वयंङगुलादृध्वंमघो मेडाच्च TARTS | 
देहमध्यं तयोम॑ध्यं मनुष्याणामितीरितम्‌ ॥१४॥ 


चतुष्पदां तु हून्मघ्यं तिरश्चां तुन्दमध्यमम्‌ । 
द्विजानां > वरारोहे तुन्दमध्यमितीरितम्‌ ॥१५॥ 


कन्दस्थानं मनुष्याणां देहमध्यान्नवाङगुलम्‌ । 
चतुरङगृलमुत्सेघमायामश्च तथाविधः get 


` चतुदिशम ; 
————————&gi १२/२-न१-चणुरस्र चतादशम्‌; 
$£—13, द्‌ ८, गर, %, 4, a 7 d : s = ques 
EI चतुद म्‌ न७; geb चतुर्दृशाम्‌(?) । १२/३-ग२-मण्डल add E 
मण्डल तत्प्लवंगानाम्‌ ; न७-- तु पतंगानाम्‌ ; "i चा, मु तु = 
२, y——— rr तु । *ग५-अन्नैषाधिका पंक्ति:-षडश्रं सर्पजन्मताम्‌ । अ 


f ? 

स्वेदजानां च। १२/४-ग२-सत्यमेतद्ब्रवीमि तत्‌ ; ग३--सत्य व † 1 दृब्ववीमि ते(? ) - 

£3/25::3— ——— ——4 शिखास्तस्मिन्‌ ।(? ) ; नट, e अर शवा 

; —— शिखा--; ग५, &—— rper 

ull ii च शिखान्वीत्य (2) । १३/२-न१, ४, त-सदा तिष्ठति पावकः; (7) 

न२-शिवा पावकः(?) ; ग१-शिवा पावनी; To onl 
न३-सदा-------पातकी ( ? ) ; न६ पावक(?); ग५ ६, नट, क-शिखा--+++ 


सु | ?3/v—13, ३, ८, ग४, क-श्रोतुमिच्छसि तच्ल्छुगु a 


सुश्रोणि; ग६-इेहमष्यं च सुश्रोणि । 
ज्ञातुमिच्छसि AST | uU = 
i १४/ १-न६-गुदाच्च-- १४/२-ग१-अधो मेढ (च) AP 3 T3, 
५, ६-मेढात्तु ETIS: ; न६, क-अयो (? अघो) Heres हृथंगुलात्‌ । Sls n in 
तयोमंध्ये । १४)४-न४, ६, ग५--मनुष्याणामुदीरितम्‌ ; न५, त--मनुजानामितीरितम्‌ ; 
जनुजानामितीरितम्‌ (?) ! | ॥ mum 
— १५/१-न१, २, ३, ६, ८, ग६, क-चतुष्पदां तु हन्मध्ये ; ह र aie 
gue); न५, ७-चतुष्पदां च हुन्मध्ये । १५/२-न१, २, ३, ५, ENS nisi i 
मध्यमे ; 3———— 11 मध्यमे; WY— — सुमध्यमे ; गुद 


लयच व्याम -द्विजातीनां वरारोहे । १५/४-ग६- 
; गा l १५/३-गरे-द्वि Sie 
inis मध्यमदीरितम ; न४, ग३--गृदमध्यमितोरितम्‌ ;  ग४---दन्तमध्यमितोरितम्‌ | 
> : X X XI 
१५/३-४-न३- X X X X X | ande 
१६/१-न३-कन्दस्थानां (? ) मनुष्याणाम्‌ ; ग५-वतुन्दस्थानं--- 2; गई-कुन्दस्थानं 


; ग३-कन्दस्थानं मनुष्यादे। १६/२-न१, २, ५, ग३--देहमध्ये नवाँगुछम्‌। १६/३- 


ग॒ऊमच्चेदं ; MAT: ; WX, ७ qug; न३- 
ग२-चतुरंगु ITE TY, & गरे, ५, ६ EAT: ; नरे, E Bid 
प वितमसि] '१६/४-न१, २, ५, ग१, २, त-आयामं च तथाविधम्‌ ; न७- = 


TY, न८, क-आयतं चः । 


XR योगयाज्ञवल्क्य: 


अण्डाकृतिवदाकारं भूषितं तत्त्वगादिभि: । 
चतुष्पदां तिरश्चां च द्विजानां तुन्दमध्यमे ngon 


तन्मध्यं नाभिरित्युक्तं नाभौ चक्रसमुद्धव: | 
द्वादशारयुतं तच्च तेन देहः प्रतिष्ठितः ॥१८॥ 


*चक्रेऽस्मिन्भ्रमते जीवः पापपुण्यप्रचोदितः | 
तन्तुपजरमध्यस्था यथा भ्रमति लतिका ॥१९॥ 


जीवस्य मूलचक्रेस्मिन्नच: प्राणक्चरत्यसौ । 
प्राणारूढो भवेज्जीवः सर्वभूतेषु सर्वदा pol! 


तस्योध्वं कुण्डलीस्थानं नाभेस्तियंगयोष्वंतः । 
अष्टप्रकृतिरूपा सा अष्टधा कुण्डलीकृता ॥२१॥ 


१७/१-ग२-अण्डाकृतिसमाकारं ; न६-अंघौकृति-(? )-वदाकारं । १७/२-न३, गर-भाषितं 
तत्त्ववादिभिः ; ग५, ६, न८-भावितं तत्त्ववेदिभि:; न४--पूरितं च त्वगादिभिः; न६ 
तत्त्वगादिभिः ; ग४, नट, क-(“न८” लेखे पाठान्तरत्वेन) भूषितं तु त्वगादिभिः। १७/३-न६-- 
चतुष्पदां तु हृन्मध्ये; ग३-चतुष्पादं तिरञ्चांच | १७/४-ग२, ५, ६, क--द्विजानां तुन्दमध्यमम्‌ ; 
न३-तिरइ्चां तुंडमध्यमे ; न४ ग३-द्विजानां तु सुमध्यमे ; qv, न८--गुदमध्यमम्‌ | 


१८/१-न४, ६, १, ८, ग२-तन्मध्ये नाभिरित्यक्तं; न ३-तन्मध्य (? ध्यं) ; T4, FH 
तन्मध्ये नाभिरित्युक्ता ; ग६-तन्मव्ये नाभिरित्युक्तो (? क्ता) । १८/२-ग ५, ६-नाभौ चक्रस्य 
संभवः ; क-नाभीवक्रस्य सम्भत्रम्‌ (?) ; त-नाभिवक्रतनृद्कत्रम्‌ । १८/३-ग२, ३, न४-- 
द्वादशारयुत चक्र; ग५-द्वादशारयुतं चत्रः(? क्र) । १८ /४-न३, त-तेन देहं प्रतिष्ठितम्‌ ; न१, २, 
५--नरदेहं प्रतिष्ठितम्‌ ; गर-तेन देवाः प्रतिष्ठिताः ; ग३-देव देहः(? ) प्रतिष्ठितः ; ग४-तत्र 
देहः ; न७-येन देहः ; ग५, ६, क-तेन जीवः । *इतः 
प्रमृति ४१।४ qde “क” लेखे तालपत्रं गलितमिति टिप्पणीविद्यते | 


१९/२-ग२-पुण्यपापप्रबोधितः ; न३, ४, ग३--ुण्यपापप्रणोदितः ; न५-षुण्यपापप्रचोदितः; 
Te, TH, ६-पुष्यापुण्यप्रचोदितः । १९/३-ग१, ३, v, ६, T^, ६, ८-तन्तुपजरमध्यस्थः; न १-तस्यां 
जरमध्यस्था (7) । १९/४-ग१, ४, ६, न६, ८-यथा भ्रमति लूतिकः; न५-यथा चरति लूतिकः ; 


e 


न१, २, ७-यथा चरति लूतिका ; ग३-यथा भ्रमति यूतिका ; न४----यूथिका | 


२०/१-ग२-जीवस्य मुनिचके(? )$स्मिन्‌। २०/२-ग३, न६-अथ प्राणञ्चरत्यसौ ; न३-भ्रमत्प्राणे 
त्यरचासौ(?); ग४-पश्य प्राणश्चरत्यसौ | न८--बश्य:--- २०/३-न३-न३-प्राणरूपो भवेज्जीव: ; 
न६-प्राणाहारोः ; गरे-प्राणारूठि(? ) ; न१-प्राणारूठास्तु ता नाडयः | 
२०/४-ग१-सर्वजोमेषु सर्वदा ; Ty, ६-सवंदेहेषः | 


२१/१-ग५-तस्योध्वे कुण्डलीस्थानं । २१/२-न६-नामेस्तियंगघोष्वतः ; न१, २, ५- 
नाभेस्तियंगघो qur; ग५-ताभेस्तियंगयोध्वंकम्‌ ; ay, ग३-ताभेस्तियंगघोगति: ; न७-नाभेस्तियंग- 
घोगतम्‌ ; त-नामेस्तियंगबोबृंतम्‌(?) । २१/३-ग४, ५-अष्टप्रकृतिरूपासौ ; न४-अधंप्रकृतिरूपा 
सा । २१/४-ग२-अध्टघा कुटिडाङ्गतिः ; न४, ग३-अष्टघा कुण्डली मता; ग४-अष्टघा 
कुटिलीकृता ; न२-त्वष्टघा कुण्डलीकृता | 


चतुर्योऽध्यायः २७ 


यथावद्वायुसंचार जलाश्नादीनि नित्यशः | 
परितः कन्दपार्श्वेषु निरुद्धयैव सदा स्थिता ॥२२॥। 


मुखेनैव समावेष्ट्य EE तया । 
योगकाले त्वपानेन प्रबोषं याति साग्निना ॥२३॥ 


स्फुरन्ती हृदयाकाशे नागरूपा महोज्ज्वला | 
वायुर्वायुस्षेनेव ततो याति सुषुम्णया ॥२४॥ 


कन्दमध्ये स्थिता नाडी सुषुम्णेति प्रकीतिता । 
“तिष्ठन्ति परितः सर्वाशवक्रऽस्मिन्नाडोसंज्ञकाः ॥२५।। 


नाडीनामपि सर्वासां मुख्यास्त्वेताश्चतुर्दश । 
इडा च पिंगला चैव सुषुम्णा च सरस्वती ॥२६॥ 


वारुणी चेव पूषा च हस्तिजिह्वा यशस्विनी a 
विश्वोदरा कुहूश्चैव शंखिनो च पथस्विनो ॥२७॥ 


यथाबद्वामुचारा च(?) ; ग३-यथावद्वायुचेङांश्च(?) । २२/२-न१, ५-जलान्यादोनि नित्यश: ; 
Tass (?दो-) न्य (?नि) नित्यशः ; न४- ज्वलनादोनि नित्यशः ; ग२-सर्वनाडीषु- 
नित्यशः । २२/३-त५, ग३, ४-परितः कन्दयाइवे तु ; न८-परितः कण्ठयाइबेधु(? ) | २२/४- 
ग५-निरुद्धयेवं तदा स्थिता ; ग२-निरुद्वयैर व्यवस्थित: (? ) | 


२३/१-न१, २, ३-मुवेगेत्र समाविश्य ; ग२-मुधेत स्वेन संजेष्टय ; त-मूलेनैव समाविश्य ; 
T3, Y, ६, ग३--मुजवेत्र सदा वेष्टय ; Wo — समावेश्य। २३/२-ग३-्रह्मरन्ध्रमुखं 


सदा; गध ब्रह्मरन्ध्रं मुं तया। २३/४-ग४-प्रबोबयति साग्निना; ग५-प्रवोधं यान्ति (? ) 


~ d*Y-Sal4 यातु —— 


२४/१-त स्फुरन्त्या हृदयाकाशात्‌ ; न१, ५, ग५-स्फुरन्त्या हृदयाकाशे ; न८-्फुरन्त्या हृद- 
याकारे(?-हुदयाकाशे) ; नर, ६, गप, ६-स्फुरन्त्या हृदयाकाशं ; TY, ग३-स्फुरन्ती हृदयान्त 
सा । २४/२-ग५, ६-्ज्ञातलूपा----; गर-तवहपा-------; न३- X x X x} 
२४/३-न४-वायुर्बाषि सुखेनैव ; ग५-वाय्वग्निसखेनैव (? ) i 


२५/१-२-च३- X X XXXXXXI AY, ग३-अत्र मुक्तिमार्गेति सा प्रोक्ता” इत्या- 
दिरघिकः इलोको लिखितो दृश्यते तयापि न स उब्दृतोऽन्येशु Say स ४.२९ संख्यया आगत इति | 
एतयोरपि च स तत्रास्त्येव । २५/३-ग४, ५, ६, न६-तिष्ठन्ति परितः सर्वे (? सर्वा:) i 


२५/४ न१, २, ४, ७, ८, TY, त-चक्रेउस्मिब्लाडोपज्ञिका: ; ग५, ६ --नाडीसंज्ञिता: ; 
ग१-----४स्मिन्नाडिकास्तथा ; ग२----------ब्नाडोतंचये | 

२६/२-त, ग २-मुख्याश्चेतारचतुर्देश; न३, ८, ग१-मुख्या गागि | २६/४-ग ३-सुषुम्णा 
तु सरस्वती । 


२७/१-न१, २, ३, ५, T3, ५, ६--वारुणा चैव पूषा च। २७/३-न२, Y, ५, ७,८, 
TY, त-विश्वोदरी gee; ग३- po | + कोहश्चैव (? gga) । २७/४- 
ग १ तपस्विनी ; न५--------सरस्वती i 


ग्ट योगयाञ्चवल्क्यः 


अलम्बुषा च गान्धारी मुख्याइचैताइ्चतुर्दश | 
आसां मुख्यतमास्तिस्त्रस्तिसृष्वेकोत्तमोत्तमा ॥२८॥ 


मुक्तिमार्गेति सा प्रोक्ता सुषुम्णा विशवघारिणी | 
कन्दस्य मध्यमे गार्गि सुषुम्णा सुप्रतिष्ठिता ॥२९॥। 


पृष्ठमध्ये स्थिता नाडी सा हि मूध्नि व्यवस्थिता | 
*मक्तिमार्ग: सुपुम्णा सा ब्रह्मरन्ध्रेति कीतिता on 


अव्यक्ता संव विज्ञेया सूक्ष्मा सा वैष्णवी स्मृता । 
इडा च पिंगला चैव तस्याः सव्ये च दक्षिण ॥३१॥ 


इडा तस्या: स्थिता सव्य दक्षिणे पिंगला स्थिता à 
इडायां पिगलायां च चरतव्चन्द्रभास्करौ ।३२॥ 


—— 


२८/१-न३-अलंमुखा च ; ग३-अलवुसूचि(? )---- । २८/२-न४ मुख्याइचे- 
व चतुदश ; ग५, ६--मुख्या एताश्चतुर्देश । २८/३-गर२-तासु मुख्यतमास्ति्न: ; न३-एता--- | 
२८/४-न १, ग१, ४, त-तिसृष्वेकोत्तम मता ; गर-श्रेष्टितिका (2) + -- ¬ | 


२९/१-न३-मुक्तिमार्गेग (? ) सा प्रोक्ता ; ग, न८-मुक्तिमार्गे स्थिता सा तु; न४, ग३ 
मुक्तिमार्गेषि-------- । २९/३ न१, २, ५-कन्दस्था मध्यमे-------- 


३०/१-२-न१- X X > X > > X XQ ३०/१-ग१, ४, त-पृष्टमध्ये स्थिता नाम्ना ; 


ग५, &—————— स्थित नास्य(?) ; न८-----++स्थिते नासां ; न३, ६--------- 
स्थिते नास्थ्ना ; न४--------- ऽपि तेनासो ; TR-———¥ तेन सा(?) । ३०/२-ग१, Y, 
६, न८-सह्‌ "Fer स्थिता सदा; ग२-यासां मूध्ति--------; नर, ६, त-सहमूध्नि व्यवस्थिता ; 
न४-स्वरमूष्नि --------; ग३-सर्वभू्ध्ति--------- *न३-अस्मिल्लेखे द्वावधिकौ इलोकौ दृश्येते5 
स्मिस्थाने, तौ :-- 


तिष्ठन्ति परितस्तस्य नाडयो मुनिसत्तमे । 
हिसप्तति सहस्त्राणि तासां मुख्याश्चतुर्दश ॥ 
पृष्टमध्ये स्थिता नास्छा वीणादण्डेन सुब्रते /। 
सहमस्तकपर्यंतं सुषुम्ना सुप्रतिष्ठिता ॥ 


३०/३-न२, ५, ६--मुवितमागे सुषुम्णा सा । ३०/४-न२, ५, ७-अहारन्थे प्रतिष्ठिता ; 
न३-ब्रह्मरन्श्रप्रकीतिता (?); न४-ब्रह्मरन्ध्रेऽपि कीतिता ; ग२-अर्यरन्धमितीरितम्‌ । ३०/३-४-न १ 
X X > > > > > XI 


३१/१-ग५, ६-अव्यक्ता सा तु विज्ञेया ; ग२-अव्यक्ता नैव------ 
अव्यक्ता चव ; TY, न८-अभ्यासेनैव | 
TY, ग३-सूक्ष्मा सा वेष्णवी मता | 


; TY, ६, €, T3 
३१/२-न३, ६-सुषुम्णा वैष्णवी स्मृता ; 


३२/२-ग५-पिंगला दक्षिणे स्थिता; ग ३---------- “तथा ; ग२-सव्यदक्षिण पिंगला (?) ; 
३-देक्षिणे पिंगला स्मृता । | | 


| 


चतुर्थोऽध्यायः ` २९ 


इडायां चन्द्रमा शेय: पिगलायां रविः स्मृतः | 
चन्द्रस्तामस इत्युक्तः सूर्यो राजस उच्यते ।।३३॥ 


© 


विषभागो ait: सोममागोऽमृतं स्मृतम्‌ । 
तावेच धत्तः सकलं काळं रात्रिदिवात्मकम्‌ 1३४1 


भोक्त्री सुषुम्णा काळस्य गुह्थमेतइुदाहूतम्‌ । 
सरस्वती कुहुश्चेव सुषुम्णापाइवयोः स्थिते ॥३५॥ 


गान्धारी हस्तिजिह्वा च इडायाः पृष्ठपाइर्वेयोः । . 
*कहोश्च हस्तिजिह्णाया मध्ये विशवोदरा स्थिता ॥३६॥ 


यशस्विन्याः कुहोर्मेध्ये वारुणी च प्रतिष्ठिता । ` 
पूषायाइच सरस्वत्याः स्थिता मध्ये पयस्विनी ॥३७॥ 


ee जा गडबड अड 


३३/२-ग १-पिगलायां च भास्करः ; न४--->रवि: स्थितः । ३३/३-न८ चन्द्र 
स्तु मन इत्यूक्तः | 


रवेर्गागि । 


३४/१-त-विषभागो रविज्ञेयः T ३४/२ न५, ७-सोमभागश्च 
चन्द्रमा ; ग२-सोमभागोऽमृतं भवेत्‌ ; ग५, ६, TE, ८- ऽमृतं स्मृतः ; qY— ——— 
ऽमृतस्तथा (? मृतं तथा) । ३४/३-न२-तावाव (? वेव) घत्तः सकलं ; ग ३--तावेव-- +- सकलं ; 
ग३ई--------सकल दत्तः(? )न३-तावे धत्तः सकलं ; गर-उभौ विधत्तः सकलं । ३४/४- 
ग३-काल रात्रि (?कालं रात्रिञ) दिवात्मकम्‌ ; Y, ग३-काल रात्रिदिवात्मकम्‌ ; ग६-कालं 
नक्तं | 


ग५-गोप्त्रीः 
पृष्टपाइवेयोः | 


; ग३-भोक्वे--------; 


३५/१-न५ भोक्तृ 
पाइवेयो:स्थिता ; ग५, ६, 46——— 


३५/४ न३, Y 


३६/१-ग३-गान्धारा हस्तिजिह्वा च । ३६/२-न१, २, ५, ६-इडायाः पृष्टपूर्वयो: à qv, 
Tyi: ; गे पाइवेभागयोः । *न२, 3, ४-अत्रैषाधिका पंक्तिः- 
पूषा यशस्विनी चेव पिंगला पृष्टपाइवयोः । ३६/३-न२, 3, ५, ७, ग३-कुहृश्च हस्तिजिह्वायाः ; 
TY, ६, ग४,-कुहोश्‍च------------; ग ६-कुहाश्च ( ? कुरोश्च) ~ ३६ | नन २, 
३ ५, ७, ८, TY, त-मध्ये विश्वोदरी स्थिता; ग२९------म्य््विशवोदरस्थितः(?) ; ग३- 
“--+++विश्वधरा----> | 


३७/१-न३, ७, ८, छ MR हे TL २, ५-यशस्विनी कुहोमंध्ये ; गर-मध्ये 
कुहोयंशस्विन्या: ; ग १-पयस्विन्याः कुहोर्मध्ये । ३७/२-ग२, ६-वारुणी सुघ्रतिष्ठिता ; न१, २, ३, 
५, ७, ग४-वारुणा च प्रतिष्ठिता ; न४-वारणा सुप्रतिष्ठिता ; ग १---------““च प्रतिष्ठिता 1 
३७/३-न१, २, Y, ५, ७, T3, त-वारुणायाः सरस्वत्या:। ३७/४-ग२, Y, ५-स्थिता मध्ये 
यशस्विनी ; नर, ग? ; न४, गरे, क- X X X X । 


Metis सरस्वत्याः स्थिता मध्ये च शंखिनी । 
AN च विभेन्द्रे कन्दमध्यादघ: स्थिता nacn 


TT सुषुम्णाया आगमेढान्तं कुह: स्थिता 
gle z : स्थिता । 
अधश्चोध्वं च कुण्डल्या वारुणी सर्वगामिनी ॥ ३९1 


hn च याम्यस्य पादाङगुष्ठान्तमिष्यते 
गला चोध्वंगा याम्ये नासान्तं विद्धि मे प्रिये ॥४०॥ 


याम्य पूषा च नंत्रान्तं पिगलायास्तु पृष्ठतः । 


आस जा चोध्वंमाजिल्वायाः प्रतिष्ठिता । 
z शङ्किनी चोध्वंगा मता ॥४२॥ 
लि त 


३८/१-न६, ८, ग१, २, ४-गान्धाराया: 
३८/२-ा५-स्थिते मध्ये तु शंखिनी ; नड Ee 


X X X XxX 
TRAST (? )च वित्रेन्रे । acy X X X XI ३८/३-न?१, ७-अलम्बुषा च विप्रेन्द्र: 
कन्दमध्यादबोगता ; o quo PAR, ३, qt, ४-कन्दमध्यादवस्थिता ; न१ ५ T 

यंथाग 7 ग२-कन्दमव्यादघ: TT ( ?) ; न४-गद गता ret © ५, ७, a- 
ता | : गुदमध्यादधो, ; ग३--सुरमब्य (? ) 


OQ ३९/१-नर, ५-पूर्वभागे सुषुम्णायां । 

"ERU S $E स्थिता । ३९/३-न१, २, ३, ४ 
SUD; न६-अतरचोध्व॑ च विज्ञेया । ; 

गामिनो ; ग१-वारणा---____. 


= ४०/१-ग४-यशस्विनी तु याम्यस्य ; न८-यशस्विनी 
seus चे याम्यस्था ; qv. 


तु याम्यस्था ; च! + याम्यस्य 


— ——dünit म्यस्य ; 
(शच याम्यस्य) ; ग२-नाडी यशस्विनी a श्च ( ? ); ग 1. 


ते । ४०/३-न१-पिग ध्व 
र्य ; NIST Aes याम्यान्य (? 


_ ४१/१-न५-याम्य (? याम्ये) पूषा च नेत्रान्तं ; न३-वामेः 
पिगलायां "i ue Tt, त-पिंगलायां तु-- ग५-पिंगडायाऱच ष्टत: ग 

-पयस्विनी तथा m OA, XXXXXXI vifi, ४ O o = 
३---वामकर्णान्तमिष्यते । ४१॥३-४-गर, Y, E ४१/४-ग५, न८-याग्ये कर्णान्तमिष्यते ; 


Y-T- ५ x x > 
X x चोष्वंगामिः 
ता । ४२/ २-ग२-आजिदह्वान्त s. १ > गई सरस्वती तथा नी.या 


cs गर्‌, t— x XX 


—— —— * 
J 


व्यकर्ण विप्रेन्द्रे ; ग५-आसर्वकण्ठाद्ि i2 ग४--आजिह्वायां------.| ' ४र/२-न४-आस 
वंगामिनी : SX; नई-नासान्तकर्णाद्विपरे - -संखिनी 
चौध्वंगामिनी ; न३-__चोर्ध्वगामिनाः ( ? गामिनो) = मे! ४२/४-ग५, -६-शंखिनी 


११ e is " 
De . .. ५५ A LEONA SR EY 


? ५, ७, गरे, त-वारुणा सर्वः 
गर-धारगा S | २, ६, णा - 


' 1५ ६--यशस्विनी च सौम्या च | Si 
पाम्यस्य) ; qu——— ates 


ग३-याम्यपृष्ट च 


चतुर्थोऽध्यायः ३ 


गान्धारी सब्यनेत्रान्तमिडाया: पृष्ठतः स्थिता । 
इडा च सव्यनासान्तं सव्यभागे व्यवस्थिता nva 


*हस्तिजिह्वा तथा सम्यपादांङगुष्ठान्तमिष्यते | 
विश्वोदरा तु या नाडी तुन्दमध्ये व्यवस्थिता ॥४४।। 


अलम्बुषा महाभागे पायुमूलादघोगता । 
एतास्त्वन्याः समृत्पन्ना: शिराइचान्याइच तास्वपि eyn 


यथाश्वत्यदले तद्गदब्जपत्रेष बा शिराः | 
नाडीष्वेतासु सर्वासु विज्ञातव्यास्तपोधने ॥४६॥ 


प्राणोऽपानःसमानशुच उदानो व्यान एवं च । 
नागः कूर्मोऽथ कृकरो देवदत्तो धनंजयः 11४७॥ 


एते नाडीषु सर्वासु चरन्ति दश वायबः | 
एतेषु वायवः पंच मुख्याः प्राणादयः स्मृताः ॥४८॥ 


४३/१-न३, ग१-गान्धारा सव्यनेत्रान्ते ; 'ग६, न८, क-~गान्धारी सव्यनेत्रान्ता ; नई, 
गरे, ४-गान्धारा सम्यनेत्रान्तं ; न४-गान्धारा सव्यनासान्तं । ४३ /२-ग १- (नेत्रान्ते) चेडाया: 
पृष्टतः स्थिता; ग२-इडायाः पृष्टतः स्थिरा । ४३/३-गर२-इडा च सव्यनेतरान्तं । ४३ /४-ग४- 
सर्वेमागे व्यवस्थिता । ४३/३-४-ग५, ६, क- X X X Xx x x X xi 


*डड/१-४-न३, ग५, ६, क- > x X X| ४४/ १-२-ग२-हस्तिजिह्वा सदा सब्य- 
पादांगुष्टान्तमिष्यते । ४४/३-न४, ५, ७, त--विश्वोदरी तु या नाडी (न७-नारी? ) । ४४/४- 
ग२-कन्दमध्ये व्यवस्थिता | 


४५/१-ग३, ६-अलंबुसा महाभागा ; न३-अल्मुखा (? )महाभागे । ४५/२-ग४, ५, ६, 
क---पायुमूलादथोध्वंगा ; ग२-पायुमूलादधोमुखी ; न१-पायुमूलमधोगता ; ग४-पायुगुल्फादघोगता 
(7); न८-वायो-(?पायो-) मूलादघोगता । ४५/३-न१, २, ३, ५-एतास्वन्या: समुत्पन्नाः; 
न६-तास्त्वन्याइचः ; त-एतामुख्या (: ) समुत्पन्नौ (? समुत्पन्नाः) 1 ४५/४-ग १, त-सिरा- 
स्वन्याशच तास्वपि ; गर, ३, Y, न६-शिरास्त्वन्याशच--------- ; न३-शिरास्वन्यासु तास्वपि ; 
T4, ६-तास्वन्याश्चैव तास्वपि । 


४६/१-ग६-यथापद्मदले TET । ४६/२-न१, २, ५, ७-अब्जपत्रेऽ्यवा शिराः ; त-- 
यथा सिराः ; गर, क-अब्जपत्रेषु याः शिरा; न८-अब्जपत्रेषु वा स्थिताः (? शिराः) ; 
ग४-इक्षुपत्रेषु वा शिराः ; ग५-अव्जपन्नेषु वा शिरा: इति प्रथमं लिखितं पादमपमृज्य 'सुष्‌- 
म्णा या मया प्रोक्ता यथा पत्रेषु वा शिरः' इत्यशुद्धा पंक्तिस्तत्स्थाने लिखिता दृश्यते । प्रथमः पादः 
'यथार्वत्यदले uq इत्यपि तत्रास्त्येव । ४६ (२-ग६-नाडीष्वन्यासु सर्वासु ; ग४-नातिष्ठितासु (? ) 
—— ——4 ४६/४-न३-विज्ञातव्यास्तपोनिधे: (?तपोनिधे) ; ग६-विज्ञातव्यं तपोधने : 
ग२--ज्ञातव्या दितराः (? हीतराः) शिराः । 


४७/१-न३, ग३--प्राणापान: समानश्च । ४७/२-ग६-चोदानः व्यानः स एव च ( ? चोदानो- 
व्यान एव च) । ४७/३-न१, ५, ६, ग२---नागः कमंश्च कृकरः ; FR, ७- — कृकलः ; 
गा ठैकरक: ; ग३-नागहर्म क्रकरश्च (? नागः कूर्मः कृकरश्च) । 


४८/३-ग३-एते च वायवः पंच | 


| , EQ A 


a fs Nis 


`~ 


ud FERAM वैती प्राणापानो नरोत्तमे ¦ 


गालव ही SAT नाभिमध्यमे | 
प्राणारूय ` पादाङगुष्टेऽपि केचन ॥५०॥ 
अधशचोध्व च कुण्डल्या : परीत 

RE : : माणसंज्ञक: 
Y TUS प्रकाशयति दीपवत्‌ ॥५ १॥ 


अपाननिलयं 


ER Ta केचिद्‌ गुदमेढोरुजा नुष । 
उदरे वृषणे कट्यां जद्धेनामौ वदन्ति हि॥५२॥ 


j 2 ६, ८, क~ प्राण तयोम॑ख्य १, २, Y, ५, ७ ग तः v» Tm] 

त. 1 प्राणिनां तथा T3 : d ४९/ wT}, Y, TE- TRI यस्तयोमुंख्य : P TY, ६ " qu— 
ग५, ६, क-सर्वप्राणभतां वरे- is भाणषु (?प्राणिष) सर्वदा ; qv an ४ 72, २,५, ७, 
मुहृद्यया) ८ araga ? सर्वप्राणि} खस सर्वञ्राणिभिः सदा ; 
i SEPT (? सवंप्राणिष हृद्यया, अथवा सदा ; 

ऽ यया, अथवा सर्वप्राणि- 


५०/१-त-अक्षिनासिकयोमंध्ये | 
ह्न्मध्य नाभिमध्यम ; T? d ५०/२-न४, ८-हन्मध्ये नाडी. 


प्राणा य E Perf . 


पाहुः । ५०/४ पादागण? < ग३-प्राणालयमिति wn 49/338, ६, = 
o / mt चे केचन गप्‌, c- भाइ Te: $ ग४--प्राणाद्वय (? णालय)" m 
५१ /१-४-गर२ T पादागृष्टादिकेन 
- > x is 
Su GNU IQ न८-परित: age nN न १-परीत्य प्राणसंज्ञक: : 
तिर अ: न४-तिष्ठ्त्येतकच (?-त्येतेष) ‘au ११३ गरे-तिष्ठत्यतेपु TH ; UR dum 
७ : 7 गर, त-- तिष्ठन्नेतेष = . : E 


s पाद: . “प्रकाशयति गुल्फयोरपि 
1 ) यति 13 
५१/४-न४, ग३-प्रकाशं यातिः EUN 


u = ७ 
TE ६ ता शलोक: “न३, ६, ८, ग४, ५, ६, क” लेखेष 
Freq ५२/१-ग३-अपाननियमं (? frog i 


३ व्यानः” इत्यादि ५४ तम- 
“अपाननिलया, न, T 


ल्य). 
१0; 7४ ५-अपाननीयं (?अपान-- 


J 


egre. 2 
t9 o — —— ० 


चतुर्थो$घ्याय: 


AM 
AJ 


गुदाग्न्यागारयोस्तिष्ठन्मध्ये$्पान: प्रभञ्जन: । 
aara च कुण्डल्याः प्रकाशयति दीपवत्‌ ॥५३॥ 


व्यानः श्रोत्राक्षिमध्ये च कुकट्यां गुल्फयोरपि । 
घ्राणे गले स्फिजोदंश तिष्ठत्यत्र न संशयः ॥५४॥ 


उदानः सर्वसन्धिस्थः पादयोर्हस्तयोरपि । 

समानः सर्वेयात्रेषु सर्वं व्याप्य व्यवस्थितः ॥५५॥। 
a 

भुक्तं सर्वरसं गात्रे व्यापयन्वक्तिता सह । 

द्विसप्ततिसहस्रेषु नाडीमार्गेषु संचरेत्‌ ॥५६॥ 


समानवायुरेवंकः सागिनर्व्याप्य व्यवस्थितः | 
अग्निभिः सह सर्वत्र साङ्गोपांगकलेवरे 11५७1 


५३/ १-४-अयं इलोक: १६ लेखेम्यो १० लेखेषु पाठभेदर्दश्यते । ते लेखा:---न३, Y, 
६, ८, Tb, 3, Y, ५, ६, क । तेभ्यो यस्मिन्स्वरूपे स ग्रन्थे स्वीक्रतस्तस्मिन्‌ ग५, क" इति 
संज्रितयोलेखयोरेव विद्यते । तस्य चतुष्टं चरणं सर्वत्र समानरूपम्‌ । अन्यानि यैः पाठान्तरै- 
युक्तानि विद्यन्ते तानि :--५३/१-ग६-गुदास्याघारयोस्तिष्ठन्‌ ; न३-गुद्रग्रोगारयोस्तिष्ठन्‌ (? गुदा- 
ग्रागारयोस्तिष्ठन्‌ ) ; ग १-गुदाग्राधारयो ; ग३-गुदान्नागादयो--------(? ) ; न४-गुदात्तु 
देहमध्ये तु; ग४-गुदाद्गुल्फस्य जान्वोइ्च ; न८-गुदादुऱ्धिद्य जान्वोषच ; न६-गुदा + + + 
तयो (? ) ; ग४- xx x xi ५३/२-ग३- + + प्राणः प्रमजन:; ग४- t+ ५३/३ 


“ग१, न८-स्यानेष्वेतेषु सर्वेषु ; ग४- ते ने + य! ५३/४-ग४- + + + +1 
५४/१-न३-व्यानः श्रोत्र + - मध्ये च; न६, ८, TE मध्ये तु ; न४- 
श्रोत्रादि-------च । ५४/२-न२-कृकद्यां----; ग३-ककुद्यां-----; 
न६-कृकरो(?)---; av, ग५-कटयां चः ! ; त-हृत्कट्यां------------; 
न८-कक्षयोगुल्फयोरपि । ५४/१-२-गर, ४-- X OX X X >> > XI ५४/३-ग६-------- 
स्फिजोह्ेशे (? स्फिजोदेशे); न६ स्फिजे देशे ; ग५ स्थिचोद्देशे ; 


(? स्फिजोदंशे ) ग४, कच स्फिग्देशे ; ग३-----“स्वजी (? स्फिजोर्‌) देशे ; av 
शुघो (? ) देशे ; न३--------5क्षिदेशे च; न८-प्राणो(? घाणे) गले च स्फिग्देशे । ५४/४-न३- 
तिष्ठत्येव न संशयः; ग३-निवृत्त्यत्र (? तिष्ठत्यत्र) | ५४/३-४-ग२- X X XXXXXXI 


५५/१-४-ग१-> X X X XXXXI ५५/४-न८, 
TY, ५, क-सबंव्यापि व्यवस्थितः । 


५६/१-न४, ६, ८, गरे, त, क-भुक्तसर्वेरसं-------। ५६/२-ग५-व्यापयन्नग्ना सह ; 
T3, ६, क-व्यापयत्यग्निना ; ने८-व्यापयन्वायुना----। ५६/४-ग१, 3, 3, Y, ५, 
६, नरे, Y, ६~-----संचरन्‌ | 


५७/१-न२, Y, e, ग३-समानो वायुरेवैकः । ५७/२-ग३-साग्नि व्याप्य-------; ae, 
२, ४,५, ७, TY, ५, ६-सोग्नि व्याप्य-----; न७-सोगिनिर्व्याप्य (? )———1 ५७/३-न३, ६, 
ग५, ६-अग्निना सह सर्वत्र; ग३-अग्निभिश्च हि ; च४-प्रागृक्तैःसह--। ५७/४- 
Tt, ८, ग१, २, ४, क-सांगोपांगकलेवरे ; न४, Ty, ६-सांगोपांगे---; न५-सांगोपांग- 
कलेवरम्‌ । ` 


५५/३-न ३-समानं सवंगात्रेषु । 


T ngen 


पुन्दमध्यगत: 
पुनरग्नी जल आणस्तानि कुयत्पियक्पथक T 
teu 


न२- उपयंन्तं. 


T 7६-अन्नादीनि जोर 
पार; 


M ६, क-वायना 


T ६०/४-न३,- 
1/१२) Res à 
-Ty > x " \ वायुनो 


l 
पातितो (? गयी य्य 


` L qfzr ४ - + + 

; गप X > > चाशिरो (7) ee पीडितो (? ): RE 

(2) ; गइ. ततीः? UTA? jenen X! ६१/ i नर-जनतुना बाह 3i 

3 ms ततो-..0 UM ) ज्वलति (? तजोज्ज्यलाटि २-न६--तथा ज्वलति वितरक eee 
Xi 


aay २, “-ततों 


i arava नवभिः विण्मूत्रादिविसर्जनम्‌ । 


चलुर्थोऽघ्यायः ३५ v 


अन्नं व्यञ्जनसंयुक्तं जलोपरि समपितम्‌ | 
ततः सुपक्वमकरोद्वाह्नः सन्तप्तवारिणा. ॥६३॥ 


on e s 


स्वेदमूत्रे जलं स्यातां वीर्यरूपं रसो भवेत्‌ | 
पुरीषमन्नं स्याद्गागि : प्राणः कुर्यात्पृथकपृथक्‌ RYN 


JW uy 


४-५ TREE ५.17 
PES चिप 


समानवायुना सार्ध रसं सर्वासु नाडीषु | 
व्यापयञ्च्छचासरूपेण देहे चरति मारुतः ॥६५॥ 


ery ene: 


qe pow on 


-n 


gifa बायवः सर्वे शरीरेषु निरन्तरम्‌ ॥६६॥ 


निःशवासोच्छ्वासकासाइच प्राणकर्मेति कीर्त्यते । 
अपानवायोः कर्मेतद्ठिण्मूत्रादिविसजेनम्‌ ॥६७॥। 


हानोपादानचेष्टादि व्यानकर्मेति चेष्यते | 
उदानकम तत्प्रोक्तं देहस्योञ्नयनादि यत्‌ ॥६८॥ 


६३/१-४-ग४- X X X X > > > %। ६३/१-न१, २, ५, ग१, २-अन्नव्यंजनसंयुक्तं । 
६३/२-न३-जलोपरि समन्वितं ; गर ~ समरपंणम्‌(?) | ६३/३-न१, ३, Ti, त-ततः 
स पक्वमकरोत्‌ ; न४-ततः स तप्तमकरोत्‌ ; dí, ८, क-ततस्तत्पकवमकरोत्‌ ; ग३-ततस्त- 
श्यक्त- (? त्पक्व-) मकरोत्‌ ; ग२-ततः सुपक्वंभवति । ६३ / ४-न३-वह्िःसन्त्यज्य (? सन्तप्त-) 
वारिणा | 
६४/१-न १-स्वेदमूत्र रसं ; न५-स्वेदमूत्रे रसं----; त---रसे--; 
न३े-जलस्यान्न (Pa स्यातां) ; न६-स्वेदमाने (?स्वेदमूत्रे) जले (? जलं) 
ग३-स्वेदमूत्रजलस्यान्त (?स्वेदमूत्रे जलं स्यातां) ; ग५-स्वेदमूत्रे जलं मू्व(?) ; T क-- 
स्वदमूत्रजल रक्तं UE. न४-स्वेदमूत्रं जनस्यांतर (?) । ६४/२-ग२-धातुरूपं रसो; 
Ti, २, ५, ग-वीयरूपं रसं भवेत्‌ ; न४, ग३-वायुरूप॑ रसो------। ६४/३-ग२-पूरीषमन्य- 
द्भवति(?)। ६४/४-न४, ग३-सर्व-- —— —À ६४/ १-४-ग४-> X X XX XXXI 
६५/१-न६-समानं वायुना सार्धं । ६५/२-ग३-रसा:(? ) — ६५/३- 
ग२-व्यापयन्धातुरुपेण ; त-व्यापयंस्तासु नाडीषु ; नर 


TR, ५, ७- व्यापयंच्छवासमागंण ; ु 
(o en ( -श्वासरूपेण) ; ग३-व्यापयन्स्वं स्वरूपेण । ६५/४-ग२-देहो भवति संक्रमात 


६६/१-ग६-व्योमरन्प्रइचमा -- - fur: (? व्योमरन्छ्रैश्च नवभिः) ; न३-रोमरन्प्रेइचन +. fr; 
-नवभिः) ; Tv Tt ३, त-रोमरन्घूश्च नवभिः; गर, ४-देहरन्ध्रैष्च-- 
न८- देहे vue | ६६/३-४-गर, Y- X X x DO > > > >. 

६७/१-४-गर, ४- X X X X X X XI ६७/१-न३-निःशवासोश्छवासकारश्च ; 
TÉ, ग५, ६--नि:-श्वासोच्छवासकासइच ; T-— ana ( ? कासाइच) । ६७/२- 
T3, ४, ग३-प्राणकर्मेति कोतितं; न६, ८, T, त, क-----------कीौतिता: । 
-o ६८/१-ग५-हानोपानादि चेष्टादि ; न३-हानादानं q चेष्टादि । ६८/२-न१, २ 4 

ब्यानकर्मेति 3 कीर्त्य ] D po MVC 
alis चोच्यते ; ग१, त med त्यते ; न३-------शिष्यतें (? ) ; ग२-विद्या- 
कमति चोच्यते। ६८/३-न१-उदान कर्मेति set; ग५, ६-उदानकर्म TNR | ६८/४-ग४, 


५, ६, क-देहस्योन्नयनादिष्‌ ; ग १-देहस्योन्नयनादिकम्‌ ; ग २-देहस्योन्नमनादिकम्‌ । 


TEA ACR: 


पोषणादि समानस्य शरीरे कर्म 
केम कोतितम 

उद्गारादि गुणो यस्तु नागकर्मेति कीत्यंते m | 
i 


निमीलनादि कर्मस्य क्षत 
E ; 
दवदत्तस्थ विप्रेन्द्रे तन्द्रीकर्मोति ae वरस्य च । 


Ec त 
६९/२-न६- शरीर (Pan + 
qx (? शरीरे) केम कीतितम्‌ । ६९/३-ग३-उद्गाराचिणो (? 
` ( उग्दारादि गुणो) 


यस्तु । ६९/४ o 
S RN १ id चोच्यते ; न३, 1२ चेष्टितम 
3 ! mr क जावतम्‌(?) ; गप्‌ ६-व्यानकर्मेति (7)कोति ) 


७०/१-४-त- x | 
न३-न मीलनादि um M T निर्मलानादि 
४-शुतं इकरकस्य च+ यारि); स ब m (२निमीलनादि) कूर्मस्य; 
que ' १९-भषुतं च SRA च; ग ए Ser: 
) ै Msi NE 


“~h a धनजयस्य A 
E (?) । 1 ति T&—— शोषाद्यं; न३-----शोभादि 
शरीरे र "यः, २, ६, न४ t -सर्वकर्म (?शोषादि) 
रे 7 ६ प्रकोतितम - ग५ व, 


१) गर. कर्म कीतितम 
. जात्वैतन्नाडीसंस्थान तम | ज्ञात्वेद 
J न a d . ` ७ — नाडीसंस्थान x? 
~वायुस्थानं e bd “-वायनां — 
: च; e रगा स्थानमेव च(?); त-वायुस्थानादि ऋ 4 
NL i कर्म च; 


You. 
जागुकर्माणि तयोव्यीप्त : M "२-वायुस्थानं च यत्नतः । 


ब्रोक्मेति कीतितम्‌ ॥७०॥ १ 


३७ 


पंचमोऽध्यायः d 
*गार्ग्यवाच- 


भगवन्ब्रह्मविच्छष्ठ सवंशास्त्रविशारद । 
केनोपायेन शुद्धाः स्युर्नाडयो मे त्वं वद प्रभो ॥१॥ 


इत्युक्तो ब्रह्मवादिन्या ब्रह्माविद्ब्राह्मणस्तदा । 


तां समालोक्य कृपया नाडीशुद्धिमभाषत ॥२।। 


याज्ञवल्क्य उवाच- 


विध्युक्तकर्मसंयुक्तः कामसंकल्पर्वाजतः । 
यमैश्च नियमेर्यक्तः सर्वेसाङ्गविवजितः 1121 


कृतविद्यो जितक्रोधः सत्यधर्मपरायणः | 
गुरुशुश्रुषणरतः पितुमातृपरायणः ॥४॥ 


स्वा्रमस्थः सदाचारः विद्वद्धिश्च सुशिक्षितः d 
तपोषनं सुसम्प्राप्य फलमूलोदकान्वितम्‌ ॥॥५।। 


पंचमोऽध्यायः । 
"T€, ५-गार्गी-; ग६-ओम्‌-गार्गी ; न१, ७, ८, T$, क- X X > X | 


. १/१-न८, क-भगवन्सर्वविच्छेष्ठ । १/२-न३-सर्वञास्त्रविशारदः । 
पायन । १/४-न२, ५, ७, ८-नाडयस्त्व----; त~नाडयः स्वं बदस्व मे; 
ग३-नाडथो मे तद्ददाशु मे; ग५, ६, HATE य: सर्वदेहिनाम्‌ । 


१/३-न६-येनो- 
ग २--नाडयस्तु-----; 


२/१-ग५-इत्युक्ते------; नइ | २/२-ग१, ६, न६-ब्रहा- 
बिद्ब्राह्मणस्तथा । २/४-ग २----------मवोचत । † न, ६, त-श्रीभगवानुवाच ; न१, ८, 


T, २,४, ५, ६, क- X X X XI 


T$, ५, न ३/३-४-न १, 


३/२-ग२-काम्य-_; वजितम्‌ । 

८, गरे, Y, ५, क- > X x X X X X XI 
जितः शान्तः ; 43— — --- जितश्वासः ; न१, 3, ५, ६, त= 
जितश्रान्तः ; ग१, ४% न३-श्रुतविद्यो जितश्रान्तः ; 
ग३---शुश्रूषणं 


४/१-न ६ 
जितः श्रान्तः ; T3—— 
न<-श्रुतविद्यो जितः शान्त: । v] ३ई-न३----शिश्रूषणरतः (? शुश्रूषणरत्त:) ; 


कत (7 ); न६-पितृशुश्रूषणरत: | 
५/३-न१, २, ५, ७, त, Ra 


५/१-न४-स्वाश्रमस्थो (-स्थः) सदाचार: । 
सम्प्राप्य | ५/४-ग२, न६, ७-फलमूलोदकान्वित: (?--न्वितम्‌) i 


11५ EIEC E 


तत्र रम्ये m देशे ब्रह्मधोषसमन्विते । 
` शान्तैब्रह्मविद्धि: समावृते ॥६॥ 


वारिभिश्च सुसम्पूर्णं पुष्पर्नानाविधं्युते । 


फलमूलेश्च सम्पूर्ण सवकामफलप्रदे ॥७॥ 


oes वा नद्यां वा ग्रामे वा नगरेऽथवा | 
i मठ कृत्वा सर्वरक्षासमन्वितम ॥८॥। 


त्रिकालस्नानसंयुक्तः स्ववर्मनिरतः सदा । 
वेदान्तश्रवणं कुर्व॑स्तस्मिन्योगं TRAIT ॥९॥। 
केचिद्वदन्ति मुनयस्तपःस्वाघ्यायसंयुताः | 


स्वधर्मनिरताः शान्तास्तन्त्रेषु च सदा रताः ॥१०॥ 


निर्जने Fred रम्ये वातातपविवर्जिते । 
विध्युक्तकर्मसंयुक्तः शुचिर्भूत्वा समाहितः ॥११॥ 


mS En MM क समावृते । ६/३-न१, ५, ७-स्वकर्म 
`) 8 चट” सनातन: । 


ae = SR Ui OE क ७ a XI 
लि वि ees X X XI ७/४ ना न -पुष्पे 
a | l —T3, ६ X X X; T4, E x 
८/१-ग३, न८-शिवाल्ये वा 
" | ८/२-न६-ग्रामेष 
ग्नः : २ 
iem S तथा ; ERE ५, न८-नगरेऽपिवा । Fre, २, ५, Eea ms 
शिकू वसात तडागं सरसीषु वा । ८/३-भूशोधन--_ ८/४ न५-सुरज्ञा (? FE 
२ समन्वितः ; ग४, q4— ` समावतम । | ' 
९/१-न७-त्रिकालं-.............; T3— — स्नानसंशुद्धः । ९/२-ग४, न८- 


“+निरतस्तया ; ग १-स्वघम 
योगं च समाश्रितः। ४-ग५, क-तत्र 
ग६-तत्र योगं समारभत्‌ । ९/ ; — —. 


१०/२-न३, ८--"-"""ण्संयृत:(?) i १०/३-नरे, ८, Ty, CREE Le ERR M 


निरतः शान्तः । १०/४ 
, “TR, T&—— — Hr; न१, २ ५ त-योगतन्त्रविशारदा 
-योगेषु D" 3 n 3 ७, त rz " ७ 
MESS च सदा रता: ; ग, न८-शास्त्रेगेयु च विचक्षणः ; क-शास्त्रेषु च सदा रता: | 


११/१-न२, e——— Rr । १ | 
विध्युक्त १/३-ग४ - विध्युक्तं 
कुर्वीत > dé- SEEDS. : "m - ५; न६-वध्यक्तं- 
समभ्यसेत्‌ । q अवन्सनू ; क-----+-घर्मंसंयक्त: । ११ /४-ग२-शुचियोंग 


—— ———guwr(?) ; न६-मृद्दासनोपविष्टः सन्‌ । १२/४-ग२ 


AM 
A 


पंचमो$ध्याय: 


मन्त्रेन्यस्ततनुर्घीरः सितभस्मघरः सदा | 
मृद्दासनोपरि कुशान्समास्तीय ततोऽजिनम्‌ $3 


विनायक सुसम्पूज्य फलमूलोदकादिभि: । 
इष्टदेवं गुरु नत्वा तत आरुह्य चासनम्‌ 11१३॥ 


प्राझ्मुखोदळूमुखो वापि जितासनगतः स्वयम्‌ । 
समग्रीवशिरःकायः संवृतास्यः सुनिश्चलः ॥। १४।। 


नासाग्रदुक्‌ सदा सम्यक्‌ सव्ये न्यस्येतरं करम्‌ । 
नासाग्रे wrist ज्योत्स्नाजाळवितानितम्‌ ॥१५॥ 


SUNN IP RINE TEE NN NESE NE SE NANA I OL 


१२/१-गर, Y, ६, नट, PAAA; RR: ; ग५- 

> > XXI १२/२-त RAT;  गर४-----्स्ससरत: सदा; ग६- 
तन्‌: सदा ; ग२-सितभस्मावकुष्ठिः myx X X X । १२/३-ग२- 

शुभाजिने ; न १, 

नवाजिनम्‌ ; ग १-संस्तीर्य 


२, 3, Y, ७, गरे, ५, ६, कः थवाजिनम्‌ ; न६ 


ह्यथवाजिनम्‌ | l 
१३/१-न२------झ्षसंपूज्य ; ग५ संपूज्यः ग ६-विष्वक्सेनं---------; 
ग५- X X X XII BARAS- X > X > । १३/४-ग१, ५, न५, ८, 
त, क आरभ्य चासनम्‌ ; न४, ग३ आसनम्‌ ; न३-तं तथारभ्य आसनम्‌ ; 
ग२-ततो (5) वष्टभ्य चासनम्‌ | 
१४/१-त- भूत्वा ; न४---क्‍मक्थ्यिवा स्यात्‌ । १४/२-न३ 
गत(:) स्वयम्‌ । १४/३-न१ शिराः कायः; न३- शिर: काय(:) । 
१५/१-न५, ग५-नासा (ग्र) दुक; य१-नासाग्रे न्यस्तदृकू-------- ; गरन 
-फ्प्म्न्यस्योत्तरं--; न८-सव्य सव्येतरं; ग४-सव्यं-; 43, त- X X X X; 


न१, २, ५, ६, 6, T3, ३-अनन्यगतमानसः ; न४,-अनन्यगतभावनः | १५/३-४, १६/१-४ एतासां 
पंक्तीनां मूलं निश्चयपूर्वकं निर्णतुमशक्यम्‌ । तथापि पूर्वापरसम्बन्धमवलोक्य तन्निर्णीयोपरिष्ठा- 
ह्लिखिंतं, सर्वेषु लेखेष्‌ च यद्द्यादृशं यादृशं दृष्टं तत्तताहृशंताहृरामधस्तादवतीर्यते | 

१५/३-नासाग्रे शशभूदिम्बं-ग१, ३, ४, ५, ६, न४, ६, ८, क. [ 1 एतेष लेखेषु द्वावपि पाठौ विद्येते ॥ 
“क्‍क्सक्श्णिशशभृद्विम्बे-गर, फा छौ नट त. 

— शशिवद्विल-न३. ` | 
— HN इत्युक्तं-न १, र, ५, ७. 
१५/४-ज्योत्स्नाजालवितानितम्‌-ग १, ५, ६.1 
---++जजालूं वितन्वता-न १, 3, ५(--वितन्वतं ) . 
ज्योत्स्नाजालविनिमितम्‌-ग४, न८.1 

— ——faufsrq-me. 

बिन्दुमध्ये तुरीयकम्‌-गर, ३, Y. 
बिन्दुमच्च-_न३, ८, के, ग५ ६ 
वीक्ष्यमध्ये----त ६. 

X X X X —i. 


[] एतेषु लेखेषु द्वावपि पाठौ विद्येते ॥ 


-— 5 
ae 


NATER: 


न वायुमारोप्य पूरयित्तोदरस्थितम्‌ । 
«a ने देहमध्यस्थं घ्यायन्ञ्वालावलीय तम 
हस्य शवल्त्रयुतम्‌ ॥। १७।। 


TG च बिन्दुसंयुक्तमग्निमण्डलसंस्थितम . 


१६/१-२-सप्तमस्य तु वर्गस्य चतुर्थ ESETERE, २, ५. ७ „ 
up LM bd x 2 J " 


XX X X x x 
MEAT > X X -न३, ४ 
» पेज T3 पशयत्नत्राभ्यां सुसमाहित:-न १ E: 
SRF 
Ses CL ma 
प्रवृत्तममत ते SER ५, ६, T3, ५, ६, ७ 
H सारयत्यमतं तस्मिन्न x — X, FRR 
० TAA =T? 
१९ > > > > > > X x त 


१-र-बिन्दुमस्तकमालोक्य Zunun li 
i बिन्द “न नत्राथ्या मनसा सह i 
"d क समालोक्य "५ ४५ ८.” taci पाठौ विद्यते | 
स्थमालोक्य नेत्राभ्यां सुसमाहित: qz SS: 
— सु l विन्दुमध्यस्थमालोक्य P 
V diu समालोक्य x x > > क विन्दुमच्चतुरीयकम्‌-_-______. yx 
रै शशभृद्विम्बं विन्दुमध्ये च PONE m: 


Mia -न१, २, ५, ७ 
` ` ० १4 यय पाठाः स्वीकृता दृश्यन्ते ते: 
१५/३ | 

मु., पु, न, पु., मु. पु., क. पु.--नासाग्रे शशमृद्दिम्व; त्रि 


१५/४-मं. पु., न. पू. 
पु E मु. पु., क "ज्योत्स्नाजालविराजितम ; fr प्‌. z R Hi T +1 
Whee पु, ag vong पी त तुरीयकम्‌। 


° . q. पु. क्‌, पु-सप्तमस्य é 
XXXXI १६/३-४ त्रि T TS पु--सप्तमस्य तु वगस्य चतुर्थ - विन्दुसंयतम 

i x AB -P पु., मु. op áwaanne will (94 विन्डुसंयुतम्‌; पु 
ME सुसमाहितम्‌(? ) uiu aaa सुसमाहितः; 


l 
॥ १८॥। 


——— 
———— —— 


Y, गर. 


पु.-चासाग्र शशम 


श म. पु. 


१७/ m २, ४ 4 
7 9 ८“, १, ८, ग६-- zerat. 
सेन) । ani य¬; स 
सक? के . ? ) नेट: 7 qaeri 
ग६, qc /२-न६-पृरबित्वोदर स्थितः ; न८-पू रयित्वोदर बल उडया TE (पाठान्तर- 


_ "णणणदादशमात्रकम ` › T- STET द्वादशमात्रकै: : 
THI १७/१-२-क- ५ >> > Mu 
व्यायज्ज्वालावलीयुतम्‌ । १७ (ey क. “ग १-घ्यात्वा 


=g 
iii ; गर, ४, ६, न 


१८/२-ग१, २, नट 


ही * 


पंचमोध्ध्याय: ४१ 


पुनः पिंगल्यापूर्य प्राणं दक्षिणतः सुधी: । 
` पुनविरेचयेद्धीमानिडया तु शनेः शनेः ॥१९॥ 


त्रिचतुर्वत्सरं वाथ त्रिचतुर्मासमेव वा | 
` *षट्कृत्व आचरेन्नित्यं रहस्येवं त्रिसन्धिषु ॥२०॥ 


नाडीशुद्धिमवाप्नोति पृथक्चिह्लोपलक्षिताम्‌ | 
शरीरलघुता दीप्तिवह्ण॑जेठरवतिनः Us 


नादाभिव्यक्तिरित्येते चिह्नं तत्सिध्दिसूचकम्‌ | 
यावदेतानि सम्पश्येत्तावदेव समाचरेत्‌ ॥२२॥। 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये पंचमोऽध्यायः | 


१९/१-गर२-वायुं पिंगल्यापू्यं ; ग४-पुनः पिगल्या ध्यायन्‌ ; न१, ३, ५, क- X X X XI 
१९/२-ग३, न४-ध्राणं दक्षिणया; ग२-प्राणं दक्षिणया ; TY-q— ——; 
न१, ५, क- XXX XI १९/३-न६-पुनविरेचयेत्पश्चात्‌; ग३-पुनवंदे + + + । १९/४-न३, 
६, T3, ५-इडया च ; ग६-इडायां (? )तु- १९/३-४-क- XXXXXXXXI 

२०/(१-तन३--+_्जयवत्‌ ; Peeta; ग५-त्रिचतुस्त्रिचतुःसप्त ; 
गर, क- X X X X | २०/२-गर, क- X X X । उँअत्राधिका पंक्ति :--- 
TY, न८--षण्मास वा वरारोहे प्राणायामं त्रिसन्धिषु । २०/३-नर, ५, ७, ८-पद्कृत्वाचरेन्नित्यं ; 
ग३-पटचूत्वारि चरेन्नित्यं ; गर, क- X X XI २०/४-न३, ग५,-रहस्ये च----ण्णि; 
TY, T3, ६-रहस्यं च ; न५-रहस्येव----------+ न८-रहस्ये च विधानतः; गर, 
—F- X X X XI 

२१/१-ग२, F- X X X XI २१/२-न२, ७, ८- लक्षितः; ग३- 
afr; a4-fag तच्छुद्धिसूचकम्‌ ; गर, क- > X X XI २१/३-ग३, 
क- X X X XI २१/४-ग३- x X X जठरवत्तिन: ; F X X X XI 

२२/१-न६-नादाभिवृद्धिरित्येते ; ----क- x x x xi २२/२-गर-चिल्लं तस्य 
विबोधकम्‌ ; ग३- आरोग्य सिद्धिसूचकम्‌; ग४, न८-चिल्णं नाड्यो (?चिह्लान्यादौ) भवन्ति हि; 
क- X X X > । २२/३-ग४-यावद्वै तानि; न७-यावद्धयेतानि---------; 
क¬ X X X X । RIA, न३, ८, TY, ५, ६-तावदेवं-- 1; नर, हे, ४, ५, 
७, ग१, २, ३, त- समभ्यसेत्‌ I 

अत्र “न३” लेखे यत्किंचिदविक दृश्यते तन्न योगयाज्ञवल्क्यस्य कस्मिन्नपीतरहस्तलेखे न वा 
तस्य कसिमिञ्चपि मुद्रिते संस्करणे । तथापि तदत्रोध्दृत्य दीयते । 

“स्कन्दे--अथवैतत्परित्यज्य स्वान्घ (? )-बृद्धि समाचरेत्‌ ॥२१॥ आत्मशुद्धः समादानीयः(? ) 
सुखस्वरूपः स्वयं प्रभु (:) ॥२१॥ अञ्ञानान्मलिनो भाति ज्ञानाद्बुध्दो विभात्यथं । अज्ञानपंक यः- 
कश्चित्क्षालये (ज्‌) ज्ञानतो वतः (?नरः) ॥२२॥ स एव सर्वदा शुद्धो ज्ञानकर्मरतो few । न 
बुद्धिभेदं जनयेदज्ञानां कर्मसंगिनाम्‌ ॥२३॥ कर्मं कर्तव्यमित्येव नोघयेता (? ) सुबुद्धितः॥ इति श्री- 
याज्ञवल्कीये पंचमोऽध्यायः ॥” 

“क” लेखे च १५ इलोकानन्तरं लेखकस्य fected :-तालपत्रं चतुष्टयं गलितमस्ति’ इति ॥ 


, te 


षष्ठोऽध्यायः ॥ 
+याञ्चवल्क्य उवाच-- 


प्राणायाममथेदानी प्रवक्ष्यामि विधानतः | 
समाहितमनास्त्वं च शुणु गागि वरानने ॥ १॥ 


प्राणापानसमायोगः प्राणायाम इतीरितः | 
प्राणायाम इति प्रोक्तो रेचपूरककुम्भकै: nan 


वणंत्रयात्मका ह्येते रेचपूरककुम्भका: । 
स (^u) एषः प्रणवः प्रोक्तः प्राणायामञ्च तन्मयः na 


*इडया वायुमारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम । 
शने: षोडशभिमत्रिरकारं तत्र संस्मरेत gv 


^ 


षष्ठो$घ्याय: | 
+ श्रीभगवान 
"PR नेर-नोमगवान-॥ न१, २, ६, ७, गर, २, त X x X X; न८-गार्गी-भगवन्ब्रह्म- 
2८5 सवशास्त्रविशारद । प्राणायाम ममे(?-मथे-)दानीं प्रवदाश समाहित: ॥ याज्ञ- 


वल्क्य:-; ग४-एवमेव, “प्राणायाममथेदानी” इत्यादिस्तृतीयः पादः ; ग५-“याज्ञवल्क्यः” इत्येव | 
१/१-ग३ प्राणायामन्विवधा कि(?) ; we x X X XI १/२-ग४-प्रवदाश समासतः ; 
NEL X XI १/३-न १-समाहितमना (रु) त्व च; Toii हि; न६ 
BEER » 4o भूत्वा ; Y, क->< X X >] Y. ४, ७, ग 
; TY, क-> X X >] ISSUE 
२/१-न १ समो योग: : न३-_समायोगे 
gis X ; गरे 
समायोगात्‌ ; 72 X XX; न५-प्राणायामसमायोगः । २/२-न१ 
के-> X X XI WRT, ५, ६, न४-प्राणायामस्त्रिघा 
स्त्रिघा चोक्तो ; F-X X > >] २/४-न७ 
कुम्भकपूरक: ; F-X X X > | 


इतीरितम्‌ ; 
न८-प्राणायाम- 


ETAT ag, ५-रेच- 


लकाः mr 7 TR, ७, TX ६, HX X X Xx; त-एवं त्रया- 
s । ३/२-ग३-केचित्युरक ! नशा कुम्भकपूरकाः 7 नर, गर, ६ 
क-> X X XI ३/३-न४, ग३-स एवः 2 च३-स एकः i ; ग 
Uu i गर-य एदं(? )प्रणवं ्रोक्तं(?) ; ग६, Hx x x x1 ३/४- 


ग६, क-> X X > | 
* if? स्कन्दे चित्तं a 
m T- स्कन्दे-प्राणायामेन चित्तं तु युक्तं भवति सुत्रते। चित्ते शुद्धे ततः साक्षात्रत्यग्ज्योतिः 
बल A [; न६-नासाग्रदृक्‌ सदा सम्यक्चेले(?सव्ये) न्यस्ये (तर) करम्‌ । नासाग्रशशभद्विम्बं 
मालोक्य पे UN ॥ सप्तमस्य तु वर्णस्य (? वर्गस्य) चतुर्थ बिन्दुसंयुतम । विम्बमध्यस्थ- 
मालोक्य नेत्राभ्यां पव We । न८, Th, ६-एतेषु लेखेषु बहवोऽधिकाः इलोकाः विद्यन्त इति ते 
षष्ठाध्यायस्यान्ते परिशिष्टे लिखिताः | हु 
४/१-न १, ६, ७, त-इडायां: ; TA, ६-आकृष्य | कः 
१ ६, ७, fn शवसन बाह्यात्‌ | क-> X X XI 
xs २-ग२-यूरयित्वोदरं ततः qu, ६-वुरयान्निडयोदरं ; अत्राधिका: इलोकाः। (अध्यायान्ते परि- 
ष्ट पश्यताम्‌) । क-> > x XI ४/३-क-> OX X XI ४/४- न४, त- 


सस्मरन्‌ ; ग२-उकारं तत्र संस्मरन्‌; न३-उकारं तत्र संहरेत्‌(?); न६-उकारं तत्र 


i 


संस्थितम्‌ ; ग३---कारं तत्र -संस्मरेत्‌ ; क--- -- -- +a. 


षष्ठोऽध्यायः ४२ 


धारयेत्पूरितं पश्चाच्चतु:षष्ठया तु मात्रया | 
उकारमूतिमत्रापि संस्मरन्प्रणवं जपेत्‌ ॥५॥। 
यावद्वा शक्यते तावद्धारणं जपसंयुतम्‌ | 

पूरितं रेचयेत्पश्चात्प्राणं बाह्यानिलान्वितम्‌ ॥६॥ 


aa: पिंगल्या गागि द्वात्रिशन्मात्रया पुनः । 
मकारमूतिमत्रापि संस्मरन्प्रणवं जपेत्‌ ॥७॥ 


प्राणायामो भवेदेषः Ted समभ्यसेत्‌ । 
*ततः पिगलयापूर्यं मात्रः षोडशभिस्तथा uci 


उकारमूतिमत्रापि संस्मरन्सुसमाहितः । 
पूरितं धारयत्प्राणं प्रणवं विशतिद्वयम्‌ ॥९॥ 


५/ १-न३-धारयेत्प्रेरितं ———— —— —;  ग५-घारयेतूजिता (? )-------.; ग१, क- 
X X X X । ५/२-न३-चतुःषष्डी(? ) चु ~; गर, क- X x x > । 


५/३-ग२-मकारमूर्ति ; ग४-अकारमूति------; T$, Fx X X XI ५ om 
TY. न्प्रणवात्मकम्‌ ; ग५-संस्मरेत्मगवं(? ) जपेत्‌ ; ग१, क- Xx x x xi 


६/१-ग१, F-X X X XI ६/२-गर-धारयेज्जप----; गर्द, न८-धारयन्जप----; 
Tt, क-- X X X XI ६/२-ग४, न८-पूरितं रेचयेत्ताणं ; TR, F-X x x x । ६/४- 
न४, ग३े------>ाह्यानिदतत्मकम्‌ ; TY, TC-TSHTETEIT——— —— — ; T$, क->< X X XI 


e[t—DY, क- X X X XI ७/२-ग४, F-X x x XI ७/३-ग३-उकारमूति- 

; गर-ध्यायन्नाड्यक्षरं तत्र; ग६-ध्यायन्नन्त्याक्षर तत्र; 72, ५, F-X X X XI 

७/४-न३, ६, ८, T3, yanga: गर-रेचकः सुसमाहितः(?); 72, ५, F- 
X X X XI 


८/१-ग२, F-X X X X! ८/२-ग१, ४, न४-पुनश्‍चैव--------; गर, क- 


OX X X »>॥ Cuppfua इलोकः "qt २, ५, ७” sag :--अनुलोमविलोमाम्यां 


यथाशक्ति समाहितः। अकारमूतिमत्रापि संस्मरन्प्रणवं तथा ॥ T लेखे चास्य प्रथमा 
पंक्तिरेव बिद्यते ॥ ८/३-व६, ८, M-A; गर, क-> x x xi ८/४- 
गरे, F-X X X XI 


९/१-न५-उकारं (? उकार-) मतिमत्रापि ; त-मकारमूति------; 43, Y, ७, ८, TS- 
भकार-मूति--------; गर, F-X > X XI ९/२-त३, ग५, ६-संस्मरेत्सुसमाहितः T, 
FX X X X! ९/३-न४- ITT ; TTR घारयेत्‌ जप्त्वा; 
F-X X X xi ९/४-ग४-पूर्ववद्दिशतिद्रयम्‌ ; d$, २, ५, *—— विश्वतित्रयम्‌ ; 
$-x X X XI 


योगयाज्ञवल्क्यः 


*जपेदत्र स्मरन्मूति मकाराख्यं महेश्वरम्‌ | 
यावद्वा शक्यते पश्चाद्रेचयेदिइयानिलम्‌ ॥।१०॥। 


एवमेव पुनः कुर्यादिडयापूर्य पूर्ववत्‌ । 
नाड्या ' प्राणं समारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ ॥११॥ 


{प्रणवेन सुसंयुक्तां व्याहृतीभिश्च संय॒ताम्‌ | 
गायत्रीं च जपेठ्रिप्र: घ्राणसंयमने त्रिशः 1१२॥ 


पुनदचैवं त्रिभिः कुर्यात्पुनश्चैव त्रिसन्धिषु । 
यहा समभ्यसेन्नित्यं वेदिकं लौकिकं तु वा ॥१३॥ 


X २३/१-२ पर्यन्तं 'ग२' लेखे ६.६५-७८।१।२ इलोका पाठान्तरयुक्ता दृश्यन्ते ते 


स्वस्थानेषु न सन्ति। इमे १०-२३/१-२ इलोकाइच तत्र समूल कुत्राऽपि न सन्तीत्यवगम्यते | 


१/११, २, ८, त — —  afej न७-जपेदेतत्स्मरेन्मूच्निं; गर, F-X x > XI 
३,-मकाराख्य महेशवरी(?) ; ग४, ५-मकाराख्यां महेश्वरीम 


॥ ग६-उकाराख्यं 
| ने८-अकाराख्य महुश्वरम्‌ गर, F-X X X XI १०/३-न३------बअँब 

तावत्‌; गर, क-> X X XI १०/४-न३-पश्चाद्रेचकयानिलम्‌ (? ) 

पिडयानिलम्‌ ; गर, क-< X x xI 


पाठान्तरत्वेन 'ग४' लेखे-अकारमूतिमत्रापि संस्मरन्पूर्वतत्तदा ॥ 
» T^, ६, न८' लेखेष-मकार तथा ॥ 


/१-न६, ८-एवमेवं 


; न३-एवमेतत्पुन ; गर, ४, क- X > > XI 
१, ७, ग६--पवपूर्ववत; न४ TI yiyit: ; गर, ४, क- X X X XI 
HET प्राप्यं (? )--------; न१, २, ४, ५, e, ग३-यथा ; त- 

४ गर, कन ~ XXXI ११/४-ग५-पूरयित्वोदरे न३- 


रश्चितां (१) ; गर, Hx X x xi 


/ १-च२~_सुसंयुक्तं (? ) TY च Wgsd(?) ; न५, गर, 
चु संयुक्तां ; न६ च संयुक्तां ; न३ च संयुक्ता (? ) 

क समायुक्ता ; गर, क-> X X XI १२/२-न३, q— संयृता 
/ संयुतम्‌ ; गर, क-> X X KI उँ अत्राधिका पंक्तिः 'न८ 
wat दोषहन्त्रीं सर्वार्थफलदायिनीम | १२/३-न ३-गायत्रीं वा. ; ग५- 
acest त्रिः ; TY, न८-गायत्रीं वा जपेदत्र ; न४-मंत्र वायोजेपेद्विप्: ; ग३-वायुं (? ) 


अः; गर, क- > X X X1 १२/४-न६, ८, qv, ५ त्रयः; नरे, ४ 

TED; य१- tj i क 
"E त्रिभि j T जपेत्‌ 1 गर, m 
' १४, ५-पुनश्चैव-- -; ग६-पुनश्चेनं -----; न३, ६ त्रिभिर्युक्तं ; गर 
X X XI १३/२-न६, ७-पुनञ्चैवं ; न३ त्रिसन्ध्ययो:(? ) ; 


X X X XI १३/३-ग१, 43, &-Xgp समभ्यसेन्मन्त्र ग५, ६-यावत्समभ्य- 


TR, क-> X X X । १३/४-न३, Y तयां 
" ;€ ग वि ५ : 
X X X XI | i are i 


षष्ठोज्ष्याय: ४५ 


प्राणसंयमने विद्वान्जपेत्तद्विशतिद्वयम्‌ | 
ब्राह्मणः श्रुतसम्पन्न: स्वधर्मेनिरतः सदा UL 


स वैदिक जपेन्मन्त्र लौकिक न कदाचन । 
केचिद्भूतहितार्थाय जपमिच्छन्ति लौकिकम्‌ ॥१५॥ 


द्विजवत्क्षत्रियस्योक्तः प्राणसंयमने जपः । 
वैश्यानां घर्मयुक्तानां स्त्रीशूद्राणां तपस्विनाम्‌ ॥१६॥ 


प्राणसंयमने Wit मन्त्रं प्रणवर्वाजतम्‌ । 
*नमोन्तं शिवमन्त्रं वा वैष्णवं वेष्यते Wu: ॥१७॥ 


यद्वा समम्यसेच्छूट्रो लोकिकं विधिपूर्वकम्‌ । 
प्राणसंयमने स्त्री च जपेत्तद्विशतिद्दयम uci 


१४/१-न४-प्राणसंयमनो (?)---; गर्‌, क- X X > >॥ १४/२-च३- 
जपेत्ततत्रिशतद्वयम्‌ ; गर, क- X X X XI १४/३-न१, ५, ६, ७, ८, TH 
श्रुतिसंपन्नः ; गर, क- X X X XI १४/४-गर२, क- X X X XI 


१५/१- न१, ५, ७-स्ववेदिकं------; नरे-सा(?) वेदिक; ग३-न वेदिकं 
; गर, क- X X X XI २१५/२१, ७-लोकिकं *——————; गर, 
क- x X X X1 श१५/३-न७-केचिद्भूतिहितार्थाय ; गर, क- X X X XI 


१५/४-गर, क- X X X XI 


१६/१-न३-द्विजस्य (? ) क्षत्रियस्योक्तः ; गर, क- X X X XI १६/२-त१--- 


यमः; ग३ जसः(?); गर, FX X > XI १६/३-न८ 
युक्तघर्माणां ; गर, FX X X XO १६/४-गा४-शूद्राणां J-————_-; गर, क- 
X X X XI 


१७/१-न ३-प्राणसंयमनं ; गर, क- X X X XI १७/२-न३, Y, ६-मन्त्रः प्रणव- 
वर्जित: ; गर, क-> > > > । *न४, ग३-अत्राधिका पंक्तिः-न वैदिक भवेच्छूद्र-(? जपेच्छुद्:) 
स्त्रियश्च न कदाचन । १७/३-ग३-नमोन्तं नाममात्रं वा ; न३-विध्युक्तः शिवमंत्रो वा ; गर, क- 
X X X XI १७/४-न१-वैष्णवैर्वा qur—; न३-बैष्णवश्चेष्यते-----; न५, T3 
वैष्णवं चेष्यते-----; न६-वेष्णवं जप्यते-----; ग५-वेष्णवं वा यदिष्यते; गर, क- X X X XI 


१८/१-२-एतौ gb पादावेकत्र चिन्तनीयाहों । ग्रन्थे स्वीकृतः पाठ:-न १, २, Y, ५, ६, गरे, 
६, त' लेखेषु विद्यते ~_समभ्यसन्शूद्रो >> ग१, ६, Te— — ——vgz- 
aii; नट च्छूद्रःस्वारिषं (? )---------; ग४--समभ्य- 
सेन्मन्त्रं त्वाषं (तु) ; गर, क- X X X X X X X XI १८/३-ग५ 


स्त्रीवृत्‌(?) ; गर, क- > > x XI १८/४-न३-जपेत (? त्त-) द्विंशतिद्वयम्‌ ; गर, क- 


X X X XI 
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"T षठो$ध्याय: i 
ने di« जपेच्छूद्र: स्त्रियव्च न कदाचन । 


स्वाश्रमस्थस्य वेश्यस्य केचिदिच्छन्ति वैदिकम्‌ ॥१९॥ बाह्यादापूरणं वायोरुदरे पूरको हि a | 
s सम्पूर्णकुम्भवद्वायोर्धारणं कुम्भको भवेत्‌ ॥२४॥ ` 
सन्ध्ययोरुभयोनित्यं गायत्र्या प्रणवे बहियंद्रेचनं वायोरुदराद्रेचक i 
प्राणसंयमन कर्या, ब्राह्म eT चा] * दराद्रंचक: स्मृतः | 
SUNAN वेदपारगः ॥२०॥ स 
है प्रस्वेदजनको यस्तु प्राणायामेषु : ॥२५॥ 
2 अकुर्वीत प्राणायामांस्तु षोडश | | | कम्पको मध्यमः प्रोक्त उत्थानश्चोत्तमो भवेत्‌ । 
TUE मासातुुनन्त्यहरहः कृताः ॥२१॥ qd qd प्रकुर्वीत यावदुत्तमसम्भवः ।1२६॥ 
*ऋतुत्रयात्पुनन्त्येन सम्भवत्युसमे गार्गि प्राणायामे सुखी भवेत । 
ec जन्मान्तरक्कतादघात S तेनैव ` 
rg | प्राणो लयति तेनेव देहस्यान्तस्ततोऽधिकः ॥२७॥ 


TUT शुद्ध्येत्तस्मान्नित्यं समभ्यसेत्‌ ॥२२॥ | 
—— देहश्चोत्तिष्ठते तेन कृतासनपरिग्रहः i 
रताश्च ये । निःश्वासोच्छ्वासकौ तस्य न विद्यते कथंचन ॥२८॥ 


प्राणसंयमनेनैव सर्वे 
सव मुक्ता भवन्ति TEET 
————— RBÓÁÀ है ॥२२॥ २४/ १-न४-बाह्यस्य वायोहू दये; क- X X X XI SY/3—13———— — quis 
= (?) हि सः; न६------->रुदरे पूरितो भवेत; न४-पूरणात्पूरको हि सः; क- x x x XI 
१९/६-गर, क- X x x > ॥ २४/३-- 1 फैभे-(व-)द्वायी--; 33——— — get;  qt—— — वद्वायु--; 
वायो- ; न४-पूर्णकुंभो भवेद्यायो--; ग३-बाह्याद्वा पूरणं वायोः-; क- 


१९/२-गर, क- x > > x 


एषंव पंक्ति "Y, T3’ लेखयोः अद. T4 
१९/३-गर, क- x > > (कचित्पाठान्तरेण Roe ९/१-२, १९/३-४ पक्तयोरन्तरालेज eae X X X > । २४/४-न८-घारणं कुम्भवद्धवेत्‌ ; गर-धारणे ; नर्श<््धारणे 
' का X X X x xI ~; नई रुदर; ग३ र्घारणं--------; न१-धारणं 
२०/१-गर, क- x x x > . कः * -वहियंद्रेचनं वायोर्धारणं ‘ ? ) भवेत 
` SAN | २०/२-न२-गायत्री | अ कार 3९. OY. PC वायोर्धारणं कुम्भको (? ) भवेत्‌- 
ता ल 0 , TAT हू; गर, क- > SN "Y, c | इत्यधिका पंक्तिरत्र । 
f) ; गर, न६, क~ x x X XI Seems qe a 0 i | २५/१-ग ३-बहिर्याद्रेचनं---- (? ) ; न२-बहिविरेचन क- X X X XI 
२१/१-गर, न६, qox > = , X XI २५/२-ग२--रुदरास्त्रिजककरचन ( ? ); न४ हंदयाद्रेचको हि सः ; ग३-उदरो (? ) रेचको हि सः; 
Does are ons a ३-प्राणायामांस्तु —— ———À; qu | TY रुदराद्रेचक (? ) तत: ; नर रुद्गाराद्रचक:--------; F-X X X XI 
हतं ( ¦ -हुनं) ; ge TE Xt S?/A-TG— r. SU/3—3T3——— —— जनको यस्स; गर, क- X X X XI २५/४-त२, ५, त- 
२१ ४--ग३-पुनात्हरह: (emu) “गण । Th rer ex > pi | प्राणायामस्तु; ग३- X X X सो > «(?); गर, क- X X X XI 
fen UTUS लेखेज्त्राधिक: ˆ इलोक:-्रह्म हत्यादिभिदोषैम॑च्यते ss PX x T E २६/१-न१, २, Y, ५, ७, त, ग४-कम्पनान्मध्यमः:----------; न३, ६, ग५, ६-कम्पनो 
प्रो वेदनेछा-(? च्छा-) मवाप्नुयात्‌ । ७ मासमात्रत: । षण्मासाम्यासतो : ————————; नट-कम्पने मध्यमः; गर, क- X X X XI २६/२- 
i उत्थानाचो-(? च्चो-) त्तमो | 


T$, 3, Y, ५, ७-उत्थानाच्चोत्तमो---------; ग ३ 
TY, न८-उत्थानं चोत्तमो ; न३-उत्थितश्चोत्तमो ; गर, क- X X X XI 
२६/३-गर, 3, क- X > > XI २६/४-त५----म्म्भवेत्‌ (? ) ; न६ 
संन्नम:(? ) ; Tv——— —— ——wemmH(?); गर, ३, क-> X > x 

२७/१-ग३, क- X X X XI २७/२-न४ सुखं------; नर 
प्राणायामसुधीभवेत्‌(? ); न३, क- X X X X! २७/३-ग४-प्राणो लीयेतः ; ग३- 
प्राणालयेति (? )———; ने८-प्राणा si; क- x x x x! २७/४-गर, 
नरे, ६, ग५, ६, त्रि. पु., मु. पु., क. पु.-देहस्यान्तस्ततोऽधिकः ; गर, न८, मुं पु., न. पु.- देह- 
स्यान्तस्ततोऽधिकम्‌ ; GTP, ४, ५-देहःस्यात्तपनाधिक: ; नर, ६, त-------------त्तापनाधिक: ; 
ग३-देहस्याभवनायक (? ) ; क- X X X XI 

२८/१-न ३-देहस्योत्तिष्ठते ( ?-श्चोत्तिष्टते )-; न६-देहस्य तिष्ठते (? )—; क~ xxxxi 
२८/२-ग२-त्यक्तासन (? )-------; नर-क्कतासनपरिग्रहात्‌ ; क- X X X XI ` २८/३-न३- 
निःश्वासोच्छवासको (? ) तस्या (? ); ग३-निःश्वासोच्छवासका (? e; कं-% x x xi 
२८/४-ग६, न८----कदाचन ; न३-नि(? ) विद्येते कंचन: ; क~ > X KT 7 07 `: ` 


२२/१-न १, २, ७, ८ — a 

नन्त्येनं ; त्पुनन्त्येव VG न५--तापत्रयात्पुनन्त्येव ; ay. 

2 S Vul oti १ गर, न६, क- X x x XI २२/२-न४- Rin 

; — कताश्च z ` . TY Tn 

b n य: पाट: स्वीकृत: स न ५, ७ , ७, लेखेप्वेब fa Prat । अपि; गर, TS, F-X x > xi 
इष्यन्ते तानि -त-वत्सराद्त्रह्महा विद्वान्‌ ; नड, os Dad id 

१, TR 


दुबहुधा शुद्धयेत ; T3, ग 
wean; qe— : 


२३/१-न १, ४, 4 De à 
ग५, eil, ५५ या UM न३- p 
WRAT; न६, F- x x >. XI २३/२-न६, E 


४८ योगयाज्ञवल्क्यः 


देहे यद्यपि तौ स्यातां स्वाभाविकगुणावुभौ | 
तथापि नश्यतस्तेन प्राणायामोत्तमेन fg ॥२९॥ 


तयोर्नाशे समर्थेः स्यात्कर्तृ केवलकुम्भकम्‌ । 
रेचकं पूरकं मुक्त्वा सुखं यद्वायुधारणम्‌ ॥३०॥। 


प्राणायामोऽयमित्युक्तः स वै केवलकुम्भकः । 
रेच्य चापूर्य यः कुर्यात्स वै सहितकुम्भकः ॥३१॥ 


सहितं केवलं चाथ कुम्भक नित्यमभ्यसेत्‌ | 
यावत्केवलसिद्धिः स्यात्तावत्सहितमभ्यसेत्‌ ॥३२॥ 


केवले कुम्भके सिद्धे रेचपूरणवर्जिते । 
न तस्य mew किचितूत्रिषु लोकेषु विद्यते ॥३३॥ 


२९/१-क- X X X XI २९/२-क- >. > x XI २९/३-न १ 
स्तस्य ; गर-तथापि तस्य तौ न स्तः; न३-तथापि न तपस्यास्ते(?); ग३-तथापि न x > 
त-(?); नप, क- X > x XI २९/४-गर तु; ग३-_-स्तेन 
प्राणायमेन हि; ग४-प्राणायामोत्तमोत्तमे; न१, २, ७- प्राणायार्मः स्वमेव fg; न५, क-> X X XI 


Fd 
/ 


३०/ १-न५-तयोर्नाशं (? )--------.; _ न३-तयोर्नाशं समय (:) ; ग३- 
तयोर्नादः (? ) समर्थस्य(?) ; ग५-तयोर्नान्य:-----; त८----खुवृद्ध-----; क- X X X XI 
३०/२-न ३----केवलकुम्भक:(?); ग३- + - केवल T +; xX X X x! 
३०/३-न १ मत्त्वा(?) ; ग५ हित्वा(?); क- x x x xi 
३०/४-नरे, Y, T3, ६-यदस्मिन्वायुधारणम्‌; न१, २, ५, ७, ८, ग५--यदास्मिन्वायु----------; 


ग४--ययास्मिन्वायु-------; ग१-यत्स्थित्वा------; ग२-यत्तु स्याद्वाय्‌--; न३-यस्मिन्वा 
वाय; क- X X X XI 


३१/१-न ३-प्राणायामो नित्ययुक्तः (? ) ; ग२-प्राणायामस्य विध्युक्त: (? ); x x x xi 
३१/२-न३-सर्वे (? ) ; न४-सर्वेकेवलकुम्भक: (? ) ; न८-सर्वे:-----“--“--(?); m- 
तत्स्यात्केवल-------; क- X X x XI ३१/३-न १, २, ५, ७ चापूरयेत्कुभान्‌ ; 
T3 यः कुम्भः(?) ay यः -- ता; न३-विरेच्यापूरये + 
fafeq— — —; गर, ५, ६, क- x x x xi 


३२/१-न१, २, ग१, २, त वाथ ; न४, ग५, ६ वापि ; ग३- 

— —*rH(?); न३-आत्मन्यात्मानमारोप्य; क~ x > > xi ३२/२-ग४- 
कुम्भके------------; क- x X > xi २२/२-न ३------सिद्दि (:)------; 
के X > X XI ३२/४-ग६-तावदेवं समभ्यसेत्‌; F-X > > XI 


2 


३३/१-न१, ५, ८, ग£-केवलं कुम्भके x x; न३-केवलं कुम्भकं (? )-; ग२-केवल: 
कुम्भकः सिद्धो; क- X X X XI ३३/२-ग३, ४, ६-रेचपूरक----------; ग२-रेचपूरकवजित: ; 
BOX X X XI ३३/३-४- F-X X > xi p Nes 


षष्ठोऽध्यायः ४९ 


मनोजवत्वं लभते पलितादि च नश्यति । 
मुक्तेरयं महामार्गो मकाराख्यान्तरात्मनः ॥।३४॥ 


नादं चोत्पादयत्येषः कुम्भकः प्राणसंयमः । 
प्राणसंयमनं नाम देहे प्राणस्य धारणम्‌ ॥३५॥ 


एषः प्राणजयोपायः सर्वमृत्यूपघातकः। 
किचित्प्राणजयोपायं तव वक्ष्यामि तत्त्वतः ween 


बाह्यात्प्राणं समाकृष्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ i 
नाभिमध्ये च नासाग्रे पादाङगुष्ठे च यत्नतः ॥३७॥। 


' घारयेन्मनसा श्राणं सन्ध्याकालेषु सर्वदा । 
सर्वेरोगविनिर्मुक्तो जीवेद्योगी गतक्लमः RCH 


३४/ १-त-मनोजयत्वं---; क- X X X X! ३४/२-न३, ५, गप, s 
विनश्यति ; न३-स्खलितादि च-----(?); ग३-वदितादि चः (?); न८-पट्तादि च 
——— क- X X X XI ३४/३-न८, क-> X X XI ३४/४-न१, २, 


५, ग६-मकाराख्योऽन्तरात्मकः ; न३-भकाराक्षोंतरात्मकः(? ) ; ग४-मकाराख्यो हठात्मक: (?) ; 
ग५-मकाराख्योऽन्तकात्मकः; न७-मङ्कराख्योंतरात्मकः(?) ; नट, क- >< > > XI 


३५/१-त, गर, TY चोत्पादयत्येव ; न८-नादं च स्वादयत्येष:(? ) ; ग१-ज्ञानं 
चोत्पादयत्यष:; क- X X X XI ३५/२-त प्राणसंयमात्‌ ; न ९------------ 
प्राणसंयुत:; ग५, ६-ज्ञेय: केवलकुम्भकः; न८-कुम्भकः केवलो हि तः(?सः); क- x x XI 
३५/३-ग५, ६-प्राणसंयमनो-------; कन Xx X X 21 ३५/४-ग२-भवत्प्राणादि x x 
(?) ; द-जज-+धारणी (?) ; क~ x x x xi 


३६/१-त३, ५, ६, ७, TY, ५-एप (:)—— ——— —— ; ST&—-0q—— —— ———; ग३- 


विषप्राण (?); क-> xxxi ३६/२-न४-स स्यान्मृत्यूपघातकः(?) ; क- X X x XI 
३६/३-न १, ५---कंचित्प्राण---------; ग६-करिचित्प्राण-; न८-कि च : 
गर-जयोपायः ; नर जयोपायः; P- X X X Xa ३६/४-ग२- 
RI =+ नसल 1 )————; we ox x x xi 

३७/ श्न्ग २-बाह्याद्वायुं-------; न४-बाह्य प्राण-------; ग३-बाह्यप्राणं ; 


न८--वाह्मग्राणान्समाकुष्ष ; कन X X K XI ३७/२-ग६-पूरयित्वोदरे स्थितः; 
क- X X X XI ३७/३-क- X X X XI ३७/४-न ३-पादागुष्टेषु (? ) 
क- X X X XI 


H 


३८/ १-ग३------मेनसा साव्य(? ); ग४-घारयन्मनसा----; क~ x x x xi 
३८/२-न६, ७, ग५----------वबा सदा; न५ वे सदा; न४, ग३ 
वा तदा; क- X X X XI ३८/३-४-न६-सर्वरोगविनाशः स्यान्नाभिमध्ये च घारणात्‌; 
न४-तदेव लिखितमासीत्तथापि पीतरंगेन विलोपितं दृश्यते तस्य स्थाने च न किचिदन्यत्प्रतिनिधापितम्‌ । 
३८/३-ग२-सर्वदोषविनिर्मुक्तो ; F-X X X XI ३८/४-ग ४-जीवेदीषंः ; न८- 
जीवे -- षं गतश्रमः (?); Hx > x XI 


५० . _ योगयाज्ञवल्क्यः 


‘ara धारणं mit वायोविजयकारणम | 
सर्वरोगविनाहाः स्यान्नाभिमध्ये च धारणात ERAT 


शरीरं saat याति पादाङ्गष्ठे च धारणात | 
रसनावायमाङृष्य यः पिबेत्सततं नरः ॥४०॥ 


श्रमदाही न तस्यास्तां नश्यन्ति व्याधयस्तथा | 
सन्ध्ययोर््राह्मकाले वा वायुमाकृष्य यः पिबेत्‌ ॥४१॥ 


त्रिमासात्तस्य कल्याणि जायते वाक्सरस्वती । 
षण्मासाभ्यासयोगेन महारोग: प्रमूच्यते ॥४२॥ 


आत्मन्यात्मानमारोप्य कुण्डल्यां यस्तु घारयेत्‌ | 
क्षयरोगादयस्तस्य नञ्यन्तीत्यपरे विदुः ॥४३॥ 


"arr 'न३ लेखे विशेषः इलोकः-इड्या वायुमाकृष्य भ्रुवोमंध्ये निरोधयेत्‌ (?-यन्‌) । यः 


पिबंदमृतं we व्याधिभिर्मच्यते नरः ॥ 


३९/१-ग४, ५-नासाग्रधारण------; क- x > x xi 
३९/ ३-४--न४-एषा पंक्तिलिखित्वा पीतरंगेनाच्छादिता दश्यते | 
३९/४-न३, ६, TY, ६ 


३९/२-क- X X X XI 
३९/३-क- X X X XI 
तु "RUN; क- X X X XI 


४०/१-न२, ग१-शरीरलरूघुतां------; 
४०/२-क- X X X XI 


ग३-शरीरलघुतां----; क- X X X XI 
४०/३-न५, गरे, त-रसनां वाय-------; ग२-रसज्ञया FAT- 


रोप्य ; न४-रसज्ञां तालुमारोप्य ; ग५, न८-रसनाद्वायुमाकृष्य ; न ७-अपः शरीरमारोप्य ; क- 
X X X XI ४०/४-क- X X X X । 

४१/१-ग६, क च न स्यातां; TY——————— — —À& तस्यास्य (? ) 
न८-श्रमदाहो न तस्यास्य(?) ; न४-श्रमदाहो न तस्यास्ति; न१-श्रमदाहौ न तस्य स्तां 
ग१, ५, TY न तस्य स्तो; न७-श्रमो दाहो ; न३- X X X XI 
४१/२-न५-नश्येति (? ) ; न३- > X X XI ४१/३-न१,४, ६ 
ब्रह्मकाले वा; ग६, क ब्राम्हण: काले ; AC बाह्यकाले च ; 


न३- X X X xi ४१/४-ग४-वायुमाकृष्य यः पिबेत्सततं नरः (? ) । 


४२/१-न४, गः 
$e] 


तस्य कल्याणं । ४२/४-न२, ३, ६, ७. ग१, ३, त, 


४३/१-न४-आत्मानं स्थान--------(? ) ; ग४-आत्मन्यमुं समारोप्य । 
कुण्डलिन्या तु; Y, गई, ५, spm 
—— ; नट, क-नश्यन्तीत्यन्रुवन्विदः । 


४३/२-त, 73- 
४३/४-ग२----- 


षष्ठोञ्ध्यायः ५१ 


जिह्वया वायुमानीय जिह्वामूले निरोधयन्‌ । 
यः पिबेदमृतं विद्वान्सकलं भद्रमश्नुते ॥४४॥ 


आत्मन्यात्मानमिडया समानीय ज्रुवोन्तरे । 
पिवेदयरित्रदशाहारं व्याधिभिः स विमुच्यते ॥४५॥ 


S *नाडीभ्यां वायुमारोप्य नाभौ वा तुन्दपाइवयो 
घटिकँकां वहेद्यस्तु व्याधिभिः सोऽभिमुच्यते ॥४६॥ 


मासमेकं न्रिसन्ध्यायां जिह्वयारोप्य मारुतम्‌ | 
[पिबेद्यस्त्रिदशाहारं धारयेततुन्दमध्यमे ॥४७॥ 


४४/१-नर, ५, ७, m-ai; गर्‌ X X X X |» ४४/२- 
अत्र स्वीकृत: पाठो 'ग४' लेख एव विद्यते, सर्वेष्वन्येषु लेखेषु सर्वेष मुद्रितपुस्तकेषु | 
निरोधयेत-इति पाठस्तथापि ग्रन्यसन्दभ स न समीचीन इति न स्वीकृत: T- x > >] 
४४/३-ग२-स पोत्वामृतं---------; गर्श्‍-पिवेत्तदमृतं-----; T- X X XI 
४४/४-न३-त्रिकाल--; ग१- X X > X 

४५/१-ग२-समीरमिड्यापूर्य ; ग१- X X X Xa ४५/२-न१, २, Y, ५, तर 
समानीयांतरे Wat: ; न३-समानीय भ्र वोन्तरात्‌ ; ग३-समानीयांतरे भू वौ(? ) ; न८-सहानौय 


अ्रुवोंतरे(? ; ग५, ६-धारयित्वा भ्रुवोन्तरे ; ग२-संस्थाप्य भ्रूमुगान्तरे ; ग१- > X XXI 
४५/३-न६ यस्त्रिदशाहारो (!) ; न३-यःपिवेदमृताहारं । ४५/४-न १, २, ३, ग१, त- 
---सो5पिमच्यते; न४----सोऽभिमुच्यते ; नट, क-व्याधिभिः सुविमुच्यते 
न६-व्याधिस्थोऽवि विमुच्यते ; न५-विविः(? ) सोऽपि 1 


*४६-४७ इलोकान्तर्गतानां पंक्तीवामस्तित्वं पौर्वापर्य च न निश्चयपूर्वेकं निर्णतु शक्यते | 
तद्विषये लेखा द्विधा विभज्यन्ते । ४६/१-४ इलोकः “न१, २, ५, ७, T$, T लेखेषु समूलो नास्ति 
तस्य स्थाने च “न१,२,५, ७, T$ BAT ४७/ १-२ अस्ति, तेभ्यश्च “न१, २, T$" लेखेष च 
तदनन्तरं “धारयेद्ठत्सरार्घं वा ded वा प्रभंजनम्‌” इत्यधिका पंक्तिविद्यते ; “aR” लेखे तत्र प्रथमा 
पंक्तिर्नास्त्येव तथापि सा स्वस्थाने विद्यते तदनन्तरं च द्वितीयाऽप्यस्ति, “av, ६, गर, रे, 
Y, ५, ६, क” एतस्मिल्लेखगुच्छे च सा कुत्रापि नास्त्येव ; “ac” लेखे ४६/ १-४; ci 
सन्ति तेनैव क्रमेण तदनन्तरं च “एडन्यस्तुन्दमध्ये वा (7) नाभौ वा पारवेयोस्तु वा” इत्यधिका पंक्ति- 
स्तदनन्तरं च “धारयेद्ृत्सराध॑ वाः इत्यप्यस्ति। ४६/१-ग२ — 
वायुमाकृष्य ; न८ वायुमापूर्य ; न१, २, ५, ७, ग१, त- X X X X! ४६/२- 
ग६----तुन्दस्य पार्श्वयोः ; Wt २, ५, ७, TL, त- X X X X । ४६/३- 


न३-प्रपिबेंदों बदेद्यस्तु(?); न१, २, ५, ७, Tí त-> X X X । ४६/४-गरे, ४, ५, 
६, e—a विमुच्यते; नइ सोऽपि मुच्यते ; न१, २, ५, ७, T$, T- 
> XXXI 

४७/ १-गर तु त्रिसन्ध्यासु ; T- X X X XI ४७/२-त- X X X >! 


* ag २, ३, 7%, २-अत्राधिका पंक्ति:-धारयेहत्सराध॑ बा तदर्ध वा प्रभंजनम्‌ । ४७/३-न३-पिबे- 
यस्तुंडमध्ये वा(?); v, क- x x x x1 ४७/४- न६-धारयंस्तुंदमध्यमे ;ग३- 
घारयंद्गुदमध्यमे ; न३-नाभौ वा पाश्‍वंयोस्तु वा; AY, क- X X X XI 


उपज नाक ae Sige ee RS E ES 


६गपवसिबल्क्य: 


गुल्माष्ठीला प्लीहा चान्ये निदोषजनितास्तथा | 
उन्दमध्यगता रोगाः Wd नश्यन्ति तस्य वे uve 


ज्वराः सर्वे विनश्यन्ति विषाणि विविधानि 
बहुनोक्तेन कि गागि पलितादि च नश्यति pom 


e | 
Rss a len ue गह भरि eer td कस्मिन्नपि लेखे न वा मुद्रितपुस्तके 
“गुल्माषी” इति चन्दो THER “गुल्माषी वा चान्याः” इति यः स्वीकृत, 
(ऐल्माषी इति शब्दोऽ्थंहीन इव TUM ; कोशे “अषी” “आषी” बा xd LR है 
-कलिकातामुद्रितयो: “गुल्मव्लीहोदर चान्ये” इति य: 


अन्याः” शब्दे च व्याकरणदोषो दश्यजे। 


पाठः" ऽपि e. u Su t : 
पा ज्य illins M i ds: सन्दर्भ । CGU न कस्यापि रोगस्य नाम, समासान्ते gU नपुंसकरिगः 
स्येकवचः SM ग्रन्थसन्दर्भ । मोहमय्यां मुद्रितपुस्तके “गुल्फप्लीहोदराइचान्ये” इति यः 


~ 


पाठः सोऽपि न युक्तः, गल्फम' इत्यपि 
vols ५ १ इत्यवयवस्य, न कस्यापि रोगस्य 'उदरमू' 
sid MUR a रागस्य नाम; 'उदरम 
| ड|आदपुस्तके गुल्मप्ल होदराइचान्ये इति यस्तत्रापि समासान्ते “उदरम” HM 


दृश्यन्ते । तेषां 1 चत्संशोधनेन च पंच 
: तेषां समन्वये कृते सति किचित्संशोधनेन च पंच पाठा आप्यन्ते, ते:-“ग१, ३, ४ ५, ६ 


Th, €, त, क-गल्माष्टीला प्लीहा ; 
: je र ? ने 7 रे, ५ . 
TY -गुल्मादिनि लोम्नि म्नि धा g १ ; ७-गुल्ममाला प्लीहा ; न३-गुल्मप्लोहा जरा ; 


ष्यन्ते, तेः — 2 जान्य ; न १-वान्य -qrg न७- 
“ग६-जन्य: ; ग५--जान्य ; १-वान्य ; ग३--वान्ये ; ७-वान्या ; नर ५ वान्यान 
? T ; 


T$, त-चान्या: : T3, Y : 

: ; 7 €, TY, क-चान्ये : ग रे 

तस्य: इलोकस्य द्वितीयायां quen “सगर र न्य; ग२-च यत; qe हा वांता 

चरणस्य द्वितीयेन सम्बन्धों . “रोगाः” शब्दो नतत इति स पाठो ग्रणार्हो भवति येन रळ 

त्र 'गुल्म:-” पंचप्रकारो xod तस्मात्‌ “चान्ये” कि वा “वान्ये” पाठ: समीचीनो भवति 
i रोगविशेष: ; “पंच गुल्मा इति वातपित्तकफसब्निपातशोणितजा: पंच cate. 


A 


दोषा: इति Tey 2H df : 
शिकार ee “उत्तरापथे इति चरकसहितायां १ mE. सूत्रे कथितत्वात l “अष्ठीला” अपि 
' _ उत्तरापथ दीघंवर्तुलथाषाणविशे इत्येके, चर्मकाराणां वर्तुलदीर्घा लौही भाण्डि- 


हा MA इति उश्नतसंहितायां निदानस्थाने १.८७-८८ इलोकयोरुपरि टीकाकारस्य वक्तव्ये 
शब्दस्यार्थो प्लीहाविवर्धन न (fee) अत्यष्ठीला” (१.८८) चेति वर्णितौ सुश्रुतेन | “प्लीहा” 
प्लीहा, रोगाः, अन्ये च्‌ da Su ed ता ळी m एवं गुल्म uiid 
यम aer तिदोषजनितास्तुन्दरोगा: त्कथिते रोधनाभ्यासेन नश्यन्तीत्यर्थफल- 
883 na T: गुल्माष्ठीला प्लीहा चान्ये” इति a ao dd 
वयववाचका भवेय:। ' Ai 30 bl नो भवेन्‌, यदि “गुल्म”, “अष्ठीला” “व्लोहा” e. NS 
पुनरुक्तिदोष आगच्छति | Eun आह! luci hes इति गाळी भवतस्तेन 
वचनप्रत्ययान्वितस्य T ` जन्यः” e JH बहु 
s ere विकृतिरिति मत्त्वा न संगृहीत : ॥ गो “अन्याः” इति ag 


४८/२-गरे-ुन्दमध्यगतो रोगो(? ग४-तुन्दमध्ये 
७-सर्वे नश्यन्ति किल्विया; अर (?) ido Mess Sonde | महारोगाः । ४८/४-न१, ES 


Yet- 4-0 UOS T — — jWdsfiy 

१ गर-ज्वरानल्पा (7 ; गः T 
m an | om किमत बहुनोक्तेन वि SA ग१, २, त T6, क-पलिताः E 
नश्यंति . f ? NE T ; z पलितं विनश्यति | 
नश्यंति पलितानि चे; ग५-कि गार्गि फलितेन च । {oT UTOR diei 


i ] Sm RU e कद Se लक Ii ia —Áa ०-६५ 


aur RE UL IDEE _.. ¬ a PP sane 


ग२-गुल्फे निष्टावति, इति ii 
वेशनाद्यो Seq: स्वीक्रतो , X १ & । तेभ्यः प्रथम: “ष्ट” स्थान “ष्ठ” 
३ ० STO अन्त्याक्षरद्ववस्यापि तथैव समन्वये कृते सति १० पाठा "Pd 


षष्ठोष्ष्याय: ५३ 


एवं वायुजयोपायः प्राणस्य तु वरानने |. 


क शक्यमासनमास्थाय समाहितमनास्तथा 1५०1 


करणानि वशीकृत्य विषयेभ्यो बलात्सुधी: । 
अपानमूध्वंमाकृष्य प्रणवेन समाहितः 1५ १॥ 


*हस्ताभ्यां बन्धयेत्सम्यक्कर्णादि करणानि च । 
अङगृष्टाभ्यामुभे श्रोत्रे तर्जनीभ्यां च चक्षुषी ॥५२॥ 


नासापुटौ मध्यमाभ्यां प्रच्छाद्य करणानि d । 
आनन्दानुभवं यावत्तावन्मूद्धेनि धारयेत्‌ ॥५३॥ 


५०/१-न ४, Te, ६-एष वायोजयोपायः ; ग२-एवं वायुजयो यस्य(?) ; ग४-ध्यू व॑ वायो- 
जयोपायः । ५०/२-ग६, क-प्राणस्य चा”; न५, ७-प्राणस्य तु समाहितः ; 
—————; न६-स्वस्तिकासन--; 


ग२-प्राणस्तस्य समाहितः । ५०/३-ग२-दिव्यमासन 
न३-शक्यते मास (? ) -------; ग३- X X X X! ५०/४-न५, ७ मनस्तथा ; 
ग५, ६, क ~ मनाःसती ; न४ मनास्तदा ; Y मनाः सदा ; 
ग३- X X X XI 
५१/१-ग३- X X X X1 ५१(२-ग४-+बलात्सुखी; गर — कमात्सुधी:; 
TR-X X X X1 ५१/३-त-अपानमूध्निमाकृष्य(? ); न३-अपानमूर्दधा ; TY f 
ग--८-- 


; .ग३- > X X > । ५१/४-ग२-प्रणवे सुसमाहितः ; 


प्राणं TAT धारयेत्‌ ; ग५-बायुमार्गविधानकम्‌ ; क-वायुमार्गवितातकृत्‌(?) ; ग३- X > Tad 
X | “अन्न केषु लेखेष्वधिका पंक्तिः । सा च--न६, ग५, ६, त-वन्हिस्थाने 1 
त्राणं तत्रैव घारयेत्‌ ^", न८' लेखयोः सा विद्यत एव, तदुपरि च तस्याः पाठान्तरं-“वस्तिस्थाने 


Reedi प्राणं तत्र निरोधयेत्‌” इत्यपि दृश्यते ; : । 


५२/१-न३-___धारयेत्सम्यक्‌ ; ग३- X X X > । ५२/२-त१, ४, ५, 
ग२--शब्दादि------; गइ- X X X >! «R/3—— —— --मुभौ VUA 
न६, £—— — — (lA; ग४- तथा श्रोत्रे i ५२/४-न ३-तर्जनी तु 
। 


; गर, न८-नासापुटं---------; ग१- 
--वथान्याभ्यां ; त, गर च मध्याभ्यां ; न६ वघानाम्यां (? ) ; 
न३-_तथा नाभ्यां। ५३/२-न८--#रणानि च; "3 
aama वे(?) | ५३/३-ग१, ३, Y, ६, न८-आनन्दाविभवं-------; ae, २- 
; न३-आनन्दा- 


आनन्दाप्तिभेवेद्यावत्‌; त-आनन्दादि win; ग२-आनन्दाद्युद्धवो - 
विर्भवो--------;_ न५-आनन्दानुभवेद्यावत्‌ ; न६-अनादादिर्भवं(? )--------। ५३/४- 


ग६३-ताबन्मूर्धनि रोधयेत ; ग४-तावन्मूर्षनि चानयेत्‌ । 


५३/१-न१, २, 3, ७, ग२,-नासापुटे 


AUG Ae: 


प्राण: प्रयात्यनेनैव ततस्त्वायुविधातक्कत्‌ । 


WICH सुषुम्णायां मृणालान्तरसूत्रवत्‌ ॥५४॥ 


नादोत्पत्तिस्त्वनेनैव शुद्धस्फटिकसबन्निभा a 
aS वतत नादो वीणादण्डवदुत्यित: ॥५५॥ 


शंखध्वनिनिभस्त्वादी मध्ये मेघध्वनियंथा | 
व्योमरन्ध्रे गते नादे गिरिप्रस्रवर्ण यथा ॥५६॥ 


व्योमरन्धे गते वायौ चित्ते चात्मनि संस्थिते । 
तदानन्दी भवेद्दही वायुस्तेन जितो भवेत्‌ ॥५७॥ 


योगिनस्त्वपरे ह्यत्र Wafer समचेतसः l 
प्राणायामपराः पूता रेचपूरणवर्जिता: ॥५८॥ us 


५४/१-ग३-प्राणं(? ) 


ग६-ततरचायुविघातकृत्‌ ; न३-तत आयु 
ततश्चायुविधातकः । ५४/४-न४, गर -मृणालस्यांतसूत्रवत 


RE । ५४/२-न१, र, ५, 
१ न६-ततस्यायु(? ) E m 
| 


स्येव वर्णनं विद्यते तथापि नादोत्पत्ति: _शुद्धस्फटिकसन्निभा” कथं भवेदिति न कल्पनाक्षमम्‌ । द्वितीय 
चरणे ये पाठभेदास्तेषपि न तत्करणे सहायभूताः । ५५/२-ग२ सन्निभम्‌ ; न१, २, 
Y, ५, ६, ८, T$, ३, Y, ६, क सन्निभः । ५५/३-न १-आमूर्घो (? ) 
ग५-आमूध्नि ¦; ग३-आमूर्घा ¦ गर-आमूलो वते नाड्या(?) ; 
ग४-आमूर्ध्नों वतर्त धीरो ; नर वर्धते------- 1 ५५/४-गर दुत्थितम्‌ ; 
ग६, m—— — ——dqufen: ; नट WAT ; न६-वीणानादवदुत्थितः ; न४, 
ग३- X X X > | 

५६/ १-न३ निभवन्नादो (?) ; न२--------- निभस्तादौ; ग६--------- 
-निभरचादो ; dV, TR x x X X] ५६/२-न४- X X x x -स्तथा ; 
ग५, ६ भेरिध्वनिर्यया ; ग३-मध्ये x > xi ५६/३-न १, 3, ग३, ६- 
व्योमरन्धगतो नादो; न४-व्योमरन्धगता. नादो(?); न३, ग५- X x x x] ५६/४- 
न२-गिरिप्रश्नवणे----; न४,-गिरिप्रज्ञवणस्तथा (?) ; ग६-गिरिप्रश्नवणो यथा ; न३, ग५- 
X > X X; त-चित्ते चात्मनि संस्थिते | 


५७/ १-त------------आादे ; क-न्रम्हरन्ध्रे गतेः । ५७/२-त-गिरिप्रत्रवणं 
यथा । ५७/३-न२, ७-तदानन्दी भवेद्योगी ; न४-तदानन्दो भवेद्योगी ; त-सदानन्दी Weel ; 
न ३-तेनानन्दीः > न५-तदानन्दोद्ध वो देही (१); Teef; ग३-तदानादी 


भवेद्योगी ; ग४, न८-तदा नादो भवेद्देहे ; ग६-ततो नन्दी (? )भवेद्देही ; ५७/४-क-“एकं तालपत्रं 


गलितम्‌ “इत्यत्र लेखकस्य टिप्पणी. | 
५८/१-ग१, Y, ५, ६, न७ ऽन्यत्र ; ग२-योगिनस्त्वचले ; क- x 
भूताः; नर परो- 


X X XI ५८/२-क- X > X xi ५८/३ 
ST; न६ रताः qd; क- X x x XI ५८/४-न२३, ४, ८, T3, ५, ६- 


रेचपूरक---; न६-रेचपुरविवजिताः(?) ; क- x x x > | 


षष्ठोऽघ्यायः ५५ 


दक्षिणेतरगुल्फेन सीवनी पीड्चेत्शिराम्‌ । 
अघस्तादण्डयोः सूक्ष्मां सव्योपरि च दक्षिणम्‌ ॥५९॥। 


जंघोर्वोरन्तरं गागि fet बन्धयेदृढम्‌ | 
समग्रीवशिरस्कन्धः समपृष्ठः समोदरः 11६०] 


नेत्राभ्यां दक्षिणं गुल्फं लोकयन्नुपरिस्थितम्‌ । 
धारयन्मनसा साधं व्याहरन्प्रणवाक्षरम्‌ ॥६१॥ 


आसने नान्यघीरास्ते द्विजो रहसि नित्यशः । 
क्षत्रियश्च वरारोहे व्याहरन्प्रणवाक्षरम्‌ ॥६२॥ 


आसने नान्यधीरास्ते रहस्येन जितेन्द्रियः । 
वेश्याः शूद्राः स्त्रियश्चान्ये योगाभ्यासरताः नराः ॥६३॥ 


-उक्षिणोत्तरगल्फेन : क न२, Y, ५, ७, ८- 

A गुल्फन ; क-- > X X X ५९/२-त, नर, ४, ५, 
ui RE न३-शीवनीं पीडये स्थिता(?) ; ag ग४-पीडयेत्सीवनीं सिराम्‌ ; ग? 
सीवनी पूरयेत्शिराम्‌ ; ग२-सीवनीं पीडय सुंचिराम्‌(?) ; क- xX x x = ५९/३-न १- 
अधस्तादण्डवत्सूक्ष्मां; न५, ६ सूक्ष्म (? ); न३-अधस्ताश्रिक्षिपेत्तदतू; F-X x x xi 
५९/४-न३, ७, TH, ६ दक्षिणम्‌ ; न२-----दक्षिणे; क- x X > XI 


६०/१-न १, 3, ५, ७, ग३, ५, ६-जंघोर्वोरन्तरे ; न६-जंघयोरन्तरे E rn. 
ग२-जंघेदारन्तरं (? ) ; कन X X X XI ६०/२-ग६-अच्धिद्रं jme 
fife बन्धयोदुंढाम्‌ (? )-----; क- x > X X! ६०/३-ग५, ६- x x fc कायः; 


न६, ग४--शिरस्कशच । ६०/४-क- X > X X| 


; ९, e—a गुल्फे; क- x x x XI ६१/२-न१, 
२ Rul Da wee ; गर-लोकयन्नुदरस्थिरम्‌ ; ग३-लोकयाम ls ः 
क~ > > > XI ६१/३-ग१, 3, न६-भारत्या ; ग३-घारया iiio "m 
ग५-व्याहूत्य---------;  ग६-व्याहृत्या-----------; ग  ——— fes (? ) ; 
नरे, $— X X X XI ६१/४-न३, क- X X X XI 


—— — नन्यधीरास्ते ; ग२-आसीतानन्यघीनित्यं ; 

“TR, & ७, ८, गई, ५, R— — — जानन्यघीरास्तै ; ग२-आसी iU 

क- mab x : | ६२/२-न३, ७--रहस्येव जितेन्द्रियः ; न६, ग३, ५-रहस्यं UE 

ग६-रहस्ये विजितेन्द्रिया:(? ); न१, २, ५, त-दीपं हस्ते विलोकयन्‌; क- x X X XI 
६२/३-४-ग३, क- X X X X X X X X 


l -आसीतानन्यघीनित्यं ; ३/२-न १, ५, 
-ग२-आसीतानन्यघीनित्यं ; गरे, ५, ६, क- X X X xt ६ | 
ee ; नर, ३-दीपं हस्ते विलोकयन्‌ ; ग२-द्विजो रहसि नित्यश:(? ) ; 73, ५, 
६, क- X X X X1 ६३/३-नर, क- X X X X1 ६३/४-न३, ४, ६, ग३- 
i रताः सदा ; नर, क- X X X XI 


. ०३० Don Be he 
शेव वा वैष्णवं वाथ व्याहरन्नन्यमेव 
3 2 वा । 
भासन नान्यधीरास्ते दीपं हस्ते विलोकयन्‌ ॥६४॥ 


i Ta गतः । 


रु iy 
| TATE AT ॥६५॥ 


वारणं कुर्वतस्तस्य शक्ति: स्थादिष्टभोजने i 
P  SISXIÍRTE qux 1: 
देहश्च लघुतां याति जठराग्निश्च वर्घते ॥६६॥ 


ष्टचिह्लस्ततस्तस्मान्मनसारोप्य 
UM a en i s निरोधयेत्‌ ù " " 


क. ललन वापि; 

मन्त्र ; -रौद्रं CBE PA 0. am 
न्वे; न३--रौद्रं वा वष्णवं वापि ; नर, F- x छ B persist 
` । ६४/२-ग२- 


व्याहरन्मन्त्रमेव re वा ; TY, & ७-व्याहरंतो. दे 
वाराहमेव वा : a हेरतोऽन्यमेव वा; qu 
न४-दीपहस्ते इच NE दीपं ; नरे ~दीपमग्नावलोकयन कत्या(7)) के X x 
GM(?); क~ x x > x | कलिकातामृद्रितपस्तके क कान 
© नपुस्त q विलोकयेत 
६५/१-ग५, ६-आयुविघातक: : i 


BT: ; E विद्यूतकृत्प्राण: ( ?); o 7 २-आयुविपूतकृत्पाण:(? ) ; न४-आयुविधा 
नरे तपः (?) ; XX XI ६५/२-ग pals 
६५/३-न२, ३ Ae) ग२-गच्छदगागि कुल गतः(?ततः) : क CÓ चत: 
घमध्वनिजयो D ६, ७, ग६-धूमध्वजजयो. : न? . SAREE — X X X X l 
T ———: F १ -H4 ee ; 

HE = टू x 


६६/१-न३-घारणं कुकुतो रोप्य 
किचित्संशयास्पदम F (?) ; गरे, कः 
l हस्तलेखेष ` / र ५) = X x oie 
ANUS न शक्तिस्थाने Be Oe तर, 4, ७, कु oe ae 
खमम्‌ ; (५) नइ, t; (३) न४-शक्ति-_ प्रभंजनः; (v) क हा X 


८, TY, £— वहिस्थाने : 
गर Te E & zi dE प्रभजनम्‌ ; (६) qe Tafa 


“वह्िस्थानं प्रभजनम” A केभ्यश्‍च नडोआदे, मरादाबादे करिकाताया tj 
: न६, T1" लेखयोविद्यते; तथापि ul पुर्या च मुद्रिते “वल्िस्थाने 


म्बन्धाभावात्‌ । ग्रन्थे X: तमी इह lo 
लाचा रेन ` ग्रन्थे गयस्य पाठस्तु सन्दर्भ युक्त इति मे मति्यतसते इति मन्ये पूर्वापरस- 
६६/३-न १-देहस्तु-__ "कथन भवति, यथा द्वितीयतृतीययोः दवितीयचरणेनोक्तरीत्या 


दीपनम्‌ ; qv L DU pe x ae ae 
1” go २ ऐ-जाठराग्निश्‍च वर्घते ; 2६ । ६६/४-न२, ५-जठराग्नेशच 
दीपनम्‌ ; गर, क~ > x qq ; नई-जठरान्निविनधित (7) 7 x -जाठराग्नेश्च 


६७/१-एतच्चरणं द्विघा विभज्य साम्यवेषम्ये निणितव्ये | 


तस्य > | 


ग S ३, Y, ६, ८, T तः -दृष्टचिन्ह 
SEG ; नई-दृष्टवा fag; moe AS =; नर, meu: 


पाठभेदा . ire > l द्वितीयो Dx. df 
aN गर, ४, ५, ६-ततस्तस्मात gn वततस्तस्मात्‌” । तस्य त्रय: 
` "१7 ७-ततस्तस्मिन्‌ ; नर l 


षष्ठोऽध्यायः | ५७ 


यावन्मनो लयत्यस्मिच्चाभौ सवितृमण्डले | 
तावत्समभ्यसेडिद्वान्चियतो नियतासन: ॥६८॥ 


एतेन नाभिमध्यस्थघारणेनेव मारुतः | 
कुण्डली याति वह्लिसच दहत्यत्र न संशय: ॥६९॥। 


सन्तप्ता ga तत्र वायुना चालिता स्वयम्‌ । 
प्रसार्य फणभृङ्धोगं प्रबोधं याति सा तदा eoll 


` त-ततः स्थानात्‌; गर, क-समस्ता पंक्तिरेव नास्ति । मुद्रितपुस्तकेभ्यो “दुष्टचिह्वस्ततः स्थानात्‌” इति पाठः 


धिवेन्द्रम्‌पुस्तके, मुम्बापुर्या, नडीआदे च मुद्रितेषु स्वीकृतो दुष्यते, मुरादाबादे, कलिकातायां च मुद्रि- 
तयोः “दृष्टचिह्वस्ततस्तस्मिन्‌” इति। तत्र दृष्टचिह्तः” शब्दः सामान्यः, स च १० हस्तलेखेष्वपि विद्यते । 
“ततस्तस्मिन्‌”, इत्येको, ततः स्थानात्‌” इति च द्वितीय एतौ get: केषु केषु दृश्येते तथापि ग्रन्थसन्दभ 
तयोरेकोऽपि न समीचीनः ; “ततस्तस्मात्‌/च न केवलं समीचीनः परं च ८ हस्तलेखेषु विद्यत इति 
“दुष्टचिह्वस्ततस्तस्मात्‌” इति चरणं स्वीकरणीयं भवति । ६७/२-गर, क- X X X XU 


६७/३-ग१, ५, TR, e ; न१, ६, ८, TY—— मुच्चारयेद्गागि ; 
गरे, क- X X X X! ६७/४४ निरोधयन्‌ ; गर, क- X X X X । 


६८/१-न १, २, ३, ५, ७, ८-यावन्मनोलयस्तस्मिन्‌ ; ग३-यावन्मनः स्थितस्तस्मिन्‌(? ) ; 
न४-यावन्मनो भवेत्तस्मिन्‌ ; ग६-यावन्निरोधयेत्तस्मिन्‌ ; गर, क- > > X > । ६८/२- 
ग१-नाभौ सावित्रमण्डले ; गर, क- X X X | ६८/३-गर, क- X X X X! 
६८/४-ग १, Y, ५, ६ नियताशन: ; गर, क- X X X XI 


६९/१-न १, २, ५, ७, ग १ ताभिमध्यस्यो ; नरे नभिमध्यस्थ(?) 
नाभिमध्यस्तु ; ग४-----नाभिमध्येन; गर, क- X X > XI ६९/२- 


गर 
ग३-वारणे नैव (? ) ; न४-धारयेच्चेव मारुतम्‌; गर, क- X X X Xt ६९/३- 
न३-कुंडलीं चाति(? ) ; न८-कुंडलीं वाति ; ग५, ६-कुडलों वायु------; ग१- 


कुण्डली यत्र---“-(?) । गर, क- X X X X! ६९/४-ग३-देद्यव्यत्र (? ) ~; 
गर, क- X X X XI 


; न५, ८, ग३-सन्तप्तवद्िना- ; न६- 
सन्तप्ते----------; ग५, Hi; "गर, क- X X X XI! ७०/२-त- 
चारिता ; न६, TY, ५, ६-वायुना च प्रवातितः ; ग? प्रवाहित: ; 
न३, ४ई---प्रचालित: ; गरे अभिप्रचालित: ; न८--तीत्र वातिता ; गर, 
F-X > X XI ७०/३-न८-प्रसार्य फणिभुद्भोगं; गर, F-X > XI ७०/४-अस्मिशचरणे 
पुनः साम्यवैषम्ये भवतस्तेन तं द्विधा विभज्य निश्चयो कर्तव्यः। तस्य द्वौ विभागौ:--(१) प्रबोधं 
याति,(२) सा तदा चेति। तत्सम्बधिनो लेखभेदा:--(१)-न१, २, 3, ५, ७, ८, गर, 
Y, ५, ६, त-प्रबोधं याति; तस्य विक्वतयस्त्रय:---न४-प्रवाधं याति; न६- प्रबोधयति; ग३- 
अगाधं याति । (२) नर, ५, ७, तसा तदा ; न१, Y, TY, ४-तत्तदा ; FR, ६, ८, गरे, ५ 
६-तत्तथा । गर, क- X X X । कुण्डली (६९/३) शब्दस्य स्त्रीलिंगत्वात्तस्य गुण- 
वाचकाः सर्वेऽपि शब्दाः स्त्रीलिगप्रत्ययान्विता एव भवेयुरिति स्वीक्ृतपाठस्यौचित्यमवगन्तव्यम्‌ d 


७०/१-ग१, Y, न३, ४-सन्तप्तो 


यागयाझवल्क्यः 


id संसरत्यस्मिन्नाभिमूले तु चक्रिणि । 
नन सुषुम्णायां प्रयाति प्राणसंशक: negn 


सम्प्राप्ते मारुते तस्मिन्सुषम्णायां वरानने । 


सन्त्रमुच्वाय मनसा हुन्मध्ये धारयेत्पुनः ॥७२॥ 


हृदयात्कण्ठकूपे च भुवोमंध्ये च धारये | 
तस्मादारोप्य मनसा सारिन प्राणमनन्यघी: TICETT 


घारयेद्व्योम्नि विप्रेन्द्रे व्याहरन्प्रणवाक्षरम्‌ | 
वायुना पूरिते व्योम्नि साङ्गोपाङ्गे कलेवरे ॥७४। 


पप विव वि 


७ q : 
ir anaes i a ues UD TR, य१, ३, g———— 
-प्रबद्धच `L न सि T 1; ग५ 
e pew संस्फुरत्यस्मिन्‌ ; -परबुद्धः संस्मरत्यस्मिन्‌ ; गर्‌ कु च स्फुरत्यस्मिन्‌ ; 
लाक ब E ७, त-नाभिमूले चः ; di | च चाश्रणि E (7 Pn 
s य X X Xi ettam क= x x x visum 


T3 प्राणसंज्ञिकम (? ) ; ग 
प्राणसंक्रम: TS, क- > (^ ) i i: a (0 —cCmWNNPRH(?) ; Re 


गई | 


T पंक्तिविद्यत 

: E २-न४-एषा पंक्तिविद्यत एव तथापि सा ने स्वस्थाने यथात्र किन्तु ७२/३-४ 

T3, ७, T3 e रे, ७, गर, क- X > x x; न६-खे प्राप्ते E 
, ७, Pa X X! ७२/३-गर, क- x > XI ex/v-m, अल 

og; — — quang: ; नर, 6, गर, HK x x x1 _ 


७३/१-ग५, ६-हृदयात्कण्ठमध्ये च : न ये 
) a-g कण्ठकपे (5)थ : हृदयात्कन्दमले च 
m i कपे(5)थ ; qc- ; 
2 i s e x ७३/२-ग५ E दक्षिणाम्‌ ; न१, ४, ५ थि 
ey /३-४-ग३-७१ इलोकस्य पुनरुक्तित एषा पंक्तिधिद्यत अत्र। ७: | 
XI ७३/४-नर, ३, ६-साग्निप्राणमनन्यघीः ; गर, क- X x a 


७४/१-अस्मिश्चरणे पुनस्तं द्विधा विभज्य MES 
u धारयेदव्योम्नि n u fs Mn SU साम्यनषम्य निश्चितव्ये À : 
गरे, Y, ५, ६-ारवेन्धीस्न (२ ) । तत्सम्बन्धिनो लेखविभागाङ्च:-(१) = hea zi १) 
न, 2 Y ५ nm , नर, ३, Y, T$, त-धारयेचो हि; T3, क- X x x t mat 
jV), Ay ६, ७, ८, T3, प्‌, ६, त-विपेन्द्रे ; ग१, ४--विप्रेन्द्रो . na l (3) 


X XXXI ७४/२-गर, कः ग२, फ-- 
? . q Y. 3 az X X >< x || xy प्रयेन्योम्नि ? 
» fe 


X X X XI ७४/४-न १, ८ -सांगोपांगकलेवरे j 
Th FX x x re | २, ३, T$, Y, ५-सांगोपांगकलेवरे; न६-सांगोपांगं कलेवरम्‌; 


षष्ठोऽध्यायः ५९ 


तदात्मा राजते तत्र यथा व्योम्नि विकर्तनः । 


शरीरं विसुसृक्षुःचेदेवं सम्यक्‌ समाचरन्‌ ॥७५॥ 
एकाक्षरं परं ब्रह्म ध्यायन्प्रणवमी₹वरम्‌ । 
afta मनसा मूध्नि ब्रम्हरन्ध्रं सवायुना ॥७६॥ 


प्राणमुन्मोचयेत्पश्चान्महात्राणे खमध्यमे | 
देहातीते जगत्म्राणे शून्ये नित्ये ध्रुवे पदे ॥७७॥ 


आकाशे परमानन्दे स्वात्मानं योजयेद्धिया । 
ब्रह्वोवासौ भवेद्गागि न पुनर्जन्मभाग्भवेत्‌ ॥७८॥ 


तस्मात्त्वं च वरारोहे नित्यं कर्मं समाचर | 
सन्ध्याकालेषु वा नित्यं प्राणसंयमनं कुरु ॥७९॥ 


७५/१-न३--रतिते(? )----; ग३-तथात्मा---; नईऑ-तदा तु- 

; ग४-तथा विराजतेः ; न७, त-तदात्मा राजते तस्य ; न५-तदा तु 

तस्य ; गर, क-> X X XI ७५/२-न५- —— fafaa: ; नई३-तथा-------- 
विकर्तनः; गर, क- > X X XI ७५/३-ग३-शरीरं मेवशि सूक्ष्मं चेत्‌(?); ग६-शरीर- 
मपि सुक्ष्म चेत्‌; गर, क- X X X XO ७५/४-न२, ३, Y, ६,७, ८, qY- —— — —— 
समाचरेत्‌ ; ग५, ६- समभ्यसेत्‌; ग३-----सम्ये (? ) समाचरेत्‌ ; गर, क¬ X X X XI 


७६/१-न१, २, ५ ब्रह्म ध्यायन्‌ ; AY, ग३-एकाकारं परं ब्रह्म; T, २, कन 
X XXX ७६/२-न१, २, ५-प्रणवमीञवरं सदा; T$, २, क- X X X X» ७६/३- 
न८-संभेय--.; नर-संरुष्य ; ग१-संक्षिप्य (? ) — —————; 
गर, क- X X X XI ७६/४-ग५, ६-ब्रह्मरन्धस्य वायुना ; ग४-ब्रह्मरन्धस्व(? ) वायुना; 
न५-मह्मरन्धसचायुना (? ) ; न३-हअद्यरन्थसमाधिना; गर, क- X X X > । 


७७/१-ग३, ६-“प्राणानुन्मोचयेत्पश्चात्‌; न४-प्राणांस्तु मोचयेत्पश्चात्‌ ; न६-प्राणं हि मोच- 
येत्पश्चात्‌ ; TY, न८-प्राणं च मोचयेत्पश्चात्‌; ग१-प्राणं विमोचयेत्पश्चात्‌; गर, क- X X X XI 
७७/२-न१, २, Y, "3 सुमध्यमे ; नरे, ५, ७, ग६-महाप्राणेषु मध्यमे ; ग१- 
महाप्राणे च---------; ग४-महाप्राणश्च (? ) ¬; न८-महाप्राणौध----“-“--“--; गर, 
क- X X X X! ७७/३-न३-देहातीते ततो योगी; ग३-चेहातीतजगत्प्रागे(?); q&——— — 
जयत्प्राणे(?); गर, क- X X X XI ७७/४-न३, ४, ७--नित्यधुवे 

; ग३-शून्ये सत्ये; गर, क- X X X X | 


7 


७८/१-न३-आकाशेयोपमानन्दे ; गर, क- X X X XI ७८/२-न१, २, ४, ५, ७, 
गरे, त---+मखसुधी: ; TA; गर, क- X X X XI 
७८/३-न३, ग५-ब्रह्मींव स भवेद्गागि ; न४-ज्रहोत संभवेदगागि; ग४-न्रहावानुभत्रेद्गागि; ग३- 
ब्रह्मेव संभवेद्योगी ; गर, क- X X X XI ७८/४-गर२, क- X X X XI 


७९/ १-ग३-तस्मात्पंच----; नरे, गर, क- X X X XI ७९/२-ग१, ३, Y- 
नित्यकर्म; न६-------समाचरेः:; नइ, गर्‌, क- X X X XI ७९/३-४- 
न३, क- X X X X X X X XI 


कित amalag: 


- | भाणायामपराः सर्वे प्राणायामपरायणाः । 
्राणायामविशुद्धा ये ते यान्ति परमां गतिम li£ell 


pm आणायामादृते नान्यत्तारकं नरकादपि 
a ससाराणेवमग्नानां तारकः प्राणसंयमः ॥८ gii 


Zn विधिनोक्तेन मार्गेण प्राणसंयमनं कुरू ॥८२॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये षष्ठोऽध्यायः || 


ee 


८१/२-क- X 26 आ. cooled 
स्वीकृतं I (—Dv— ब्रह्मविष्णशिवादय E 
WU पिधाय; क- xxx às गड 


क- X X X XI ८०/४-क- 


८०/३-न४, ६, qv पम लिखितं यथा 
श ५७ T ? “j = प्राणायामेविशुद्धा प्रे + 

XX XXI ६-आणायामेविशुद्धा ये ; 
८१/१-२-ग२-प्राणायामातारं तारं नरकादपि(? ) ; न६ क. 
८१/१-न ५-जाणायामादृतं pM p १/२ Se च६, के- 
तारको नरकादिषु (? ) । ८ १/३-न ६, F- i RT 


XXXXXXXXI 
दिषु ; न२, q- 
X X X XI ८१/४-ग३-तारकं प्राणसंयमम्‌ (? ) ; 


Premed / 1* RT च वरारोहे; PX X X XI ८२/२न१ २, ४ ६, Tt ३- 
| a afe (? Jaa rus सयममाचर १ के- X X XXI ८२/३-न३-विधिनो- 
| pA i : k 7 कै- X X X XI ८२/४-न ३-प्राणसंय (-म-) si —_. 


म ० ee ee ce माया r 


ST > EE z Lc : — 
Ae teeta LE Sas URS हा गाए पह. DEN 


षष्ठोऽष्यायः ६१ 
परिशिष्टम्‌ 


षष्ठाध्यायस्य VIR अनन्तरं -- इति संज्ञितायां पादटिप्पण्यामुल्लिखिता 
i अधिका: इलोकाः ॥ 


न८--नतासाग्रे दृक सदा सम्यक्‌ सव्ये न्यस्येतरं करम्‌ | 
नासाग्रे शशभूद्विम्बे ज्योत्स्वाजालबितानके ॥ ( १)॥ 


अम्बोमा(?) सहितं xpi सोमसूर्याग्निलोचनम्‌ d 
पंचवक्त्रं महादेवं चन्द्रशेखरमीरबरम्‌ ॥२॥ 


नन्दिवाहनसंयुक्तं सर्वदेवसमन्वितम्‌ । 
प्रसन्नं सर्ववरद घ्यायेस्सर्वायुधं शिवम्‌ ॥३॥ 


यो वेदादौ स्वरः प्रोक्तो वेदान्ते च प्रतिष्ठितः । 
मकारमूतिरेतेषां रक्तांगी हंसवाहिनी ui 


दण्डहस्ता सती बाला गायत्रीत्यवधार्यंताम्‌ | 
अकारमू्तिरेतेषां कृष्णांगी वृषवाहनी ॥५॥ 


चक्ऋहस्ता सती चेव सावित्रीत्यवधार्येताम्‌ । 
मकारमूतिरेतेषां शवेतांगी ताक्ष्यंवाहिनी ॥॥६॥ 


शूलानन्दमयी वृद्धा सरस्वत्यवघार्यताम्‌ | 
माहेशवरीति AT Ma: पश्चिमा परिकीतिता neon 


सृष्ठिस्थित्यन्तकालाद्या मकारोऽप्यन्तकात्मकः | 
अक्षरत्रयमेवैतत्कारणत्रयमिष्यते ॥८॥ 


त्रयाणां कारणं ब्रह्म WES सर्वकारणम्‌ | 
एकाक्षर परं ज्योतिस्तमाहुः प्रणवं बुधाः ॥९॥ 


ग५-एभ्यः १, ४-१० इलोका अस्मिन्नपि लेखे सन्ति निम्नलिखित: पाठान्तरैः-- 


१/(-नासाग्रदुकु--++ १/३; -नासाग्रशशभृद्विम्ब--। १/४-ज्योत्स्नाजालविता- 
नितम्‌ । २-३- X X X X । ४/१-यद्वेदादौ--- 1 ५/३-उकारमूतिरेतेषां । 
५/४-३वेतांगी ताक्ष्यंवाहिनी । ६/४-कृष्णांगी बृषवाहिनी । ७/१-तरिशूलानन्दमयी । ७/३- 
माहेशवरीति सा प्राज्ञी! ८/१-सृष्टिस्थितिक्ृत्वाद्यो(?) । ८/३-अक्षरत्रयमेतत्तु । ९/१- 
aami (? )——— ९/२-भाल्पं । 


ग६-ये इलोकाः (t, ४-१०) ग५ लेखे त एवास्मिन्नपि लेखे सन्ति तथापि तस्मिन्कानि 
विशिष्टानि पाठान्तराणि दृश्यन्ते, तानिः— | 


SN योगयाज्ञवल्क्य: 
६३ 


एवं ज्ञात्वा विघानेन प्रणवेन समन्वितम्‌ । 
प्राणायाम तत: कुर्याद्रेचपुरककुम्भकः 11१०॥ 


a. 


सप्तमोऽध्यायः ॥ 


F 
*याज्ञवल्क्य उवाच--- 


उक्तान्येतानि चत्वारि योगाङ्गानि द्विजोत्तमे । 
प्रत्याहारादि चत्वारि श्वृणुष्वाभ्यन्तराणि च ॥१॥ 


इन्द्रियाणां विचरतां विषयेषु स्वभावतः | 
बलादाहरण तेषां प्रत्याहारः स उच्यते ॥२॥ 


यद्यत्परयसि तत्सर्वं पञ्यदात्मवदात्मनि | 
प्रत्याहारः स च प्रोक्तो योगर्विद्भर्महात्मभिः nan 


कर्माणि यानि नित्यानि विहितानि शरीरिणाम्‌ । 
तेषामात्मन्यनुष्ठानं मनसा यद्ृहिविना ॥४॥ 


सप्तमोऽध्यायः ॥ 


` अलर्ट, ५-श्री याज्ञवल्क्य उवाच ; न८-याज्ञवल्क्यः--; न३-श्री भगवानु ॥ न६-भगवानुवाच ; 
ग६-ओम्‌ भगवान्‌- ; FY, 3, ७, ग१, २, ५, त, $— X X X XI 


१/२-न५, ७, ८, ग५, त वरानने । १/३-न१, २, ३, ५, ६, ८, 
गर, ३, Y, ५, ६, त-प्त्याहाराणि--------_ । 


१/१-नासाम्ररक ---------- | १/३-नासाग्रशशमद्विम्ब॑। Vas - 
T १/४-ज्योत्स्नाजालविताः | २/१-न३, &- —————hfg चरेतां( 


नितम्‌ । २-३- + नी ती 1 । ४/१-यद्वेदादो ।  ५/३-उकारमूतिरेतेषां । oe २0 ucl y. ; ग५- ——— h चरतां ; ग३- 


) 


५/४-३वेत्ांगी तार्कष्यवाहिनी । ६/४-कृष्णांगी वृषवाहिनी । ७ /१-त्रिशूलं 
_afisfeas T t- दघती । 
Y xr M : ८/२-मकारो त्यन्त-(? )-कारक: । ८ /३-अक्षरजयमेतत्तु । ३/ १-न४-यद्यत्पश्यति--; न३-यच्च पड्यति मम तिवसा 
३/२-न१, २, ३, Y, ५, ६, Tf, ४-पश्येदात्मानमात्मनि ; ग२-पश्येदात्मानमात्मना । ३/३- 
= i ४-न६-योगिविद्धिमंहात्मभि: ( ? 
विशेत्रा टिप्पणी:-एम्यो टिप्पणीम्यो स्पष्टमेव प्रतीयते qa “ग५, ६” छेखात्रेकस्यैव your प्रति- नि UE NU RR E 
४/१-ग३-कर्मणो निघित्यानि(?) । ४/२-ग३-विदितानि-----------। ४/४-न३- 


लेखाबिति, “ac” लेखच तस्यैव मूललेखस्य तृतीयप्रतिळेखस्य प्रम्रतिलेख इति | 
मनसो यद्बहिविना ; ग३-मनसा युद्धविविना(? ) ; ग१-मनसा यत्प्रकल्पितम्‌ । 


६४ सप्तमोऽध्यायः 


प्रत्याहारो भवेत्सोऽपि योगसाधनमुत्तमम्‌ । 
प्रत्याहारः प्रशस्तोऽयं सेवितो योगिभिः सदा ॥५॥ 


अष्टादशसु यद्वायोमंमंस्थानेषु धारणम्‌ । 
स्थानात्स्थानात्समाङृष्य प्रत्याहारो निगद्यते ॥६॥ 


अर्विनौ च तथा ब्रूतां गागि देवभिषग्वरी | 
[ममंस्थानानि सिद्धथर्थं शरीरे योगमोक्षयोः ॥७॥ 


तानि सर्वाणि वक्ष्यामि यथावच्छ्‌ णृ सुत्रते । 


AS 


पादाङगुष्टो च गुल्फौ च जङ्घामध्ये ate च ॥८॥ 


Rade च जान्वोश्च मध्ये चोरुद्वयस्य च | 
पायुमूल ततः पञ्चाद्देहैध्यं च मेढुकम्‌ ॥९॥ 


TS त ee oa 


५/१-२--न४, T3— X x x x x )८ X XI ५/३-न५, ८, ग१, ५, ६, क-प्रत्याहारे 
प्रशस्त तत्‌ ; T, Y, ७, ग४-प्रत्याहारं प्रशस्त तत्‌ ; ग२-प्रत्याहारं प्रशस्तं तं; न४, ग३- 
प्रत्याहार( (? ) प्रशस्तं तत्‌ ; न३-प्रत्याहारं प्रशंसन्ति । ५/४-न१, Y, ५, ६, ७, ८, ग१, ३, ५, 
६, क-सेवितं — —; ग२-सेवन्ते योगिनः सदा ; ग४-योगिभि: सेवितं सदा ; न३- 
स वेत्ति(?सेवितं) योगिभिः सदा । 


६/१-न६-अष्टादशस्तु (? ) ——-— ६/२-न३- घारयेत्‌ ; 
R(T) । ६/३-त, न४, ग४, ५, ६-स्थानात्स्थानं----.. -. नः 


— 
1 s 


न७- 
स्थानस्थानं(? ) 


७/१-ग१- —— यथाञ्ूतां ; न४- 
तत्र तौ ब्रूतां ; चर, २, ks ७, ८- IF 


च तदाब्रूतां ; ग२- L—— 
था स्यातां । ७/३-न६- 


सिध्दचर्थे । ७/४-ग४, 4, क- --भोगमोक्षयो: ; न८- -स्वगमोक्षयोः ; 
ग२- योगभोगयोः । † अत्र “न६” लेखे “मध्यमेऽपि हृदये चः मनसो- 


रुचिरूपम्‌” इति इलोको वर्तते | सो नाधिकः किन्तु द्वादशाध्यायान्तर्गेतो २३ तमः इलोको लेखकस्य 
अमेनात्र प्रविष्ट इति नासावुद्धतोष्स्यां टिप्पण्याम्‌ । 


८/२-ग४- 'क्ष्प्स्ण्ण्सांप्रतम्‌ ; ग५- E कम ee 
संप्रति । ८/३- ग १, २, त-पादाडगुष्टे | गुल्फे च(?) ८/४-नः१, m, ६-जच्चूमध्ये-.....; 
ग २-ज ट्वामध्य----; Y, ७, ग३-जङ्कामध्यौ (? ) ¬; ग४-जद्धामेढी ! 


९/१-२-अत्र दृश्यमाणानां पाठभेदानां वेशिष्ट्यादुद्दावपे चरणावेकत्र विचारणीयौ भवतः | 
ताभ्यां भूतां समस्तां प्रथमां पंक्ति च चतुर्धा विभज्य लेखानां साम्यवैषम्ये निर्णेतव्ये। ते च 
विभागाः-(१) चित्योर्मूले च ; (२) जान्वोश्च ; (३) मध्ये ; (Y) चोरूद्वयस्य च | तत्सम्बन्धिनो 
लेखानां विभागाइचेदृशाः-(१) ग३, ४ न ३-चित्योरमूले च; न७-स्फिजोर्मूलं च; न२-स्फिचोर्मूल च ; 
न८-स्फिग्जोमूर्ते(? )च ; ग५, ६, क-स्फिजोमूँले च; न१, ४, ५, ६, ग१, त-चित्योर्मूलं च; ग२- 


योगयाजञ्ञवल्क्यः 8^ 


नाभिश्च हृदयं ग्रायि कण्ठकूपस्तथंव च। _ 
तालुमूलं च नासाय मूलं AEN मण्डले Noll 


wares ललाटं च मूर्धा च मुनिसत्तम | 
मर्मस्थानानि चैतानि मानं तेषां पृथक्‌ pup ॥११॥ 


पादान्मानं तु गृल्फस्य सार्धाङगुलचतुष्टयम्‌ | 
गृल्फाज्जद्धस्य मध्यं तु विज्ञेयं तदृशाङगुलम्‌ ॥१२॥ 


THA च; (२) Fl, २, ७, TY, ५, ६, त. क-जान्वोशच ; ग१, २, ३, TRI च; न६- 
जानौ च; न४-जान्‌ (-मध्यं) ; क-जानोइच ; न८-वाह्वोश्च ; (3) a}, 3 ५, &, ८, "t २ 
४, ut ६, त, FAT ; नई, गरे-मध्यात्‌ ; d*, इ-मध्य 3 RR (४) de ४, inm ८, 7%, S? nd 
Y, ५, ६, त, क-चोरूद्वयस्य च ; d$, 2, ५, ७-चोरूभयस्यं च । ९/३-४-अस्याः VIT तयैव 
रीत्या लेखानां साम्यवेषम्य निर्णतव्ये । तस्याइचतुविभागा :-( १) पायुमूलं ; (२) शा पानात; 
(३) देहमध्यं च ; (v) मेढ॒कम्‌ । तत्सम्बन्धिनो लेखविभागा :--( १) न १, २, ३, ४, ५, ६: E 
T3, Y, ५, ६, त, क-पायुमूलं ; न८-वायुमूलं ; ग१-पादमूल : ; Ti— X X; (x) q2- 
x x; सर्वेष्वन्येषु-ततः पश्चात्‌: (३) गर-देहमध्यं च ; न१-मध्यदेहं च ; नर, ५, $ त- 
मध्यदेहृच ; TE, ग१-मध्ये देहं च ; AL, ग६, क-मध्ये देहस्य ; ग५, न८-मध्यं देहस्य ; ग३- 
१८ X X; (४) गइन x x x; सर्वेष्वन्यबु-मेद॒कम्‌ । 


i -नाभि «(?)—-——; गः -नर, ६, ७-कण्ठकपं----; 

१०/१-ग१-नाभि च(? ) ; TE-X X X XI १०/२-नर, ६, 
ES ?)———; ग१-कृष्णकृपस्तथव w(?); TR-X X X XI १०/३-त-तालु- 
मूले च---- ; dé, क-ताल्वोमूलं च (? ) नर-ताल्मलं(?-मूल) च नासाग्रं; न७- 


ama (-मूलं) (? ) ————; न३- e gud 
१०/४-न६-चाक्षोरच (?)——; "Ww t- ——————-—--WW 98; न३- (नासा च) 
मूमनक्ष्णोशच ( ? ) | 


११/१-ग५, ६-भ्रुमध्यं च------; Nue e )J—————-- ११/२-इदं 
चरणं द्विथा विभज्य लेखानां साम्यवैषम्ये नि | तस्य विभागौ :-(१) मूषा q A (3) 
मुनिसत्तमे । तत्सम्बन्धिनों लेखविभागा:--(१) त, नद, ४, ६, ७, ८, TY, २, ३, ४, ५, ६- 
क-मूर्धा च ; न१-मूध्नेश्च(? ) ; mand च(?): (3) a% ग १-मुनिपुंगवि i EU S 
ब्रहास्थानानि------; न१, गर T वै तेषां; “न८- EMail ) Ó| 
११/४-न १, त-मानं WTH——————; गर-मानं चैषां--------; ग५, ६-मानमेषां------. 


१२/१-इदमपि feat विभज्य पाठभेदा निर्णेतव्या:। तस्य विभागौ :-( १) ताच्या त | 
(२) गुल्फस्य। तत्सम्बन्धिनो लेखविभागा:- ----(१) ग४, न८-पादान्मानं तु ; न१, र, dig 
पादात्मानं तु; न४, ६, ग३-पादमानं तु ; ग५, ६, क-पादमूलं च ; नर, त-पादात्स्थानं DONA 3 
पादांगृष्ट च ; (२) नर, ३, Y, ५, ६, ७, ८, T$, 3, Y, ५, ih. क-गुल्फस्य j गर- गुल्फान्ते; 
न१- गल्फाय | १२/२-त३-सार्धागुलि------। १२/३-न८-गुल्फात्तु-----; | न४-गुल्फाच्च 
जंघमान तु ; ग३-गुल्फाज्जंघस्य मानं तु ; न३-गुल्फजंघस्य मध्ये तु ; न५-गुल्फाज्जंघस्य मध्ये तु ; 
जंघयोर्गुल्फयोर्मध्यं । १२/४-न१, ३, ४, ५, ६, ७, T$, ३,-विज्ञेयं तु--। 


सप्तमोऽध्यायः 


at 
at 


जङ्घमध्याच्चित्यार्मल यत्तदेकादशाडगलम | 
चित्योर्मलाद्वरारोहे जान स्यादङगुलिद्वयम 1231 


जान्वानवाङगुल प्राहुरूरुमध्यं मनीश्वराः | 
ऊरुमध्यात्तथा गागि पायुमूलं नवाङगलम ॥। १४॥ 


दहूमध्य तथा पायोमूलादर्धाङगलट्टयम | 
दहमध्यात्तया मढ तद्ठत्सार्घाङगुलदृयम्‌ ॥१५॥ 


मेढ्वान्नाभिश्च विज्ञेया गार्गि साधदशाङगलम | 
चतुदश।ङगुल नाभहू न्मध्य च वरानन |! १६॥। 


SOI कता RR 

१३/१-अस्य चरणस्य दौ विभागा पृथक्चिन्तनीयौ i 
चित्योर्मूलं । तयो पाठान्तराणि-(१) गर, ३, ५, त वा A 
XX) 


2 < 
१३/३-अस्य रयौविभागयी eae | A ROT यदेश सतारकम्‌) MR mc C 3 
BR eu. पाठभदाः-(१) चित्योमूलात्‌ ; नर, ५, ७-चित्योर्मूलात; ग१, ३, ४ 
) we a मात्‌; न१-चित्योमूँछ ; न८, ग५, ६-स्फिजोमूलात ; गर करिति 
d al ४ ° ७ ६, T3, ४-वरारोहे ; गए, न६-मनिश्वेष्ठे A 3 ५, ७- 
जान्‌ a ud E - | 2 Y अ त e हयोविभागयों पाठमेदा :--( १) 
f ! \ ^: 1 = न३-- _ . 
pp 228 ; ग२,-आनुन्याम्‌(?); न१, २, ५, ७-जिज्ञेयं (२) HP R ) à = 
( द्यम्‌ ; गर T2 अगुलद्वयम्‌ नर, १? ७-द्वितयांगलम T4 -हि तथांगलम : T ह 
१-२)-क¬ > >> > । : (*) 


Y ? “जानोनवांगल ; | 
(१) १४/ Bim b M 0 ग५-जान्वो: स्थानाइृरुमध्यं; ग३--भासोर्नवांगलं 
x T3 मुनीश्वरे 
i ae इवरे Te नवां- 
T. ुदाहृतम्‌ f पना X X X XI. १४/३-न१-ऊरुमलं तथा , ग ३-ऊरुमध्यं 
/ 1 \-ऊण्मध्यात्पायृमूलं ; ग६- x x > x १४/४-न३-पायोर्मल i 
३, न८, क-वायुमूलं तथांगुलम्‌ (? ) ; qu जवांगुलमितं भवेत्‌ ; ग६- x x xI 


c ५/१-न३-देहमध्यं तता पायो(?) ; ग५- ततस्तस्मात्‌ ; न३-देहमध्यस्थि 
Arum ) ve me) ; ग १-पायोमूर्लाच्छिरनमध्यं (? ) TE x > > ५} 
bum D » S- आए सार्धांगुलद्वयम ; ग५, न८-- “सार्घांगलिद्यम : ग aay 
एलिद्वयम्‌ ; -दैहस्यांगुलिमध्यकम्‌ (? ) 1, गई > > > > । १५/ Hd : 
क न जानुन, 

m bia ¦; गन तद्वदर्धागुलिद्वयम ; -तहशार्धागुलद्यम a ay 

? ; न३ ल ? 

तद्वत्सार्वागलत्रयम ४-तत्स्यात्सार्घागुलत्रयम्‌ ; न७-तस्य सार्धांगलत्रयम ) X Js 


१६/१-न८, T3, ६- विज्ञेयो(? ) ; ग२-भेढान्नाभेइच 

; amia (? ). —— 
ome विज्ेयी(?!) । ,१६/२-न१, २, ५, ७“सार्घ गार 2a 1 2 
=. ea नाभे(?) ; न५-चतुर्दशांगुलो नाभे (? ) d 
चतुदशांगूल नाभि-(?) । १६/४-न४, ६, ग३- द्विजोत्तमे ; qa pepe 
वरानने(?) ; न३-हुन्मध्यस्य द्विजोत्तमे २-हन्मध्याच्च 


J 


योगयाज्ञवल्क्यः ६७ 


षडङगुलं तु हुन्मध्यात्कण्ठकूपं तथेव F | 
कण्ठकूपाच्च जिह्वाया मूलं स्याच्चतुरङगुलम्‌ ॥ १७॥ 


नासामूळं तु जिह्वाया मूलाच्च चतुरङगुलम्‌ | 
नेत्रस्थानं तु तन्मूलादर्घाङगुलमितीष्यते utc 


तस्मादर्धाङगुळं विद्धि भुवोरन्तरमात्मनः । 
ललाटाख्यं भ्रवोमंध्यादूघ्व स्यादङगृलद्वयम्‌ ॥ १९।। 


ललाटाद्‌व्योमसंज्ञं स्यादङगुलित्रयमेव हि | 
स्थानष्वेतष मनसा वायुमारोप्य धारयत ।॥२०॥। 


स्थानात्स्थानात्समाङृष्य प्रत्याहारं प्रकुर्वतः | 
सर्वे रोगा बिनञ्यन्ति योगाः सिद्धधन्ति तस्य d ust 


१७/१-न२-षडंगुलं चे”) ग२--षडगुलस्तु ; न३-षडंगुलस्तु हृदयात्‌ । 
१७/२-न१, ३, ४, Ti, २. Y, ५-कण्ठक्पस्तर्थव च(?)। १७/३-ग२- जिह्वायां 
(?);। न६-कण्ठकूपाशच (? )———; _ क-कण्ठमूलाच्च------। ग५-कण्ठकूपात्तालुमूलं । 
१७/४-ग२-मूलान्तं ———————; ग३-मूलं (स्याच्च-) तुरंगुलम्‌ ; ग५-षडंगुलमुदाहृतम्‌ । 


१८/१-२-क- > > X > > > > > । ग५-तालुमूलाच्च नासाया मूलं स्याच्चतुरंगुलम्‌ | 
१८/१----जजिह्दायां (?) । १८/२-ग२, ३, न५- मूल तु(? )--------; न६-मलात्तच्च- 


तुरगुलमू , ग, न८-मूलात्स्याच्चतुरगुलम्‌ । १८/३-४-ग२-तासामूलाच्च नेत्राच्च चतुर्थागुल- 


मिष्यते(?) । १८/३-क- 7 तन्मूल(?) । १८/४-ग६, क-तदर्धाङगलमिष्यते 
न७-गाग्येर्धागुलमिष्यते । 


१९/१- न६-तस्मादर्धागुलादिद्धि ; ग२-तस्मादर्षाडगुलं गागि। १९/२- न२-श्रवोरन्तर- 
मात्मभू: ; गर-त्वया जित(? )ततो भवेत्‌ 1 १९/३-४-ग२-आललाटं भ्रवोमंध्यादध्व॑स्यादडग- 
लत्रयम्‌ ; १९/३- न३-लटाट q———; न६-ललाटाख्यां(? ) -------१९/४-न५- —— - 
दङगुलत्रयम्‌ ; न६, ७, TY— -दंगुलित्रयम्‌ | 


२०/१-अस्मिश्चरणे ९ विकल्पा दृश्यन्ते । ते:-न१, २, ५, ७, क-ललाटान्योमसंज्ञ स्यात 
T$, Y, 4, q— संज्ञं चु; न६- ___संज्ञातं; न४-ललाटे व्योमसंज्ञातं 
न३-ललाटव्योमसंज्ञं तत्‌ ; ग३-ललाटं व्योमसंज्ञा तु(? ) ; ग६-ललाटाब्योमसंफ्रान्तं ; न८-ललाटा- 
ख्यान्योमसंज्ञं ; गर२-ललाटाब्धोमरन््रा(? ) स्यात्‌ । २०/२-न३, ५, ७, क-अंगुलत्रयमेव हि 
ग२-अंगुलत्रयमेब च; ग१, Y, ५, TY, त-अंगुलद्वयमेच हि; ग६-अंगुलिद्र्‍यमिष्यते । अत्र वास्त- 
fam मानं किमिति शंकास्पदम्‌ । २०/३-ग२-स्थानेष्वेतानि(? )----; न३-कालेष्वेतेषु (? ) 
> ग५-> >>> I २०॥४-ग५-»> XXX I 


२१/१-ग४, ५, ६-स्थानात्स्थानं--------; त-स्थानात्स्थं (? )-------.; st, 
स्थानात्स्थानीयमुत्कृष्य । २१/२-ग४- प्रकुवेते; ग३- ——————_ygeaar 
गरेन ——— saiia?) । २१/३-न१, २, ५, ७, ८, त, ग४- ----रोगाश्च नश्य- 
न्ति; ग२,-- -__प्रणस्यन्ति । २१ नि, ग४~ योगः सिद्धयति; न३- योग- 
सिद्धस्य ग५-आयु: fraai 


? 


६८ सप्तमोऽध्यायः 


वदन्ति योगिनः केचिद्योगेपु कुशला नरा: । 
प्रत्याहारं वरारोहे शृणु त्वं तद्वदाम्यहम्‌ ॥२२॥ 


सम्पुणकुम्भवद्वायुमङगष्ठान्मर्धमध्यतः । 
वारयेदनिलं बुद्धघा घ्राणायामप्रचोदितः ॥२३॥ 


व्योमरन्धात्समाङृष्य ललाट धारयेत्पुन 
ललाटाद्टायुमाकृष्य भ्रवोमंध्ये निरोधयेत्‌ ॥२४॥ 


श्रवोमव्यात्समाकृष्य नेत्रमध्ये निरोधयेत | 
*नेत्रात्त्राणं समाकृष्य नासामले निरोधयेत ॥२५॥। 


नासामूलात्तु जिह्वाया मले प्राणं निरोधयेत | 
जिद्दामूलात्समाकृष्य कण्ठमले निरोधयेत ॥२६॥ 


२२/१-ग५-स्तुवन्ति(? ) 
ग२-याग कुशलबृद्धय: । २२/३-क-प्रत्यारोहं 
न३- -क्‍कणात्वे d वदाम्यहम | 


। २२/२-ग३- कुशला नरः(?) 
। २२/४-ग२-श्वणु तद्बद्ददाम्यहम्‌ (? ) 


२३/१-न५- 


कुम्भकत्वात्तै: । (?) २३/२ 


Ere: ; गः-आरोप्य पादयोर्वायुः ; गई 
T?, २, ४, e. dz €, S ट्र न्मध्नि------: 


"1 


ग५-अङगुष्टादूर्ध्वमध्यतः ; ग३-अंगृष्टा -- — मध्यतः । २३ | रतन —— विद्वान ; 
न३- बद्धवा ( ) T?, Ts- -- -= पपा --1 २३/४-ग५, ९ प्रचो- 
दितम्‌ ; ac- प्राणायामः प्रचोदित:(? ); न ४--प्राणायामप्रणोदितम ग२- + + + - 


c aar Mer: NN Tae 
न७-धारयन्मनः (7) -- -- — -- | 

२४/१-न३-व्योमरन्या (त्‌) TACT ; 
द्धारयत्पुनः , न२- --"मकधारयत्मन: 
२४३-५ X XXXXXXXI 


Te, न&- 2 > »। २४/२-न८-ललाटा- 
न४-नेत्रमब्ये निरोधयेत्‌ ; ग४, न७- x > x XI 


२५/१-न १,-श्रुवोर्मध्ये 
२५/२-न १- निरोधन ; As, c- 
धयत्‌ ; TAS प्राण: न३-नेत्रमले: ; ग५-कर्णमले->;: 


न८, ग६-कणेमल निवेशयेत्‌ । * “न८” लेखे २५/१ पुनलिखित्वा “कर्णमले निवेशयेत” इति २५/२ 


चरणं लिखितमस्ति ; न४-ललाटे धारयेत्पुन: ; गर, ४. x x > >] अत्राधिका पंक्तिलखत्रय । 
सा-ग५, ६, न८-कणमूलात्समाङृष्य नेत्रे वायु निरोधयेत्‌ । २५/३-ग१--मले घ्राणं निरोधयेत 


गर, YX > > > । २५।४-न२, ७-नासाग्रे सन्निरोधयेत ग३-नासामले विलोकयत 
न३-नंत्रमध्ये निरोधयेत्‌ ; गर, ४-५ ५ >> । 


—; गेई-भुवामध्य तु जिह्वाया; ग४-> > > x! 


निरोधनं ; क-नेत्रे वायं निरो- 


२६/१-न८, ग६-नासाच्च जिह्वामूले च; ग५-नसङ्च 
मूले च; न२-नासामले तु जिह्वाया -नासामूलं तु 
न१--मूले च ; न२-नासामले तु जिह्वाया न६--नासामूलं 
२६/२-न १-मूलं---- ; न६-मूलं प्राणान्निरोधयेत्‌ ; 


(? ) जिह्वामूले च; क-नासा च(? ) जिह्वा- 
7 गर, ४-> X > XI २६/२- 


7 गर, ४-> X XX 
न८~मूलात्प्राणं 


क 
J 


योगयाज्ञवल्क्यः ER 


कण्ठम लात्तु हुन्मध्ये हृदयान्नाभिमध्यमे | 
नाभिमध्यात्पुनमंढे Agg न्यालये ततः ॥२७॥ 


देहमघ्याद्गुदे गागि गुदादेवोरुमूलके | 
*ऊरुमलात्तयोर्मंध्ये मेध्ये तस्माञ्जान्वोनिरोधयत्‌ ।।२८।॥। 


गचितिमूले ततस्तस्माञ्ज ङ्खयामघ्यमे तथा | 
जङ्कामध्यात्समाकृष्य वायुं गुल्फं निरोधयत्‌ ॥२९॥ 


गल्फादङगष्ठयोर्गागि पादयोस्तत्निरोधयत्‌ । 
स्थानात्स्थानात्समाक्ृष्य यस्त्वेवं धारयेत्सुधी: Fol 


नियोजयेत ; ग५, ६, क-प्राणं नित्यं निरोधयत्‌ ; गर, ४- > X X XI 


" s T Ç — 
Ue ४-> XXX २६/४-न१, २, ४, ५, गरे, त-कण्ठकूप-- ; ग६, 
कण्ठकपे निवेशयेत्‌ ; ग४-> X > XI 

— M दळ 

à त-कण्ठकृपात्त-------; ग५, ६, न८-क 

9 च, ने, ८, ५; ६, ७, T3, ३, d 211९३ E S X 

PEN j ; गर, क- X XXX! २७/२-गढू, क- X XXX! ts 

q$, ४- gag ; ग२-नाभिमध्यान्नयन्मेडं ; ग४, त- X X X X । = whe 

ग३-मेढाइक्नघालयात्तत (?) ; m- मेढाद्देहस्य मध्यमम्‌ ; नर-मढाहृहस्य मध्यतः ; 
न६-मेढादगदाल्ये ततः ; Y, त- > > > XI 

E सः 

२८/१-ग २-देहमध्याद्गुद ; ग३-देवं (? ) सध्याद्गुदे---। २८/२-ग२, ५, 


६. न८, क-गदात्तत्रोर्मलके; AL, २, ७-गुदान्तादुरुमूलके ; न३-गुदाद्वावुरुमूलके (? ) ba 

. | ; Ase जानुमूलके ; त, TY- 

ऊरुमूलके दतश्चोरुमलके ; न४-गुदती रौसमूलके (/ ) ; 

5 ७ ॥ *अनैकाधिका पंक्ति- न१, वह्ूयाल्यात्पायमूले पायुमूलादुरुद्दये । २८/३ 

8 pu -उरुमलात्तथा गागि ; त-उरुमध्याच्च STE ; न: 0 8020 कादर न७- 
उस्मूलाज्जानुमूले , ग६-उरुमूलात्स्फिजोमंध्ये qexxxxa २८/४-न | 

` `` न८-तस्माहै जानुमूलके ; त-तस्मिन्वायुं----“; न७-समाङृष्य 


1 


+ अत्रैकाधिका पंक्ति:-न८-जानुमूलात्तयामध्य तस्माज्जान्वोनिरोधयत्‌ । एषान्यस्मात्सस्करणा 
दुद्धता २८/३-४ चरणस्य पाठान्तर इव दुश्यत । 


२९/१-ग १-चितिमूलं ; न३-चित्तमूले ——; ग२-भित्तिमूलात्तत- 
स्तस्मात ; ग५, ६, क-जान्वामूळात्ततस्तस्मात्‌ ग४- > > > > L २९ RR ! ३, 
è m qY—x > > । २९/३-ग१, नई-जंघातस्त ---““णणण! तेरे, 


न४-जंघास्थानात्समाकृष्य ; त-जंघद्ृयं समाकृष्ये (: ष्य) 
---; गर, ३, न४, ६, त-गुल्फमूले 


जंघामूलात्समाकृष्य ; न 
qu, ग४-> XXXI २९/ई--त १-गुल्फमध्य 
` न५, ग- X XXX 


३० | १ -ग३-गल्फादंगष्टयोमध्य T &—T ल्फादंगलयोर्गागि ; न५, T-X XXXI ३० l xe 


E छ 73, ६, ७, T3, ५, 
2 x | ३०/३-न४, ८-स्थानात्स्थानं ; 
i Da neg D ; WW, ग४-> X > > ॥। ३०/४-न३, ६, ७, ८- 
i i घारयेद्धिया ; ग५, ६, कने --धारयेन्नर: ; ग४-> > > > । 


७० सप्तमोऽध्याय 


सर्वपापविशुद्धात्मा जीवेदाचन्द्रतारकम्‌ । 
एतत्तु योगसिध्यर्थमगस्त्येनापि कीतितम्‌ ॥३१॥ 


प्रत्याहारेषु aay प्रशस्तमिति योगिभिः | 


नाडीभ्यां वायुमापूर्य कुण्डल्याः पाइवंयोः क्षिपेत्‌ ॥३२॥ 


धारयेदयुगपत्सोऽपि भवरोगाद्विमुच्यते । 


पवंबद्टायुमारोप्य हृदयव्योम्नि धारयेत्‌ ॥३३॥ 


सोऽपि याति वरारोहे परमात्मपदं नरः | 
व्याघयः कि पुनस्तस्य बाहचाभ्यन्तरवतिनः ।।३४।। 


नासाभ्यां वायुमारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ । 
श्रुवोमंध्याद्दृशोः पर्चात्समारोप्य समाहितः ॥३५॥ 


३१/१-ग५-स च पापंविशुद्धात्मा ; क-स च पापविशुद्धात्मा; ग४- x xxx | ३१/२- 


T X X X X |  ३१/३-न६,-एतद्योगविशुद्धघर्थं (?); न३-एवं तु योगसिद्धयर्थ ; ग४- 
X XXX. ३१/४-ग५- अगस्त्येनाभिभाषितम्‌ ; ग२-अगस्त्येनाभिकीतितम्‌ ; न५-अगस्त्येन 
प्रकीतितम्‌ ; ग४- X X >> । 


३२/१-ग२-प्रत्याहारे fed प्रोक्तं ; ग४- x x >> | ३२/२-न८-प्रशस्तमिति कोति- 
तम्‌ , ग४- > > > > । ३२/३-न८, ग५, ६- वायुमाकृष्य ; TY- Xx X > >] 
३२/४-न६, TH, ६- पाशवयानर: ; न८-कुण्डलीपाइ्वयोर्नरः ; ग४- >>> > । 


३३/१-न८, ग५, ६-धारयेद्युगपद्योगी ; ग ३-धारयेद्योगिवित्सो$पि (?-ययोगवित्सोऽपि) ; ग४- 
XXXX| ३३/२-ग४- X xxx! ३३/३-ग४- x ५ ५ XI ३३/४-ग१, ३, 
५, न६, त, क-ढृदय व्योम्नि ; न८-हृदयाद्व्योम्नि ; ग२-धारयेदृहृदयाम्बरे; 
Tt >< > >> I 


३४/१-न५, ७, ८, T3, ५, ६, क-स प्रयाति-------; ग४-संप्रयाति | ३४/२- 
ग५-परम धाम वा नरः; ग६, क-परमात्माथवा (? )नर: ; TY, न८-परमात्मानमव्ययम्‌ । ३४/३- 
न३- किन्तु नस्तस्य (? कि पुनस्तस्य) ; ग५, ६, क-वायव: (? व्याधयः) 
——— | ३४/४५, ६, क-बाह्यभ्यन्तरवह्वचः | 


३५/१-ग३-नासायां । ३५/२-ग५-पुरयित्वोदरे स्थितम्‌ । ३५/३-एतस्य 
चरणस्य ८ भिन्नभिन्नाः पाठा विद्यमानलेखेषु दृश्यन्ते । तेच:--(१)ग१, ६, न४, ६, ८, क- 
अुवोमंध्याद्दृशोः पश्चात्‌ ; ग३- श्रुवोमंध्यात्पुनः ग४- -_कृषः(? ) 
; ग५-श्रुवोमध्ये fagn(?)— — —. न३-भु- ध्ये दशा (? ) ; नर 
ag: ; न१, ५, ७-भ्र ध्यं ततः; गर-भ्रु- ध्ये च 


कुचयोः । ३५/४-न४, ग३-संरोप्य सुसमाहितः । 


योगयाज्ञवल्क्यः ७१ 


धारयेतक्षणमात्रं वा सोऽपि याति परां गतिम्‌ । 
कि पुनबंहुनोक्तेन नित्यं कर्म समाचरन्‌ ॥३६॥ 


आत्मनः घ्राणमारोप्य E सुषुम्णया । 
यावन्मनो लयत कुरु ॥३७॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये सप्तमोऽध्यायः N 


३६/ १-न४- क्षणमात्रं तु; नर, ५, ७, तन perne । 
३६/२-न१, ५, ग१, २, ५, ६, त, क- आए? RM ; ग३-न !स) या s 
पदम्‌ | ३६/४-इदं चरणं द्विधा विभज्य साम्यवेषभ्ये निर्णतव्ये । तस्य विभागौ :-(१) त्यं 
कर्म ; (२) समाचरन्‌ । तयोर्ये ये पाठा लेखेषु दृश्यन्ते तेः-(१) न६, ७, ८, TY, ५, ६, क- 
नित्यं कर्मं ; न१, २, ४, Te, ३, त-नित्यकमं ; ग२-नित्यमेवं ; न३-निजकर्म, (२) न१, ५, 
ग १-समाचरन्‌ ; न२, Y, ७, गर, ३, ४, ५, ६, त-समाचर ; नर, ६, ८, क-समाचरेत्‌ | 


३७/ १-त-आत्मनि-----------; गर, ६-आत्मान---; ग५- x xX x XI 


३७/२-न भ्रुवोर्मध्यं;  गर-भ्रूमध्यान्तं------; नष, ग४-आध्रूमध्यात्सुष्‌- 
म्णया ; न८-अभ्र-(?आभ्रू-) मध्यात्सुषुम्णया; ग५- > X > > । ३७/३-ग१, २, न५, ६- 
-न्मनोलयस्तस्मिन्‌ ; ग४, न८- --मनोलयेत्तस्मिन्‌ ; ग५, ६, क-यावन्नादो 


भवत्यस्मित्‌ । ३७/४-ग३-तावत्सल्यं मनं (? ) कुरु । 


७२ 
अष्टमोऽध्यायः ॥ 
याज्ञवल्क्य उवाच-- 


अथेदानीं प्रवक्ष्यामि धारणा: पंच तत्त्वतः | 
समाहितमनास्त्वं च xpo गागि तपोधने ॥१॥ 


यमादिगणयक्तस्य मनसः स्थितिरात्मनि | 
kA शास्त्रतात्पर्यवेदिभि 
धारणत्युच्यते ufus शास्त्रतात्ययंवेदिभि: 


अस्मिन्ब्रह्मपुरे गागि यदिदं हृदयाम्बुजम्‌ । 
तस्मिन्नेवान्तराकाशे यद्वा ह्याकाशघारणम्‌ ॥३॥ 


एषा च धारणत्यक्ता योगशास्त्रविशारदै: | 
तान्त्रिकेर्योगशास्तरज्ञे विद्वाद्धशच ufafed: uv 


धारणा: पंचधा प्रोक्तास्ताश्च सर्वाः पथक श्ण | 
भूमिरापस्तथा तेजो वायराकारमेच च ॥५।। 


अष्टमोऽध्यायः ॥ 


५-श्रीयाज्ञवल्क्य उवाच ; ग४- भगवानुवाच ; AL, २, ८, ग१, २, क-श्रीभगवान्‌- 
वाच , TSA; नरे, ६, ७, ग"- X X x X | 


१/२-ग६-धारणात्पंच (? ) ~; गर२-धारणामन्त्रतत्त्वतः । १ /३-न ३-समाहितमना 
भूत्वा ; न६-समाहितमनास्ताइच ; ग६-समाहितमनाः सत्त्वं(?) T- xxxx । 
१/४-न३, ६, ८, ग६- वरानने ; ग१-> > > > । 


२/१-न२-शमादिगुणयुक्तस्य । २/२-न३, ग१- ------स्थँर्यमात्मने ; न४, ५-मनसा 
स्थितिरात्मनि ; न६-मानसस्थिति--------; ग३-मननस्थितिः (?.) । RARA- 
धारणान्मुच्यते-(? )----। २/४-न३-शास्त्रतात्पर्यवादिभि: 


३/२-न२-र्‍यत्पदं T, न६, गरे, Y, ५, ६- यदिदं दहराम्वजम ; न७-यत्पद- 
हृदयाम्बुजे (? ) ; न८-यदिदं दहरायुजम्‌(?) । ३/ ३-ग३-तस्मिन्नेवान्तराकाले (? ) ; ग५, ६, 
क-तस्मिन्वे दहराकाशे; ग२-तस्मिन्नेकान्तवासेन ; क-दहराम्बजमध्ये च । ३ /४-न४-यद्वात्याकाश- 
घारणे(?) ; गर-बाह्ये वा धारणान्तरा(?) ; क-व्योम्नि यद्बाद्यधारणम्‌ । 


४/१- धारणेत्युकतौ (? ) ; न३-एषा ते धारणेत्यकता ; क-एतच्च घारणे- 
त्युक्तं । ४/२-त३-योगशास्त्रविशारदे ; न१, २, Y, ७ ग ३-शास्त्रतात्पर्यवेदिभि qu- 


योगशास्त्रतात्पर्येवेदिभिः(?) । ४/३ ४-ग२-तत्त्वशैर्योगशास्त्रज्ञैविद्भिज्च सुशिक्षित ग६- 
XXXX । 
५/१-न ६- पंच संप्रोक्ता: | केषुचिल्लेखेषु विसर्गलोप एव दृश्यते तल्लेखकस्य 


प्रमादजन्य एवेति मत्वावगणितः । ५/४-न१, २, ४, ६, गर 3, ६-वाय्राकाश एव च। 


योगयाज्ञवल्क्यः ७३ 


एतेषु पंचदेवानां धारणं पंचधोच्यते | 
पादादिजानुपर्यंन्तं पृथिवीस्थानमुच्यते nei 


आजानोः: पायपयंन्तमपां स्थानं प्रकीतितम | 
आपायोहू दयान्तं यद्दह्हिस्थानं तदुच्यते vil 


आहुन्मध्याद्श्रुवोर्मध्यं यावद्वायुकुलं स्मृतम्‌ | 
आश्रूमध्यात्तु मूर्घान्तमाकाशमिति चोच्यते ॥८॥ 


अत्र केचिद्ददन्त्यन्ये योगपण्डितमानिनः । 
आजानोर्नाभिपर्यन्तमपांस्थानमिति द्विजाः ॥९॥ 


नाभिमध्याद्गलान्तं यद्वह्निस्थानं तदुच्यते | 
*आगलात्तु ललाटान्तं वायृस्थानमितीरितम्‌ ।। १०॥ 


६/ १-न८-एतेषां----------; क-एषु पञ्चसु देवानां । ६/२-न१, ३, ४, ६, ७, गर, 
३, Y, त- ----पञ्चधेष्यते ; न८- ———————qewx चेष्यते | ६।३-न७- ————— 
जानृपर्येन्तैः(? ) ; न८,क- ------जानो: पर्यन्तं । 


७/१-न३, Y, ७; ८, T3, Y, क-आजान्वोः ——; गर-जान्वादि नाभिपर्यन्तं । ७/२- 
ग २-आपस्थान-----। ७/३-न१, २, 3, T4, ६, क-आपायोहृ दयान्तं च ; न६-आपाय- 
हृदयान्तं यद्‌- ; AR, ७-आपायोह्‌ दयांते च ; न४-आपायोह दयं यावद्‌-; ग२-नाभ्यादि हृदि पर्यन्त | 
७/४-गर, ५, ६, क- “++53प्रकीतितम्‌ I 


८/१-ग १-हुन्मध्यात्तु--------; RERA ८/२-ग २-तावद्वाय- 
स्थल)  न४-तावहवायुकूलं-----“-““; ग५-वायुस्थानं प्रकीतितम्‌ । ८/१-२-न३- 
xX XX > > > > > । ८/३-ग१, ४-आश्रूमध्यात्तदूर्धवान्त ; ग२-श्रुवोमंध्याच्च मूर्धान्तं 
न७-श्रोत्राभ्र मध्यान्मूर्धातं । ८/४-ग४-आकाश इति- ; ग५, ६, क-आकाश इति 
कीतितम्‌ ; ग२-आकाशस्थानमिष्यते । ८/३-४- न३-> X X X X XXX 


९/१-न८, We FA; गरे- राणा -द्वदन्त्यस्मिन्‌ । ९/२-ग२- 
योगे पण्डितमानस:(? ) ; न३-योगपण्डितमानितः(?) ; क-लोकपण्डितमानिनः । ९/३- 
४, ७, € T3, ४-आजान्वोर्नाभिपयंन्त । ९/४-न३, Y, ८, गई, ४-अपां स्थानं प्रकोतितम 
ग६-अपां स्थानं द्विजोत्तमे ; क, ग५- ------द्विंजोत्तमा 


१०/१-न३, ग५, ६, क----गलान्तं च ; न६- —— — —mTerd यद्‌ ; ग४-नाभि- 
मघ्यादागलान्तं । १०/२-न८- तथोच्यते ; ग५, ६----तेजसः स्थानमच्यते 
क-तेजसां स्थानमच्यते । १०/३-ग१, २-आगलाद्‌शञ्रूललाटान्तं ; ग३-आगलान्तं ललाटान्तं ; TY, 
६-_लाद्‌श्रूमध्यपर्यन्तं ; १०/४-ग५, ६-वायुस्थानं प्रकीतितम्‌ ; क-पवनस्थानमच्यते ; न८- 
यावद्वायूकुलं स्मृतम्‌ । *अत्र “ग५” लेखे द्वावधिकौ इलोकौ । यद्यपि तयोरस्मिस्थाने योग्यताहीनत्वं 
स्पष्टमेव तथापि कौतूहलूवारणाय तावत्रोद्धृतौः-चतुरस्रं चार्घचन्द्र त्रिकोण च षडश्रकम्‌ । संवृत्तं च 
पृथिव्यादि मण्डलाकृतयः क्रमात्‌ ॥१०/१॥ पीतं शुक्लं तथा रक्तं कृष्णं धूञ्रं च वर्णकम्‌। लवा- 
देरथ वर्ण च हकारं चाक्षरक्रमम्‌ ॥१०/२॥ ote us 


७४ भष्टमो$्घ्याय: 


ललाटाद्रन्धपयन्तमाकाशस्थानमुच्यते । 
अयुक्तमेतदित्युक्तं शास्त्रतात्पयवेदिभि: 1 १ १॥ 


यदि स्याज्ज्वलनस्थानं देहमध्ये वरानने । 
अयुक्ता कारण Tet कार्यरूपस्य संस्थितिः ॥१२॥ 


कार्यकारणसंयोगे कार्यहानि: कथं भवेत | 
दृष्ट तत्कार्यरूपेष मृदात्मकघटादिष ॥१३॥ 


x 


पृथिव्यां धारयेद्गागि ब्रह्माणं परमेष्ठिनम । 
विष्णुमप्स्वनले रुद्रमीश्वरं वायमण्डले ।।१४।। 


सदाशिव तथा व्योम्नि धारयेत्सुसमाहितः । 
पृथिव्यां वायमास्थाय लकारेण समन्वितम ॥ HAT 


११/१-न३-ललाटं WET ; न४-ललाटान्मूध्निपर्यन्तं ; ग४-ललाटाकाशपर्यन्तं | ११/१- 
RTE, २, ५, ७, T3, ५, ६, त, क-> X X X X X X >॥ ११/४-ग६-शास्त्रतत्त्वार्थयोगि- 
Rr(*) | ११/३-४-ग५, क-< XX XX x XX 


१२/(-न६-यदि स्याज्जलसंस्थानं(?) । १२।२-ग६-देहमध्यं---- | १३/१- 
ROMA, X X > X X > > > । १२/३-न१, Ti, २-अमुक्‍तकारणे------; नर, ७, 
८, TY, ६-अयक्त्तकारणे ; न४-अयुक्तकारण चाह्वौं । १२/४-न३-कार्यरूपमिति स्थितिः ; 
ग३-कार्यारूपस्य संस्थित:(? ) ; न६-कार्यरूप -- संस्थिते: । १२।३-४-ग५, क-> XK XK > 
x > XI 


१३/१-२-गर, ६-कार्यकारणसंयोगात्कार्य चापि दढ भवेत ग १-कार्यकारणसंयोगात्कार्य- 
हानिदुँढा भवेत्‌ ; ग५, क- X X XXXXXXI १३/३-ग १-दृष्टान्त:-------; न३-इष्टं 
तत्कार्यरूपेण ; ग६-दुष्टार्थं कार्यरूपेण । १३/४-ग२-मदादिभ्यां घटादिकम्‌ न३-मृदादिव घरा- 
दिषु ; ग६-मृदादिभ्यो घटादिकम्‌ ॥ १३।३-४-ग५, क- x x x ५ x Xx XXI 


कयौ इलोकौ “ग५” लेखे १०-११ इलोकयोरन्तराले तावेव “ग६” लेखे १३-१४ इलोकयोरन्त- 
राले । तयोः पुनरुक्त्या न काचिदर्थसिद्धिरिति सा न कृतात्र । 


१४/१-ग३- धारणं गागि ; ग६- धारये (?)—— १४/२- 
ग ३-त्राह्मणं ; न४-ज्रह्माणमुदकेषु च(?) । १४।१-२-ग१, ५, क- x x > > 
XXXX । १४/३-न६-विष्णमप्यनले-_ ; ग २--विष्णुमत्स्वनले----(?) ; ग६- 


विष्णुमप्सु गढे----(? ) ; न४-विष्णृं विद्धधनले- १४/४-न४-मारुतं वायुमण्डले 
१४३-४-ग१) Y, ५, क-> 2८ ?८ >> >>> । 


१५/२-न३-धारये (त्‌) ग६-धारयेस्सु -(?त्सु-) समाहितः । १५/१-२-ग १, 
४, ५, क-> > > > >> >> । १५/३-न१, २, ग२- --वायमास्थाप्य ; ग५ 
६-पाथिवे वायुमारोप्य । १५/४-न४, ग३-लकारेण समाहित: (? ) । १५/३-४-ग१, ४, F- 
XXXXXXXXI 


योगयाज्ञवल्क्य: ७५ 


ध्यायश्चतुभुजाकारं ब्रह्माणं सृष्टिकारणम्‌ | 
वारयत्पंच घटिकाः पृथिवीजयमाप्नुयात्‌ ॥१६॥ 


वारुण वायमारोप्य वकारेण समन्वितम । 
स्मरन्नारायणं सौम्यं चतुर्बाहुं किरीटिनम्‌ ngon 


शद्धस्फटिकसंकारा पीतवाससमच्यतम । 
घारयत्पंच घटिकाः सर्वरोगैः प्रमच्यते ॥१८।। 


वह्नो चानिलमारोप्य रेफाक्षरसमन्बितम्‌ । 
त्र्यक्षं वरप्रदं रुद्र तरुणादित्यसन्निभम्‌ ॥१९॥ 


भस्मोध्टूलितसर्वागं सुप्रसन्नमन्स्मरन्‌ । 
धारयत्पंच धटिका afama न दह्यते ॥२०॥ 


——— 


१६/१-न३-ध्यायन्चतुर्भुजाकारं ; ग५, :-व्यायश्चतुभुजाकारं; ग२-व्यायन्चतुर्मुखाकारं ; न८- 
ध्यायन्वेदादिकर्तारं ; न? २-ध्यायच्चतुमुखाकार ; न५-घारयेच्चतुर्म ¬ -- 2८; ग४-चतुर्भज- 
मुखाम्भोज- । १६/२-ग३-ज्नह्माणं परमेष्ठिनम्‌ ग ४-हंसायितसरस्वतीम्‌ ; ग५, ६, ACH 
चतुवक्त्रं fremd; न५- x > > > १६/१-२-ग१, T- x X XXXXXXI 
१६/३-न४, T3, ४--वारयन्पञ्च घटिकाः; ग१-धारयेत्घटिकास्तिस्तः; त--“धारयेत्पंच्च घटिकाः” 
पृथिव्यां वायुमारोप्य” इति दो पाठौ । १६ /४-न३-पृथिवी वाय॒माप्नुयात्‌ ; ग५, क-सर्वान्कामा- 
नवाप्नुयात्‌ ; त~ सवरोग: प्रमुच्यते”, पृथिवीजयमाप्नयात” इति s¥ पाठौ | 


१७/१-न३-वारुणो वायुमारोप्य (?) ; न१, २, ५, ७ अप्स्वेवं | १७/२- 
न १-सक!रेण--------; -न६, ग३-वकारेण समन्विते | १७/१-२-ग१, त, F- X XXX 
X X XX । १७/३५, do, क-स्मरच्चारायण देवं ; त-स्मरेन्नारायणं देवं; ग६-परं नारा- 
यणं देवं ; नर, ४, ग३-तस्मिन्नारायणं सौम्यं ; न६-अस्मिन्नारायणं सौम्यं । १७/४-न५, ६, ८- 
ग५, क-- afian i १७/३-४-ग१- X X XXXXXXI 


१८/२-न३-पीतवाससमच्युतम्‌ (?-तम्‌) । ग३-पीतवाससमुच्यते (? ) । १८/३-न४, ग३- 


धारयन्पंच घटिकाः ; ग१- x >>> | १८/४-न५, ६, त, क-सवपापः--; नट 
ग४--महारोगँः ; ने१, ७-भवरोगेविमुच्यते-ग१- x x x x । ; न६-अपां विजय- 
माप्नुयात्‌ | 


१९/१-न३, ८-वह्वावनिलमारोप्य ; Ti-x >> > । १९/२-न३, ६- 
ie नई, २, ४, ७-रेफान्तरसमन्वितम्‌ ; त-एकाक्षरसमन्वितम्‌ । १९/३- 
न१, २, ५- त्र्यक्ष च वरदं-----न७-अक्षं च वरदं----; न४-त्र्यम्बकं बरद; T- 
तरिनेत्रं- ¬; नरे-अक्षरं वर-- ; त-अभयं वरदं----; ग३-अम्विकावरदं 
— ग९ण% > > XI १९/४-न३-तरुणादित्यसंभवम्‌ (? ) ; ग१-> xxxi 


२०/१-२-ग १- XXXXXX XXI २०/२-न १, र, ३, ५, ६, ७, ८, ग४, क- 
— “मनुस्मरे[ । २०/३-४-ग१- > X X > > > >> । २०/३-न३, ४, ग३- 
घारयेद्‌ घटिकाः पञ्च ; न५-धारयेत्पञ्च घटिकां । 


७६ अष्टमो$्घ्याय: 


मारुतं मारुतस्थान यकारेण समन्वितम । 
वारयत्पच घटिका: वायवदव्योमगो भवेत ॥२१॥ 


आकाश वायमारोप्य हकारोर्पार शकरम । 
faced महादेवं व्योमाकारं सदाशिवम्‌ 112211 


गद्धस्फटिकसंकाशं वालन्द्धतमौलिनम | 
पंच वक्त्रयत सौम्यं दशबाहं त्रिटोचनम्‌ ॥२३॥ 


सर्वायधोद्यतकरं सर्वाभरणभषितम । 
उमाधदेह वरदं सवंकारणकारणम ।।२४८।। 


मनसा चिन्तयन्यस्तु मृहतमपि धारयेत्‌ | 
स एव मुक्‍त इत्युक्तम्तान्त्रिकेषु सुशिक्षितः ॥२५॥॥ 


एतदुक्तं भवत्यत्र गागि ब्रह्मविदां वरे । 
ब्रह्मादिकार्यरूपाणि स्वे स्वे संहृत्य कारणं ॥२६॥। 


E = 


२१/१-२-ग१- X X X XX KK WI २१/१-न:, ८, ५-मारुतं मास्त स्थाने; ग५, 
-mei मरुतां स्थाने ; ग३-मरुतं मारुतस्थाने ; गर२-मास्तस्तन्मरुत्स्थाने । २१/२-ग२-वकारेण 
1 ; न६- समन्विते; न३, Y, ५-सर्वदेवसमन्वितम्‌ । २१/३-न५- 
वायुमध्ये ततो भवेत्‌(?) ; गर- x x x > । र 


२२/१-ग१, २- > > > > । २२/२-न३, ग१-२- > > > > । २२/३-४-न३, 
Ti 2 XXXXXXX! २२/३-न७- ---महादेहं (?-देवं) । 


२३/१-२-न२- > X OX > > KKK । २३/२-ग२- ————— -शेखरम्‌ ; न६- 
- -मौळिकम्‌(?) ; ac- “युतमौलिनम्‌ ; ग५, क-धृतवालेन्दु----- 
२३/३-४-नरे, ग१- X X X X X X > > । २३/३-न१, ५, ७, त-पञ्चवक्‍त्रयुतं शान्तं ; 
ग३-पञ्चवकत्रं -- ता ~ यृतं(? ) d 

२४/१-२-नरे, ग१- > X > > > X OX X । २४/१-ग५, ६, क-सर्वायधैर्धंताकारं | 


२४/२-ग५, ६, क-सर्वेभूषणभूषितम्‌ । २४/३-४-न३, ग १- > X X > X > > %। २४/३ 
उमाधे- ----नई-उमार्थदेहं(?) । २४/४-ग२-सर्वेकार्यादिकारणम्‌ । 


२५/१-२-न३, ग१- 2 X X > > > > 21 २५/१-न२, ७-मनसा चिन्तयेदयस्तु 
ग२-चिन्तयन्मान्यचित्तस्तु ; ग५-चिन्तया चिन्तयन्यस्तु; गऽ, क-चित्ते यव्चिन्तयेद्विद्वान । 
२५/२-ग५-मुहुर्तमपि धारयन्‌ ; ग३-महान्तमपि(?) धारयेत्‌ । २५/३-९-न३, ग१- x x 
X X > ~ > > । २५/३-न१, २, ५, ७-स एवमुक्तास्तु पञ्चेमाः, ग३-स विमुक्त इत्युक्तौ 
(?) । २५/४-न६-तान्त्रिकेष्वपि शिक्षित -तान्त्रिकरपि-; न४-तान्त्रिकेइ्च 
सुशिक्षितैः ; गई तान्त्रिकेश्व सुशोभितम्‌ (?) ; न१, ५, ७, त-तान्त्रिकैरथंशिक्षितैः; ग२- 
न्रिलोकज्ञसुनिङ्चितः (? ) 


२६/१-२-न३- X X > > > > > > । २६/१-न८, Te, क- --+------भवत्य- 
स्मिन्‌ । २६/३-४- न३- xo x 2८ X > XXXI २६/४- 


योगयाशवल्वयः ७७ 


*तस्मिन्सदाशिवे प्राणं fad चानीय कारणे । 
¶ंयुक्तचित्तस्तदात्मानं योजथेत्परमेश्वरे ।।२:७॥। 


अस्मिन्नर्थे वदन्त्यन्ये योगिनो ब्रह्मविद्वराः | | 
प्रणवेनैव कार्याणि स्वे स्वे संहृत्य कारण UCI 


प्रणवस्य तु नादान्ते परमानन्दविग्रहम्‌ | 
ऋतं सत्यं परं ब्रह्म पुरुषं कृष्णपिगलम्‌ ।।२९॥ 


चनसा संप्रपश्यन्ति सन्तः संसारभषजम्‌ । 
त्वं तस्मान्प्रणवेनेव प्राणायामंस्त्रिभिस्त्रिभि | 


tage कार्यरूपाणि स्वे स्व संहृत्य कारण | 
विशद्धचेतसा पश्य नादान्ते परमेश्वरम ॥३१॥ 


žag “ac लेखे प्रशवस्व तु नादान्ते परमानन्दविग्रहम्‌ इति पंक्तिवतते सा तु नाविका 
किन्तु २९।१-२- अस्थाने लिखितास्ति | 

२७/१-२-त३, 4, गृढ- KKK X OX > >> । २७।१-न२-तस्मिन्महाशिबे प्राणं ; 
ग२-तस्मिन्महाशिवे प्राण (-वायं) ; त-तस्मिन्महाशिवे प्रोतं ; न१, ग१-तस्मिन्महाशिवे प्राणान्‌ 
ग५-तस्मिन्शभाश्रये प्राण । २७/२-न६, ग३-चित्तं च निजकारणे ; as, ग३-चित्तं वा निजकारणे 
ग२-वाय सर्वस्य कारणे ; TY, TY, त-सष्ठिस्थित्यन्तकारिणे | 1“अन्न “Av, ५, ७ लेखेष “विश- 
द्धमनसा पद्य नादान्ते परमश्वरम्‌” इति पंनित्तर्वतेते सा तु नाधिका किन्तु यान्यषु लेखेपु ३१/३-४ 


स्थाने वर्तते सँव। २७/३-४-न३, ४, गई, Y, ५-१९ X X X X XXX । २७/३-ग६ 
यक्तं च तस्य चात्मानं । २७/४-त, नट, क-य॒योज----; न६-संयोज्य--- 

२८/१-२-न३; गढ, ५, &— X X > > > > > > । २८/३-४-न३, TY, ५, ६८ 
XXX XXX । २८/४-ग२- —-—-WIu 


२९/१-२-न३- X X XX XX XK KL २९/१-न६- नादान्तं । २९/२- 
न१, २, Y, ७- — विग्रहे ; । २९/३-४-न३, ग२- 
> 2८ > > > > > > । २९/३-न८-इदं सत्य 

३०/१-२-न३, गर- X X XXX XXX । ३०/२-न७- जीजा 
भेषजम ; तर “HIF: । ३०/३-४-न३, ग२- X >>> >>> > I 
३०/३-न५-तत्तस्मात्प्रणवेनेव ; न८-तं तस्मात्म्रणवेनेव । 


HZ 


३१/१-२- Tm- X > > > > > > > । Tero “ग६'"लेखपकित्त्रयम्‌ :- 
““तस्मिन्सदाशिवे प्राणवायं सर्वस्य कारणे । वायरेव शिवो वाय: वायधारि सदाशिवः ॥ यक्त च 
तस्य चात्मानं योजयेत्परमेश्‍वरम्‌ ॥ “एभ्यः प्रथमा या “ग२” लेखे २७/ १-२ स्थानं विद्यते सेवास्ति | 
तृतीयाऽपि २७/३-४ पंक्त्यास्तस्मिन्नेव लेखे या पाठान्तरत्वेन वतते संव । द्वितीयास्मिन्संदर्भ असम्बद्धा 
इव दश्यते । ३१/३-४-न ०८ 2८ XXX XXX । ३१/३-त- पश्यत्‌ ; 
न८----पश्यन ; ग५ क- ----+चेंतसाविश्य ; गर - स्थाप्य; ३१/४-ग२- 
परमात्मनि; न६- कारणंशिवम्‌ ; क-नानान्ते (? ) परमेशवरम्‌ | 


७८ अष्टमोऽध्यायः 


अस्मिन्नर्थे वदन्त्यन्ये योगिनो ब्रह्मविद्वराः | 
भिषग्वरा बरारोहे योगेषु परिनिष्ठिताः ॥३२॥ 


शरीरं तावदेवं तु पंचभूतात्मकं खल । 
तदेतत्तु वरारोहे बातपित्तकफात्मकम्‌ ॥३३॥ 


बातात्मकानां सवषां योगप्वभिरतात्मनाम | 
प्राणसंयमननेव शोषं याति कलेवरम ॥३४॥ 


पित्तात्मकानां त्वचिरान्न शुष्यति कलेवरम्‌ | 
कफात्मकाना कायश्च सम्पूर्णस्त्वचिराद्धवेत्‌ ॥३५॥ 


वारणं कुर्वतस्त्वग्नौ सर्वे नश्यन्ति वातजाः | 
पा्थिवांशे जलांशे च धारणं कुर्वंतः सदा ॥३६॥ 


३२/१-२- न३- X > XK XX 2८ 2८ । ३२/१-ग-२ fem —L— — | 
३२/२-न१, २, ७, ग५, ६,क-न्रह्मवादिनः । ३२/३-४- न३- » > X OXOXOXOXOX I 
३२/३-न १, २,-दिव्या भिषग्वरा ह्येते ; त-ईवे भिषग्वरारोहे (? ) ; ग३-भिषस्वरो वरारोहे ( 25 
न४-तदेव तु वरारोहे(?) | ३२/४-ग६-योगेष परिनिष्ठितौ ; न४- ५ x x >] ३२/१-४-- 
अस्मिन्श्लोके ये ये आयुर्वेदज्ञातारों योगिनस्तेषां मतमवलम्बितं, ३८ तमे इलोके त्वश्विनयोर्देवभिषग्व- 
रयोरवेति विवेकः ॥ 


३३/१-२-न३, ४- >> > > 2 > > > । ३३/१-ग५, $- -- हि 
गरे तावदेव त्वं ; TX, ६, ग १- —— ——Wqid«&dwu ; गरे __तावदेतन्तु | 
३३/२- न१, २, ५, त- PIN | ३३/३-४-न३, ४- X X X X X X X XI 
३३/३- गरे-तदेव तु- — — —; ग५-तदा तत्र; न५, ७-तद्ृदेतद्ठरारोहे ; न६- 
तदेतं--वरारोहे । ३३/४ई-ग३--------.तदापित्तकफात्मकम्‌ (? ) i 

३४/१-२-न३- X X XXXXXX ३४/२-न५-योगेष्वभिरतां नृणाम्‌ ; ग४- 


योगेष्वपि रतात्मनाम्‌ ; नश्-योगेष्वभिरतं नृणाम्‌ ( ); गर-योगेष चरतां नृणाम्‌ ; ग५, ६- 
योगेषु निरतात्मनाम्‌ ; न६-योगे धीरवतां नुणाम्‌ । ३४/३-४-न३- x X X X XXXXI 


३४/३-न२-प्राणसंयमने चैव । ३४/४-ग५, ६, क- ------्स्शरीरकम्‌ | 

३५/१-२-न३, गर- X > > > > > > > । ३५/१-न१, २, Y, ७, गरे, q- 
३५/२-न८, Tv, क-विशष्यति--------; ग३-स शुष्यति (? ) । ३५/३-४- 
न३- X XXX! ३५/३- T$, Y, ६, TE, F- ————— ——SHS; ग५- 
स्वेषां ; m- —————— -रौयस्थं (? ) ; ग२-कफात्मस्य(? )संपूर्ण । ३५/४- 
TÉ, ५, ग१, 3, Y, ५, ६, त-सम्पूर्णमचिराङ्भवेत्‌ ; न€६-सम्पूर्णमचिरं------; गर-संपूर्ण- 
शरीरं हयुक्षरो (? )--- न८-संशोषमचिराद्धवेत्‌ । e 

३६/१-२-न३- > > > > > > > % । ३६/१-न४- ------ -Rà ; न७- 
TR — -RA । ३६/२-न७-न पश्यति(? ) वातजाः d 
३६/३-४-न३- XX >> >>> > । ३६/३-त४- ता; ग१, ३, ४ 
५, ६, न६, ७, ८, क-पाथिवे q— ३६/४-न६-घारणां En 


Y, ५, ६, नट, क- — — — Éáqum । 


योगयाज्ञवल्क्य : ७९ 


नश्यन्ति इलेष्मजा रोगा वातजाइचाचिरात्तथा | 
व्योमांशे मारुतांशे च "धारणं कुर्वतः सदा NFM 


त्रिदोषजनिता रोगा विनश्यन्ति न संशयः | 
afaa तथाब्रतामङिविनो च भिषग्वरौ ncu 


प्राणसंयमननंव त्रिदोषशमनं नृणाम्‌ । 
तस्मात्त्वं च वरारोहे नित्यं कर्म समाचर i320 


यमादिभिश्च संयुक्ता विधिवद्धारणं कुरु ॥४०॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्य अष्टमोऽध्यायः | 


३७/१-२-न३- X X > > > > > 2% । ३७/१- ग३-श्लेष्मजा वातजाइचव । ३७/२- 
न६-वातजाइचाचिरं तथा ; न७-वातजास्त्वाचिरात्तथा ; ग६-वातजाइचापि पित्तजा: ; ग४-पत्ता- 
₹्चेवाचिरात्तथा ; न८, क-वैद्याइचैवाचिरात्तथा (?); ग१, ५-विनश्यन्ति न संशयः; ग३- 
RAKJA न सायः , न४-सत्य सत्य न संशयः ॥ ३७/३-४-ग१, ३, ५, 43. Y, क~ X X X X 
2८ > > > । ३७/३-न६-व्यामांशे (? व्योमांशे) 4 ३७/४-न १, ६, TY, ६- 
धारणां 


३८/१-२-नरे, ४, ग१, ३- X X X X > > > > । ३८/२- — ग५, ६, क-विन- 
श्यन्ति विषाणिच ; न६-नश्यन्त्यत्र न संशयः । ३८/३-४-न३- X X X XXXXX 
३८/ दि 000 ब्रुवाते तौ; न४-अस्मिन्नर्थं तु तौ ततोऽत्रूताम्‌(?) ।. ३८/४-ग२- 
3 च¬ 


३९/१-२-न३- X X X X > > > > । ३९/२-ग२-त्रिदोषशमनं भवेत । ३९/३-४- 
TR, ७- X X > > > > > > । R, ग३-नित्यकमं- —— —. 


४०/१-२-न३, ७- X > > > > > > XI ४०/१-न२, v, ६, गरे 


र à कीक S 
संयुक्तां (? ; ग३-आ यस्माभिश्च संयुक्तां(?) ; न५- संयुक्तं । ४०/२-ग२, ६, 
न४, ६- ------धारपणां: ; ग४-विविघां धारणां कुरु | 


zs T 
*याज्ञवल्क्य उवाच-- 


अथ ध्यान प्रवक्ष्यामि oy गागि वरानने | 
व्यानमेव हि जन्तूनां कारणं वन्धमोक्षयो: ॥१॥ 


ध्यानमात्मस्वरुपस्य वेदनं मनसा खल | 
सगुणं निर्गुणं तच्च सगणं बहशः स्मतम ।।२।। 


पंचोत्तमानि तेष्वाहुर्वेदिकानि द्विजोत्तमाः | 
त्रीणि मुख्यतमान्येषामेकमेव हि निर्गणम nan 


ममस्थानानि नाडीनां संस्थानं च प॒थक्पथक | 
वायूनां स्थानकर्माणि ज्ञात्वा कुर्वात्मवेदनम ।।४।। 


नवमोऽध्यायः ॥ 


*न५-श्रीयाज्ञवल्कय उवाच ; त-भगवानवाच ; नः, ८, TY, a- भगवानुवाच ; न१, २, 
5 G ग१, (१ NES SXXX < | 


१/१-न १, १, ५, ७-ध्यान तत) ग१, न४, त-ध्यानं सम्प्रति वक्ष्यामि ; नऽ, 
ग४-ध्यानं ते संप्रवक्ष्यामि ; न३- x x x > । १/२-ग२, नट, क- तपोधने | 


१/३-ग १-ज्ञानमेव हिः ; गथ ज्ञानमेकं हि ; ग५. ६, क-व्यानमेव हि सर्वेषां ; न३- 


XXXX 


२/१-न८-ध्यानमात्रस्वरूपस्य(?) ; न३- x x x ५ | २/२-न६-मनसा वेदन----; 
न८-वन्दनं(? ) मनसा------; न३- x >>> | २/२-न४, ग३, ५, ६ FH 
चेव ; न६-सुगुणं(? ) चैव ; न३- X XXXI [XR २- बहुः 
सुतम्‌ ; ग२- बहुलं स्मृतम्‌ ; ग५- —————HgHT श्रृतम्‌ ; ग६, क- 
बहुधा स्मृतम्‌ ; न६- ----वेदनं (? ) ; TY, ग३-द्विविध वेदसम्मतम्‌ ; न३- x x 
XX 


३/१-न३- x x x KI ३/२-न४, ६, ८, गरे, ५- द्विजोत्तमे ; न७- 
द्विजोत्तम ; न३- X X X XI ३/३-ग२-तैषु च त्रीणि मुख्यानि ; ग१, ३-एषां 
arta मुख्यानि ; ज-एष मख्यतमास्तिस्र न६-एषु त्राण्यव मुख्यानि ; ग५-एषु मुख्यानि हि 
तरीणि ; ग६, न८, क-एष मख्यानि च त्रीणि: न३- ~ > > > 1 ३/४-गर-एक एव च 
निर्गृ:(?) ; न३- XX XX । 


४/१-न३-> X X > । ४/२-ग१, २, ४, त-संधानं च ; न६-संस्थानानि 
($)— ¬; mi- x xxx । ४/३-न२-चत्तुना (? ) ; न७- 


चतुर्णा (? ) | ग१, ५, नरे- X X X X4 Y[v—dq— — कर्मात्म- 


वेदनम्‌(?) ; गई-जित्वा----- ” न८----तस्मात्कुर्यातु वेदनम्‌; न३- 
> >>> I 


योगयाज्ञवल्क्य : ८१ 


एक ज्योतिमंय शुद्धं सर्वगं व्योमवददढम | 


अव्यक्तमचल नित्यमादिमध्यान्तवजितम्‌ ॥५॥ 


t M uro ANA utu 


स्थूलं सुक्ष्ममनाकारमसंस्पृश्यमचाक्षषम्‌ । 
न रसं न च गन्धाख्यमप्रमेयमनौपमम्‌ ॥६।। 


आनन्दमजरं नित्यं सदसत्सवकारणम | 
सर्वाधारं जगद्रपममर्तमजमव्ययम ।।७।। 


अदृश्यं दुस्यमन्तःस्थं बहिःस्थं सर्वतोमखम्‌ | 
सवदक्सवंतःपादं सर्वस्पक सर्वतःशिरः: uc 


५/१-च८- — -सिद्धं ; ग२-एवं------- "ण; _ ग३-एतज्ञ्योतिमयं 
—— T- > OX X X । ५/२-ग१-सर्वागं-7; गर-सर्वांगं व्योममध्य (-म )म्‌ 
di, २, त-तत्सवं व्योमवद्दृद्म्‌ ; न३- > X X X । ५/३-अत्र पाठभेदानां वाहुल्यान्मूले च 
तभ्यः कः स्यादिति निश्चयपूर्वक निर्णतुमशक्यत्वाध एको पञ्च लेखसमहे विद्यते स स्वीकृतो 
ग्रन्थ, सवे च पाठा अत्र दीयन्ते:---न १, २, ५, ७, त-अव्यक्तमचलं नित्यं ; qo न४-अत्युच्चममलं 
POT १, ५, क-अत्यच्छममल----; ग४८-अत्यच्छमकलं ; न८-अत्यच्छमचलं----; 
T8 ; नई, ६-प्रत्यक्षमचलं । 


ग२-अत्युच्चयमचल------; ग६-अत्यन्तरि 


६/१-१६- ————— -मनाकाशं ; न१, ५-- ~ “मना सम्यक्‌ (? ) ; नर, ७- 
-मनाशक्यं(?) ; Tu, ६, नट, क-अस्थलं सूक्ष्माकाशं (? ) । ६/ २-न८-असंवृत्य 

(?) — —; 4$, 3, ७-असंस्प्श--------; त-असंस्पर्द्य ; न५-समस्पर्श- 
——————,  &[3-3$, ६, $, ८, ग४, त- ््प््क्ण्ग्न्थधिद्यं; ग६- xxx | 
६/४-न३, ४, ६, ग४-अप्रमेयमनूपमम्‌ ; न७- “मनौपदम्‌ (? ) ; न२-अप्रमेयं मनो- 
मयम्‌ ; न५, TR, तन्‌ — — -मनोषमम्‌ ; न८- ——— -महोपमम्‌ ; ग६- x x >> । 


७/१-ग५, क-आनन्दममलं----; ग२-आनन्दमचलं----; न ३-आनन्दमक्षर' ; 
न६-अनन्तमजरं ; ग१, ६- > > > > । ७/२-न८-सदा-(? सद~) sed न 
न३-सर्वब (?सदसत्‌) सर्व----; ग१, ६- x ५ >> । ७/३-ग४-सर्वाकारं-------; 
ग२-सवाधार जगदव्याप्तं ग१, ६- >> > > | ७/४-ग४-अमति------.,; T= 
अमूतिमजमच्युतम्‌ ; न५, ७-अमूतंमजमच्यतम ; न८-अमर्तमयः (?-मज-) मव्ययम्‌ ; ग१, ६- 
XXXX ; ग२-उत्तमं शिवमच्यतम i 


८/१-नर, ७, TY, ६, क- -मध्यस्थं ; न३-सदृशं (? ) | 
८/२-न १, ६, ८, T$, २, Y, ५, ६, त--- वदिष्ठं ; क-वहिष्ठं विश्वतोमखम | 
८/३-ग १, २-सरवृंगं-1; नई-सर्वे दिकू- | ८/४-ग १, २-सर्वाक्षि 
T3, ६-सर्वद्‌क----] TY, न८-सवंगं 7 ने४-सवस्पृक्‌ सवतं (? )शिवम्‌ । 


८२ नवमोऽध्यायः 


ब्रह्म ब्रह्ममयोऽहं स्यामिति यद्वेदनं भवेत्‌ । 
तदेतन्निगूंणं ध्यानमिति ब्रह्मविदो fae: ॥९॥ 


“अथवा परमात्मानं परमानन्दविग्रहम्‌ । 
1गुरूपदेशाद्विज्ञाय पुरुषं कृष्णपिद्धलम ॥१०॥ 


ब्रह्म ब्रह्मपुरे चास्मिन्दहराम्वुजमध्यम | 
अभ्यासात्सम्प्रपर्यन्ति सन्तः संसारभेषजम्‌ ॥११॥ 


हृत्पद्म$ष्टदलोपेते ial व्ह कन्दमध्यात्समुत्थिते । 
दादशाङगुलनालेर्शस्मश्चतुरङगुलमुन्मुखे ॥। १२॥ 


NS > 


९/१-८-'ग५, ६” छेखयोरस्मिन्दलोके पंक्तयो: क्रमवियर्ययों दृश्यते। ९/१-ग२- ----- 
-म्यस्यां(?) । ९/२-न२, ग३-इति तद्वेदनं ; न३-इति यद्विदं (? ) ग५- 
इति यद्वेदनं घिया । ९/३-ग४, ६- --- -न्निगुंणध्यानं ; न३-तदेव निर्गुणध्यानं ; न५- 
TT व्यानं । ९/४-न१, २, ६, ७, ८, त योगविदो विदः; नप _परमानंद- 
दोः $ 


* ét "7 A = A d : [था > ष्ठ : : 1 
हि अत्र नद लख अयं पंथा मुनिः श्रेष्ठ सांख्या संसारनाशनः ।' इत्यशुद्धासम्वद्धा च 
क्त: । ग५, ६, क” इति लेखत्रयेऽप्यधिकाः पक्त्तयः | ता:-ग५-ब्रह्म ब्रह्मपुरे चास्मिन्दहराब्दे' 


e 


खमध्यमे । सत्यामृते' परानन्दे निर्गुणे परमात्मनिः ॥ तदेतन्निर्गुगं ध्यानमिति ब्रह्मविदो विद: ॥ 
अन्ययोळखयोस्तस्य पाठान्तराणि:-- (१) we, क-दहराब्जे ; (२)-ग६, क-सत्येऽमृते ; (३) ग 
क-अत्रेकाधिका पंक्ति: | सा--“अदृश्ये दुङ्यरूपेऽस्मिन्वेदनं परमं भवेत” इति । तेन “ग५” लेखे 


त्रयः पत्तयः, “ग६, क” लेखयोश्च चतुः पंक्त्तयोऽधिका अत्र । 


, १०/१-न३-अपाय चमात्मानं(?) । १०/३-न६, ८-गुरूपदेशाद्विज्ञेय । १०/४-न४, q3— 
T ——— अंत्रेकाधिका पंक्तिः- नट, ग४-ऊध्वेरेतं विरूपाक्षं विश्वरूपं महाद्युतिम्‌ | 


११/१-ग १, ५, TR, त= नास्मिन्‌ ; नट, ग४- ——___anfy | ११/२- 
अस्य पादस्य ९ पाठभदाः हंस्तलेखेषू, ४ च मुद्रितपुस्तकेषु दृश्यन्ते । तेभ्यः ग१, ३, 43, Y- 
दहरास्टुजमध्यम ; न१, ५, ८, त-दहराख्यस्य मध्यमे ; ग४-दहराब्जस्य मध्यमे ; ग६, क- दह- 
रान्ज खमध्यमे ; न६-दहराकाशमध्यमे-इति पंच शुद्धाः । Sv ग२-दहराख्यक ( ख-) मध्यमे ; 
ग५-दहराब्दे(? जे) खमध्यमे; न७-हृत्सख्यस्य तु ( ? हृदाख्यस्य तु) मध्यमम्‌ ( ? मध्यमे) ; TR 
हृत्सख्यस्य (हृदाख्यस्य) मध्यमम्‌ (? मध्यमे )-एते हस्तलेखान्तर्गता: ; म. पु, क. पु-देहराजे(? ) 
सुमध्यमे ; म. पु-दहराख्ये स्व-(?ख-) मध्यमे; न. पु.-देह वाह्ये(?) सुमध्यमे ; त्रि. पु.- 
देहे रुन्धन्खमध्यमे (? )-एते मुद्रितपुस्तकान्तर्गता:; एवमष्ट विकृतियुक्‍ताः । ११/३-ग२-अभ्यासात्त 
; ग१-स्वधिया सं ; न३-चेतसा सं — ११/४-ग१, ३, 
TC, क-सन्तस्त्व च तथा कुरु; ग५-सन्तस्त्वं तत्तथा कुरु; ग६-सन्त सदा--; 
TY, ग३-मनस्त्वं च तथा-----,| 


१२/१- न१-हतप्रेष्ष्टदलोपेतं (?) ; न८-हुन्मध्ये ; न७-हुत्यग्रे (? )- 
ग३- हृत्पदाष्टतलोपेत(?) । १२/३-ग १; v, न८- AMSAT ; न७- 
सले) गध m _नाभे(?) —À, १२/४-न१, ६, त- 
=== “सम्मुख “तरे, uc “WS ; न३-- रण -सम्मिते qi 
~ -मुन्नते ; ग३- -विस्तृते । | | 


योगयाज्ञवल्क्य: ८३ 


प्राणायामैविकसिते केसरान्वितकणिके । 
वासुदेवं जगन्नाथं नारायणमजं हरिम्‌ ॥१३॥ 


चतुर्भुजमुदाराङ्गं शङ्खचक्रगदाधरम्‌ | 
किरीटकेयूरधरं पद्मपत्रनिभक्षणम्‌ ।। १४॥। 


श्रीवत्सवक्षसं विष्णुं पूर्णचन्द्रनिभाननम्‌ | 
पद्मोदरदलाभोष्ठं सुप्रसन्नं शुचिस्मितम्‌ ॥१५॥ 


+ 


शुद्धस्फटिकसंकाशं पीतवाससमच्युतम्‌ | 
पद्मच्छविपददृन्द्रं परमात्मानमव्ययम्‌ ॥१६॥ 


प्रभाभिर्भासय्रूपं परितः पुरुषोत्तमम्‌ । 
मनसालोक्य देवेशं सर्वभूतहृदि स्थितम्‌ ee 


१३/२-ग५, ६, क-वैराग्यान्वितकणिके । १३/३-न१, ५- --...जगद्योनि ; 
TSX X X X | १३/४-न१, ५, गर, ५. त, कन विभुम्‌ ; RY, ग३- 
नारायणमनामयम्‌ । 


१४/१-त- चतुभ्‌ंजमहापद्म; = १४/३-ग५-किरीटहारकुयूरं (? ) ; क-~किक्कटाहारकेयूरं | 
१४/४-ग५, ६, क-पद्मपत्रायतेक्षणम्‌ । 


१५/१-न१, २, ५, ७, त- देवं; ग२- श्रीदं; १५/१-२-क~ 
XX XXX XXXI. WARA ————— -दलं भोष्ठं(? ); न८- —— -दला- 
WT; di, २- ----थिकरांभोजं; गर-पद्मोत्पलदशां थासं(?) ; क- XXX! 
१५/४-ग५-सूर्यकोटिसमप्रभम्‌ ; F-X X XXI 


* अत्रैषाधिका पंक्तिः केषुचित्लेखेषुः-न३, V, ६, ग३, ५, ६-कौस्तुभो द्भासितोरस्कं वनमा- 
लाविभूषितम्‌ ; स एव “ग१”- वनमालाविराजितम्‌ । 


१६/२-न४-पीतवासःसमन्वितम्‌ ; ग३-पीतवाससमन्वितम्‌ ; ग५, ६-सूर्यकोटिसमप्रभम्‌ | 
१६/१-२- क-> > > > > > > > । १६/३-न२, ५, HOSTAGES ; ग६-पद्मा- 
चिन्य (? )-पदद्वन्दं;। F-X X XX । १६/४- ग१, ३, ५, ६- ——_ “मीश्वरम ; 
T3, ६-परमानन्दमीश्वरम्‌ ; क- ९ »९ KX 1 


१७/१-ग५, ६-प्रभाभिर्भाविसद्रपम्‌ ; ग४, न८-प्रभाभिर्भामयदरूपं(? ) ; न६- —— -र्भासिय- 
द्रूप(? ) ; ग३- ----+मभेंसियद्भृत्य (? ) ; wx xxx; न ३-सुप्रभाभिर्भासयन्तं। १७/२-- 
गरे, क- > X X X | १७/३-ग५, ६- भूतेशं ; न६- देवदेवेशं ; न३- 
समस्तलोकदेवेशं ; ग३, क-> X X X । १७/४-ग३, क~» x x x | 


X ees pat ue 


= नवमोऽध्यायः 


सोऽहमात्मेति विज्ञानं सगुणं ध्यानमुच्यते । 


हृत्सरोरुहमध्येऽस्मिन्प्रक्ृत्यात्मककर्णिके ॥१८॥ 


अष्टैश्वयंदलोपेते विद्याकेसरसंयुते । 
ज्ञाननाले वृहत्कन्दे प्राणायामप्रबोधिते ॥१९॥ 


विश्वाचिर्ष महार्वाह्न ज्वलन्त विश्वतोमुखम्‌ । 
वश्वानर जगद्योनि शिखातन्विनमीश्वरम Hoti 


तापयन्तं स्वक देहमापादतलमस्तकम्‌ | 
निर्वातदीपवत्तस्मिन्दीपितं हव्यवाहनम्‌ ॥२१।। 


दृष्ट्वा तस्य शिखामध्ये परमात्मानमक्षरम | 
नीलतोयदमध्यस्थविद्युल्लेखेव भास्वरम्‌ ॥२२॥ 


—————M —— 


aan gh ae ६-सोऽहमेवेति यद्धयानं ; गइ, mox ५८ ५ ५ | १८/२-न८-सगृणध्यान- 
00% Ne WO T की 22 १८/४-ग ६-प्रकृत्याकार- 


1 73 J ४-प्रकृत्यात्मनिः र eee ° d z -प्रकत्यान्वित 3 e धर्मकर्मसमत्थिते 
? : त्यान्वित-- ; ग२--धमंक त्थते : 
गरे, क>% > > > I : à; TR ; 


कतरे Cuni Mi dE गई, क- X X X X | १९/२-न१, २, ५, ७-विकारं- 
क- ५ ५ ¬ ˆ MIRIT; गर-कणिकाकेरर-(?-केसरं-) du न४-कणिकाया रसैर्यते ; 
i कह XX १९/३-ग४, ५, ६, नट-- महत्कन्दै "E ग१- d 
; Tx >> दे CORE UND छ 7 T3, H 
a 4 , `^ > 2 ; ग३-्ण्ण्णावृहत्संद-(?वहत्कन्दे); ग२- 
प्राणनाळ प्रभाभिज्ञे | १९ / ४-ग५, ६ “प्राणायाम: ; न३, ६-प्रणवेन ( er 3j T3— 
प्राणायामप्रणोदिते ; क > >> > | a 


RN २०/१-न३-विश्वा ---- Tee; क > >>> । २०/२-ग १, न६- 
Ma) क XXX । Wefü-m-x x x x | २०/४-न१, 3, 3, Y, ७- 


M 


शिखातन्वित j| तन लम्बित; ग२-शिखाभियुंत ; के-> >> XI 
ES २१/१-न १-तावयन्त--- ; ग२-दीपयन्तं ; TR, क->< >>> I 
x Sot NON x KX a २१/३-ग१, Y, ५, ६, न६, ८-निवातदीप । TR me 

XXX; TR (१) xxx x | २१/४-ग३-देवितं ( ? ) ; नरे, 


के > > > | 


२२/१-न४, ग३- 
T?, 3, ६- 


शिखावह्नेः(? ) ; क- xxx 
: (5) ; क XI २२/२-न३, Y, 
FRAT ; F-X: १८ > > | २२॥३-न४, ८, ग५- 


मध्यस्थं(?) ; न१, २, ७-नीलोत्पलस्य मध्यस्थ 
mU. मध्यस्थ (? ; न५-नीलोत्पल x ?); क- 

> > > 3) २२/४-न२-विद्युल्लेलेवमीस्वरम्‌ (7 ) | त- ap oss 

TPE TU Ro 5 549 0 ` 


राजते ; न३-वियुद्वि- 


योगयाञ्चवल्क्य : ८५ 


नीवारशूकवद्रर्प पीताभं सर्वकारणम्‌ | 
ज्ञात्वा वेशवानरं देवं सोऽहमात्मेति या मतिः ॥२३॥। 


सगुणेपूत्तम Creat योगविदो विदुः | 
वेश्वानरत्वं सम्प्राप्य मुक्ति तेनेव गच्छति ॥२४॥। 


अथवा मण्डले पश्येदादित्यस्य महाद्युतेः | 
आत्मानं सर्वजगतः पुरुषं हेमरूपिणम्‌ ।॥ २५! 


हिरण्यश्मश्रुकेशं च हिरण्मयनखं हरिम्‌ | 
कप्यासस्य समं वक्त्रं सृष्टिस्थित्यन्तकारणम्‌ ॥२६॥ 


ONO SP SI SN ST TN क 


२३/१-ग १, न४, क-> XX X । २३/२-न३-पीताङ्गं ; ग१-पीतं भास्व- 
दणूपमम्‌ ; ग३-पीताभास्वत्यणूपमम्‌ (? पीतं भास्वदणूपमम्‌) ; AY, क- X X ME | २३/३- 
TY, न८-ध्यात्वा---------; क-> X X X | २३/४-ग १, ४, न३-सो$हमेवेति------; 
न६-सो$्हमित्येव------; क- >९ » >> । 


२४/ १-ग (- cese su चेतत्‌ ; TY, न८-सगुणादुत्तमं ह्येतत्‌ 
(१); न१, २, ५, ७-सगुणंपूत्तमेष्बेतत्‌(?) ; गई३-सगुणोत्तमं ह्येतत्‌ ; क-> X X X । 


२४/२-क X > > X । २४/३-४-क- X X X X X X X X | 


२५/१-त१, 9— ———— — WW; त- पश्यन्‌ ; न३, ६- 
ह्यस्मिन्‌ ; ग५, ६- मण्डल ग२- मण्डलं तस्य(?); F-X X X 
X । २५/२-च१, ३- महाद्युतिः(?); नर, ७- ; 
quc equ ॐ Wh महाद्‌भुते (? ) ; TRH 
(5); क-> X XX | २५/३-ग५, &- न८- TT ; गवत ——— —— 
हेमजगतं(? ) ; FX XX > 1 २५/४-ग३- प्रेमरूपिणम्‌ ; न३- 
देहरूपिणम्‌ ; न६- हंसरूपिणम्‌ ; क- १८ > >> I 


~न महाद्युतिम्‌ ~? 
— — — Weed 


२६/१-न४-हिरण्यकेशश्मशुर्च ; न३-हिरण्यश्रवणं देवं ; क-> X X X । २६/२- 
न३-हिरण्यपुरुषं हरिम्‌ ; न७-हिरण्यनयनं हरिम्‌ ; क~» Kx > I _२६/३-अस्मिश्चरणे 
बहुशो वैकल्पिकाः पाठा लेखेष्‌ मृद्रितपुस्तकेपु च दृश्यन्ते । तेभ्यो यः सान्वर्थः स॒ ग्रन्थे स्वीक्कत- 
स्तथापि स एव मूलग्रन्थे स्यान्नवेति निश्चयपूर्वक कथयितुं न शक्यते। तस्मात्सर्वेपि त इहोद्धता 
विदुषां विमशंनाय स्वतन्त्रनिणेयकरणाय च । ग१, २, त-कप्यासस्य समं वक्त्रं (कपेः गुदस्य समं 
वकत्रं यस्य तमित्यर्थः) ; न १, ७-कप्यासनवद्दृष्टि; न२-कपाशामनवद्दृष्टि: (? ) ; न५-कर्व्याशासनवद्‌- 
दृष्टि(? ) ; न६-कप्यास्यासनवद्युक्त ; ग४, न८-कनकाम्बुजवद्वक्त्र ; न४-कैलासहिमवद्वकत्र (? ) ; 
ग३-कैलासपोतवद्वक्त्र (? ); न३-रथासनं चन्द्रवकत्रं ; ग५, ६-विकासिपद्मवदनं; F-X X > > 
इति लेखेषु ; त्रि. पु.-कप्यास्यासनमन्वकत्रं ; मुं. पु-कप्यासनं चतुर्वक्त्रं ; न. पु-यथासनं (? रथासन-) 
समंवकत्रं; मु. पु-रथासनं चतुर्वेकत्रं-इति मुद्रितपुस्तकेषु ॥ २६/४-न१, २, ५, ७, ८, ग१, ३, 
त~ कारिणम्‌ ; गर-सृष्टिसंहारकारणम्‌ ; क-> X > > । 


८६ नवमोऽध्यायः 


पद्मासनस्थितं सौम्यं प्रबुद्धाब्जनिभाननम्‌ । 
पद्मोदरदलाभाक्षं सर्वलोकभयप्रदम्‌ ॥२७॥ 


जानन्तं Wel सवंमन्नयन्तं च धामिकान 


०० `a 


LE ap 


भासयन्तं जगत्सर्वं दृष्ट्वा लोकंकसाक्षिणम UCI 


सोऽहमस्मीति या बुद्धि: सा च ध्यानेषु शस्यते । 
एष एव तु मोक्षस्य महामार्गस्तपोघने ॥२९॥ 


ध्यानेनानेन सौरेण मुक्ति यास्यन्ति सूरयः । 


श्ुवोमंध्येऽन्तरात्मानं भारूपं सर्वकारणम्‌ ॥३०॥ 


२७/१-ग३, न७-पद्मासने स्थितं---; न८-पद्मासनस्थं सौम्यं च ; न३-पद्मासनगतं सौम्यं ; 
त, iunt uud X X । २७/२-ग१-प्रफुल्लाब्न--------; ग२-प्रफुल्लकमलेक्षणम ; न३- 
रुदाव्जानभक्षणम्‌ ; न६-प्रसिद्धाव्जनिभाननम्‌ ; त, क-१८ X X X | २७/३-न१, २, ३, Y 
५, ७, ग१-पद्ोदरदलाभासं ; ग५, ६, न८-पद्मोत्पलविशालाक्षं ; त, क- XXX l, 
२७/४-अस्मिइचरणे पाठभेदास्त्रय एवं । तथापि “सर्वलोक” शब्दात्परचात्‌ “भय” शब्दो “अभय” 
शब्दो वा वास्तविक इति निश्चयपूर्वक निणेत पूर्वापरसन्दर्भादि न किमपि fg सहायकारी । Gd 
पलव्धसाधनानि कथं विभक्तानीत्यत्र प्रदर्शते:--न १, २, TP, २, ३, ४, ५, त्रि T, मं. T, न. 
पु.,-सवंलोकभयप्रदम्‌ ; AY, ५, ६, ७, ८, गई, मृ. पु. क. पु.-सर्वलोकाभयप्रदम ;  न३-सर्वलोक- 
भयावहम्‌ ; त, क- X XXXI 


२८/१-ग१, ५, ६, त-विजानन्तं सदा सर्व; ग२-विजानन्ति (? ) सदा सर्व ; ग४-विजानन्तु (? ) 
; ग३-जानन्तः सवदा सर्व; क- > XO X ; न१, २, ५, ७-सदा सर्वनिजानन्दं | 
२८/ २-अस्मिश्चरणे पाठभेदानां बाहुल्यं परस्परविसंगतता च लेखेषु दृश्येते । तेन dif 
भेदा अम प्रदरर्यन्ते। न १, ५, ७, ग१, ३, त-उन्नयन्तं च धामिकान; न १-प्रणयन्तं च ; न४- 
अनुयंतंच ४ ग२-मुनयस्तं च घा्मिकाः ; मु. T, क. पु.-स एव स्वीकृतः पाठः ; त्रि. पु.- 
X X X घामिका: ; मुं पु; न, पु.-अनन्तं Wa धामिका: ; नई, TY, ६-उन्नयन्तं च घामिकम्‌ ; ग५- 
आनयन्त च धामिकम्‌, न८-क्रङ्गयंत(? )च धार्मिकम्‌ ; न६, क- xo >> x | २८/३-न६, क- 


2 > >> । २८/४-नर्ट- -पप्क्‍्स्प्स्प्स्सिक्षिम; क~ x xxx | 


* ? 


२९/१-ग२, ३, ६, न५- ài; FXXX XI २९/२-ग २- 
(?) ; न१,-साऽपिः शक्यते(?) ; न२, ७-साऽपिः शस्यते ; 
I ; Tt- ज्ञानेषु शस्यते ; ग३- aay (? ) 

; ग४-सर्वेप्राणिष्‌ ; न८-सवंप्राणेषु (?-प्राणिषु) ; ग६-एतद्धयानेषु 

र BX X X ॥ २९।३-ग३ई- मुक्तस्य ; न६-एक एव तु; ग५, 

६-एषोपायस्तु----; क- » x x > | २९।४-न२, ७-सम्यग्मार्ग------; न१, ५- 

मार्ग: प्रोक्त ; क-> >>> I 


३०/१-ग२- यान्ति हि। ३०/१-२-क- % x x x x Xx Xx X ; गप्‌, ६- 
अम्यासेनेव सौरेण मुक्ति यास्यन्ति योगिनः । ३० /३-न१, २-उच्चैमंध्येऽन्तरात्मानं ; क- x x 
XX । ३०/४-ग ३-भास्वद्रूपं नकारिणाम्‌ (? ) ; ग५-ओजोरूपिणमीञ्वरम ; ग६-महोरूपिण- 
मीश्वरम्‌ ; क- X XXXI f 


ग५-सात ( ? सा च) 


योगयाज्ञवल्क्य : ८७ 


स्थाणुवन्मूर्घपर्यंन्तं मध्यदेहात्समुत्थितम्‌ । 
जगत्कारणमव्यक्तं ज्वलन्तममितौजसम्‌ 03i 


मनसालोक्य सोऽहं स्यामित्यतद्घ्यानमृत्तमम्‌ । 
अथवा बद्धपर्यद्धे शिथिलीकृतविग्रहे ॥३२॥ 


शिव एव स्वयं भूत्वा नासाग्रारोपितेक्षण: | 
निविकारं परं शान्तं परमात्मानमीश्वरम्‌ ॥३३॥ 


भारूपममृतं ध्यायेदश्रुवोमेध्ये वरानने । 
सोऽहमेवेति या बुद्धिः सा च ध्यानेषु शस्यते ।।३४।। 


अथवाष्टदलोपेते कणिकाकेसरान्विते | 
उन्निद्रहृदयाम्भोजे सोममण्डलमध्यमे ॥३५॥। 


३१/१-ग१, ३, नर, Y, ५- -न्मूध्नि----; गऽ-स्थाणुं चामूर्ध j 
ग२-स्थाणु वा सर्वेपयंन्तं (?) ; क- > > > %। ३१/२-न३,-मध्ये देहात्समुत्यितम्‌ ; ग३-मध्ये 
देहे; ग६-देहमध्येः ; के-> X XX; न८-घारयेदचलं स्थिरम्‌ | 
३१/३--ग२-जगत्कारणमध्यस्थं ; क->< >>> । ३१ /४-न३-ज्वलन्तममितोजसम्‌ ; ग५- 
ज्वलन्तमिव तेजसा ; ग६-ज्वलन्तमिव तेजसम्‌ ; di क- १८ XXX! 


३२/१-न १, F-X X X X । ३२/२२, ३- L—— -ज्ज्ञानमृत्तमम्‌ ; न५- 
आदित्ये ध्यानमुत्तमम्‌ । ३२/३-न३- पक: ; न४, ग१, ३, a 
WE; Tm- ——— Tiq; न६- ----फर्णिपयंड्रं; क~ ५ >>> । ३२/४-न३, 
न६- विग्रहः ) T$, ३, 4, ६, न४, त- विग्रहम्‌ j ग२-अशिनीकृत- 
विग्रः(?) ; क-> % % > I 


३३/१-ग २-नाडीद्वयं निगृह्मम्थं (? ) ; न६-हरिरेव स्वयं भूत्वा; न८-शिकटीन (? ) ------; 
क- 26 XXX | ३३/२-न१, २, ३, Y, ५, T$, ३--नासाग्रे रोपितेक्षणः ; न६- 
रुपितेक्षण:; (?) ; ग२- रोपितेक्षणम्‌ ; ग४-नासाग्रन्यस्तलोचनः ; न८-नासाग्रन्य- 
स्तलोचने ; क > > > > । ३३/३-न६-निविकारपदं ; ग३-निराकारं परं----; 
क- XXX X । ३३।४-न१, ५, ७-परमात्मानमच्युतम्‌ ; गर२-परमात्मानमव्ययम्‌ ; 
S—XXXX I 


३४/१-२-न १, २, ५, ७, BX > > > > > > > । ३४ १-ग ६-भावयन्नत्र तद्धया- 
येत्‌ ; न६-भारूपमच्युत ध्यायत्‌ । ३४।३-४-न१, २, ५, ७, क- x X X XXXXXI 
३४।४-न८-सा ध्यानए प्रशस्यत ; गर-सा च ध्यानेन कथ्यते(?) ; ग६-सा तद्धयानेषु शस्यते । 


३५/१-२-क- > X XX X >> > । ३५/१-न६- षोड्योपेते ; ग४- 
eT ; ग३- X X XRT । ३५/२-न३, v- “-++-केशरान्विते । 
३५/३-४-क- X X > X X X X XI ३५/३-न३, ८, गर, त-उच्निद्रहृदयाम्भोजे ; ग३- 
उन्मील्य; न२-डंत्रिदे(? उन्निद्र) हृदयांभोगे (?-भोजे) । ३५/४-न १, ४, ६, ग२- 
मध्यगे ; ग५, ६-साग्निमण्डलमध्यमे | 


——— M —— y- 


८८ नवमो$ध्याय : 


स्वात्मानमर्भकाकारं भोक्तृरूपिणमव्ययम्‌ | 
सुधारसं विमुञ्चाद्धि: शशिरश्मिभिरावृतम्‌ ॥३६॥ 


षोडशक्छदसंयुक्तशिर:पद्मादघोमुखात्‌ । 
निर्गतामृतघाराभि: सहस्राभिः समन्ततः ।।३७।। 


प्लावितं पुरुष तत्र चिन्तयित्वा समाहितः । 
तनामृतरसनेव साङ्गोपाङ्गकलेवरे ॥३८॥ 


अहुमेव्‌ पर ब्रह्म परमात्माहमव्ययः | 
एव यद्टदनं तच्च सगुणं ध्यानमुच्यते ॥३९॥ 


एवं ध्यानामृतं कुवंन्‌ पण्मासान्मृत्युजि-द्भवेत्‌ | 
वत्सरान्मुक्त एव स्याञ्जीवन्नेव न संदाय: ।।४०।। 


.- e em 


३६/१-२-क- AN > XX । ३६/१-न६-आत्मानः ; o qg- 
स्वात्मानममलाकार ; TY, न८- स्वात्मानं विहगाकारं 9 ग६¬ ——— ——— -मक्षयाकारं | ३६ R- 
गर, Y, त, न८- — ——— -मक्षरम्‌ ; ग५, ६- ---__ “मक्षयम्‌ ; गर-हेमरूपिणमक्षरम : 
न४-कृष्णरूपिणमव्ययम्‌ । ३६ /३-न२, ७, त-सुधासार ; नर, «qund विमंचन्त ; 
En ह विमळवत्‌ (?) | ३ E ४-ग १-सितराजिभिरावृतम्‌ न४-शशिरङ्मिकराक्रति 


Qo ३७/१-२-नरे, OX X X X X Xx >>. ३७/१-न१, २, ४, ५, ७, ग१, २, q- 
पीडझच्छदसयुक्तं ; TY, ५-पोडशस्वरसंयुक्तात्‌ ; ग६-पोडशस्वरसंयक्तं | ३७/ २-ग२-शिर : 
सितपदोपमम्‌ ; न४-करे पद्ममघोमुखम्‌ । ३७/इ-४-क- > x x x x x x । ३७/३- 
ग२-निर्वातामृत-(? निर्गतामृत-) । ३७/४-ग५, s-ana B 


=] 


॥ ३८/१-२-क-> XX << >>> | ३८/१-ग२-प्रापितं पुरुषं — ३८/२- 
न२- - EE समाहितम्‌ । ३८/३-४-क-> x x x x yx XX । ३८/४-न५- —— 
- / न८, गर, त-साङ्जोपाङ्गे कलेवरे ; न४-साङ्गोपाङ्गकलेवरः ; 
` -साङ्गोपांङ्गकलेवरे ! १ EIE 1 > 0*5) 
Tf, 3, ५-र्‍साज्ञोपांडुकलेवरे । Suet TONES 


३९/१-२-क- > XX X X Xx» | ३९/२-न३, ८, गई त्माहमव्ययम (? 
परमात्मानमव्ययम > १ ) ’ -परमार व्ययम f r 
न६-परमात्मानमव्ययम्‌ (? ) ; ग५-परमात्माकमव्ययम्‌ (?) । ३९/ es. X Xx dM x 


XX I ३९/३--न५-७- — | ३९/४-न T -सगण. 
ध्यान WRT?) PPAR ५, ७, Tt, Y, ५-सगुण- 


४०/१-२-क- X X >>> >> | ४०/ १-न ३- ध्यानमतं (? )---; qv- 
- ध्याने मत > न६-एतद्धयानामृतं ; ग५, ६, न८-एवं ध्यानमिदं । 
बा का, ) Us X -FA I ४०/३-४-क- x x x xxx X X | ४०/३-न ६- 
न्म्‌ [X (f) ¦; गश१-संसारान्मक्तः । ४०/४-न२-जीवस्तेनः 
न७-जीचस्तेन (? ) i j M 


J 


योगयाज्ञवल्क्य : ८९ 


जीवन्मुक्तस्य न क्वापि दुःखावाप्ति: कथंचन | 
कि पुननित्यमुक्तस्य मुक्तिरेव हि दुलेमा ॥४१॥ 


तस्मात्त्वं च वरारोहे फलं त्यक्त्वंब नित्यशः । 
विधिवत्कर्म कुर्वाणा ध्यानमेव सदा कुरु d Y 


अन्यानपि बहुन्याहु्ध्यानानि मुनिसत्तमाः । 
मुख्यान्युक्तानि चेतेभ्यो अधन्यानीतराणि तु ॥४३॥ 


सगुणं गुणहीनं वा विज्ञायात्मानमात्मनि । 
सन्तः समाधि कुर्वन्ति त्वमप्येवं सदा कुरु ॥४४॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये नवमोऽध्यायः ॥ 


४१/१-२-ग१, क- >! > > > > >> KI ४१/१-न३-जीवन्मुक्त्तौ न बै क्वापि । 
४१/३-४-ग१, FOX X X X X X >> । ४१/३-ग४- नित्ययुक्तस्य । ४१/४ 
न८-मुक्तिरेव ह्यदुर्लभा (? ); ग५, ६-मुक्तिरेव न दुलंभा; न१, २, ५-योगिनो विदितात्मनः; 
न७-योगिनो विहितात्मनः(? ) i 


४२/१-२-न२, ५, ७, T$, क- X XXXXXXX1 ४२/२-च३- 
त्यक्त्वा ——————; T- -_-त्यक्त्त्वेह--; ग२- तत्रेव (? त्यक्त्वैव) निश्चला | 
४२/३-४-ग१, कन > > XX >> > > । ४२/३-न१, २; ५, गर, त-कर्माणि fafa- 
वत्कृत्वा ; ग४, न८-कर्माणि विधिवत्कुर्यात्‌ । ४२/४-न७-ध्यानमेवं------. 


४३/१-२-ग १, क- X X OX X X X X । ४३/२-न३- मुनिसत्तम (:) ; 
न४, गरे — मूनिसत्तमे ; ग५, ६-मर्त्यानां मुनिसत्तमाः । अस्य मुद्रितपुस्तकेष्‌ 
दुश्यमाणाः पाठा अपि विचाराहाँ इति maa दीयन्तेः-त्रि. g- T I 
मु. पु. न. पु¬ मुनिपुङ्गवाः ; मु. X, क. पु.-वैदिकानि द्विजोत्तमा:। ४३॥३-४-ग १, 
क- X X XXX > > X । ४३/३-न६, m- नै तेभ्यो ; न३-मुख्यान्मु- 
क्तानि (?-न्युकतानि) चैतेभ्यो ; न१, २, ७-मुख्यान्युक्तानि चैतानि ; न५- ———— — ——— 
चेतानि ; ग२-मुक्‍तानि (?मुलख्यान्युक्तानि) चैतानि । ४३/४-न२, ४, ५, ६, ७, Y, ५- 


चु ; न८-वह्वन्यानीतराणि चु । 


४४/१-२-ग१, FOX X > > > > > XI ४४/१-न२, ug — ae 
गे च ; न८-सगुणं निर्गुणमपि ; ग४-सगुणं निर्गुणं वापि । ४४/२-ग४- 


न१-सगुणे 
बिज्ञेयात्मानमात्मनि । ४४/३-४-ग १, क¬ X X > > > > > > । ४४/३-न१, २, we 
मनयः । ४४/४-न३¬ “उमा कुरु; ग५- तथा कुरु । 


९० 
दशमोऽध्यायः 


“याज्ञवल्क्य उवाच-- 


` 


समाधिमधुना वक्ष्ये भवपाशविनाशनम्‌ । 
भवपाशनिबद्धस्य यथावच्छोतुमहसि ॥ १।। 


समाघिः समतावस्था जीवात्मपरमात्मनोः | 
ब्रह्मण्येव स्थितिर्या सा समाघिः प्रत्यगात्मनः ॥२॥ 


“ध्यायेद्यथा यथात्मानं तत्समाधिस्तथा तथा | 
व्यात्वैवात्मनि संस्थाप्यो नान्यथात्मा यथा भवेत्‌ ॥ ३।। 


दहामोऽध्याय : ॥ 


* न५-श्री याज्ञवल्क्य उवाच ; ग४-श्री भगवान्याज्ञवल्क्यः ; न६, ८-श्री भगवानुवाच ; ग६- 
ओम्‌ भगवान्‌ ; न१, २, ३, ७, ग१, २, ५, त, क~ x x x X | 


१/१-२-क- X X > १८ > > > > I १/१-ग२- 
—~———3 प्रवक्ष्यामि ; नर, ७- -मथ वक्ष्यामि। १/२-न३- विमोचनम्‌ ; 
qu विनाशनम्‌ ; ग२- MATR; T$, त- ----पापविनाशनम : 
TET, पापविनाशनम्‌ ; T5, २, ५, 6—X X X X | १/३-४-क-> x x xx Xx XI 


१/३-ग२-भवपाशविनाशाय ;-न१, २, ५, ७-५ x x x | १/४-न १-यथावच्छातमिच्छसि 
(?) ; ग५-यथावज्ज्ञातुमर्हसि । ue 


विधिना-----; a}, ५- 


२/१-२-क- X XXXXXXXI २/१-न १, २, ७, ग५ ६-समाधिस्तु समावस्था 
H i») J 1 | 

२/३-४-क-)>< 2 > > > > >> । २/३-न४, ६, ७, ग३- - i स्थितिर्वा सा : 
ग५, ६-ब्रह्मण्यवस्थितिर्या सा ; ग४-ब्रह्मणा अस्तिति- ( ? ब्रह्मण्यवस्थिति-) र्यां सा | 


` ३/१-२-न १, क-> % 2८ )८ 2८ >>> I ३/१-न३-ध्यायद्यया---; नर, ४, ५, ६ 
9; ८, T$, २, ३, *, ५,, द्‌, त-ध्यायन्यथाः | Uq लेखेष l मुद्रितपुस्तकेषु तु-' 
त्रि. पु., मं. पु. मु. पु.-ध्यायन्यया-----; क. पु.-ध्यायद्यया- ----; न. पु.-ध्यायेद्यया---- 
इति स्थितिः । तेभ्य अन्तिम एव ग्रन्यसन्दर्भे युक्त इति मत्वा सः स्वीकृत: | ३।२-न४-समाधिस्तु 
तथा तथा; ग६-तत्समाषिस्तु तत्तया । ३/३-४-क-< x X XX X X X | ३/३-ग१, 
३, ४, v T^, ¢, q- um ¦, नर-ध्यात्मा (?ध्यात्वा) चात्मनि 
सस्थाप्य (fem) ; न४-ध्यात्वात्मनि सुसंस्थाप्यो ; न१-ध्यात्वैवमात्मनि स्थाप्यो ; ग५-ध्यात्वेवा- 
( ध्यात्वैवा-)-त्मनि gerer (प्यो) ; नर, ७-ध्यात्वेवात्मनि स्थंयो (? संस्थाप्यो) । ३/४- 
न३-तान्यथात्मा ( नान्यथात्मा) ; ------ज४-नन्यथात्मा ( ! नान्यथात्मा) यज्ञो (? ) यतो; ग५- 
नान्यथात्मा यतो-----; ग६-नान्यथात्मा ह्यतो ; ग४-नियतात्मा यथा-----; न८-नियतात्मा 
यतो-----; गर-नान्यथात्मा वशो----; नर२-नान्यथात्मा यथा भवत्‌ (? भवेत्‌) | 


योगयाज्ञवल्क्य : ९१ 


एवमेव तु सर्वत्र यत्प्रपन्नस्तु यो नरः | 
तदात्मा सोऽपि तत्रैव समाधि समवाप्नुयात्‌ ॥४1 


सरित्पतो निविष्टाम्बु यथाभिन्नतयान्वियात्‌ | 


PNP LLL PIN 


नथात्माभिश्न एवात्र समाधि समवाप्नुयात्‌ ॥५॥ 
एतदुक्तं भवत्यत्र गागि ब्रह्मविदां वर । 
कर्मेव विधिवत्कुर्वन्कामसंकल्पवजितम्‌ dt 


वदान्तेप्वथ शास्त्रषु सुशिक्षितमनाः सदा । 
गुरुणा तूपदिष्टार्थ युक्त्यपेतं वरानने ॥७॥ 


विद्वद्धिघंमंशास्त्रज्ञविचार्य च पुनः पुनः । 
तस्मिन्सुनिड्चिताथषु सुदिक्षितमनाः सदा ॥८॥ 


४/१-२-क- X > > OX > > > > । ४/२-न१, 3, ४, ५, ७, TR, त-यथारूपस्तु 
» गयः प्रपन्नस्तु---; न६-यत्प्रसन्नस्तु----; ग १-यत्प्रयत्नस्तु-------। ४/३-४- 
क £ > > > > >> > । ४/३-न१, ६, ग२-तथात्मा--------; ग४-तदात्मनोऽपि 


—————| 


५/१०२्=्न 0. WOW. कॉल के X XO X xx X poke sogfeqqi————; 
ग५-सरित्यती निविल्टान्‌ ; न३-स x x x तौ निविष्टात्तु ; ग१-सरित्पतौ निविष्टाम्भ: ; न८- 
सरिद्वरनिविष्टाम्न्‌ ; ग३-सरित्यती विशिष्टाम्ब (?) ; न४-सरित्पतौ गतं तोयं। ५/२-अत्र 
मूललेखे कः पाठो भवेदिति निर्णतुमशक्यत्वात्‌ सर्वे दृश्यमाणा: पाठा दीयन्ते । न६,, ८-यथा भिन्न- 
तयान्वियात्‌ ; न४- ->>>““>भवेत्‌ ; ग३-यथाभिन्नालयस्त्वया(?) ; गर-यथाभिन्नं फलं 
त्वियात्‌ ; नर, ७, ग४- ———————S$ü-—-—; qi, ५, ६, न३-यथा लवणतामियात्‌ ; त्रि. 
पु.-ययाभिन्नं फलं त्वियात्‌ ; मुं. पु., न.पु.- -------- छ्य---; मु. पु-यथाभिन्नत्वमाप्नुयात्‌ ; 
क. पुन > > > XI ५/२-४-न५, त, क-> >> > > XXX! ५/३-ग१, न७, CH 
तथात्म-(? तथात्मा-) भिन्न----; न१-तयात्म-(?तयात्मा-) भिन्न तत्रैव ; न३-तथात्माम्यन्न 
(?-भिन्न) एवात्र ; गर-तथात्वभिन्न एवात्र ; ग"-तथाभिन्न (? ) एवात्र । 


ITX RRC MR Sli eee Ae >. 
AT । ६/२-ग३- ——--———mWi(?)! ६/३-४-क-><> X XXXXXI 
६/३-ग५, &—RH4—— ——— —; न८-कर्तेंव (? कर्मेवं) -----; न३, ग४-कमँव विधिवत्कुर्यात्‌ | 


७/१-२-क- X X XXXXXX wm, ४-वेदान्तेष्वर्थशास्त्रेषु ; नरे, ४, ६, 
ग३-वेदान्ते सर्वशास्त्रेय (!) न८-नेदान्तेषु च शास्त्रेषु ; ग६-वेदार्थेष्वथंशास्त्रेष । ७/३-४- 
क- XXXXXXX! ७/३-न१,, ४, TY, ६, ८- -------चोपदिष्टार्थ ; न३- 
---चोपदिप्टार्थों ; ग५- --_-चोपदिष्टं यत्‌ ; ग२- ----नोपदिष्टाथ (?)| ७/४- 
ग६-युकत्यपेत (? )------; ग२-युक्तं ह्थतद्दरानने ; न३-मुक्तिमेति वरानने । 


८/१-२-क-> > > > > > > > । ८/१-न१, ३, ४, ५, ७, त-विद्दद्धिः सवं- 
शास्त्रशे: ; ग२-विाद्भिवेदशास्त्रज्ञैः । ८/२-न२-विचार्येव--_। ८/३-४-क- x x 
X X X X X X1 ८/३-न१, 3, ५-तस्मिन्विनिश्चितार्थे तु; त-तस्माद्विनिर्चितार्थेषु ; न३- 
तस्मिन्सुनियताथ तु; ग१, ३, ६, न६-तस्मिन्सुशिक्षितार्थेबु ; ग २-निश्चितार्थेषु तेष्वेव | 


९२ दशमोऽध्यायः 


योगमेवाभ्यसेन्नित्यं जीवात्मपरमात्मनोः । 


ततस्त्वाभ्यन्तरैश्चिन्हेर्वाह्योर्वा कालसूचकंः ॥९॥ 


विनिश्‍्चित्यात्मनः कालमन्यैर्वा परमार्थवित्‌ | 
निर्भयः सुप्रसन्नात्मा मर्त्यस्तु विजितेन्द्रियः gol 


स्वकर्मनिरतः शान्तः सर्वभूतहिते रतः । 
प्रदाय विद्यां पुत्रस्य मन्त्रं च विधिपूर्वकम्‌ ॥११॥ 


संस्कारमात्मनः सर्वमुपदिश्य तदानघे । 
पुण्यक्षेत्रे शुचौ देशे feiga समावृत्ते ॥१२॥ 


९/१-२-क- X > > > > > > > । ९/१-ग४, न८-तस्मिन्नेवाभ्यसेदैवयं । ९/२- 
त-जीवात्मपरमात्मवित्‌ । 


१०/१-२-त, क- >> > >> XX XI १०/१-गर- ——— — —8mes:(?) ; 
न ३- कामं (? ) ; न६-विनिर्चितात्मघीः (? ) ; ग३-विनिङ्चित्तात्मनः (? ) 
कालं । १०/२-ग२-अन्ये वा(? )-———— —; ३-निवार्णपरमार्थ वित्‌ । १०/३-४-क- 
2८ > > >> XX XI १०/३-ग३-निमभेयस्तु प्रसन्नात्मा । १०/४-अस्मिश्चरणे बहवः पाठ- 
भेदाः हस्तलेखेप दुश्यन्ते। मुद्रितपुस्तकेष्वपि त्रयः सन्ति। तेभ्य एक ८ हस्तलेखेष्वस्ति तथापि तेन 
वाक्यात्सम्यगर्थबोधो न भवतीति मन्य । तेन द्वाभ्यां हस्तलेखाभ्यां प्राप्तः पाठोऽत्र स्वीकृतः समीचीनत्व- 


हेतुमवलम्व्य, सर्वे च भेदा अत्र प्रदश्यन्ते । Wi, २-मत्यंस्तु ; ग१, Y, ५, ६, नई, ७, ८ 
त-मृत्योस्तु — —; त्रि. पु.--मृत्योस्तु--------; ग२-भृत्या तु (? ) --------; mv, 
ग २-कुर्वात--- ; न६-कुवति (? कुर्वीत) ; न५-ह्यर्थविच्च जितेन्द्रियः ; 


मुं. पु., न. पु-भूतेषु विजितेन्द्रिय: ; मु. पु., क. पु.-भूत्वा तु--------| 


११/१-२-क¬ X X X X > > > XI ११/१-ग१, ५, ६, AY, ६, ८-स्वधर्मनिरतः 
~¬; न२-स्वकर्मनिरतः शान्तं(?) । ११/३-४-क- X X X XX XX X । ११/३- 
गए, &- ————HWM———-|  ११/४-ग२-समत्त्रं- | 


१२/१-२-क- > > > > > > > > । अत्र यद्यपि ७ हस्तलेखेषृ त्रि. पु. च दृश्यमाणः 
. पाठः स्वीकृत: समौचीनत्वदृष्टया तथापि सर्वेषपि पाठभेदा अत्र दीयन्ते। १२/१-न१, 

२, ५, ७, ८, TY, त, त्रि. पु.-संस्कारमात्मनः सर्व; ग१- i; न३- 
संस्काराद्यात्मनः कार्य ; न६-संस्काराद्यात्मनः सर्व ; ग५, ६-संस्कारान्वा तथा सर्वान्‌ ; ग३-संस्का- 
रेणात्मनः सर्व (? ) ; न४-संस्कारेणात्मनं (? ) सर्व; मुं पु.-संस्कारानात्मनः सर्वान्‌ ; न. पु.-संस्कारा- 
प्यात्मनः सर्वाणि(? ) ; मु. पू., क. पु.-संस्काराण्यात्मनः सर्व (?) ; ग२-संस्कारस्यात्मनः पूर्व । 


१२/२-न२, ३- -__तदानधे ; ग१, २, त्रि. पु. _तदानध ; नऽ६-तदानघः ; ग४- 

तथानघः ; ग५- -- ण्णातथानध(?) ; न१, ५, ७, ८, TE, न. पु., मु. पु. 
मु. पु., क. पु.--तथानध ; RY, ग३- यथाविधि । १२/३-४-क- x x X XXX 
XX । १२/४-ग१, ५-विद्वद्धि: सुसमावृते । 


योगयाज्ञवल्क्य: ९३ 


भूमौ फुशान्समास्तीयं कृष्णाजिनमथापि वा | 
नम्मिन्सुवद्धपर्य द्रो मन्त्रबैद्धकलेवरः uil 


आसने मान्यधीरास्ते प्राङ्कमुखो वाप्युदङमुखः । 
नवद्वाराणि संयम्य गार्यंस्मिन्ब्रह्मणः पुरे ॥१४॥ 


उन्निद्रह्ृदयाम्भोजे प्राणायामैः प्रवोधिते । 
व्योम्नि तस्मिन्प्रभारूपे स्वरूपे सर्वकारण ॥१५॥ 


मनोवृत्ति सुसंयम्य परमात्मनि पण्डितः | 
मध्न्याधायात्मन: प्राणं भ्रुवोमंध्यञ्यवानधं ॥ १६।। 
€ 


कारणे परमानन्दे आस्थितो योगधारणाम्‌ । 
ओमित्येकाक्षरं बुद्धया व्याहरन्सुसमाहितः ॥ १७॥ 


NSP Ee 7000 


१३/१-२-क- > X X X X > X x) १३/१-ग३-भौमाकाशान्समास्तीयं (? ) । 
१३/२-४-क-- NN > > > > > I १३/२-न १, २, My ७, ग२-तस्मिस्तु वद्धपयङ्क ; T$, 
३, ४, ५, ६, त-तस्मिस्तु बद्धपर्यङ्की | १३/४-न३, ग६-मस्त्रेवद्धकलेवरं(? ) ; न४-मन्त्रवध्दूवा 
कलेवरं T न१, २. ५, ॐ, ग२-मन्त्रेत्यस्तकलेवरे । 


१४, १-२-क- 2: > > >> X X X । १४/१-नह१, २, ४, ५, ६, गरन — — — 
ऽनन्यधीरास्ते ; न७- ----ननाधीरास्ते (? ) ; ग२-आसीनः स्वस्थचित्तस्तु ; ग५, ६-आसने 
ह्यघिदह्यास्ते । १४/२-न७- वा games (? उदड्मुख:) । १४/३-४-क- > X 
X > > > > > । १४/३-ग१-पुनर्हाराणि । 


१५/१-२-क-< X XXXXXX EE १५ es) र 
उाँम्दद (?) | १५ /२-त-प्राणायामेविबोषिते ; T}, नळ, ATTA धिते ; T3- 
प्राणेन प्रतिवोधिते ; न१, ५-प्राणेनैव प्रवोधिते ; WA, ४-प्रणवेन प्रवोधिते ; न६-प्रणवेन प्रचोदिते ; 
ग३-प्रणवेन सुवोबिते । १५/३-४-क- X >>> >>> > । १५/४-त१, ७ AY, 4- 


त्वरूपे (? त्वंखूपे)-----; न३-वंल्पे------; न८-व्यर्ये (? ) -—-l 

१६/१-२-क- X X X XX XXX । १६/१-त१, २, ५, ७-मनोवृत्ती--- 7007! 
न३-मनोवृत्तं —; न४-मनो gfi- १६/२-ग१, 3,7 = Ths 
१६/२-४-क- X X XXXXXXI १६/३-ग१- न प्राणान्‌ । १६/४- 
ग४, ६, न८- वरानने ; न३- ------तथानघे ; ग२- ———— —-S88I 
भवेत्‌ ; न४, गई- --------ऽथवा नयेत्‌ । 


१७/१-२-न१, २, ग१, २, Y, त, क- XXXXXXXXI १७/१-न४-क्ारणं 
परमानन्दं(?) ; ग३-कारणं (?कारणे) परमानन्दे । १७/२-ग३- --------योगधारणे d 
१७/३-४-क= X X X X X XXX । १७/३त१, ३, Y, ८ ग५, ६- ——— 
ब्रह्म । १७/४-न४, ग३-व्याहरन्मुनिसत्तमे । 


९४ दशमोज्ध्यायः 


शरीरं संत्यजेद्विद्वानात्मैवाभूश्नरोत्तम: । 
यस्मिन्समभ्यसेद्वदठान्योगेनैवात्मदर्शनम्‌ ॥१८॥ 


तदेव संस्मरन्विद्वांस्त्यजेदन्ते कलेवरम्‌ । 
य य सम्यकस्मरन्भावं त्यजत्यन्ते कलेवरम्‌ ॥१९॥ 


d तमेवैत्यसौ भावमिति योगविदो fans 
त्वे चेवं योगमास्थाय ध्यायन्स्वात्मानमात्मनि ॥२०॥ 


स्वधर्मनिरता शान्ता त्यजान्ते देहमात्मनः । 
maa संहतेन नित्यकर्माणि कुर्वतः ॥२१॥ 


SRE ० 1. 
१८/(-२-क- > > > >> >>> I १८/१-ग५- -----संत्यजेद्वीमान । १८/२- 


TU २, ५, ७-आत्मवांस्तु----; ग५, ६-आत्मैवार्य ; ग२-आत्मनेव ; न८- 
AAT स्यान्नसशयः।  १८/३-४-क-< x x x x x x X | १८/३-ग५- 
समभ्यसेद्धीमान्‌ ; न४, ग३-यद्वा । १८/४-न६-त्यजेदन्त्ये (?) कलेवरम्‌; 


ग३- X xxx | 


१९/१-२-क- X XXXXXXXI १९/१ ` 
z "Ac हात : —^$, र, २, 6, Ms 9, T?, Y— 
तदेव DG न८-तदेव संस्मरन्वापि ; ग५, ६-यदेव संस्मरेद्विट्ठान PT3— XXXX I 
D cei 2 ते । १९/३-४-न१, ५, गप्‌, ६, क- 
NX >> x I १९/३-न२, ३, ६, ७, ८, ग३, Yag वापि क जति हला 
न४-यं य चापि | | bd = 


aT X XX XX XX । २०/१-त३- gS ; TY, qi- 
(7) TO २,५६५ ee a te Re "m 
(?) । २०/२-ग४, न८-इत्ति वेदविदो | २०/३-४-क- X X XXXXXx| 
२०/३-न४, ५, ६, ७, ८, गरे, ४, ५, ६-त्वं da ) TRA चेव योगमभ्यस्य । २०/४- 
अत्र E e पाठेभ्यो य समीचीनो मतः सो यद्यपि स्वीकृतस्तथापि सर्वेऽपि पाठभेदा यथा तथा 
दीयन्ते । न३, ६, ८, ग४-ध्यायन्स्वात्मानमात्मनि ; न५-ध्यायन्स्वात्मानमात्मना : न४, ग३- 
घ्यायन्नात्मानमात्मना ; न२, त-ध्यायन्त्यात्मानमात्मन: (१); न१, ७, ग१, २, ५ ६-ध्यायन्या- 
त्मानमात्मना (? ) ; मुं. g., न. 3७ मु. पु.--ध्यायन्त्यात्मानमात्मनि ; क. पु.-ध्यायन्नात्मानमात्मनि | 


२१/१-२-क- X XXXXXXXI २१/१-न १, ७- निरता त्वं च ; न 
निरतत्वं D D ५- 
2S निरतत्वं d (?निरता त्वं च) ; नर, गर, त-स्वकर्मनिरता शान्ता। २१/२-ग१- 
nE ¬? गरे, न४, ६, ८-त्यजन्ते (? त्यजान्ते) ; ग४-त्यजान्ते देह- 
त्मना(?) । २१/३-४-क- > > > > > > > > । २१/३-त, qv, न८-ध्यानेनैव (? ) 
/ न१, २, ५-ज्ञानेनंव सहितेन । २१/४-ग२--नित्यं B 


29 
-© 


योगयाज्ञ वल्क्य : 


_ निवृत्तफलसङ्गस्य मुक्तिर्गागि करे स्थिता | 


यदुक्तं ब्रह्मणा qd कर्मयोगसमुच्चयम्‌ ॥२२॥। 


तदेतत्कीतितं सर्वं साङ्गोपाङ्गं विधानतः | 
त्वं चेव योगमभ्यस्य यमाद्यप्टाङ्गसंयुतम्‌ ॥२३॥। 


निर्वाणं पदमासाय प्रपंचं संपरित्यज uv 


उति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये दशमोऽध्यायः ॥ 


२२/१-२-क- 2 X XXXXXX1 २२/१-ग३- ___-संगम्य(?) ; न३- 
निवृत्तिफलसंगम्य(?) । २२/२-न १- करे स्थिते! २२/३-ग१, T-X X X XI 
| | 


२२/४-न३- --------“-समुच्चय:(?) ; क--------- समुच्चयम्‌ ; ग६- समः 
न्वयम्‌ ; न४-सवं योगसमुच्चयम | 


२३/१-ग३-ज्रत्े-(? तदे-) तत्कीतितं--; न६-तबैतत्कीतितं--; ग५-तदेतत्कीतिदं---..-; 
Ti, न४-तदेतत्कथितं ; न३-स एषः कोतिः(?) सवंत्र। २३/२-न३, Y, ५, ८; गः, 
क-साङ्गोपाङ्गविधानतः। २३/३-न १, २, ८, TH, ६, क-त्वं चैवं; ay, ग३-त्वं dq 
योगमास्थाय ; ग१- X > X X | २३/४-ग३- संयुता; न७- संपुटं ; 
TRUTH: सुसंयुतम्‌ ; ग१- X X X X । 


२४/१-ग३- —————TXHHRI; क- पदमास्थाय ; az, ५, ६, ग५-निर्वाण- 
पदमासाथ ; ग२-सर्वासां पदमासाद्य (?) ; ग१-> X > <। २४/१-२-ग१- > X X X 
X X XXI २४/२-गर-तं ad च परित्यज ; न४-त्यजांते च कलेवरम्‌ ; ग३-त्यजस्वान्ते 
कलेवरम्‌ ; न१, २, ५, ६, ७, ८, TY, ५, ६, त, क-सप्रपंचं परित्यज । 


९६ 
एकादशोऽध्याय : ॥ 


इत्येवमुक्ता मुनिना याज्ञवल्क्येन धीमता । 
ऋषिमध्ये वरारोहा वाक्यमेतदभाषत ॥ १॥ 


*गाग्युंवाच-- 
योगयुक्तो नरः स्वामिन्सन्ध्ययोर्वाथवा सदा | 
बघ कम कथं कुर्यान्निष्कृति: का त्वकुबंत: ॥२॥ 


इत्युक्तो ब्रह्मवादिन्या ब्रह्मविद्ब्राह्मणस्तदा | 
तां समालोक्य भगवानिदमाह नरोत्तम: ॥३॥ 


एकादशोऽध्याय : ॥। 


. 


१/(-न८-इत्येवमुक्तं ; ग१- 


> 


न विधिना ; न३- 
१/२-न३-> > > XI १/३-ग१, २ पीनालोक्य ने E X > > > I 
र 2 | 3, न४-ऋषीनालोक्य नेत्राभ्यां ; न३-- 
१/४-ग१, २, न४-वाक्यमेतदुवाच ह, न३- x x x x1 pe ARS qe qo A | 


"TY, नट, क-गार्गी 1; नर, ७- x x x X । 


२/१-न१, 3, ५, e, त-योगयक्तो नर: 
त) मनुष्यस्य । २/२-न३- ` j si supo वू 
cR वाः wur शीत वानवा eee न४- वा यथा सदा। २/३-ग२- 
ng doe Manis sid T वाहुल्याच्चरणं द्विधा विभज्य साम्यवैषम्ये निर्णेतव्ये 
= : m ana स्वीकृतस्य पाठस्य मूग्रन्येऽस्तित्वविषये न Tea स्थानं 
RE LUE A) me (3) का agi: । प्रमाणग्रन्थेषु तु (१) 
कृति : (? निष्कृतिः) ; न, ६-निकृति i OR क PM 
B १ T5, ६-निकृतिः (?निष्कृति:) ; ग४, न८-निष्कृति (? ) ; ग३-निवृत्ति (? ); 
’ 2) TR, Y, ६, ७, ८, गर, ४, के, त्रि पु.--का त्वकुर्वेतः ; d — वंत: ; 
न. पुनका च तत्वतः; ग२-वद तत्त्वतः; न१-का च कुर्वत:(?) !; त AD क ii का न 
कुवत: ; न३-कात्र कुवतः; ग१-का तु कुर्वत:(? ) ; न५-कालकुर्वतः (? ); ग५, qtu 
३/१-न२, ग१, त-दइत्यक्ते ; न७- 


: ६, क-ब्रह्मविद्व्राह्मणः TTF! ३/२-न६- 
"co merce NN ६; SAAT: । ३/३-न३, ८, T Y- dnd 


SUD; ग५, ६, क- नेत्राभ्यां x 
महामति:। | ३/४-ग३- --------रोत्तमः ; ग२- 


योगयाज्ञवल्क्य : | ९७ 


†याञ्चवल्क्य उवाच- 


- 


योगयुक्तमनुष्यस्य सन्ध्ययोर्वाथवा निशि | 
यत्कतंव्यं वरारोहे योगेन खलु तत्कृतम्‌ ॥४॥ 


आत्माग्निहोत्रवह्वौ तु प्राणायामँविवधिते । 
विशुद्धचित्तहविषा विध्युक्तं कर्म जुह्वतः ॥५॥ 


निष्कृतिस्तस्य कि बाले कृतकृत्यस्तदा खल । 
वियोगे सति सम्प्राप्ते जीवात्मपरमात्मनोः Et 


em ar P rh 


विध्युक्तं कर्म कर्तव्य ब्रह्मविद्धिश्च नित्यशः । 
वियोगकाले योगी च दुःखमित्येव यस्त्यजेत्‌ ॥७॥ 


त ग५, ६, क-याज्ञवल्क्यः ; नरे, ६, ८, गर, त-श्रीभगवानुवाच; न१, २, ५, ७, ग १- x X 
x x! ४/१-न४-योगयुक्त्तो मनुष्यस्तु ; ग५, ६, क-योगयुक्त्तस्य मर्त्यस्य । ४/२- नर, ३, ६, 
ग१, Y, क- वा निशम्‌ ; -न५- दिवा निशम्‌ ; ग५, ६ वापि वा सदा | 
४/३-ग८, न८-न कर्तव्य; Th, ६, क-कि कर्तव्य ४/४-न१, २, ७-योगतः 
| 


५/१-ग५, ६- वह्नौ च । ५/२-तरे, Y, ६, गरे- ----++विदीपिते ; 
न१, ग१- प्राणयज्ञैविधीयते ; न२-प्राणयज्ञविवधिते ; ग४-प्राणायामो विवद्यते; न८-विध्युक्तं 
कर्म जुह्वतः । ५/३-ग५-विशुद्धचित्तवपुषा ; न६-विशुद्धशुद्धहविषो(? ) ; न८-विशुद्धचित्त 
विषय- | ५/४-न १, २ 3; ५, v, T$, २, ५, ६, क- कुर्वतः ; न६-विशुद्धं कर्म 
कुर्वंतः ; न४-विध्युक्त कमं तु कुतः ; न८- प्राणायामो विवक्ष्यते । 


६/१-त३- ——————i$ पाले (?बाले); नछ- —— ——fm वास्ते(?); न८- 
कि वाते(?) ; न५- ---ममरम्शाकिचांते। ६/२-नर, ६, ७, ८, ग१, ६, क- 


तथा खलु ; ग४-कृतरन्ध्रस्तया खलु । ६/३-ग६-वियोगे ww मुद्रित- 
पुस्तकेभ्यो, त्रि. 9,9. g fant सतिः ; न. पु.-संयोगे---------; मु. पु., क. पु 
प्रयोगकाले । ६/४-न५-जीवात्मपरमात्मनः (? ) i 
७/ १-ग १-विध्युक्‍्तमेवं-------; ग५-विध्युकक्‍्तमेव------। ७/२- न ८ 
निश्चितः (?नित्यश:) ; न३, ४, ६, ग३-योगविद्धिश्च | ७/३-ग३- 


योगाच्च ; ग२-विशुद्धकाले गाग्येतत्‌ ; Te, क-कालेनैव पुनर्योगी ; ग५-कामेनैव पुनर्योगं (? ) ; 
न४-> x X XI ७/४-न१, 3, ५, ७, TR, 3, ४, त- aag; न६- —— 
--_.यदृब्रजेत्‌ ; न३- यस्थ यत्‌; न४- X XXXI 


९८ एकादशोध्याय : 


कर्माणि तस्य निलय: निरयः परिकीतित: । 
न देहिनां यतः शक्यं त्यक्तुं कर्माण्यशेषतः uci 


THAT कतब्यं योगिभिः सदा | 
त्व चव मात्यया गार्गि WD कर्म सम चिर ॥९।। 


rd LEE DO PPPS CO ur 


योगन परमात्मानं यजस्त्यज कलेवरम्‌ | 


इत्येव मृक्त्वा भगवान्याज्ञवल्क्यस्तपोनिधि: gi tell 


KA. क- —————q गागि ; ag, ५, s- ---- निरये(?) ; a3- 
M(t); mt- ------निलयं ; -न८-कर्मणा-----; ग२-कर्मणस्तस्य निलय 
TY, ग३-करमयोगस्य निलयो । ८/२-न४, mafas ; न१-निल्यं परिकोतितम 


-निलये परिकीतितम्‌ ; ग१-निरयं परिकीतितम ग=-विल्यः परिकीतितः ; ग५, ६- 
निष्क्रियः (7) परिकीतितः । क-निष्क्रयः परिकीतितः | ८/३-ग५ शक्यं 


न१, ३, ; नट, क-न देहिना यत्तच्छक्यं; ay, ग३-न देहिनाऽपि 
यच्छक्य ; न२, <~नो देहेन यतः शक्यं । ८ /४-न८-त्यक्त्‌ कर्माण्यदोषतः(? ) | 


९/१-क-तस्मादामरणाद्गागि ; न£६-तस्मादामरणाच्चेवं ; ग२-तस्मादाहरणं चव । ९/२- 
Tí २, ५, ६, ७, T- गोगिना---; ९/३-अस्मि- 
चरण पुन: पाठानामतीव वैविध्यं दुश्यते । तेन तत्त्रिधा विभज्य साम्यवैषम्ये निर्णतव्ये भवत: । 
ते विभागा--(१) त्वं aa; (3) मात्यया (3) गागि । तेभ्यो “गागि” शब्दोऽन्ते 
सवच वतत । प्रथमद्दयोविभागयो : पाठास्तु:-(१)-न १, २, ३, ४, ५, ७, ८, ग, ३, Y, त, त्रि 
ॐ फु. ३, न. पु. क. पु-त्वे चेव ; मु. g- त्व सं----; नऽ-पचैव; T2, ५, ६, क-तस्मात 
(२)-न३-मात्यया: ; ग१, न४, त्रि. पु मुं. पु.-मात्ययात्‌(?) ; ग४, न८-मा त्यजेत; न६- 
मात्रया(?) ; ग३-मात्राया (7); न१, २, ५, ७, त-आत्मतया: न पु.-(त्वं चेव) संत्यजन्‌; क 
3 वें चैव) संत्यजन्तीह ; म्‌. पु.-(त्वं) संत्यजन्ती (वै) ; ग२-(तस्मात्‌) आहरणं Tus कः 
(तस्मात्‌) आमरणात्‌ ; as- (तस्मात्‌) आरम्भणात | /४-ग३-वैदि (? ) कर्म; ग२- 
Wd कर्म----; ग१-वंधं कर्मं समाचरेः; न७- ————— —-——«ürnm (? ) 


०/२-अत्र पुनः पाठानामतीव वैविध्यं दश्यते | तन चरणं fear विभज्य साम्यवैषम्ये 
faa । तौ विभागौ (१) यजंस्त्यज ; (२) कलेवरम्‌ प्रमाणग्रन्थेष तुः-( १)-ग १, 
त्रि. q उ-~यजस्त्यज ; क. पु.-युञ्जंस्त्यज ; न. पु.-युज्यत्यज ; न३, ५, ६-यज त्यज ; ग४- 
यजत्त्यज , म्‌. पु.-युञ्जन्ती त्यज(? ); न२-योजयित्वा ग२-यजेदन्ते (? त्यजेदन्ते) ; न१, ४ -यज 
स्थित्वा ग३-यजा (? ) स्थित्वा न७-पूजयित्वा (? ); ग५, ६, क, न८-जय cd च (२)-ग १, 
२, २, Y, ५, ६, HO, ३, ५, ६, ८, त, क, त्रि. प्‌ मु. 3., न. पु. मु. V, क. पु.--कलेवरम्‌ 
नर, Y, ७-कलेवरे । १०/३-न१-इत्यक्त्वा स भगवान न५- इत्येवमक्त्वा स भगवान | 
१०/४-ग५-याज्ञवल्क्यस्तपोधन: | 


योगयाज्ञवल्क्य : ९९ 


ऋषीनालोक्य नेत्राभ्यां वाक्यमेतदभाषत | 
सन्ध्यामुपास्य विधिवत्फरिचिमां सुसमाहिताः ॥११॥ 


गच्छन्तु साम्प्रतं सर्वे ऋषयः स्वाश्रमं प्रति । 


इत्येवमुक्ता मुनिना मुनयः संश्रितन्रताः ॥१२॥ 


विश्वामित्रो वसिष्ठश्च गौतमश्चाङ्गिरास्तथा | 
अगस्त्यो नारदश्चैव वाल्मीकिर्बादरायणिः 231 


पैङ्गिदीघतमा व्यासः शौनकशच तपोघनः। 
भार्गवः काश्यपश्चैव भरद्टाजस्तथेव च evi 


११/१-न६- भगवान्‌ । ११/३-न६-सन्ध्यामुपास्ते(? )------ ११/४ 
तर, २, ३, ५, ६, गरेन — ————qurfes:(?) ; न८- ———-g समाहितः(?) ; 
ग५- पाठी समाहिताः | 


-श्चाश्रमं ; ग२- --स्वाश्रमान्स्वकान; न३, ८, TY, क- 


१२/२-न६- 
। १२/३-ग५, ६, क-इत्यृक्त्तो(? ) मुनिना तेन । 


मुनयः स्वाश्रमं 


१३/२-न३-गौतमश्चाङ्गिरस्तथा ; ग६-गौतमाङ्गिरसोस्तथा (?) ; न८-गौतमाइचाङ्गिरा- 
स्तथा । १३/४-न३, ५, T$, Y, ५-वाल्मीकिर्वादरायणः | 


१४/१-अस्मिश्चरणे पुनः पाठानां क्षोभोत्पादकं वैविध्यं दृश्यते। तेन तं त्रिधा विभज्य साम्य- 
वैषम्ये निणंतव्ये भवतः । ते विभागाः-(१) पेङ्गिः ; (२) दीर्घतमा (३) व्यासः । तेभ्यो 
“व्यास: शब्द सववसामान्य: । प्रथमविभागद्वयसम्बघिनाः पाठाञ्चेदृशाः-(१)- न१, ८, ग१, 
४, क, त्रि. पु., मुं. पु-पेङ्गिः ; न. पु--पेली(?) ; ग६-पंगीक (इच) ; ग५-अङ्गिरा (श्च) ; नर, 
५, ७-गाग्य: ; त, Te, मु. पु., क. पु.-योगी ; ग२-मुनिः; ग३-गर्गः ; न३-एऐंद्रा; न४- ५ X; 
(२)-णन?१, ५, TR, 3, ४, त, नि. पु.-दीर्घतमा ; नर, ३, ७, ८, गर, ३, क, मुं. पु., न. पु., 
मु. पु., क. पु-दीर्षंतपा ; ग५-(अंगिरा-)श्चतपा(?) ; ग६-(पंगीक-) श्चतपो(?) ; aw- 
X > > > १४/२-न३- ~_त्रपोनिधिः ; नऽ महानिधिः(?) ; न४- xx 


X X | १४/३-न२, ५, ७; ८, गरे, क- -----कश्यपर्चैव; q- ——— -इच्यवनर्चंव; गर, 
न४- X X X >॥ २१४/४-न६-मारद्वाजस्तयैव च ; GTP, Y, AC, त-भरद्वाजस्तपोधनः; ग५, 
६, क-भरद्वाजस्तपोनिधि २, ५, ७-भारद्वाजस्तपोघनः ; ग२- X X X > । 


१०१ 
“oe एकादशोऽध्याय : anaa: 
यमाथष्टाड्भरसहितो साधनम्‌ utei 
तपस्विनस्तथा चान्ये वेदवेदाङ्गवेदिनः । सहितो योगो मूक्‍तेस्कु स 
याज्ञवल्क्यं सुसम्पूज्य गीभिराशीभिरुत्तमंः nge 5 M " 
garge ॥१५॥ तदेतद्विस्मतं सर्वं सर्वज्ञ तव सन्निधौ | 
योगं $ साङ्ग संक्षे : ॥१९॥ 
ते यान्ति मुनयः सर्वे स्वाश्रमेषु यथागतम्‌ | योगं ममोपदिश्याद्य साङ्गं संक्षेपर्पतः Ui 
A _ ~ त्रातम 5 1 जन्मसंसारसागरात्‌ संसारसागरात्‌ l 
TAG स्वाश्चमेष्वपु तापसेपू तपोधना ।।१६।। | तुमहेसि सवंज जन्म 
प्रणम्य दण्डवदभमौ वाक्यमतदभाषत ; 
प्रणम्य दण्डवद्भूः न । इत्यक्तों ब्रह्मवादिन्या बरह्मविद्ब्राह्मणस्तदा ॥२०॥ 
*गार््यवाच amaa कृपया दीनां स्मितपूवमभाषत | 
भगवन्सवशास्त्रज्ञ सर्वभूतहिते रत ॥१७॥ ' उत्तिष्ठोत्तिप्ठ कि शेषे भूमौ गागि वरानने ॥२१॥ 
भवमोक्षाय योगीन्द्र भर्वाद्धर्भाषित तु यत्‌ | gearfa ते समासेन योगं सम्प्रति तं शृणु ॥२२॥ 
उति श्रीयोगयाज्ञवल्कये एकादशोऽध्यायः N 
१५/१-न ८-तपस्विनस्तथा -- --- । १५/-न४, ग३- ------ वादिनः ; नट, m 
RTARTA: ; त-% X > > । १५/३-ग१- समभ्यर्च्य ; vad —— seul 2 ८ ५ ६ त, क-भवद्धिर्भाषितं तु यत्‌ ; नद, 
thA q- X x ५ Y—zcG r विभज्य चे ! j-, So wA OW ma. e. गश, x ४, ५, Y त, 5 s d 
, XXXX । १५/४-इदं चरणं त्रिधा विभज्य पाठो निश्चित :।' १८/२-न१, २, ४, ५, ४ ७; je ४, ६, ८, TY 
ते विभागा: गीभिः; (२) आशी ३) उत्तम स्वीकृतं चरण “ zu mes ३-ग१, ५, ६, न५-यमाद्यष्टांगसंयुक्त (:); vt ४, के 6 ९ 
iR गा:-(१)गीभिः; (२) आशाभिः ; (३) उत्तम: । यथा स्वीकृतं चरणं “न८, क” लेख-ग२-भवता भाषितस्तु यः । १८/ us -टागसहितं (? ) । १८/४-न३,८ कारणम्‌; 
योरेव लभ्यते । तदन्तर्गताः शब्दास्तु विशषपु दृश्यन्ते। सर्वेऽपि पाठभेदा विभागश अत्र प्रदररयन्तेः- क~ ला सहित (? ); ग३-यद्चदद्टागसाह स्त; ग३-योगयुक्तस्तु-- 
(t) न१, २, ३, Y, ५, ६, ७, ८, qt, ३, ४, ५, क, त्रि. ६, ग१, क-योगं PATTY साधनम्‌; TH AMY AT 90039 ae 


गीभि: ; गर-वाग्भि: ; ग६-गंभी-(रु्याशि:(? ); न. पु.-गार्गी(?) ; त- > xi (२ 
६, ८, क, न. पु.-आशीभि: ; d$, २, ५, ७-आप्ताभि: ; T$, ३, 
Ta, क. पु-अन्याभिः ; ग६-(गंभी-) न्ग्याभिः; गर-अर्थ्याभि:; त्रि. 
X XX! (३) गर, न८, क-उत्तर्मः ; न१, 


४, न४, मु. पु.-अग्याभि: ; 
i पु., मुं. पु.-पुण्याभिः ; तन 


E " 3 स्‌ S. क्त पुन, v, 


Xr 


) Fi, न ऽ-योगस्तु मुक्तिसाधनम्‌ | 


. gZ-(?)- गर-तदेतच्च स्मतं 
च : सर्च (?) ; न३-स एव विस्मृतः सर्वे: (१) ; गर- 
१९/१-ग तदेतेन स्मृतं सर्व (7); ROW ED C ग२-यज्ज्ञानं तव सन्निधौ 


D  ततदसंनिधौ (?तव संनिधौ) ; 


३ २, ३, Y, ५, ६, ७,ग१, ३, ५, ६, मु. पु. ---- । १९/२-न३- योगं ममे मे चोपदिश्याद्य ; गई 

उत्तमम l उत्तमाम ? १? १] 2 D da D uo S TT || N यदिश्यात्र न 1 TL- म्‌ प x LI d 
DI न. पु.-उत्तमाम्‌(?) ; त्रि. v, x पु.-उत्तमा:(?) ; त- > x; mI (१) BABAL २, गर, तञ — अ Ee (म-) मोपदिश्यादय त्वं 
तपोधनम्‌ । | | : 


_१६/१-न१, ४-ते याता: ; नर, ७-ते ययु.---; ग२-ते गताः 
क- aia त; त-> > > >॥ १६/२-ग२-स्वाश्चमांस्तु 
— —; न७-स्वाश्रमषु यथायथम्‌; d— X x X XI 
४- -्णास्वाश्रमे तेषु । १६/४-न५-तपसिषु ( 
न३-तापसेषु तपोनिधौ (? ) ; न८- ------तपोधना:ः 
(?) ; ग५, क-स्वाश्रमे सा तपोधना ; 


; ग४-स्वाश्रमं तुः = 
१६/३-त-गतेषु ते स्वाश्रमेषु; गर, नइ, 
? तापसेषु); न१-स्वाश्रमेष्‌-- —; | 
(? तपोधना) ; ग४-स्वरूपेषु तपोघनम्‌ (? ) | 
ग६-स्वाश्रमे वा तपोधनम्‌ (?) । ` 


१७/१-न३- ————— 


भाषत । “*न४-श्रीगार्ग्युवाच; ग५, ६-गार्गी-; गढ, न८- x X XX I 


१८/१-ग५, ६, क-भवमोक्षाय योगीन्द्र; न४, ५, ६, ७, ८, ग१, २, त-योगं 


न १,-यन्मेः ; न३-योगो विज्ञाय (? ) ------; ग४-भोगमोक्षाय(? ; 
ग३े-योग Gem गागि(?) | 2 P 


-दभाषतः (?-दुभाषत); ग३- —— -दुवाच ह; त-तमेतदभि- | 


Ed 


—àÀ योगशास्त्रं त्वं(? ); 


क--योगं ममाद्योपदिश; गर्‌ ५, ६, क-र्व ; न३- 
ae “त्त तोपदिव्याच (7). 8/7 ६ 
has ग१-- sr sd पुनः ; ग२-त्रूहि संक्षेपतो यतः | 
यन्मां £-ग४- 
तुमहसि (? )---। २०/२-ग२-यन । २०/ 
२०/ ae ate pu _स्त्वया (? ) ; ग १-याज्ञवल्वयस्तपोनिधिः । 


दीनां c Y, तन 
-दिनां (?दीनां) ; नर, २, ३, w ६, ७, ८, T$, S 


A ग१, ४, d— -मथान्रवीत्‌; 
| क- पणां l २१/२-त १, २, ५, ४, ८, १, ४, NM ve : 
mis पूर्वमभाषत । २१/३-न२, ५, ७, ग१- कि झोते(?)। २१/४-ग५, ६, 
| क-गागि भूमौ 

| न६-वक्ष्यामीति --; ग३- वक्ष्यामि 


२२/१-न१, २ ५- I 
/ | २२/२- नर, २, 4, v. €, 


स्थिरमना---7। 


q3, Y, ५, ६, कर गच्छ्‌; 


दु CEEE IE ET eR Cth hg Is TER eee gas 
—HELIXIPULT = comes ve seis Oasis UST WEM NL o Wi Met Tow 2:62. हे geen te ०७:24 Gen 


योगयाज्ञवल्क्यः ०३ 
१०२ | | १ 
| न बै। 
: आयविघातकृत्माणो निरुद्धस्त्वासन 
PERN याति गागि तदापानात्कुलं Te: शन: शन: ॥॥२॥ 
वायना वातितो बह्विरपानेन शनः WA: | 
*याज्ञवल्क्य उवाच-- ततो ज्वलति सर्वेषां स्वकुले देहमध्यमे d 
इ प्रातःकाले प्रदोष च निशीथे च समाहितः | 
| मुह॒तंमभ्यसेदेवं यावत्पंचदिनद्वयम्‌ UY 
सव्यंन गुल्फन गुदं निपीड्य सव्येतरेणेव निपीड्य सन्धिम | | बिरेन्द्र प्रत्ययाश्व पृथकपृथक्‌ | 
पावकस्य ततस्त्वात्मनि i 
Wedqi न्यस्य करेतरस्मिन्शिखां समालोकय पावकस्य ॥१॥ सम्भवन्ति तदा तस्य जितो येन समीरणः ॥५॥ 
i —————————— m 
३-सव्येतरे T4, ६-सव्यं तल 
क. पु.-सव्येतरं ; न३, ४, ८, गर, 
द्वादशोऽध्याय : ॥ Uus ors 0 ( m ४, न८, त, त्रि. पु. मुं. पु., न. 9, मु. 9o क. पु piss 
i et ५, ७, गर, 3, ५, ६-न्यस्त ; न१-अभ्यस्त (7 ) ; pou m ue 
"Tu, ६, न८-याज्ञवल्कयः ; न१, २, ३, ५, ६, ७-श्रीभगवानवाच ग१, २, त-> xlv v U तै मं. g., क. पु--करेतरे5- (? करेतर-) स्मि & 
£L) रस्मिन T? २ न? 3; 3 ? v, g पु -कलवरे इस्मिन Te Jc- 
X X । 'क' लेखः एकादशाध्यायान्ते समाप्यते । तेनास्मिन्नध्याये १५ भ्य एवं हस्तलेखेम्यो स्मर ४, ग३-करेतरस्तु(? ) ; ग४-करं करेतरे ; त, मु. पु.--कलवरू i 
टिप्पण्यो भविष्यन्ति । “ग१” लेखे यद्यपि द्वादशाध्यायो न कुत्राप्यङ्कितस्तथापि तत्स्थाः इलोका- परेःस्मिन्‌ ; ग६- तथेततरश्च । १/४-ग३- पावनस्य (? ) ट 
स्तस्मिन्नेकादशाध्याये वर्तन्त एव । गर”, "me" लेखयोरथ्यायान्तर्गतानां इलोकानामारम्भात्पूर्व T ! ग२-शिखां समालोक्य च । 
३ अधिका विसङ्गताः इलोका विद्यन्ते ते :-- शिलां (? ) ' स ६ 
l ——; गरे ait कुट ae 
_आयविघातकप्राण: ; ग५-आयुविघातक १ E : 
ग२-दुलंभ जन्म मानष्यं, विवेकमतिद्रलंभम | : one e ype RRM ६- — « निरुद्धः श्वस 
2 न 0) शनैः शनैः । २/३-च६- ————— 
दुलंभा देवमुक्तिस्तु' ज्ञानं त्रेलोक्यदुलंभम ॥ १॥ » ग२-निरुद्धय स्वां(? ) शन: ३ 
पुण्यकषेत्रे'विषयविरतिःसत्तपः सत्यवाक्यम्‌ तथापानात्‌ _सदापानात ; ग५, ६, न८--तथापानः(?) ; न४, गई redd । i 
दाना वाक्यं परुषरहितं' व्याप्य-- - इच योग mS xxi xvn ——atg शनैः शनै (१) ; न१-कुल be 
घर्मो जन्तुष्वगतिष तया” जन्मने पापशद्धिः TÉ—XXXX 


सत्यज्ञान भवभयहरं तुष्टिरिष्टं विभूति:” ॥२॥ 


चित्तायत्तं धातुबद्धं शरीर चित्ते नष्टे धातवो'भ्यान्ति नाशम्‌ | 
तस्माच्चित्तं erm रक्षणीयं" स्वस्थे चित्ते बुद्धयः संभवन्ति ga 


ग६” लेखें पाठन्तराणि-१. देवभक्तिङ्च 


पुण्यक्षेत्रं ; ३. संतपः ; ४. दानं ; ५. पुरुष- 
रहितं ; ६. प्राणिहिसावियोगः ; ७, घर्मो जीवेष्वगतिष दया ; ८. जान्हवी mafe: ; 
सम्यग्ज्ञान ; १०. तुष्टियिष्टा विभूतिः ; ११. पातु सर्व शरीरं ; १२. यातवो ; १३. यत्नतः ; 
१४. चिक्षणीयं । हयोरपि लेखयोरशुद्धयो दृश्यन्ते तथापि प्रस्तुतग्रन्थविसङ्गता इमे इलोका इति | 
तेषां शुद्धपाठनिर्णये यत्नो न क्रियते । 

१/१-न १, ५, ७- निवध्द्य; ग१- निरस्य ; न२- 
निबध्द्वा । १/२-ग२- शक्तिम्‌(?) ; न४- दण्डम्‌ (?) 


TE सव्यम्‌; न३- सन्धिम्‌ ; न५, ७-सव्येः करेणेव (? ) 
ग६-सव्ये तले न्यस्य तथेतरश्च(?) | १/३-इदं चरणं त्रिधा विभज्य साम्यवैषम्ये निर्णेतव्ये | 
ते विभागाः-( १) सव्येतरं ; (२) न्यस्य; (३) करेतरस्मिन्‌ । लेखादिविभागाः-(१)-ग?, 


| 
} 


gra (? ) ; ग२-तत्कुल afan ग४-> XXXI 
E ३/ १-न४, ग३- पातितो ( ! । d= quer : a aaa) 
| वासिरो(? )—— fami; गर > xx > । YR न इतस्पानेन(? ) 
| ae ग४-% xxxi ३/३-ग५- ज्बरति(? ) : रा जञ) | 
| ३/४-न १ २ ५, ७, ग६-स्वकुलं ; गर-भास्वरे ; ग३-नकुश(! 
ide ER घ्यमे(?) ; गरष, क. पु > X X XI 
| ; ग४- x । ४/२-न १, त- — 
| -प्राप्तकाले (? ) ; ग्४-> XXX 
| e E ; ग४-> > > X । ४/४-ग्४, न८- 
दिनत्रयम्‌ ; न१- दिने दृयम (? ) . 
| ; स्वात्मनि; ग५, 
; c= cee ? Rm 
T Runs ग३-स्वात्मनि विय्रन्द्र(?) ; नरे-तप र s a | 
__प्रत्ययानि (? ) ~; "*, ने८- 

| A, vile तथा तस्य ; न४- ----तदास्यांतर्‌ ; ग सदा स्वातर्‌ ; 
न नवत ; ग५, ६८ सदा तस्य । ५/४-ग१, नर, 


यस्य ; न८-जितेन न सजारणः(? ) 


— ज — क 


i qiia mam: 
१०४ द्वादशोऽध्यायः | na 
प्रभया ज्वलन्ता 
दीप्तिवेह्वेजेंठरवर्तिन प्रसुप्तनागेन्द्र बढच्छवसन्ती सदा प्रवुच्दा AN तथेतरे 
शरीररूघृता ह्वेजँठरवतिनः । i RS जत्ति कुण्डली देहेषु पु. ngeu 
नादाभिव्यक्तिरित्येते चिह्वान्यादी भवन्ति हि ॥६॥ | spe Mos dr icd 
| बिह्ृतर्वीह्वशिखामिः कन्दमध्यगतनाडिषु संस्थाम्‌ | 
बायुना dde ` संस्मरन्नरवरस्तु स एव ॥११॥ 
अल्पमूत्रपुरीषः स्यात्षण्मासे वत्सरेऽपि वा । | कुण्डलीं दहति यस्त्वहिरूपा 
आसने वाहने quur भेतव्यं त्रिवत्सरात्‌ 11७ P — 
आसने वाहन TATA भत [ nen | m ms m 
ऽनिलं - e निरोधयेत्तम ! =: _ फणभद्भोगं प्रबोधं या सा d x 
*ततो$निलं वायुसखेन सार्धं घिया समारोप्य ॥ 1 sud फणभुद्भोगं प्रवी mr 
ध्यायन्सदा चक्रिणमप्रवृद्धं नाभौ सदा कुण्डलिनीनिविष्टम्‌ ॥८॥ i db गते चर्करिणि नाभिमध्ये प्राणा: सुसम्भूय क या 
2 3 पटे तन्तुगतिस्तथव qa 
शिरां ~ ` ~~ a | चरन्ति सव सह afaa यथा 
शिरां समावेष्य मुखेन मध्यामन्याइच भोगेन शिरास्तर्थव । न d चता च MS 3 
स्वपुच्छमास्येन निगृह्य सम्यकपथश्च संयम्य मरुद्गणानाम्‌ ISH १०/१-त प्रसुप्तनागेन्द्र इवोच्छवसन्ती ; गई-अबुद्ध+ 7 १० m प्रवद्धप्रभया 
— ०|१-त-त्रसुः _सुपुप्तनागेन्द्र इव इवसन्ती । ` ७ 
A as e rg. a E . = w-— 
६/१-न५- दोतिः(?) ; न४, ग३-शरीरे (eaaet (वड) weeds Te SOREN गर, नदा अवुद्धा भयानि 
वत्तिनः(?) ; ग३-वह्लिजटर----(!) । a/R -रित्येतत्‌(?) ; AB 70037 Tae gargs TY, विवो oe ce, ease 
-रित्येव ; न५, ७- _रित्येवं । ६/४-न३-प्रत्ययाः संभवन्ति हि । p en E “mer १०/४-त४ गई-तिर्यक्सु emus ctc 
— sagi ३-ग६- 
७/१-नत १, २, ३, ५, ७, T3, ३, ६) d— a । ७/२-न १, २, ३, n bt = ——— faud - de— 
a a छौ ; स्वदहपु | c विधत an 
५, ७, TP, ३, Y, त- -््यावत्सरे तथा; न८-पण्मासाहत्सरण वा , ग२-षण्मासे वत्सरे : I वित; T ५; भा | 2 बायना विधुतो 36g : 
(१$थवा) | ७/३-न४-प्रासने वाहने; न८-आसनेन भवेत्पश्चात्‌(£) ; गर FN हा tU C ५ ५- ----बातितो afa L—(Q.se-m  * सस्था 
M L D ae D इत्यधिकायां . x D ~ 5 — re. 24 आहत 
बहुभोजत्वं (? ) ; ग६- आहार हुभोजित्वं” इत्यधिकायां पंक्त्याम्‌ ७/ ४-ग५-न भत्तव्य (? भेतव्यं वितत 


, aga भोक्तव्यं त्रिवत्सरात्‌” इत्यघिकायां पंक्त्याम्‌ ; न१, २, ४, ५, ७, गरे 


त-न गन्तव्यं ; गर, ६-लचुत्वं वत्सराद्‌ धुवम्‌ ; न८-लभेदेवं त्रिवत्सरात्‌ । 


`~ 


x ti १ + U ७ ११ टच त्रय र्का . ईद, caf चन्हस्ततस्तरिमन ट्या ११ ड्त्याद्या . u 2 em (isni m ; हु... ——— — 
अत्र “AY, २, ५, ७ BST त्रयः STD दृप्टचन्हस्ततस्तास्मन्‌ EUIS दहत्यत्र नन२, ३-कुण्डली (7 कुण्डल ji (१बस्त्वहिल्यां) 7 ave xX 2 2 XI ११/४-ग 
न८- |o _यमस्त्वाह् eS : ० -संस्तुत 


संशयः” इत्यन्ता:। ते नाधिकाः किन्तु ६. ६७-६९ एवेति नात्रोद्धता: | 


८/१-न३-ततो बिलं (?)- 
सम्यक्‌ ; न४- 


: न७-सतो बिलं---सम्यक; न२-ततो$निलं 
वायुमुखेन (? )सार्घ । ८/२-न्‌४- — —— 
निरोधयित्वा ; ग४-घिया समासाद्य निरोधयेत्तम्‌ d 


८/३-न२, ३, ६-ध्यायेत्सदा 


E 


री CE कन्दमध् 
बड, T3- + _-सुपूर्य संस्थाम्‌ ; न८-शिरोभिः व 


रमठ SA s 22 x > > >) ११/२-न२, रे संस्थाम ११ - 

अनुद edes): न, गः संस्वा(?) ; ग० opener oe 
(aca) ee. गः (अनुष्दुप्‌ छन्दः) । RATI 
^ i ul __ i; 
____; गर्ट-कुण्डला (? कुण्डलीं ) 


E L एव; ग३-संस्मरन्नर- 


= 1 
E T ने क A १ to eee ही a 
wae. स से एव, नJ२-सस्म ऱ्मरनेह(? ) वरस्तु ¦ नउन्सस्तुत - | 
s | | . त४-- 2८ XXX x X 
निरोधय त्वम D ग२-वरस्तु + ab Ly a x 


१२|१-न७- 2 Soe! ecc 


i COD १२/२ 
चक्रिणमप्रमेयम E al यस्तु — ax T १ 
—— ————À; ग५, ६, न८-ध्यायन्सदा प्‌ । ८/४-गर, Y, न८- गा eset —— i qu, ६-सन्तप्तो वाहि scher; न६, गा aid : 
कुण्डलीसंनिविष्टम्‌ ; न६- कुण्डलीसंप्रविष्टमू ; ग५, ६- ——— कुण्डलिनं न३- __ -प्रवातिता; नेटा m प्रबोधिता ; TY, 
प्रविष्टम्‌ ; नर, ३, ५, ग १-० ———— ---कुण्डलिनीं 


----#ुण्डलिनं निविष्टम्‌ ; न४- 
प्रविष्टाम्‌(?) ; ग३ई- नी T 4c कुण्डलिनीं प्रतिष्ठाम्‌ । 


९/१-इदं चरणं चतुर्धा विभज्य साम्यवैषम्ये निर्णेतव्ये भवत:। ते च विभागाः-(१) शिरां ; 


be = ay 
IP q2, ७, T3- __>-फणिवद्ठोगं ; "^7 ma s. 


=e qax?) ; deu ous eo 
| TN , न ग६-अवोध (? प्रबोधं ) याति सा तदा , LETT 


^ ८ AR : g ग२- wala याति सा तदा; ७ , म. पू., क. पुल 001011 
(२) समावेष्टय ; (३) मुखेन ; (v) मध्यां । तेभ्यो “मुखेन" शब्द: सन॑समानः । १ २, ४ au है S न त्रि पु. मुं पुर ` ` ' तत्तथा(?) ; नः *3 
HET १ ९? ? ECL. 


शब्दानां च विषये पाठभेदा अत्र दृश्यन्ते-(१)-न२, ६, ८, ग, ४, ५, ६, ५ मुद्रितानि पुस्तकानि-शिरां ; 
न४-शिर: ; ग३-मुखं ; न१, २, ५, ७, गर, त-ट्टारं; (२)-नरे, ३, Y, & ८, गरे, २, ४, ६. 
d. पु., न. पु., मु. g क. पुसमावेष्टय ; त्रि. gX x; AG ५ GT त-समावेश्य ; 
न७-समावेक्ष्य ; ग५-सुषुम्णां च; (४) TE, ग१, ४, ५, त्रि. पु.- मध्यां ; AY, ८, ग३े-मध्यात्‌ ; 
न१, २, ७, गर, त-मध्यमं ; न५-मध्यं ; न५-मध्यं ; नर, मुं. पु., न. do Y. $2 क. पु.-मध्य; 
ग६-वद्धौ(?) ९/२-ग२-त्वन्येन ; न१, ५-अन्यानुभोगेन शिरस्तथैव ; AR 


अन्येन भोगेन शिरा--; न७-अन्येन योगेन शिरा----; गई, न८, त-अन्यांश्च भोगेन शिरांस्तथैव | 
९/३-न१-स्वपुछ-(?-पुच्छ) मासेन (? मास्येन) ; न८-स्वपुच्छमन्येन (? ) ; 


निगूह्य----; 
; qx- ---संस्मृत्य (? ) 


c 


ग५-स्वच्छन्दमास्यनः 
; न८-पथं च(?) 


। ९/४-न६-पञ-रचे 
| 


गेघयति : a-x xxx! 
यात्यसौ तदा , ग४-प्रब [5] ES ९५ ५, गर्४-बोधं गता कुण्डली 7? न८- 
amd ? = e | न, H "ES - -at गता 1 
१३/१-नई-वोधं गति Oy त२-बोध गता कुण्डलिनी च नाभि(?) TS ॥ 


. 


ad गतां कुण्डी 0) गागा ——— च 
ami गता FS SO E १३/२-न (°) (1) . 


त, dX, ग३-% X 


२-प्राणस्तु (? ) सभये स्मित ; 
` ma + हि -L ~= --कलेवरे$स्मन्‌ 1 


। 
, ग३- X X-X XXX पटास्तन्तुगतास्तथैव 
MP १, Reta, न८-यथा TER 


१०८ GISI IN’ « 


facta चक्रिणः स्थानं सदा ध्यानपरायणः । 
ततो नयेदपानं तु नाभेरूध्वंमिदं स्मरन्‌ ॥१४॥ 


वायुर्यथा वायुसखेन सार्ध नाभि त्वतिक्रम्य गतः शरीरे । 


b] 


रोगाइच नश्यन्ति बलाभिवृद्धिः कान्तिस्तदानीमभवत्प्रवुद्धे ntu 


बरह्मरन्घ्रमुखमत्र वायवः पावकेन सह यान्ति ATT | 
केनचिदिह वदामि तवाहं वीक्षणाद्हृदि सुदीपशिखायाः Hil 


निरोधितः स्याद्हृदि तेन वायुः मध्ये यदा वायुसखेन सार्धम्‌ । 
सहस्रपत्रस्य मुखं प्रविश्य कुर्यात्पुनस्तूध्वं मुखं fefrg: ॥ १७॥ 


१४/१-न३-जित्वेव (? जित्वैव) १ 


ग४-जित्वैव ; TX 


तस्मिन्विनिवेशिते 


प्रबृद्धहत्मद्म संस्थिते$ग्नौ प्राणे च तरत” च। ` 
चिह्नानि das तथान्तराणि दीपादि दुश्याणि भवन्ति तस्य ॥२०॥ 


rR » 
५७/३-त-सहस्त्रापत्रान्तु (१) — 5 gae 
त्य चरणस्य त्रयो विभागाः-(१) EN SINCE VES । तानीदुशानि:- (१)-गर, ३, 


( जित्वैवं ) ; त-बोधं गते चक्रिणि स्थानं(?) ; नें, T3- 2 X X! १४/२ : गेध्वेमखं 
1 d ? J ` A n हि € ru . ^ —l पुनश्च a 
न५, ७- -परायणा: ; नर, ६, TR-X X X XI १४/३- -_नयेतदानात्तु 5. iind EU | p मं. पु. नें. पु.-पुनस्तू््वमुले । quos T ळी 
(? नयेदपानात्तु) ; न४, ग३- > x ox xi १४/४-न६, TH, Fo ET न३- ८ ५० १ ५१. स्त्वं ' न३-ततस्तूध्वमुख ; न१-फणामूर्थ्वमुखं:(२) 778 र; AR 
-मनुस्मरेत्‌ ; न४, गई-> XXXI PI P : भइ ४, ५, ७, त, त्रि. पु. मुं. पु. न. g, मु. पु. T ' 
EN c z X ; t १) ana 
१ १५/१-न२- Te enit ?) ; नर, ४, ५, ६, ग५वायुयदा वायुसखन da गड, न८-नरेन्द्रे । 
साध । १५/२-ग२- — गति (? गतः); न२, त-णणनाभेस्त्वतिक्रम्य---- —- न-प्रवृद्धह॒दयाम्भोज (? ) । १८/२- 
न३-नाभि-(नाभि) त्वतिक्रम्यवान्शरीरे(? ) । १५/३-न१, २, ५, ७, त-रोगास्तु ; १८/१-गर्‌, ५, ६ qu, eda विकार dap MENS आर तर) 
न३-रोगा: प्रणश्यन्ति ; ग५, ६-रोगा विनश्यन्ति । १५/४-गरे- -मभवत्य- ., _केसरान्वितकणिके १८/३४, पक? ya त) न४-बालाकंशोणिते 
बुद्धा ; नर, &— _मभवत्पमस्धे ; न५, ७- "थथ्शिमवति प्रमुग्धे ; न३, ४- 0. egeo RN. श्र जति 'वराजति . 
$ mid a त्प्रमु १ T | camem ts Suc त i N- (? i jer () 
= - योम्नि। १ mi M 7 ग? ५-विराजतिञ 2? ग४-विच रन्ति | * 
१६/१-त४- सि ग३- --------मुखमाद्रवायुव (? ) ; [५-विरायंति (2 विराजति ) 000 366 xS 
T3— म्‌खमेत्य स वायु: ; ग५-_ मुखमन्तिमवायौ(?) । १६/ E DNA — 
समुहमा स्वमध्ये ; न२- : aga (?) ; wm TEE . qi न८-आहुरमध्यात्सु--- ६ Si 
gaal ) y que eda न८- १९ १-न२-डत्मध्यात्तु (9g TU ‘ ग५--आभ्रूमध्यात्सुषुम्णाया.) 
?) : ग५- याति ?): समहे(? PM ४, ६-आखश्रूमव्यातू-““_ _ __ . गप-संस्थितो भूप- 
que) y T याति समुहय (? ) ; ग६- ुहे(?) ___); t 5*9 To ` सदा; गई-संस्थिते- ps S 
१६/३-ग ३- --तदाहं ; न२, ५-केनचित्त्विह तथाहं ; न$-केनतित्त्विह १९/२-त३, ४, ८, m- ————— 85 तथा(? ) | १९/र३-त८-सुबला- 
: . quA. चिदिह (? )बदामि तवाहं ; गऽ-तेन चेतिह ? NS ' स्थितो हव्यवाहनः ; ग२-सुस्थिरा FASTA १९/४- 
तबाह ; ग५-तेन चिदिह(! )बदामि तवाहे ; ग :-तन ५ हू (१) ¬; XX XI बाहन(?) ; ग६-संस्थितो हव्य क म्बद्मालाभिः ; ग४-सजलाम्वुदमध्यस्था । 
१६/४-इदं चरणं faat विभज्य तस्मित्याठभेदानां साम्यवेषम्ये निर्णतव्य भवतः | तौ विभागौः- uu या; न, २; ४, ५, ७-सजला“$ १ 


(१) वीक्षणात्‌ ; (२) हृदि सुदीपशिखायाः । तयोविषये च पाठभेदाल्लेखादिविभागाः-( १) 7, 
६, qv, ५, ६-वीक्षणात्‌ ; गर, ३, त, त्रि. पु. मुं. पु., न. पु.-वीक्षणं ; नरे, ७, ८-मु. पु. 
क. पु.-वीक्षणा ; नर-वीरुणा(? ) ; न५-वीक्षणां ; गर-त्रीक्षणार्थं ; न४- x x x xi (3)- 
32, २, ५, ६, ग१, ५, ६, त, त्रिः T, मुं पु, न. पु¬ —— ———qgfa सुदीपशिखायाः ; नर, 
७, मु. g, क. पु.-तु हृदि दीपशिखायाः ; T- ----दृढि (? )सुदीपशिखावाः ; न८-वृतिषु AT- 
शिखाया: ; ग२-सुखदीपशिखायाम्‌ (? ); ग४-हृदि सुदीपशिखायाम्‌ ; न४- > X xx! 


१७/ १-इदं चरणं faar विभज्य साम्यवैषम्ये निर्णेतव्ये भवतः । ते विभागाः-(१) निरो- 
faa: स्यात्‌ ; (२) हृदि तेन; (३) वायु: । तेभ्यः “वायुः” शब्दः “ग १, २” लेखयोरपवादेन सर्वत्र 
दृश्यते । तयोस्तु “ard” इत्यन्तिमः शब्दः | प्रथमद्वयोविभागयोविषये पाठवैविध्यमीदृशम्‌ :-( १) 
न४-निरोघितस्तु ; न८-निरोघितस्या (-े-) ; ग५-तिरोहितः स्यात्‌ ; अन्येषु सर्वेबु-निरोधित: स्यात्‌ , 
(२)-ग३, त्रि. पु., मुं. पु.-ह्दयेन ; नर-वदि (? हृदि) तेन; गई-स्याद धृति (! स्याद्‌ gfe) तेन ; 


c 


avaa तेन ; न८- (स्था-) घेसितेन (?); इतरत्र सर्वत्र-हृदि तेन । १७/२-न२-वध्यं ददा (? ) वायु 


ग३- EN (2 । | 

| __संस्थितेन (? ) ; १७४ 
-न८- ______--सासंस्थितेच ; wes iud) ) dcs 
n jafs ; नर- —— EU —— —Àà Tira (?प्राणेषु 

हपङ्कज-- पाए” geris स्थिते a(?) । २०/२्‌-न ३ EN 

dc ae i प्राणे . न८-प्राणेच 7] 

e ब्िनिवेशितेष्‌ ; Ts दा 2, विनिवेशित त 

वेशितं च (?) ¦ JE ji ६, ७7 pees तु 

— ऽपि ; Té— L तथान्तरे RU 
लेखान्तर्गतानां पाठभेदानां वैषम्ये । (१) न४- दुइयाणि 

पमा पाठभेदानां साम्यवेषम्ये NTC | 

लखान्तर्गतानां पा अन्येष १३ लेखेषु-दीपादि दुश्यानि ; T 

(३) नर, के ४ aaa; नर, ग, Y» qm; TIAE , 


| 
| 
k 


९०८: द्वादशोश्ध्याय : 


वायुमुन्नय ततस्तु सर्वाह्ने व्याहरन्प्रणवमत्र सबिन्दुम्‌ । 
बालचन्द्रसदृशे तु ललाटे बालचन्द्रमवलोकय बुद्धया ॥२१॥ 


wate वायुमारोप्य भ्रुवोर्मध्ये घिया तदा । 
*ध्यायंदनन्यधीः पश्चादन्तरात्मानमन्तरै ॥२२॥। 


२१/१-ग१, २,- ततत्र सवह्लिना ; di, २, ७- वायुमुन्नयति दीप्तवक्लिना 
न५-वायुमुत्रयति दीप्ति-(?-दीप्त-) वह्लिना ; नई, ग३-वायु-------मस्ह ufq; ग४-वायु--..... 
यत्र atq; न३-वायुर्मुन॒ति (?वायुमुन्नयति) यः सह ata; न८-वायुनंयति यत्र aaa 


२१/२-न८- tieg (!सनिन्दु) ; गई, ४- 


योगयाज्ञवल्क्य : 


स्थाणवज्ज्वलति लिङ्गमदृश्यम्‌ | 
मध्यमे$पि हृदये च ललाट ज्ज र्यम्‌ 


> 


अस्ति गागि परमार्थमिदं त्वं पश्य पश्य मनसा रुचिरूपम्‌ NRAN 


3 ज्ञानमयीं प्रभां तु । 
ललाटमध्ये हृदयाम्बुजे च यः पश्यति ३ प्रभा तु 


» 


दीपवदुज्ज्वलन्तीं 1२४ 
शक्ति सदा >ज्वलन्तीं quur ब्रह्मविदेकदृष्ट्या ॥ ९ 


मनो लयं यदा याति अ्रूमध्ये योगिनां TU । 


ON 


जिह्वाम्‌लेऽमृतख्रावो भ्रमध्ये चात्मदर्शेनम्‌ MRAN 


N 


कम्पनं च तथा मूर्ध्नो मनसैवात्मदशनम्‌ | 


देवोद्यानानि रम्याणि नक्षत्राणि च चन्म T oen 
ऋषयः सिद्धगन्धर्वाः प्रकाश यान्ति योगिनाम्‌ , 


~नअणवमन्त्रसविन्दुम्‌ पाए _ _. m- च हृदयेऽपि 
न६- -_श्रणवमुद्रस्त (? प्रणवमन्त्र-) सबिन्दुम्‌ ; ग६- ---अ्रणवात्म-(? प्रणवमन्त्रं' _ ग१, ३, ४, न४, ७, ८-मध्यमेऽपि द तरिख t = दवोइशं (? लिङ्गमदुश्यम्‌) ; 
सबिन्दुम्‌। २१/३-न१, २, ५, ७- सदृशी तु (? सदृशे तु) CE BENE: २३/ त-स्थाणवज्ज्वलित-- ¬; दर स्थाणवच्छरित (? ) 7) T RATA 
सदृ्शे$पि-----; न३- — ———agX (? सदृशे) - ; न६-बालचं -L -+-+++ 1 sse 3M acm बज्ज्वलितलिङ्ग quum (?-मदुश्यम्‌ ) ९. स्थाणवल्कलित ? ज्ज्वलित-)-] 
न३- — — -मिव लोक्यन्वुघाः | i समा (?स्थाणुवत्‌, ज्वलित, छिंगमदुश्यम्‌) ; TEN ज ------र्‍ययांमिदं हि; 
ललितंगमदृस्यभ. ` ° ` प्रमार्थमिद- त; नरे * T s तं ; गर, त्रि. पु. मुं 
२३/३-त५- p nre त i 
२२/१-न १, 3, ४-सवक्लिवायुमारोप्य; गई-वह्नितामायुरोप्य(?)। २२/२- ma TT परमारममिदं त्वं ; ग५_अस्छुः 00 prm TT ; 
— — feat सदा ; UR, 4, T«- घिया तथा ; न१- वियात्तदा 2 गड, न८- Se ee ier ; गरु ह मकी 
(?धिया तदा) । २२/३-ग४, न८-ध्यायेत नान्यधी: ; ग२-ध्यायेदनन्यघीः शान्तात(?) । त” ru AET ; M S A m- ee E i 
२२/४-न १-अन्तरात्मानमात्मना ; त- - -मात्मनि; न३- Sigg or s eru वियम्‌ (? ) ; तन मनसा विधिरूपम्‌ ; गर 
(?मंतरे) ; ग२-आत्मानं मनसोऽन्तरे । fT, | 
x 2 हक प्रभा ताम , 
y o 
Aga “गइ” हू ete २४/१-त ३- : ms as ग३े-यः भुतिज्ञानमतिमरभाते( 
अत्र ग६” लेख अधिक: श्लोक: । सः त्रिपुरसारसमुच्चयादुद्धत इव दृश्यते । ` '  प्रभाते; न६-त्रपश्यात ,  4८-शक्ति: (? ) सदा दू 
तीवाशुद्ध: पाठान्तरैयुक्तश्च ग२” लेखेऽपि दृश्यते । सोऽयं इलोक:-- ` nds ४, ५, गरे, न७- “दा ara शिष्टा(? ); 
७ ७ . : २४/३-त १, २, v १» त-सम्पश्यति e अ बरह्मविवेकदृष्ट्या । 
बलन्ती (१) | २४/४ देकबुद्याम्‌ (7) न८-पश्यन्ति ते(? ) 2 
आदौ मत्तालिमालां गलपदविगलत्तारझंकारहारी आका l ex याति यथा । २५॥२-न७- 
नादोऽसौ वांशिकस्यानलभरितलसद्वंशनिःसाणतुल्यः | EIS et याति , DE (——3 २५/ई-त १० — 
घण्टानादानुकारी तदनुजलनिविर्ध्यांनधीरो गभीरः a (१योगिनां नुणाम्‌) T दाई ; न३-जिह्लामूलामृतस्वादो ; 7 गरे- 
गर्जत्पर्जन्यधोषापर इव कुहरे ब्रह्मताड्या शुषुम्नाम्‌ ॥ aai (T); गई, न८- pacis Wes ७ नम | 
जिव्हामूलामुतखावात, । 99 क 0 न१, २, ४ 


अयं इलोकोश्त्रातीव विसंगत इति तस्य शोधने यत्नो न कृतः । न. पु., मु. पु., क. पु.,-षु 
चान्य एवाधिकः इलोक: । सः- 


तस्मिन्त्रह्मपुरे गार्गि ब्रह्मेवाज्ञानमोहिते । 
भ्रान्त्यारूढः स ज्ञीवः स्यादाच्छन्नो महदादिभि : ॥ 


अयमप्यशुद्धियुक्त: । 


त-कथनं 3(1)— i 


I x1 २६/र-गरे- मनसं 


ni ; ग२-% X X : 

pos wat, न८-सम्पन्नं च(? ) तथा मूर्ष्नो ; गर (2); गर-> X X XI २६/३ 
(एनसा) बात-(? वात्म-) दर्शनम्‌ गानां (र । २६/४-न१, A "hear ; नर, ७- 
४-नवोद्यानानि--71 गरेः दिव्यौद्यानममाणाना \ _ _--पितरः सिद्धा:; नर, ७- 
eit Mo cam x(1)! a pha ..oq ४, न४-प्रकाशन्ति च 
qvum): ns । २६ /६-गर-प्रणाशं (? ) यान्ति योगिनः ; ; l 

तापसाः न्वर्वाः व j 

योगिनाम्‌ । 


1 


ay शा 


ba wa [4 
(INDE 


PUTAS 


ATA 


——— — कैम कान —À — ++ हक लाली 


19 &IGSTEISERTT : 


भुवोन्तरे विष्णुपदे ऋची (?रुचौ)तु मनो लयं यावदियात्यव॒द्धे । 
तावत्समभ्यस्य पुनः खमध्ये सुखं सदा संस्मर पूर्णरूपम ॥२७॥ 


समीरणे विष्णुपदे निविष्टे जीवे च तस्मिन्नमृते च संस्थे । 
तस्मिस्तदा याति मनो लयं चेन्मुक्तेः समीपं तदिति ब्रुवन्ति ॥२८॥ 


समीरणे विष्णुपदे निविष्टे विशुद्धवुद्धौ च तदात्मनिष्ठे । 
आनन्दमत्यद्भुतमस्ति सत्यं त्वं गार्गि पञ्याद्य विशुद्धवुद्धया ॥२९॥ 


२७/१-न१, Y, ५, ७, गर, ३, त, त्रि. पु., मु. पु 
SSS चे ; न२- 
विष्णुपदे च नाभौ ; ग२- भ्रुवोर्मध्ये विष्णुपदे खमध्ये | 

“ऋचि” इति शब्दो न कस्मिन्नपि कोशे। “रूचि” शब्दस्य प्रभा, 


मदै 
क. पु.- 
दन्या: पाठा अस्वीकारणीयाः। 


भाः, गभस्तिरादि पर्यायाः ; स चात्र समीचीनो दुश्यते, "wart विष्णुपदे रुचौ प्रभायां यावन्मनो ३०/४-तरे, ग४¬ 


लयमियात्‌ हे प्रबुद्धे” इति योजना । २७/२-न४- ्रबुद्धेः(?) ; नर, ५, ६ 
७- प्रमुग्धे ; ग५, ६-मनो लयं याति यदा प्रवुद्ध; न३----------याव- 
दिदं प्रयाति ; न३- यान्ति ययः(? ) प्रमुग्ये। २७/३ -न८- 
पुनः खमध्य ; TY, गरे) ४- पुनश्च मघ्ये। २७/४-ग १, 43, ४, ६-सोमं 
———i 7%, २, ५, ७, mni; तन्तेज 
जीवन्मुखे ; ग४, न८-भावं-- 


ग६-ईशः पुनस्त्वं परिपूर्णरूपम्‌ । 


; ग२- 
ला) ग५-ईशञं स्मर त्वं परिपूर्णूपम्‌ ; 


२८/१-४-इलोकोऽयं “न१, २, ४, ५, ६, o, 73” wu नास्ति । 
ऋचौ च; ग५, ६- --उ्योमगते at । 
मृतेषु ---; ग५-जीवेषु- सुसंस्थे ; गऽ-जीवे च सुसंस्ये ; न८-जीवेन 
<्शशश्ग्णासुसेस्थे ; ग२-जीवे च- तथा च। २८/३-न३- ————————— 
ल्यच; ग५, ६- -यदा--लयं च ; ग४-तस्मिन्सदा---- -ल्यं च ; m- 
जलाया णच a $. ` "न= et लयश्चेत्‌(?) । 


२८/४-ग२- ~--तदुदीरयन्ति ; न३- तदिति ध्रुवंते(? ) i 


२८/१-ग४, Tc- 
२८/२-न३-जीवेषु तस्मिन्न- 


२९/१-न६, ग३- विष्णुपदं निविष्टे ; 

ग५, ६- -रकश्शिणिणावश्षिपदे-----॥। २९/२-न४, ग३-विशुद्धबुद्धया 4—————; न६- 
विशुद्धवुद्धया च तथात्मनि स्थिते ; न१-विशुद्धवुद्धौ (च) तथात्मनिष्ठे ; न५- ---.तथा- 
त्मनिष्ठां(?) ; न७- ---ततथात्मनिष्ठे ; न३-वि+- ++ तथात्मनिस्थे ; ग२- 
— — —ÀSRWETQ । २९/३-न१, २, ५- मत्यद्भुतमात्र (?-मत्र) सत्यं ; 
मत्यद्भुतमत्र सत्यं ; ग३- ---++>ममत्यदुभुत+-+-+--- 1 २९/४-न १, 


प्रविष्टे ; T3, 3; q= 


y- “-----7₹येह--->-] नई" ------पश्याथ------; न८- 
पश्चाच्च(? )———; त- पश्चाद्यदि शुद्धवुद्धया | 


— aR g; ग४, भिर्युक्तः 
विष्णुपदं निविष्टं ; नरे, न. पु, मु. पु., 1३-१ X 2 2% X X! 
स्वीकृता-- ब्रवन्ति” इत्यन्तः श्‍लोक: 


सुदीर्घकालं यमादिभिर्यक्ततनुमिताशीः । 
| समभ्यस्य सुदीधकाल D T 1 
*आत्मानमासा गुहा प्रविष्ट मुक्ति ब्रज ब्रह्मपुरे पुनस्त्वम्‌ ieu 


अतानि यस्मात्मभवन्ति गागि येनैव जीवन्ति nl -— 
उतानि यस्मिन्विलयं प्रयान्ति तद्ब्रह्म विद्ध 


यदेकरूपं सत्यं i सुसूक्ष्मम्‌ | 
हृत्पङ्कुजे व्योम्नि यदेकरूप सत्य सदानन्दमयं सुसूक्ष्मम्‌ 
तद्ब्रह्म निर्भासमयं गहायामिति श्रतिञ्चेति समामनन्ति ।।३२॥ 


> 


Es 


; नरे-एवं 
३० ७-शमादिभिर्युक्त , puse va E? 
। ३०/२-न१, २, ५५ ९ Lo; न३-यमादिभिर्यस्तु aG ): 
अत्र “ने६” लेखे “समीरणे विष्णुपदे इत्यादिः, मुक्‍त: स 
x = X= ————————— 
एव दुःस्थाने । ३० ३-ग १ प्रविष्टे (? 
प्रविष्टा S Loo; न८-मुक्ति aA- 


\ 
प्रविष्टा (aE) i T पुनश्च; 


zwi पुनस्त्वम्‌; गर-मुक्तेः पदे ब्रह्मपुरे pum] 


ae Mee Se 


साध्वि; T- १) ; न सगे ; नरे, ५, ८, T6 ५, mem m 
सर्वाणि E 1 M T -—— यस्माच्च IT í 
i समाजच भतानि भवन्ति सव ; नरे तात चराचराणि | 
———— ` ९7 
३१/२-ग २-८ न४-जातास्तु (? ) 


३१/३-त-ज्ञानानि(! ) स्मन्मलयं , ग२- ~--यस्यां प्रलयं प्रयाति(?)। ३१/४ 
गाग; T, ते“ 77277 


-ग५, ६-तदूब्रह्म fd) — 


३२/१-अस्य चरणस्य eo रण म टाल्केलादिविभागाः-(१)-त१, २, ३, ५ ६, $e 

. यदेकरूपम रूपम l va हृत्पङ्कजे E 3— eg r 1 V 
व्योम्नि E n त, त्रि. पु., मं. पु., न. पु., म्‌. पु., क. Feta J d मं. प., न. पु., म. पु., 
गर्‌, ४, V ९, 67 3 3, Y R, ९, ८, T$, ३, ४, ५, See 2 ५, ६ ७ ¢, 
हि D. aufer (?व्योम्नि) ; न७-मोति (१ ब्योम्नि); (३) नर, २, ua 


क. पु.--व्योम्नि ; गर ग३-तदैकरूपम्‌ ; न४-तर्थवरूपम्‌ ; 


Y QW, क. -यदेकरूपम्‌ 1 x 
qt Y, s ६, त, चिः पु, में छ के है _अनेकरूपम्‌ । ३२/२-न३- -पदानन्दमय ETT, 


तस्य विभागाः-(१) हृत्पद्धज ; (3) 


सदैकरूपम्‌; ग२-अने मा quee निमा 
न३-सदेवरूपम्‌ ; न: N = ; TU e qx- 
ग६-सम्पक्सदानन्द---71 २२/ id _, न८-यदुब्रह्म विज्ञानमयो (? )---”? T*- 


समयो (? )---5 _ TW 
r गुहायाम्‌) 1 ! इति शुतिइचापि (¦ ) 


ग३-तद्ब्ह्मविद्धावयते 


2 m. ul PPS 


३, ४, ६-तद्ब्रह्मविद्भावयते-¬ 
1 गृहायाम्‌। ३२/४ तग 


` ? 
: ग२- ----श्रुती (? ) 
श्रुतिश्चेति समामनन्ति ; न४, ५, ERR —— नह; रे; ७। गध, 
id ग१, २, ति. पुः, मुं. $- ७ - न ट क. पु.- 
] ) H - न३- ._____ श्रतिज्ञाशरच नला) - पु., s 3 


? » 


त= » 
इति श्रृतेश्वापि समाप्नुवन्ति(? ) । 


eye 
T Nen SEM AES y^ 2 ००० Ed 
४ eo i. we AP te 4 
3) yp *. . 


LIP 
A fe " 


. fe A ———9 9 


epo erm —À 7 nore 
"D 
- cH क —— 


??3 द्वादशोऽध्याय : 


अणोरणीयान्महतो महीयानात्मा गुहायां निहितोऽस्य जन्तोः । 
तमक्रतुं पश्य विशुद्धबुद्धया प्रयाणकाले च विहीनशोक्ता ॥३३॥ 


प्रभंजन मूध्निगतं wate थिया समासाद्य गुरूपदेशात्‌ । 
मूर्घानमुद्धिद्य पुनः खमध्ये प्राणांस्त्यजो ङ्कारमनुस्मरस्त्वम्‌ ।।३४।। 


ईप्सया यदि शरीरविसर्ग ज्ञातुमिच्छसि सखे तव वक्ष्ये । 
व्याह्रऱ्प्रणवमुन्नय मूध्नि भिद्य योजय तमात्मनिकायम्‌ ॥।३५॥ 


एतत्पवित्रं परमं योगमष्टाङ्गसंयुतम्‌ | 
ज्ञानं गुह्यतमं पुण्यं कीर्तितं ते वरानने ॥३६॥ 


CR 


३३/१-ग३- X X X X । 


३३/२-न७, ८- ——— निहितस्य (? निहितो. 
स्य); | Ti-X X X x) ३३/३-गर-तमक्षरं "os 
Tage त्तम्‌ ; WRT ————i त- 
तमद्भुतं पश्यति शुद्धवुद्धया ; न४-तमक्रतुँ पश्यति शुद्धवुद्धया ; ग१- — वीत: 


शोकः ; ग३- X X > > > XI ३३/४-न१, २, ५, ६ ७, गर, Y, ५, ६, त-प्रयाणकालेऽपि 

| -———————; न३- च विहिनशोका: ; न४- 

| ग५-तेनैव कालेन विहीनशोकाः ; न८-तर्थ॑व कालिन विहीनशोकः ; ग१-धातुः प्रसादान्महिमान- 
मीशम्‌ ; ग३- १८ >> >>> I 


३४/१-ग३- X X >> । ३४/२-ग३- cL ote 
समारोप्य-----7-1 ३४/३-न६-मू्ध्ना समुद्य (?) -; 73- 
पुनः स्वमध्य ; न४-मूर्घानमुद्धिन्नवपुः(? ) ---------; न८-मूर्धानमृत्पद्य (? ) पुन:--------.। 
३४/४-इदं चरणं Prar विभज्य साम्यवैधम्ये नि्णेतव्ये भवतः । ते विभागाः-(१) प्राणांस्त्यज ; 
(२) आकारम्‌ ; (3) अनुस्मरंस्त्वम्‌ । तेषां पाठभेदाः-(१) न१, ५, ८, T3, ४, ५, ६, म. प. 
क. प--प्राणांस्त्यज ; Ms ३, Y, & ७,ग१, २, त, त्रि. पु., मुं. पु.-प्राणं त्यज ; (२) “न८” 
लेखं विना सर्वत्र “ओंकारम्‌ शब्दः समानः ; न८-स ओंकारम्‌; (३) ग३, न७-न. पु., मु. पु.-अन्‌- 
स्मरंस्त्वम्‌ ; न१, २, ३, Y, ५, ६, ग१, ५, ६, त, क. पु.-अनुस्मर त्वम्‌ ; गर, ४-अनस्म 


T3, ४-अनुस्म- 
रन्ति(?) ; न८-अनुस्मरन्ती । 
३५/१-न१, 3, ३, Y, ५, ६, ७, T3, ६-इच्छयाः ; ग४- 


> > > > > । ३५/२-ग६-ज्ञातुमहंसि---; 
व्याहर प्रणवः ; न३-व्याहरन्प्रणवः 
— -मुन्नतमूध्नि ; न२- मुन्नतमूर्ध्नो ; गर- ---_मुन्नत- 
मूर्ध्ना; न७- ———— ——wsqui(?); न८- -मुन्नय बद्धया ; 
ग५, ६-व्याहर प्रणवमुन्नय quur; ग३, ४- > X X X । ३५/४-ग५, न८- ------- 
तदात्मनिकायम्‌ ; Wi, न३, Y, तन्‌ ---“ण्ण्यसूजात्मनिकायम्‌ ; न१-भेदनं कुरु सृजात्मनि- 
कायम्‌ ; न२-भंदनं कुरु त्यजात्मनिकायम्‌ ; ग२-विद्ययोभंय जयात्मनिकायम्‌ (? ) ; ग३, ४- 
> > >> । 


३६/१-न१, २, ७, त-एवं पवित्रं ; न५-एनं पवित्रं; गड, न८-ततः 
। ३६/३-ग१, २, ४, ५, ६, न८- पुण्यतमं गुह्यं। ३६/४-न३, ५- 


Wé—X XXXI 


३५/३-ग १- 
मूर्ध्वा(?) ; न१- ——————————— 


पवित्र 


—————; te ———— —d—— ——1 


च विहीनशोकः ; ` 


Ee 


3 
योगयाज्ञवल्क्य : ११३ 
= दाणयाल्षित्यं यो t नरोत्तमः | 

य इदं शणयान्नित्यं योगास्यान नरो 
सर्वपापर्विनिर्मक्तः सम्यग्ज्ञानी भविष्यति ॥३७॥ 


पस्त्वेतच्छावये दविद्वान्नित्यं भक्तिसमन्वितः । 
एकजन्मकृतं पापं दिनेनैकेन नश्यति ॥।३८॥ 


sara: सकृद्वापि योगाख्यानमिदं नरः | . 
अज्ञानजनितं पापं सर्व तस्य प्रणश्यति ॥३९॥ 


अनतिष्ठन्ति ये नित्यमात्मन्नानसमन्वितम्‌ । | 
नित्यकर्मणि तान्दृष्ट्वा देवाश्च प्रणमन्ति fg ॥४०॥ 


ree 
ee “जता 5” 
— ———9 


श्रणोति यो नित्यं, गरेन शण efc; गर-& X XX 
नरोत्तमे ; ग४-- -मनुत्तमम्‌ ; TRIX X 2% 2 । ३७/३- 
विनिर्मुक्ता (? ) ; We- विमत्त (5): गर d em 
३७/४-नर, Y ५-सम्यग्ज्ञानं (? \—-—; न3-सम्यग्ज्ञानो (? -ज्ञानी) “00, s "सर्वज्ञ: 
स भविष्यति; गर- cT! 


३७/ १-न३-इदं 
३७/२-ग३- ¬ 


1 


_यस्त्वेवं z a c ग १-य za ; न४-- 

२, ५-यस्त bum -ग२-- 
iae ` ग२-इत्येतच्छ णयान्तित्यं ; गण, ६, न८-> XX RC TS 
NADA NC ३८/३-न १, २, ५, ७, त-अनकजन्मज | 
qu, & न८-> > X X1 


यदिदं ; 
न्भक्तिसमन्वितः ; ग५, ६, न८ X XXX | 


H 


pull RR -वहुजन्मकृतं 

-अज्ञानजनितं ; नई, ४, M- 5 ६, न८- 
३८/४-न१ २, त, ग२-सर्व स्यो विनश्यति ; न३-पठे सद्य:(?) प्रणश्यति Ts 5 
XXXX! 


a ७ ० u Ta x x x l ३९/२- 
३९/१-ग४, न८-श्रुणुयाद्य: स वं AFT: ; न१, ३, गर, ३, ५, ९ X 


_योगाभ्यासमिदं - XXI ३९/३-न१, रे, गर, रे, १, 
नरः 1 नर, 3; गर, ३, u, S x X 3 E a 


नैकेन <~ x1 
प्रणश्यति ; न४-दिने नश्यति ; d$, ३, गर, ३, ५, ६2% X X 


r नित्यं . ` प्‌ <~ 

४०/१- AY, २, २, ५५ ७, ८; T E. si : ay eae 

४०/२-न१, २, ३, ५, ७, TR, त-एतज्जानसमन्तित (5); T गए, ६-३८ X X KI ४०/३- 

: ; ग२-एवं योगं समाहिताः; न८-आत्मज्ञासमन्वितम्‌; न४, THs ९ ता CUM AE 

sn = न७-नित्यं कर्माणि (? कमंणि)तं दृष्टवा; TR- py i 

—; CUT mu 

नट नित्यकमैरतान्दुष्टवा ; न, TH, ६- > XXXI ४०/ x pe: | 
देवास्तं प्रणमन्ति हि; गर-ते यान्ति परमा गतिम्‌ ; न४, TH, ६ 
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१९६५ द्वादशोऽध्यायः 


तस्माज्ज्ञानेन देहान्तं नित्यं कर्म यथाविधि । 
mia देहिभिर्गागि योगश्च भवभीरुभिः Xe 


इत्येवमुक्त्वा भगवान्रहस्ये रहस्यजं मुक्तिकर तु तस्याः | 
योगामृतं बन्वविनाशहेतुं समाधिमास्त रहसि द्विजेन्द्रः ॥४२॥ 


सा तं तु सम्पूज्य मुनि ब्रुवन्तं विद्यानिधि ब्रह्मविदां वरिष्ठम्‌ । 
गीभिः प्रणामेशच सतां वरिष्ठं सदा मुदं प्राप वरां विशुद्धाम्‌ ॥४३॥ 


vt telis देहान्ते ; न३- ------>हेहांति (? देहांते) ; न४, ग१, 
३-तस्य ज्ञानन देहान्तं ; ग५, ६-2 X XO X | ४१/२-ग१, २, ३, न३, Y, ५, ६, ७, त-नित्य- 
कर्म; न८-नित्यं कर्म यथा तथा; ग४-नित्यकर्मं यथा qur) ४१/३-ग१, २, 
३, न३, ६- ——— enr गार्गि ; न४, afie; ग४-कतंव्यो(? ) देहि- 
भिर्गागि; ग५, ६- > XXXI ४१/४-न४, ग३-योगं च (? योगञच्च) भवभीरुभिः; ग२-योगे च 
भवभीरुणा ; न३-योगस्य(? योगशच) भवभौरुभिः ; ग५, ६- X XXXI 


४२/१-न१, २, ५- -+-भेगवान्प्रहस्थ ; न४- 
भगवान्स सिद्धया ; ग३-> >>> I 
करंच साध्वी ; न४- तु तस्यै ; न६- 
maT तु तस्याः(?) ; ग३-> xxxi ४२/३-ग३- -- +--+ बिनाशयेतु(?) ; 
गर-% XXX । ४२/४-त४८ ग३- द्विजेन्द्रे (?) ; ग४-समाधि- 
area रहमि द्विजेन्द्रे; न८-समाधिमान्खे रहसि द्विजेन्द्रः ; a-a aTa 


भगवान्मुनीशः ; TR 
४२/२-ग२- -_—_मुक्ति- 
च सा च; न८-रहस्यमुक्ति 


४३/१-इदं चरणं त्रिधा विभज्य लेखानां मुद्रितपुस्तकानां च साम्यवैषम्ये निणंतव्ये भवतः | 
ते विभागाः-(१) सा तं; (२) तु सम्पूज्य; (३) मुनि ब्रुवन्तं । तेषां विषये च पाठभेदाल्ले- 
खादिविभागाः- Leas (१)-न?, २, ३, ५, ८, ग, LZ ५, द्‌, त, त्रि पु., मु पु., म्‌. पु., क. पु 
“सा तं ; न४, गर३-शांतं ; न६-सारं(? ); न. पु.-ज्ञातं; गर, न७- X > X >; (२)-न१, २, 
५, ग१, ३, Y, ५, ६, त, त्रि. पु., मुं. पु-तु सम्पूज्य ; नर, ४, ६, ८, न. पु., मु. पु., क. पु.- 
सुसम्पूज्य ; गर, Bee XXX; (३)-न३, ४, ६, ८, गरे, ४, ५,६, त, न. पु., 
म्‌. पु., क. पु.-मुनि ब्रुवन्तं ; न१, २, ५, ग१, त्रि. पु., मु पु.-मुनि महान्तं ; गर, न७-> X 
XXI ४३/२-न३= . -___-न्रह्मवतां (ब्रह्मविदां) ; Tv, Ti ५, ६- 
विद्यामृतं; गर, न७-> X X X|  ४३/३-न१- ———————— 
वरां वरिष्ठ?) ; गरेन ————— ————«dt afte ; न४- असति (? ) 
वरिष्ठं ; ग१, ४, न५-सतां वरिष्ठा ; न३-गार्गि प्रणामेश्‍चरतां सतां(?) ; गर- + + 
४३/४-इदं चरणमपि त्रिधा विभज्य लेखानां मुद्रितपुस्तकानां च साम्यवैषम्ये निर्णेतव्ये भवतः। ते 
विभागाः-(१) सदा मुदं ; (२) प्राप; (३) वरां विशुद्धाम्‌। तेषां पाठमेदाल्लेखादिविभागाः- 
(१) Tt, २, ५, ६, ७, T$, ५, e, Pr पु.-सदा मृद ; TC, T*, त, न. पु., म. पु., क. पु.- 
तदा qi; न४-सदमतं(?) ; ग३-सदामृतं ; 3, न३-> X X X ; (२) न१, २, 
६, ७, €, Tt, ४, ६, त्रि. पुः, मू. पु., न. पु., मु. पु., क. पु.-प्राप ; न४, ५, ग५, त-प्राप्य 
(१) ; गर, ३, न३-> > x x; (3) aL गर, त्रि. पु. मु. पु.-वरां विशुद्धाम; ग५- 
बरा वरिष्ठम्‌ ; न२, ७-वरं वरिष्ठम्‌; न५-वरं वरिष्ठाम्‌(?) ; न६-वरं सुशुद्धिम्‌ (?); ग६-परं 


2 ०१ १ sme A = 


योगयाज्ञवल्क्यः ११५ 


योगं qeu तदा रहस्ये रहस्यजं मुक्तिकरं च जन्तोः । l 
संसारमृत्सुज्य सदा मुदान्विता वने रहस्यावसथ विवेश ॥४४॥ 


येन प्रपञ्च परिपूर्णमेतद्येनैव विइवं प्रतिभाति सवम्‌ | -— 
d वासुदेवं श्रुतिमूध्नि जातं पश्यन्सदास्त हृदि मूध्नि चान्वहम्‌ ॥४५॥ 


च्यृतं प्रपञ्चजन्मादिकृदप्रमेयम्‌ | M 
तं वासुदेवं श्रुतिमूध्ति जातं पश्यन्सदास्ते हृदि afer म्‌ ॥४६॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये द्रादशोऽध्यायः d 
ममाप्तमिदं योगशास्त्रम्‌ ।। 


नई- ttt तदा 


? 


तथा | a 
T3 Bs ee । ४४/२-न१, २, ५ गरेन - ] MAE गर, ae 
eee साच, तन जन्ता: ; Tu छ ac eee 
गार्गी(?) ; नरे, ग४-> XXX । ४४/३-इद चरण ee. Lye 
पुस्तकानां च साम्यवैषम्ये निर्णेतव्ये भवतः । तौ विभागौ:-( १) T : Xr 
मदान्विता । तयोलेखादीषु पाठाः-(१) 76 २, के ४, DE dee क Y 
yxp tp Um mig) E RUE os às त, मुं. पु. न. पु., मु. पु. 
(२) Té, ५, Q, US CNET ४-सदा Falie 1 : A! iP | z P mpra e 
x इत um or oe Pr UE) गई अ (18) amt 
id ae, ग६-वने रहस्थावसर्थ----1 Te pores : arena दिदि?) | 
रहस्ये च तदा----; गर-तावन्महस्यास्सममाविवेश (? ); नरे-तेने(* ) रह 


ra f परिपूर्णमेतत्‌ ; ग४->» XXXI 
-- | न३-यनव सर्व "n n E 
T न३-येनव सव api आत (व) 


४५/१-न६- येन प्रपञ्चं TT ¬ i 
a सिख कर OPAMP SEH प्रतिभाति साध्वी ( ? ) ; 


प्रतिभाति सर्वम ; ४, न६-> X > XI ४५/३-ग५- - aes Ub As 
चाहम (? 0 FR vat नित्यं (? ) ; न८-तं वामदेव जातं ; गर, ४, is 
mo ४५/४-अस्य चरणस्य Stat विभागौ कृत्वा लेखादीनां साम्यवैषम्ये निर्णे- 


KOR : तयोलेखादीष 
dei भवत. । तौ विभागौः-(१) पश्यन्सदास्ते ; (२) uis मूच्नि es a त म्य. 
पाड शो वटे र v mU So d roe i bl PRD 
क. पु.-पश्यन्सदास्ते ; न पु.-पश्चात्सदास्ते ; नई, गर, Y- X X x xX; 74, Pes t 

* ré AN J LI . f वान्वहम्‌ म . न, f | 
मोक्ष; 4 = हृदि मध्नि चान्वहम्‌ NI नर, ७-- GIG `! 


चाहम्‌ ; नरे” क्ष पके 
PT जातम्‌; गर. ्रीतणोका ; ग५, ६, न८- (मोक्ष) प्रदमादि 
देवम्‌; गर, Y- X X XI 
TE E -मचिन्त्यमच्यु- 
४६/१-ग५, ६, न८- Soe d J- 
४६/१ 1 ९ ४६/२-न३, £- कृतः 


तम ; न?, २, ५, ७, गर, Y—X XXX । 
प्रमेयम्‌ (? -कृदप्रमेयम्‌) ; न४- —— 
ग३-प्रपंचजन्मा हृदयप्रमेयम्‌ ; ग५, है 


Eu. vue rro ° RM- 


प्रमेयम्‌ ; q- oe a wo 
_प्रपंचजन्मातिगमप्रमेयम्‌ ; नर, २, ५, ७, UN 
न८-प्रपं छ i 
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११६ द्वादशो$व्याय: 


गर, Y—X XXXI ४६/४-इदं चरणं qafzur विभज्य लेखानां पुस्तकानां च साम्य- 
वैषम्ये निर्णतव्ये भवतः । तौ विभागौः-(१) पश्यन्सदास्ते ; (२) हृदि मूध्नि चान्वहम्‌ । तयो- 
लखादिष्‌ पाठा:-न३, ४, ६, गरे, मु. पु., क. पु.-पड्यन्सदास्ते ; ग१, त-परश्यन्समास्ते ; न. पु.- 
पदचात्सदास्ते ; न८-दृष्वा सदा खे; FL, २, ५, ७, गर, ४-> X X X; TE, EH 


१7 


नमामि मोक्ष---- ; (२) त-हृदि मध्नि चान्वहम्‌ ; न४, ६, गरे, त्रि. पु., मुं. पु., न. g- 
चाहम्‌ ; न३- वाहम्‌ ; क. पुर आतम्‌ ; मू. पुर —— 
जातः (?) ; न८- — Aa ; ग१-हृदि वीतशोका ; ग५, ६- (मोक्ष-) 


प्रदमादिदेवम्‌ ; न१, २, ५, ७, गर, ४-९ X X XI 


M 


३६-४६ इलोकांना क्रमो यथोपरि निर्णीतस्तथा न कस्मिन्नपि हस्तलेखे न वा कस्मिन्नपि मुद्रितपुस्तके । 

न१, २, Y, ५, ७, ग१, २, ३, त, . लेखष्‌ सर्वष्‌ च मृद्रितपुस्तकेष्‌ प्रथमं ४२-४६ इलोका:, ३६-४१ 
इलोकाइच तेषां पश्चाद्वतन्ते ; “Av, 73” लेखयोश्च “बाजपेयाश्वमेवैश्च” इत्यायत्यन्तो विसंगत 
इ₹लोकोऽधिकोऽन्ते वर्तते । परं च ४४ तमे गागि “रहस्यावसथे विवेश” इति कथनानन्तरं ४१ तमान्तगंता 
याज्ञवल्क्योबितः ded देहिभिर्गागि” इत्ययृक्ता दृश्यते । द्वादशोऽध्यायः “क” लेखे नास्त्येव; झिष्टेष 
saq च भिन्नभिन्न: क्रमविपर्यासः श्लोकव्यावत्तिशच asad निम्नलिखितप्रकारेण :--न ३-४२-४५, 
४५/१-२, ४६/१-२, ४६-३-४, ३६-४०॥ न८-४२-४३, ३६-३८, ३९/३-४, ४०/१-२, ४१, 
४४-४६॥। ग ४-४१-४२, ४६, ३७, ३९-४०, WY (पुनः), ४४-४६, ३८॥ ग५-४६, ३६, ४२-४५, 
Yo, Yo (पुनः पाठान्तरैःसहितः) ; ३७-३९ न विद्यन्ते ग६-३६-३७, ४२-४६; ३८-४१ न विद्यन्ते ॥ 
अतः पूर्वापरसम्वन्धमवलोक्य ३६-४६ इलोकानां सोपपत्तिकः पौर्वापर्यक्रमो निश्चित्य स्वीकृतोऽस्मि- 
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t अर्ल 


a3 
अनन्त थयने 
घ: डोस सडा प्रोदिमशीवित्रावतारमहाराजद्यासनेन 
राजकीयमुद्रणयन्वाउये ALAAN 
प्रुदापित्रा ५आग्रितम ! 


FANEN ११५३, ETET “२३८. 


PREFACE. 


Yogayajfiavalkya, the present treatise, dealing with 
the Yoga system of philosophy, comprises the teachings of 
Yujnavalkya imparted to his wife Gürgi, a revered Brahmin 
irl. It has been the source and authority for all the later 
nent works on Yoga philosophy and is the whole- 
some outcome of his personal realisation. The following 
६६ [132 

“भायँयाप्येवमुक्तस्तु याज्ञवल्क्यस्तपोनिधिः i 
तां समालोक्य कृपया ज्ञानरूपसभापत ॥ 
(go ५, Blo ४२. 
“ इत्युक्तो भार्यया तत्र सम्यक्‌ तद्गतमानसः | 
गार्गी तां सुसमालोक्य तत्सवै समभाषत n” 
‘Jo ११, Slo END 


and the forras of nominative address like: 


प्रिये ! ° (Jo १२. to ७.) 
'हिजात्तम !' ‘Jo 33. Blo १०.) 
faaz3 1१ : f NS x 
radz ! Se 1४, Ble ३८.) 


Frequently used bear ample testimony to the truth of the 
above statement. To a student of the work, it is easily evi- 
dent at every step hat Yajiiavalkya, the son of Brahma, in- 
structs the simple-minded Gargi, in the most lucid style, in 
the practice of Yama, Niyama, Asana, Pranayama, Pratya- 
bara. Dharana, Dhyana and Samadhi, as revealed by 
Brahma. The words of address like: 


ब्रह्मविदां वरे !' CORE NETS 
'सवैज्ञे ! सबैशाख्रबिशारदे' (प्र २. छो० १४.) 
“पाण्डिते |’ (१० ३८, Sro १६.) 


bear out the high standard of instruction imparted to women 
in times of yore. Again when Gargi as an attentive disciple 
pravs as follows : 
«लो ८ ELS ~ 

'तदताद्व्स्खून सव सवज्ञ | तव AAT । 

योगे ममोपदिस्यात्र साङ्ग सक्षेपरूपकम्‌ ॥ 

चातुमहसि सवैज्ञ ! जन्मसंसारसागरात्‌ 1” 

(Jo ४०. Ble १५, २०.) 

Yajfiavalkva, full of sympathy and consideration for the 
fair sex, explains dhe most difficult subject as many times as 
is necessary and consoles her thus: 


ti 


उत्तिष्ठोत्तिष्ठ कि शेष भूमौ गार्गि | वरानने ! । 
AAA त ARA योगं सम्पति तच्छुणु ॥” 
qe vo. Sro २१.) 
The title of the work. From the 2910 गा : 


A A 
y 
D 


‘ST 


` 


WAIT द्वादशोऽध्याय: W 
the title of the werk is Enown to he Yoz.vàjfüavalkya. The 
colophons at tf » close of chap ers 6—12 also indicate the 
same, while thos: at che cose of chipters 1—5 read: 
“इति waar lang पनिपत्सु sag sena) 

It is therefore pe:uin-ble that ine work is algo styled 
“Yajnavalkya Gia". In view of the occurrence of the 
former colophon in mos; of the chap:ers, the tide Yogay&jfa- 
valkya is herein preferred, 

Author, Itis well known that the author of this 
precious work is the great -age Yàjhuvalkva of immemorable 
past, the consort of Gàrgi and the President of the A ssembly 
of Rsis — the ce'ebratcd authorities on the various branches 
of Sastres. The Imes noted below lend support to this 
view : 

““हुत्येवसुक्‍्स्वा भगवान्‌ याज्ञवल्क्यस्तपोनिधिः | 
ऋषीनालोक्य नेन्नाभ्यां वाक्यमेतदभाषपत ॥ 
सन्ध्यासुपास्य विधिवत्‌ पश्चिमां सुसमाहिताः i 
गच्छन्तु साम्प्रतं सर्वे कपयः स्वा श्रमं प्रति ॥ 
इत्येवसुक्ता झुनिना सुनयः संशितबता: | 
विश्वामित्रो aes गंःतमश्चाङ्गिरास्तथा ॥ 

^ 
अगस्त्यो नारदश्चेव वाल्मीकिबदिरायण: । 
पेन्निदीघेतपा व्यास: AFA तपोधन: ॥ 
m 

Way + + + भरद्राजस्तपोधन: | 

तपस्विनस्तथा चान्ये वेदवेद'ह्बेदिन: ॥ 

UIT सम्म्यच्य गीर्भिः दुण्याभिरुत्तमाः d 

(Je ३९. छो १०---१५.) 


From the cha pter on जापती vinanirü pana and 
niihy sther potions we foutre tht to ancient hii. unsur- 
passe | in UPC iae नकम Sh Do ac 13110 . Eg 

वासुदेव जगन्नाथ नारायणमजं हरिस्‌ | 


चनुभुजमुदाराङ्ग शद्धचकगदाधरम्‌ ॥ 


3 


ni 


किरीटकेयूरधरं पद्मपत्रनिभेक्षणस्‌ । 
श्रीवत्सवक्षसं विष्णुं पूर्णवन्द्रनिभाननम्‌ ॥ 


पझोदरदलाभोहं सुप्रसन्नं ARAIA | 
झुद्धस्फटिकसङ्गाशं पीतवाससमच्युतम्‌ ॥ 


पद्मच्छाविपददन्द्रं परमात्मानमीश्वरम्‌ । 
प्रभाभिभाँसयत्रप परितः पुरुवोत्तमम्‌ ॥ 


qo 38. को: १३-१७.) 


“येन प्रपञ्जं परिपूर्णमेतद्‌ 

येनेव विश्वं प्रतिभाति uia । 
तं वासुदेवं श्रृतिमार्ध जातं 

WRIT समासे हृदि मूक्षि चाहम्‌ ॥ 
यदेकमव्यक्तम नन्तमच्युतं 

्रपम्चजन्माददिकृदप्रमेयम्‌ । "' 


The following lines which echo the ideas found 


(To ४६. Wi: ३९, ४०.) 


rui, (गी ete., are worthy of attention : 


“यं ये सम्यकू स्मरन्‌ भावं त्यजत्यन्ते कलेबरम्‌ | 
तं तमेव waz भवामेति योगविदो विदुः qj" 


“यय वा 


Jo ३८. छो? १९.) 
पि स्मरन्‌ भावं त्यजन्ते कलेबरम्‌ | 


AN >` 


तं तमेवेति xi! सदा तद्भावभावितः a 


“erat त 


(गीता, अ” ८. Blo ६.) 
स्य rur परमास्मानमक्षरम्‌ | 


नीळतोयदमः प्रस्थ विद्युलेलव भास्वरम्‌ || 
नावारञूकवद्‌ रूपं पीताभं सवेकारणम्‌ ÜU 


t 
४ ` ` 
(ql ३४. Slo २२, २३.) 


"md सत्यं परं Aa पुरुषं कृषणिङ्गळम्‌ ।” 


'पृ> ३१, शो: १३) 


*नीलतोयद्मध्यस्था ATANT भास्वरा | 
नावारच्चकवत्तन्वी पोता आस्वत्यणूपमा ॥ 


तस्याः शिखाया मध्ये परमात्मा व्यवस्थित: । 
ऋतं सत्यं परं ब्रह्म पुरुष EFIA wq" 


(श्रतिः ) 


^w 


i 


l 


IV 


“ARMA सर्वजगतः पुरुषं हेमरूपिणम्‌ | 
हिरण्यइमश्रुकेशरं हिरण्मयनखं हरि: ॥ 
कप्यासन ... ... ,., ... ... .... W 

(Jo ३४, Blo २५;२६., 


31 


“अथ एपो$न्तरा!देत्ये हिरण्मयः पुरुषों दृश्यते हिरण्यइमश्रु: हिरण्यकेशः 
MANTA सवे एव सुवर्ण: यथा कप्यासं पुण्डरीकम्‌ l 
(श्रुति: ) 
“अहिंसा सत्यमस्तेयं AER दयाजदम्‌ | 
क्षमा ध्रतिमिताहारः Wa त्वेते यमा दश ॥' 
पृ; ५. छो; १९.) 
“ अहिंसा सत्यास्तेयब्रह्मचर्यापरिग्रहाः यमा: । 
'पातश्ज० Jo १०३. To २. q^ ze) 

The principles of physiology which form the souree 
of many liter works on the subject are also dealt with in 
it as is evident from, 

“'ज्वाळाभिज्वेलनस्तत्र प्राणेन प्रेरितस्ततः | 
जलमत्युप्णमकरात्‌ कोष्ठमध्ये गतस्तथा N 
अन्नव्यञ्जनसयुक्त जलोपरि समार्पितम । 
तन: स पक्वमकरोद्‌ वह्निः सन्तघवारिणा n 
स्वेदमूत्र जलं स्यातां वीर्यरूपं रसो भवेत्‌ | 

A ` e^ ! E e 3 ११ 
पुरीपमन्ने स्याद्‌ गार्गे ! प्राण: कुर्यात्‌ पृथक्‌ पृथक्‌ ॥ 
(Yo १६ Blo ६१-६३.) 

The manuscript, which forms the basis of this publi- 
cation, belongs to BrahmagrI Narayanan Parameévaran 
Müssatu of Cirattaman Illam and is about 500 years old. 
Expressing our deep indebtedness to the generous owner ot 
the manuscrip:, we place this work before the enlightened 
public, 

Trivandrum, } 


31-11-1112. K. SAMBASIV A SASTRI, 


! श्री: ॥ 


निवेदना | 


M d 


ति द्द योगयाज्ञबल्क्यं याज्ञवर्क्येन स्वभायीये गार्ग्या उपदेशपर: 
कार्प यागग्रन्थः प्रहततरबहुप्रभाणमूछमूतः स्वानुभूतिसाक्षी । 
“भारययाप्येवमुक्तस्तु याज्ञवल्क्यस्तपोनिधि: | 
तां समालोक्य कृपया ज्ञानरूपमभाषत |” 
(Jo ५. Wo ४२.) 
“इत्युक्तो भार्यया तत्र सम्यक्‌ तद्गतमानसः | 
गार्गी तां मुसमाछोक्य तत्सवे समभाषत ॥” 
(go ११. छो० ५.) 
इति, "RAD (प्र १२, छोऽ ७.) द्विजोत्तमे !” (go १२. छो० १०.) 
RIX! (go १४. Bo ३८.) इत्यादिभिश्व Aah कस्थेचिदु त्तमत्राझण्ये 
कथनं स्पष्टम्‌ AJAN याज्ञवल्क्येन अह्मोपदेशमनु यमनियमासनप्राणायाम- 
वत्याह्ारचारणाध्यानसमाधीनां प्रायोगिकीं सरणिमुपदर्श्य ळ्या प्रक्रिया 
अलितमतये गार्ग्ये समुचितमाख्यानं क्रियत इति पदेपदे परिश्चीलयतामपरो- 
नम्‌ । 'अहविदां वरे !' (प्र० २. छो० १०.) ‘aay! सर्वशास्रविशारदे !! 
(९० २. छो० १४.) “पाण्डिते !? (go १८. Blo १६.) इत्वादिसम्बोधनेः 
सम्यगिदं प्रतीयते, स्रीणां पुराकालेषु समन्ततो विद्याभ्यास: परिनिष्ठा च 
महती प्रबलावभूतामिति | विशिप्य शिप्यभूयं प्रातिपद्य एच्छन्त्या गार्ग्याः 
' तदेतद्विस्मृतं सवे सर्वज्ञ! तव सन्निधौ | 
योगं ममोपदिश्यात्र साङ्गं संक्षेपरूपकम्‌ || 
त्रातुमईसि aay! जन्मसंसारसागरात्‌ |" 
(४० ४०. छो० १९, २०.) 
इति प्रार्थनया याज्ञवल्क्यस्य — 
IRERE किं शेषे भूमी गार्गि! बरानने ! । 
क्ष्यामि ते समासेन योगं सम्प्रति तच्छूणु ||” 


(Jo ४०, छो० RR.) 


Ed 
इति सान्त्वनेन च दुम्रहेऽपि विषये ख्रीणामाभिमुख्यक्रेशसहने गुरोः पुनः 
पुनरुपदेशश्रद्धा च प्रकटमुक्तानि | 


ND 


अस्याः कृतेयोंगयाजबल्क्यमिति नामधेयम्‌ “इति योगयाज्ञवल्क्ये 


द्वादशोऽध्यायः इति अन्थान्तिमवाक्र्यादवसीयते | अस्यां द्वादशाध्याय्याम्‌ 
आपछ्ठादाद्वादशमिद॒मेवान्तिमवाक्यं यद्यपि, प्रथमादार- 
TOMASI ` agaaa पद्धतिरस्तिमवाक्यगुम्फने दृष्टा, या -- 
“हति, याइवल्क्यगीतासूपनिषत्सु प्रथमो5ध्याय:' इत्यादिः । अतः शक्यमिद॒- 
मनुमातु याजञवल्क्यगीतेत्यमिधान्तरमप्यऱयाः | किन्तु भूरयोशन्यापितयास्माभि; 
पूर्वोक्तमेवाभ्युपेतम्‌ । 
अस्या गीताया द्रष्टा च महानुभावो गार्गीपातिर्महर्षियाज्ञवल्क्यः 
प्रामाणिकबहुमहर्षिसभाध्यक्षः प्राचीनम्रकाण्डमिति सूवि- 
दितम्‌ | तदत्राप्येव समुट्टङ्कघते — 
''इत्येवमुक्त्वा भगवान्‌ याज्ञवल्क्यम्तपोनिधिः | 
ऋषीनाळोक्य नेत्राभ्यां वाक्यमेतदभाषत ॥ 
सन्ध्यामुपास्य विधिवत्‌ पश्चिमां सुसमाहिताः | 
गच्छन्तु साम्प्रतं सर्वे ऋषयः स्वाश्रमं प्रति ॥ 
इत्येवमुक्ता मुनिना मुनयः संशितव्रताः | 
विश्वामित्रो वसिष्ठश्च गोतमश्चाङ्गिरास्तथा ॥ 
अगस्त्यो नारदश्चैव वाल्मीकिर्ब'दरायणः | 
पेङ्गिदीधितपा व्यासः शोनकश्च तपोधनः ॥ 
भार्गवश्चैव + + t+ भरद्वाजस्तपोधनः | 
तपस्विनम्तथा चान्ये वेदवेदाङ्गवेदिनः ॥ 
याज्ञवल्क्यं समभ्यर्च्य गीर्भिः पुण्याभिरुत्तमाः ।” 
(Zo १९, Blo १०१५.) 


कता । 


इति । 7 
अस्य च IARA: प्राचानतमस्य याज्ञवल्क्यस्य विष्णुरेव परमो- 


पास्या देवतेति सगुणध्याननिरूपणप्रकरणादन्थताडस्यतश्र प्रतीयते -- 
Caged जगन्नाथं नारायणमजे हरिम्‌ । 
चतुभुजमुदाराङ्ग शङ्खचक्रगदाधरम्‌ ॥ 
` किरीटकेयूरधरं पञ्मपत्रनिभक्षणम्‌ | 
श्रीवत्सवक्षसं विष्णुं पूण चन्द्रनिभाननम्‌ ॥ 


1 
पद्योदरदलामो्ठं सुप्रसन्ने शुविस्मितम | 
गुद्धस्फटिकसङ्काश पीतवाससमच्युतम | 
TIBAR परमात्मा मीश्वरम्‌ | 
प्रभाभिभीसयदू रूपं परितः पुरुषोत्तमम्‌ ॥” 
(Ho 33. छो० १३--१७.) 
“येन पञ्चे परिपूर्णमेतदू Ga विश्वं प्रतिभाति सवम्‌ | 
a वासुदेवं ARATA जाने पश्यन्‌ समास्ते हृदि मूध्नि wey 
यद्कमव्यक्तमनन्तमच्युतं प्रपज्चजन्मादिङ्कदप्रमेयम्‌ ।” 
(० ५६. छो० ३९, ४०,) 
श्रुति-गीतादिषु खितानामर्थानाम्‌ अनुकारिण इमे भागा विशिष्य 
श्रद्धामहन्ति — 
"d ये सम्यक्‌ स्मरन्‌ भावं व्यजत्यन्त RERA | 
ते तमेव भजेदू भावामिति योगविदो विदुः yy 
| (Zo ३८. Bo १९.) 
थ यं वापि स्मरन्‌ भावं त्यजत्यन्ते कलेबरम्‌ | 
तं तमेवेति कोन्तेय ! सदा तद्भावभावितः yy 
N (गीता. अ० ८. छो० ६.) 
दष्ट्वा तस्य शिखामध्ये परमात्मानमक्षरम्‌ | 
नीलतोयदमध्यखविद्युलेखेव भास्वरम्‌ | 
नीवारशूकवदू रूपं पीताभं सबकारणम्‌ |" 
शिक | AS ३४, छो० 33, ९३.) 
ऋतं सत्य पर AM पुरुषं कृष्णपिज्ञलम y^ 
(प्रत ३१. छो” १३.) 
“नीलतोयदमध्यस्था विद्युललेव uray | 
नीवारशूकवत तन्वी पीता गास्तव्वणुपमा || 
तस्याः शिखाया मध्ये परमात्मा aAA: | 
ऋतं सत्यं परं बरह्म पुरुषे कुप्णपिङ्गलम्‌ ||? 
(श्रुतिः) 


आत्मानं सर्वजगतः पुरुषं हेमरूपिणम्‌ | 
हिरण्यइमश्रुकेशं हिरण्मयंनखं हरिम्‌ ॥ 


\?? 


विष यानुक्रसणिका | 


कप्यासन .... त oe i 
(Jo ३४. So २५, २६.) TARE पृष्ठम्‌ . 
“अथ एषोऽन्तरादित्ये हिरण्मयः पुरुषो दश्यते हिरिण्यइमश्रुः fec तपोवने तत्त्वशुश्रूपरया महर्षिभिः परिवृतं याज्ञवल्क्यं ufa 
ण्यकेशः आ प्रणखात्‌ सर्वं एव सुवर्णः यथा कप्यासं पुण्डरीकम्‌ |” योगतत्त्वमधिकृत्य गार्ग्याः प्रश्न: 
(श्रतिः) य्राज्वल्क्याय त्रह्मणोपादिष्टस्य योगतत्त्वस्यानुवर्णनम्‌ A 
“अहिंसा सत्यमस्तेयं ब्रह्मचर्य दयाजवम्‌ | तत्र मुक्तिसाधनत्वेन निरूपितस्य प्रवर्तकनिवर्तकात्मक- 
क्षमा धृतिर्मिताहारः शोचं त्वेते यमा दश ॥" मार्गद्वयस्य प्रतिपादनम्‌ : 
(Jo ५. छो० ४९.) उक्तयोर्मोर्गयोः प्रवर्तके प्रवृत्तानां वर्णानां चर्यीविशेषा: 
“अहिंसासत्यास्तेयत्रक्मबयोपरिग्रहा: यमा; |” aah मार्गे ज्ञानोपस्कृतस्मैव कर्मणो मुक्तिसाधनत्व- : 
(पातज्ञ० Jo १०२, Wo २. Fo ३०.) मिति श्रृत्वा ज्ञानस्वरूपसंवेदनाय MA: प्रश्नः 
शारीरकमपि तत्त्वमत्र यथावन्निरूप्यते यद्‌ वैद्यकबिदामादशः — nd योगात्मकमिति योगस्वरूपपदर्शनम्‌ a 
“ज्वालाभिज्वलनस्तत्र प्राणिन प्रेरितस्ततः | d aie हि 
जलमत्युष्णमकरोत्‌ कोष्ठमध्ये गतस्तथा ॥ ag अहिसादयो दश यमाः ५,६ 
अन्नव्यज्ञनसंयुक्त॑ जलोपरि समर्पितम्‌ । ता माद्या दश नियमाः dod 
ततः स पकमकरोदू वह्निः सन्तप्तवारिणा ॥ ह हा नानि ९. ११ 
aap जलं स्यातां वीर्यरूप रसो भवेत्‌ | यम ।दिमिखिमिरञ्जनोडा शुद्धिविधातव्येत्युपश्चुत्य नाडी- 
पुरीषमन्ने eng गार्गि! प्राणः कुर्यात्‌ प्रथक्‌ पृथक्‌ ॥” शुद्धमनु mei प्रश्न: ११ 
(qo १६. छो० ६१ — ६३.) नाडीशुद्धिविधानोपविकतवेन शरीरस्थ प्राणस्य च प्रमा- 
इति । Mla कथनम्‌ १२ 
एताहशमहिज्नोउस्य ग्रन्थस्य प्रसाधनायाधारभूत आदर्श: प्रायः पाणजीवकुण्डलिनीनां परस्परसम्बन्धप्रतिपादनपूर्वक तासां 
पश्चशतवत्सरीपर्युषितः ब्रह्मश्री चीरइमण्‌ 28 तारायणन्‌ परमेश्वरन्‌मूस्‌- है स्थाननिर्देशः T 
प्रदाशयेन समर्पित इति तेषु महतीं कृतज्ञतामनुस्मरन्‌ सद्यो5मुं महाजनसम- तामिकन्दस्य मध्ये परितिश्वावस्थिताना चतुदेशप्रधान 
इमवतारयामि धन्य; ॥ नाडीनां नामानि I 
३१-११-११२ | के. साम्वशिवशास्त्री | Hà pA NEU, " im 
१-११-११२. HA AAAA चरन्तः OT देश वायब' १५ 


34 मुख्यतमो दो वाय 


~ 


विषयः. 
तयोरप्युत्कृष्टस्य प्राणस्य सञ्चरणस्थानानि कृत्यं च 
इतरेषां वायूनां 


ननीडीशुदूध्युपायं प्रति गाम्यीः प्रश्ने तदुपायतया माक्ष- 

साधनत्वेन च विवृता प्राणायामपरिपाटी 

योगाङ्गेषु क्रमप्राप्तस्य प्रत्याहारस्य प्रतिपादनम्‌ 

धारणायाः y 

ध्यानस्य 

समाधेः j 

अथ सदा योगयक्तस्य वेधकर्मपरित्यागसम्भवात्‌ प्रत्यवाय- 
माशङ्कय तत्र का निप्कृतिरिति गाग्याः प्रश्न 

तस्य सोपपात्तिक याज्ञवल्क्यसमाधानम्‌ 

उपदेशान्ते याज्ञवल्क्येनानुमतानाम्‌ ऋषीणां स्वस्वा श्रमं 
प्रति गमनम्‌ 

गतेषु तेषु रहसि पुनरपि usan संक्षेपतो ग्रोगतत्त्वश्रव ` 
णाम्यर्थना 

तस्यै तथा याज्ञवल्क्येनोएदिष्टो योगाभ्यासः 

तदनुसन्धानदार्व्यादचिन्तितोपनतो याज्ञवर्क्यस्य समाधिः 

उक्तविधया समाधिपरिग्रहेण गाग्याः स्वरूपसाक्षात्कारः 

प्रकृतग्रन्धश्रवणमननफलम्‌ 


प्रम्‌. 


C DE ळे... ciis 


1 श्रीः ॥ 
योगयाज्ञवल्क्यम्‌ । 


धथमो5ध्यायः | 
“aad u$s ज्ञाननिर्मलम | 
AAAA सदा ध्यानपरायणम्‌ ॥ १ N 
वेदैवेदाझतत्त्वज्ञं योगेषु परिनिष्ठितम्‌ | 

जितेन्द्रियं जितक्रोधं जिताहारं जितश्रमम्‌ ॥ २॥ 
तपैस्विनं जितामित्रं बह्मण्ये ब्राह्मणभियम | 
तपोवनगतं सौम्यं सन्ध्योपासनतत्परम्‌ ॥ | 
कॅह्षविझिमेहाभागेव्रीह्मणेश्व समावृतम्‌ | 
सवेभूतसमं शान्तं सत्यसन्धं TAAL ॥ ४ ॥ 
गुण सवभूतेषु पराथैंकप्रयोजनम्‌ | 

ब्रुवन्तं परमात्मानमृषीणामुग्रतेजसाम्‌ ॥ ५ ॥ 
तमवंगुणसम्पञ्नं नारीणामुत्तमा वधू: | ` 
मैत्रेयी य महाभागा गार्गी च अह्मविष्रा ॥ ६ ॥ 
सभामध्यं गते सङ्के ऋषीणामुग्रतेजसाम्‌ । 

| प्रणम्य दण्डवदू भूमौ गार्गी तडाक्यमत्रवीत्‌ ॥ ७॥ 
गाग्युवाच — 

भगवन्‌! सवेशाखज्ञ ! सवेभूतहिते रत! । 
योगतत्त्वं मम ब्रूहि साङ्गोपाङ्गं विधानतः ॥ ८ ॥ 


G. P. T. 845. 500. 22.7.1112 B 


योगयाज्ञवल्क्ये 
एवं पृष्ट, स भगवान्‌ सभामध्ये खिया तया | 
ऋषिरालोक्य नेत्राभ्यां बाफ्यमेतदुवाच ताम्‌ ॥ ९॥ 
उत्तिष्ठोत्तिष्ठ भद्रं ते गार्मि ! aai घेर! | 
वक्ष्यामि reae ब्रह्मणा कीत्तितं पुरा ॥ १० ॥ 
समाहितमना गाग! श्रृणु ल्व गदता मम | 
इत्युक्खा त्रह्मविच्छेष्ठा याजतल्क्यस्तपानाघेः ॥ ११ N 
नारायणं जगन्नाथ सत्रभूतद्वदि स्थितम । 
वासुदेवं anata योगिध्येयं निरञ्जनम्‌ ॥ १२ | 
आनन्दममृत नित्यं परमात्मानमीश्ररस | 
ध्यायन्‌ हाद TUER गनसा सुसमाहेतः ॥ १३ ॥ 
नेत्राभ्यां तां समालोक्य कृपया वाक्यमब्रवीत्‌ | 
एह्येहि गार्गि! सर्वज्ञे! सवेशास्त्रविशारदे ! ॥ १४ ॥ 
योगं वक्ष्यामि विधिवद्‌ घात्रोक्तं परमेठिना | 
सुनयः | श्रूयतामत्र गाम्या सह समाहिताः ॥ १५ ॥ 
पद्यासनं सुखासीनं चतुराननम्रव्ययम्‌ | 
चराचराणां स्रष्टारं ब्रह्माणं WATT I १६॥ 
कदाचित्‌ तत्र Wears स्तुत्वा स्तोत्रैः प्रणम्य च | 
पृष्टवानिममेवार्थ यन्मां त्वं परिपृच्छसि ॥ १७ ॥ 
देवदेव ! जगन्नाथ ! चतुर्भुख ! पितामह ! । 
येनाहं यामे निर्वाणं कर्मणा मोक्षमक्षयम्‌ ॥ १८ ॥ 
ज्ञानं च परमं गुह्यं यथावद्‌ aR मे प्रभो! | 
एबसुक्ता मया बरह्मा VAS SATE: ॥ १९ ॥ 


प्रथमोऽध्यायः । ३ 


गासालाक्य अनन्नात्मा ज्ञानकमाण्यमाषत | 


्रह्माबाच — 


N ANA 


जातस्य डिविधो Gp पन्थानो वेद्चोदिती ॥ २० ॥ 
aghat तो Gets: प्रवर्वैकनिवर्दकौ । 

ANAT यत्‌ ET फामस ङ्गदपपूवेकम्‌ ॥ 33 ॥ 
पतेकं भवेदेतत्‌ aU AJEN | 

केतव्यमिति विध्युक्तं कम कामित्रजितम्‌ ॥ २२ N 
येन यत्‌ क्रियते सम्यग्‌ ज्ञानयुकं निवर्तकम्‌ | 
निवतेक हि पुरुषं नित्रतेयति जन्मन; ॥ २३ ॥ 
TARR हि सवत्र पुनरावुत्तिदेउ॒कम | 

TRE कमेव विध्युक्तं कामय्जितम्‌ ॥ २४ ॥ 
AAI कुवतस्तस्य ERSTE] करे स्थिता | 
वणेश्चिमोक्त BHT RA FAIRA ॥ २५ ॥ 
येन यत्‌ क्रियते तस्य adu करे स्थितः | 
संसारभीरुभिस्तस्मादू विश्युक्त कामवर्जितम्‌ ॥ २६॥ 
विधिवत्‌ कमे pii ++++++++। 
*occEGE-EGRGEGEGE + काम्येपु मानुषाः ॥ २७॥ 


ते देवानामृधीणां च पितृणामृणिनस्तथा । 


RITA वह्मचर्येण पितृभ्यश्च सुतैस्तथा ॥ २८ ॥ 
कुयोद्‌ यज्ञेन देवेभ्यः स्वाश्रमं धर्ममाचरन्‌ । 

चत्वारो MANARE आश्रमा; थ्रतिचोदिताः ॥ २९ ॥ 
कषत्रियस्य त्रयः प्रोक्ता डावेको बैश्यशूदयो; | 

अधीत्य वेदं वेदार्थं साङ्गोपाङ्गं विधानतः ॥ ३० ॥ 


योगयाज्ञवट्क्ये 
स्नायाद्‌ विध्युक्तमार्गेण zer चरन्‌ | 
संस्कृतायाँ TIAL पुत्रमुत्वादयेत ततः ॥ ३१ ॥ 
"zb तु विधिवद्‌ SUD सह वा विना | 
कान्तारे निजने देशे फलमूछोदकान्विते ॥ ३२ ॥ 
तपश्चरन्‌ वसन्निय whet: समाहितः | 
आत्मन्यभीन्‌ समारोप्य demnm विधिना ततः ॥ ३३॥ 
संन्यासाश्रमसंयुक्तो नित्ये कमे समाचरन्‌ । 
यावत्‌ क्षत्री भवेत ATE यजेदात्मानमात्मानि ॥ ३४ ॥ 
MAA चरेदेवमा संन्यासाश्रमात्‌ तदा | 
वानप्रस्थाश्रमदिव WE वेश्यः समाहितः ॥ ३५ ॥ 
शूद्र; शुश्रूषया नित्यं शहस्थाश्रममाचरेत | 
शूद्रस्य बह्मचय च सुनिभिः कैश्चिदिष्यते ॥ ३६ ॥ 
चतुणीमाश्रमस्थानामहन्यहनि नित्यः | 
विध्युक्तं कर्म कर्तव्यं कामसङ्कल्पर्वाजतम्‌ ॥ ३७ ॥ 
तस्मात्‌ त्वमपि sez! स्वाश्रमं धर्ममाचरेः | 
श्रद्धया विधिवत्‌ सम्थगू ज्ञानकर्म समाचर ॥ ३८॥ 
इति मे gigia योगरूपं च तत्त्वतः । 
aqi ता ब्रह्मा याग्रानष्ठा$मवत्‌ स्वयम्‌ ॥ २९५ ॥ 
BAIT थाञ्ञत्रस्क्योत्त वाकय गार्गी सुदान्विता । 
पुनः Wig मुनिश्रेष्ठमुपिमध्ये वरानना ॥ 8० N 
गाग्युवाच — 
ज्ञानेन uz योगीन्द्र ! विध्युक्त कमे gau: | 


ae CAUSA quum ज्ञानं वद्‌ प्रभो] ॥ ४१ ॥ 


प्रथमोऽध्यायः | ‘a 
साययाप्येवमुक्तस्तु याजवल्क्यस्तपोनिधिः । 
ता समालाक्य कृपया ज्ञानरूपमभाषत || ४२ !| 


भगवानुवाच — 


ज्ञानं योगात्मकं विद्धि योगश्राष्टाड्संयुतः । 

संयोगो योग इत्युक्तो जीवात्मपरमात्मनोः ॥ ४३ ॥ 
ARARA ते सम्यग्‌ यथा पूर्वै मया श्रुतम्‌। 
समाहितमना आगे! ऋषिभिः सह Ip ॥ ४४ d 
यमश्च नियमश्चैत्र आसनं च aaa "d | 
प्राणाथामास्तथा गागि ! प्रयाहारश्च धारणा ॥ ४५ ॥ 
ध्यानं समाधिरेतानि योगाङ्गानि वरानने ! | 
यमश्च नियमश्रैव दृशघानुपरकीपितो ॥ ३६ ॥ 
आसनान्युर.मान्यष्टौ त्रयस्तेपृत्तमोत्तमाः | 
प्राणायामास्त्रिधा प्रोक्ताः प्रयाहारस्तु पञ्चधा ॥ ४७ di 
धारणा पञ्चधा प्रोक्ता ध्यानं पोढा प्रकीचितम | 
त्रयस्तेपूत्तमाः NE: समाधिस्तेकरूपतः ॥ ४८ ॥ 
बहुधा केचिदिच्छन्ति विस्तरेण प्रथकच्छुणु 

अहिंसा RATAT ब्रह्मचर्यं दयार्जवम्‌ ॥ ४९ ॥ 
क्षमा श्रृतिमिताहारः शौच त्वेते यमा दृश | 

कमेणा मनसा वाचा सर्वभूतेषु सवेदा ॥ ५० d 
अक्लेशजननं प्रोक्तमहिसात्वेन योगिभिः | 
विध्युक्तं चेदहिसा स्यात्‌ वलेशजन्मैत्र जन्तुषु ॥ ५१ ॥ 
सत्यं भूताहेतं प्रोक्तं नियताथीभिभापणम्‌ | 

कमेणा मनसा वाचा परद्रव्येषु ERI ॥ ५२ di 
" 


योगयाज्ञवल्क्ये 
AMARA सा प्रोक्ता क्रषिमिस्त खदाशिभि; | 
BAN मनसा वाचा सर्वावस्थासु सदा ॥ ५३ il 
सर्वत्र मेथुनयागं बरह्मचर्यं प्रचक्षते | 
बरह्मचयाश्रमस्थानां यतीनां नैठिकस्य च ॥ ५४ ॥ 
ATA तु सेवोक्ता तभैत्रारण्यवासिनाम्‌ | 
क्रतावृती स्वदारेषु गमनं च विधानतः॥ ५५ ॥ 
ब्रह्मचर्य d ANE गृहस्थाश्रमवासिनामू | 
राज्ञेव गृहस्थस्य त्रह्मचर्य IARTA ॥ ५६ ॥ 
विशाँ वृत्तवतां चैव केचिदिच्छन्ति पण्डिताः | 
gaia तु शूदस्य अचर्य प्रकीत्तितम ॥ ५७ ॥ 
शुश्रूषा वा WII वझचर्यमुदाहतस्‌ | 


गुरवः पञ्च सर्वेषां चतुर्णा श्रुतिचोदिताः ॥ ५८ ॥ 


माता पिता तथाचार्यो मातुः श्वशुरस्तथा | 

एषु मुख्यासत्रयः प्रोक्ता आचार्य; पितरो तथा | 
एषु मुख्यतमस्तेक आचार्यः परमार्थवित्‌ | 

तमेवं बह्मविच्छूष्ठ निसकमपरायणम्‌ ॥ ६० N 
शुश्रूषया चयेन्नित्यं तुटोऽभूयेन वा गुरुः । 

दया च सर्वभूतेषु रातरत्रानु्रहः स्मरतः ॥ ६१ ॥ 
विहितेषु तदन्येषृ मनोवाककायकर्मणाम्‌ | 

प्रवृत्तो वा निवृत्ती वा एकरूपत्वमार्जवस्‌ ॥ ६२ ॥ 
र्ण Wd | 


पियाप्रयषु सवषु समत्व यज्छर्रा 
FAIRA: ॥ ६३॥ 


क्षमा सवात AAKA 


द्वितीयोऽध्यायः | 
अर्थहानौ च बन्धूनाँ वियोगेप्वपि सम्पदाम्‌ | 
तयोः wa च सर्वत्र वित्तस्य स्थापनं धृतिः ॥ 
अष्टो ग्रासा gases पोडशारण्यत्रातिनाम्‌ | 
SIARA ग्रहस्थानां TE बझचारिणाम ॥ ६५ ॥ 
एषामय मिताहारस्त्वन्येपामट्पना जनम्‌ । 
शोचे तु ffs पोक्त याह्यमाम्यन्तरं तथा ॥ ६६ | 
PACA स्वृत बाह्य गनइशुद्धिरथापरस | 

TUEA AJA UYUSEHISHISSPAT ॥ ६७ ॥ 
आत्माच्या च TA विनाकारण वाचते! | 
तस्मात्‌ सर्वेषु कालेषु A aa: ॥ ६८ ॥ 
गुरवः श्रुतसम्पन्ना नान्या वा SAAT: ॥ ६८१ ॥ 
होते याजवलक्यगांयासू TTG] 
FHSAA: ॥ 


E q UN 3 y: च Ty कफ 
ड icr ida STET | 


श्रीभगवानुवाच --- 


तपस्सन्ताषमास्तिक्यं डान वीश्रपजनस्‌ | 
सिद्धान्तश्रवणं चेव ater जपो रतम्‌ ॥ १॥ 
एते ठु नियमाः shunt सर्वान्‌ प्रथक्‌ श्रृणु । 
विधिनोक्तन मार्गण कृच्छचान्द्रायगादीमिः ॥ २॥ 
शरीरशोषणं पराहुस्तापसास्तप उत्तमम्‌ | 
यहृच्छाळाभतो was Sen भवोदिति ॥ ३। 

या RRASA: आहः सन्तोषं num VT | 
पना Ag विश्वासों यस्तदा स्तक्यमुच्यते ॥४॥ 


` 


८ SRI SERI 
न्यायाजिलं घने MARAE यत्‌ प्रहीयते | 
अधिभ्यः श्रङ्या युक्तं दानमेतदुदाहतम ॥ ५ ॥ 
यत्‌ प्रपन्नः स्वभावेन विष्णुं वाप्यन्यमेव वा | 
यथाशक्त्यचनं भक्त्या एतदीश्वरपूजनम्‌ ॥ A 
(सदावदातं हृदयं) वागदुष्टानृत्तादिना | 
हिसादिरहितः काय एतदीश्वरपूजनम्‌ ॥ ७ ॥ 
| | सिद्धान्तश्रवणं प्रोक्तं वेदार्थश्रवणं बुधैः | 
हिजवतू क्षत्रियस्योक्तं सिदान्तश्रवणं gir: ॥ ८ ॥ 
fata केचिदिच्छन्ति शीलबृत्तवतां सताम्‌ i 
शूद्राणां च ख्त्रियाश्रेव स्वधर्मः स्वतपस्विनास्‌॥ ९ ॥ 
सिद्धान्तश्रवणं परोक्तं पुराणश्रवणं बुधैः | 
वेदळौकिकमागेंषु कुत्सितं कर्म यद्‌ भवेत्‌॥ १० ॥ 
तस्मिन्‌ भवति या रज्जा deg सैवेति कीर्तिता | 
विहितेषु च सर्वेषु श्रद्धा या सा मतिर्भवेत्‌ ॥ ११ ॥ 
| गुरुणा चोपदिष्टो;पि वेदबाह्यविवर्जित: | 
विधिनोक्तेन मार्गेण मन्त्राम्यासो जपः Ta: ॥ १२॥ 
अधीतवेदसूत्रे वा पुराणे सेतिहासके | 
यदेष्वध्ययनं तञ्च तदभ्यासो जपः स्मृतः ॥ १३॥ 
| जपश्च दिचिधः प्रोक्तो बाचिको मानसस्तथा। 
| वाचिकोपांशुरुच्चैरच fw: परिकीर्तितः ॥ १४ d 
मानसो मानसध्यानभेदाद्‌ दैबिध्यमास्थितः | 
उच्चेजपादुपांशुश्च सहस्रुण उच्यते ॥ १५॥ 


तृतीयोऽध्यायः | ९ 
मानसस्तु तथोपांशोः सहस्रगुण उच्यते | 
मानसाञ्च तथा ध्यानं सहस्रगुणमुच्यते॥ १६ N 
उच्चैजैपस्तु स्वेषां यथोक्तफलो भवेत्‌। 
ate: श्रुतो न चेत्‌ सोऽपि श्रुतरचेन्निष्फलो भवेत्‌ ॥ tell 
ऋषिं छन्दोऽधिदेवञ्च ध्यायन्‌ मन्त्रं च सवेदा | 
यत्तु मन्त्रजपं गामि! तदेव हि फलप्रदम्‌ ॥ १८॥ 
प्रसन्नगुरुणा पू्वेसुपदिष्ट खनुज्ञया । 
धर्मार्थमात्मसिड्व्यर्थमुपायग्रहणं ATA ॥ १९ ॥ 


इति याज्ञवर्क्यगीतासूपनिषत्सु 
द्वितीयोऽध्यायः ॥ 


अथ तृतीयोऽध्यायः | 

श्रीभगवानुवा'च -- 
आसनान्युत्तमान्यष्टो त्रयस्तेपूत्तमोत्तमाः | 
आसनान्यधुना वक्ष्ये श्णु गार्गि ! तपोधने! ॥ १ ॥ 
स्वस्तिक गोमुखं पद्म वीरं सिंहासनं तथा | 
भद्रं मुक्तासनं चेव मयूरासनमेव च ॥ २ ॥ 
तथेतेषां वरारोहे ! gam वक्ष्यामि लक्षणम्‌ । 
जानूर्वोरन्तरे सम्यक्कृत्वा पादतले उभे ॥ ३॥ 
ऋजुकायः सुखासीनः स्त्रस्तिकं तत्‌ प्रचक्षते । 
सीवन्यारत्वात्मनः पार्श्व गुल्फो निक्षिप्य पादयोः ॥ 8 ॥ 
सब्ये दक्षिणगुल्फं तु दक्षिणे दृक्षिणेतरम्‌ | 
एतच्च स्वस्तिक प्रोक्तं सर्वपापप्रणाशनम्‌ ॥ ५ ॥ 


C 


१० 


योगयाज्वर्क्ये 
सव्ये दक्षिणपृष्ठ तु पृष्ठपार्श्वे निवेशयेत्‌ | 
दक्षिणेऽपि तथा सव्यं गोमुखं गोमुखोपमम्‌ ॥ ६ ॥ 
अङ्गुष्ठौ च निवक्नीयाद्ताभ्यां व्युत्क्रमेण तु । 
ऊर्वॉरुपरि विप्रेन्द्रे! कृत्वा पादतले उभे ॥ ७ ॥ 
पद्मासनं भवेदेतत्‌ सर्वेषामपि पूजितम्‌ । 
एकं पादमयैकस्मिन्‌ विन्यस्योरुणि संस्थितम्‌ ॥ ८ ॥ 
इतरस्मिस्तथा चोरं त्रीरासनमुदाहृतम्‌। 
गुल्फो च वृषणस्याधः सीवन्याः पार्श्वयोः क्षिपेत्‌ ॥ ९॥ 
दक्षिणं सव्यगुल्फेन दक्षिणेन तथेतरम्‌ | 
हस्तौ च जान्वोः संस्थाप्य स्वाङ्युलीश्च प्रसार्य च॥ १०॥ 
व्यात्तवक्त्रो निरीक्षेत नासाग्रं सुसमाहितः | 
सिंहासन भवेदेतत्‌ पूजितं योगिभिः सदा ॥ ११ N 
TER च वृषणस्याधः सीवन्याः पार्श्वयोः क्षिपेत्‌ | 
पाश्चेपादी च पाणिभ्यां zd बद्ध्वा सुनिश्चलम्‌ ॥१२॥ 
भद्रासनं भवेदेतत्‌ सवव्याधिविषापहम्‌ | 
सम्पीड्य सीवनी सूक्ष्मां गुल्फेनैव तु सव्यतः ॥ १३ ॥ 
सञ्यं दक्षिणगुल्फेन मुक्तासनमुदीरितम्‌ ॥ 
मेढ़ादुपरि निक्षिप्य सव्यं गुल्फं ततोपरि ॥ १४ ॥ 
गुल्फान्तरं च निक्षिप्य मुक्तासनमिद तु वा | 
अवएभ्य धरां सम्यक्‌ तलाभ्यां तु करयोः ॥ १५॥ 


हस्तयोः कोपरी चापि स्थापयन्‌ नाभिपार्श्चयोः | 
समुन्नतरिराः पादौ दण्डवद्योनिसंस्थितम्‌ ॥ १६ N 


चतुर्थो$ध्याय: । ११ 
मयूरासनमेतत्तु सवेपापप्रणाशनम्‌ | 
सर्वे चाभ्यन्तरा रोगा त्रिनश्यन्ति विषाणि च ॥ १७॥ 
यमैश्च नियमैश्चैव आसनेश्च सुसंयुता | 
नाडीशुडि च कृत्वा तु प्राणायामं ततः कुरु ॥ १८॥ 
इति याज्ञवर्कवगीतासूपनिषत्मु 
तृतीयोऽध्यायः ॥ 


अथ चतुर्थोऽध्यायः । 
थरुत्वेतद्‌ भाषितं वाक्यं याज्ञवस्क्यस्य धीमतः । 
पुनः प्राइ महाभागा समामध्ये तपरिवनी ॥ १॥ 


गाग्युवाच -- 


भगवन्‌! बृहि मे स्वामिन्‌ ! नाडीशुडि विधानतः । 
केनोपायेन शुद्धाः AAEN MIRAIA I २ ॥ 
उत्पत्ति चापि नार्डानां चारणं च यथाविधि | 

कन्दं च कीदृशं प्रोक्तं कति तिष्ठन्ति वायवः ॥ रे ॥ 
स्थानानि चैव वायूनां कर्माणि च पृथक्‌ पृथक्‌ । 
विज्ञातव्यानि यान्यस्मिन्‌ देहे ggat वर! ॥ ४ N 
वक्तुमहासै aaa त्वत्तो वेत्ता न विद्यते | 

इत्युक्तो भार्यया तत्र सम्यक्‌ तद्गतमानसः ॥ ५ ॥ 
गागीं तां सुसमालोक्य aaa समभाषत | 


भगवानुवाच — 


शरीर तावदेवं हि षण्णबत्यङ्गुलात्वकम्‌ ॥ ६ d 


योगया TASH 
विद्ध्येतत्‌ स्वजन्तूनां स्वाङ्गुलीभिरिति प्रिये! | 
शरीरादधिकः प्राणी द्वादशाङ्गुलमानतः ॥ | 
चतुदेशाङ्गुलं केचिद्‌ aaa मुनिसत्तमाः | 
डादशाङ्कुल एवेति वदन्ति ज्ञानिनो नराः ॥ ८ ॥ 


आत्मस्थमनिल विद्यादात्मस्थेनेव वह्निना | 
योगाभ्यासेन यः कुर्यात्‌ समं वा न्यूनमेव वा ॥ ९॥ 
स एव अह्मविच्छेष्ठ; सम्पूज्यथ नरोत्तमः। 
आत्मस्थवह्विनेव त्वं योगजेन द्विजोत्तमे! ॥ १०॥ 
आत्मस्थं मातरिश्वानं योगाम्यासेन निर्जय | 
देह(मध्ये) शिखिस्थानं तप्तजाम्वूनदप्रभम्‌ ॥ ११ ॥ 
त्रिकोणं मनुजानां तु चतुरश्रं चतुष्पदाम्‌ | 
AUS तत्‌ (erat तु ससमेतद्‌ बवीमि ते ॥ १२॥ 
तन्मध्ये तु शिखा तन्वी शिवा तिष्ठति पावकी | 
देहमध्यं च कुत्रेति श्रोतुमिच्छसि चेच्छृणु ॥ १३ ॥ 
गुदात्नु झङ्कुलादू्ध्वमधो Aga agora | 
~ e. e ७ 
देहमध्यं तयोम॑ध्यं मनुष्याणामितीरितम्‌ ॥ १४ ॥ 
चचुष्पदां तु हन्मध्यं तिरथां तुन्दमध्यमम्‌ | 
हिजानां तु वरारोहे! तुन्दमध्यमितीरितम्‌ ॥ १५ ॥ 
कन्दस्थानं मनुष्याणां देहमध्याज्नवाहुलूम | 
चतुरङ्गुलमुत्सेघमायामं च तथाविधम्‌ ॥ १६॥ 
अण्डाकृतिवदाकारं भूषितं तत्‌ खगादिभि; | 
चतुष्पदां तिरश्वां च हिजानां तुन्दमध्यमे ॥ १७ ॥ 


चतुर्थोऽध्यायः । १३ 
तन्मध्यं नाभिरित्युक्त नाभौ (कन्द)समुद्धवः | 
दादशारयुतं तञ्च तेन देहः प्रतिष्ठितः ॥ १८ ॥ 
चक्रेऽस्मिन्‌ भ्रमते जीवः पुण्यपापप्रचोदितः | 
पन्तुपञ्जरमध्यस्थो यथा अमति लूतिकः ॥ १९ ॥ 
जीवस्य मूळे चकेऽस्मन्नधः आरणशरत्यसौ | 
माणारूढो भवेज्जीवः aay सर्वदा ॥ २० ॥ 
tel कुण्डलीस्थानं नाभेस्तिर्यगथोध्दत: | 
अष्टप्रकृतिरूपा सा अष्टधा कुण्डलीकृता ॥ २१ ॥ 
पथावद्‌ वायुचारं च जलान्नादीने निल: | 
परितः malg निरुध्यैव सदा स्थिता ॥ २२ ॥ 
मुखेनेव समावेष्ट्य वहारन्धमुखं तथा | 
योगकाले त्वपानेन प्रबोधं याति सामिना ॥ २३ ॥ 
स्फुरन्ती हृदयाकाशे नागरूपा महोज्ज्वला | 
वायुर्वायुसखेनेव ततो याति सुषुञ्नया ॥ २४ ॥ 
seque स्थिता नाडी aga safsar | 
तिष्ठन्ति षरितः सवाश्रकेऽस्मिन्‌ TRAJE ॥ २५ l 
नाडीनामपि सर्वासां मुख्या गार्मि! चतुदश | 

शेडा च पिङगला चेव सुघुख्रा च सरस्वती ॥ २६ ॥ 
वारणा चेव पूषा च हर्तिजिहा यशस्विनी । 
विश्वोदरा gda शङ्किनी च तपरिवनी ॥ २७ || 
ASST च गान्धारी मुख्याश्चैताशचुदरा | 

आसां एुल्यतमारितस्रस्तिसृप्वेकोचमा मता ॥ २८ ॥ 
मुक्तिमार्गेति सा प्रोक्ता खुजुम्ना विश्वधारिणी | 
PAA मध्यमे गार्गि! सुषुम्ना सुप्रातेठिता ॥ २९॥ 


१४ योगयाज्ञवल्क्ये 
पृष्ठमध्ये स्थिता arat सह ufa स्थिता सदा | 
मुक्तिमागः सुपुम्ना सा zu कीत्तिता ॥ ३० 
अव्यक्ता सैव विज्ञेया सूक्ष्मा सा वैष्णवी स्मृता । 
इडा च पिङ्गला चैव तस्याः सव्ये च दक्षिणे ॥ ३९ ॥ 
इडा तस्याः स्थिता सव्ये दक्षिणे पिङ्गला स्थिता । 
इडायां पिङ्गलायां च चरतश्चन्द्रभारकरो ॥ ३२ N 
इडायां चन्द्रमा ज्ञेयः पिङ्गलायां रविः स्मृतः | 
चन्द्रस्तामस इत्युक्तः सूर्या राजस उच्यते ॥ ३३ ॥ 
विषभागो रेभाँग; सोमभागोऽझूतं स्मृतम्‌ । 
तावेव धत्तः सकले कालं रात्रिन्दिवात्मकम्‌ ॥ ३४ ॥ 
भोक्री सुषुम्ना कालस्य गुह्यमेतदुदाहृतम्‌। 
सरस्वती FEAT सुषुम्ना पाश्वयोः स्थिते ॥ ३५ ॥ 
गान्धारी हस्तिजिहा च इडायाः पृष्ठपूवयोः । 
gaa हस्तिजिह्वाया मध्ये विश्वोदरा स्थिता ॥ ३६ d 
यशास्विन्याः कुहोमेध्ये वारणा च प्रतिछिता | 
पूषायाश्च सरस्वत्याः स्थिता मध्ये तपस्त्रिनी ॥ ३७ ॥ 
गान्धारायाः सरस्वत्याः स्थिता मध्ये च शङ्िनी । 
अलम्बुषा च विप्रेन्द्रे! कन्दमध्यादवस्थिता ॥ Xe tl 
पूवेभागे सुषुम्नायारत्वामेदून्तं कुहुः स्थिता | 
aaa च विज्ञेया वारणा सर्वगामिनी ॥ ३९ ॥ 
यशस्विनी च यास्यस्य पादाङ्नुछान्तामिष्यत | 


पिङ्गला चोष्वेगा याम्ये नासान्तं विद्धि मे प्रिये! ॥ ४० ` 


चतुर्थोऽध्यायः | १५ 
याम्ये पूषा च नेत्रान्ते पिङ्गलायां तु gua: 
तपस्विनी तथा TUT ! याम्यकर्णा(न्तमिष्य)ते ॥ ४१ ॥ 
सरस्वती तथा चोध्वेमाजिह्वायाः प्रतिठिता | 
आसब्यकणोद्‌ बिप्ेन्द्रे ! शङ्खिनी चोर्ध्वगा मता neal 
गान्धारा सव्यनेत्रान्ता इडायाः पृष्ठतः स्थिता | 

इडा च सव्यनासान्त सव्यभागे व्यवास्थिता ॥ ४३ ॥ 
हस्तिजिह्वा तथा सव्यपादाडु्ठान्तमिष्यते | 

विश्वाद्रा तु या नाडी तुन्दमध्ये व्यवस्थिता ॥ ४४॥ 
ABA महाभागे! पायुमूलादधोगता | 

एतास्वन्याः समुत्पन्नाः सिराखन्याश्र तास्वपि ॥४५॥ 
यथा ह्याखुबिले तहदन्जपत्रेषु वा सिरा! | 

नाडीष्वेतासु सर्वासु विज्ञातव्यास्तपोधने ! ॥ ४६ ॥ 
MUST: समानश्च उदानो व्यान एवं च। 

नागः PAST FEU देवदत्तो TARA: ॥ go | 

एते नाडीषु सवीसु चरन्ति दृश वायतः | 

एतेषु वायवः पञ्च मुखूयाः प्राणादयः स्मृताः ॥ ४८ ॥ 

तेषु मुख्यतमावेतौ प्राणापानौ नरोत्तमे! | 

प्राण एवैतयोर्सुल्यः स सर्वप्राणभृत सदा ॥ ४९ T 

भास्यनासिकयोमेध्ये हुन्मध्ये नाभिमध्यमे | 

प्राणाल्य इति प्राहुः पादाङ्नुछेईपि केचन ॥ ५० N 

waar च कुण्डल्याः wha प्राणसंज्ञकः | 

तिएन्नेतेयु चक्रेयु प्रकाशयति दीपत्रत्‌ ॥ ५१ ॥ 


योगयाञ्चवश्क्ये 
व्यानः (श्रोत्रा)क्षिमध्ये च कुकट्यां गुल्फयोरपि | 
घ्राणे गले स्फिजोद्देशे तिष्ठत्यत्र न संशयः ॥ ५२ ॥ 
अपाननिलये केचिद्‌ गुदमेढोरुजानुघु | 
Sart वंक्षणे कट्यां जघने तो बदन्ति हि ॥ ५३॥ 
उदानः सर्वसन्धिस्थ; पादयोहेस्तयोरपि | 
समानः सर्वगात्रेषु सर्व प्राप्य व्यवस्थित; ॥ ५४ ॥ 
JEANA गात्रे व्यापयन्‌ IRAT सह। 
द्विसप्ततिसहस्रेपु नाडीमार्गेषु सञ्चरन्‌ ॥ ५५॥ 
समानवायुरेवैकः साञ्निव्योप्य व्यवस्थितः | 
अभिभिः सह सर्वत्र साङ्कोपाङ्गकलेबरे ॥ ५६ ॥ 
नागादिवायवः पञ्च त्वगस्थ्यादिषु संस्थिताः | 
तुन्दस्थं जलमन्न च रसानि च समीकृतम्‌ ॥ ५७ ॥ 
ठुन्दमध्यगतः प्राणस्तानि कुयोत्‌ पृथक्‌ पृथक्‌ | 
पुनरभो जलं स्थाप्यं त्वन्नादीनि जलोपरि ॥ ५८ di 
स्वयं च पात्रं सम्प्राप्य तेनेव सह मारुतः । 
प्रवाति अवनं तत्र देहमध्यगतं पुनः ॥ ye 
वायुना पातितो वह्निरपानेन शनैः शनेः | 
तदा ज्वलति विप्रेन्द्रे स्वकुले देहमध्यमे Weg 
ज्वालाभिज्वेलनस्तत्र प्राणेन प्रेरितस्ततः | 
जलमत्युष्णमकरोत्‌ AZAA गतस्तथा ॥ ६१ N 
अन्नव्यञ्जनसंयुक्तं जलोपरि समर्पितम | 
ततः स पक्कमकरोदू alg: सन्तश्तवारिणा ॥ ६२ ॥ 


EAA SATA: | १७ 
स्वेदमूत्रे जले स्यातां वीयेरूपं रसो भवेत्‌ । 
पुरीषमन्ने स्यादू गार्गि! भाणः कुयात्‌ पृथक्‌ पृथक्‌ ॥ ६३॥ 
समानवायुना सार्ध रसं सवासु AIRY | 
व्यापयन्‌ श्वासरूपेण 32 चराति मारुतः ॥ ६४ ॥ 
रोमरन्धेश्व नवभिर्विप्मूत्रादितरिस जनम्‌ | 
कुवन्ति वायवः सर्वे शरीरेषु निरन्तरस्‌ ॥ ६५ ॥ 
निःश्वासोच्छ्वासकासाश्व प्राणकर्मेति कीर्सिताः । 
अपानत्रायोः कर्मतद्‌ विण्मूत्रादिविसर्जनम्‌ ॥ ६६ ॥ 
हानोपादानचेष्टादि व्यानकर्मति चेष्यते | 
उदानकर्म तत्‌ प्रोक्तं देहस्योन्नयनादि यत्‌ ॥ «e ॥ 
पोषणादि समानस्य शरीरे कर्म कीचितम | 
उद्गारादेगुणो यस्तु नागकमेति चोच्यते ॥ ६८॥ 
निमीलनादि prea श्रुतं वै ETUA च | 
देवदत्तस्य विप्रेन्द्रे ! तन्द्री कर्मेति कीर्तितम्‌ ॥ ६९ ॥ 
धनञ्जयस्य शोफादिसवेकम प्रकीत्तितम | 

जञालैवं नाडिसंस्थान वायूनां स्थानकर्मणी ॥ ७०॥ 

विधिनोक्तेन मार्गेण ना्डीसंशोधनं कुरु ॥ ७०१ ॥ 
इति याङ्गवस्क्यगीतासूपानिषत्सु 

चतुर्थोऽध्यायः ॥ 


अथ पञ्चमोऽध्यायः | 


i 
i E शु zT र्‌ t * wN 
$नोपायेन ger स्पुर्नाइ्यो मे तं तद प्रभो! ॥ १ ॥ 


D 


TTA ! वक्मत्रिच्छेष्ठ ! स्वैशाखविशारद ! | 


योगयाज्ञवल्क्ये 
इत्युक्तो ब्रह्मवेदिन्या AAA ब्राह्मणस्तथा | 
at समालोक्य कृपया नाडीशुडिमभाषत ॥ १॥ 
विध्युक्तकर्मसंयुक्तः कामसङ्कल्पवजितः 
श्रुतविद्यो जितश्रान्तः सद्यधमंपरायणः ॥ १॥ 
गुदशुश्रूषणरतः पितृमातृपरायणः | 
स्वाश्रमस्थः सदाचारो बिहद्विश्च सुशिक्षितः ॥ ४ ॥ 
तपोवनं सुसम्प्राप्य फलमूलोदकान्वितम्‌ | 
तत्र रम्ये शुचो देशे ब्रह्मघोपसमन्विते ॥ ५ ॥ 
स्वधर्मनिरतेः झान्तेब्रह्मविद्विः समावृते i 
वारिभिश्च सुसम्पूर्णे पुष्पेनांनाविधेयुते ॥ ६ ॥ 
फळमूल्ेश्च सम्पूर्णे सबकामफलप्रदे | 
देवालये वा नयाँ त्रा ग्रामे वा नगरेऽथवा ॥ ७ ॥ 
सुशोभनं मठं कृत्वा सविरक्षासमन्वितम्‌ | 
न्रिकाळस्नानसंयुक्तः स्वधर्मनिरतः सदा ॥ ८ N 
वेदान्तश्रवणं कुर्वेस्तस्मिन्‌ योगं समभ्यसेत्‌ | 
केचिद्‌ वदन्ति सुनयस्तपश्स्वाध्यायसंयुताः ॥ ९ ॥ 
स्वघमनिरताः झान्तास्तन्त्रेषु च सदारताः | 
निजेने निलये रम्ये वातातपविवजिते ॥ १० ॥ 
विध्युक्तकर्मसंयुक्तः शुचिर्भूत्वा समाहितः | 
मन्त्रेन्येस्ततनुर्धीर: सितभस्मध्ररः सदा ॥ ११ ॥ 
WMA कुशान्‌ संस्तीर्य द्यथवाजिनम | 
विनायकं सुसम्पूञ्य फलमूलोदकादिभिः ॥ १२ ॥ 


षष्ठोऽध्यायः | १९ 
इएदेवं गुरुं न्वा तत आरभ्य चासनम्‌ | 
प्राङ्घुखोदङ्मुखो भूत्वा जितासनगतः IAN १३॥ 
समग्रीवशिरःकायः संवृतास्यः सुनिश्चलः । 
नासाम्रे शशक्त ख.... .... य॒तुरीयकम्‌॥ १४ ॥ 
स्रवन्तममृत परयेननेत्राभ्यां सुसमाहितः i 
इडया वायुमारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ ॥ १५ ॥ 
ततोऽसि देहमध्यस्थं ध्यायन्‌ ज्वालावलीयुतम्‌ | 
रेफं च बिन्दुसंयुक्तममिमण्डलसंस्थितम्‌ ॥ १६ ॥ 
ध्यायन्‌ विरेचयेत्‌ पश्चान्मन्द पिकुळया पुन, | 
पुनः पिङ्गलयापूर्य घ्राणं दक्षिणतः gat: ॥ १७ ॥ 
पुनविरेचयेद्‌ घीमानिडया तु शनैः aa: | 
त्रिचतुवेत्सरं वाऽथ त्रिचतुर्मासमेव वा ॥ te ॥ 
पट्कुत्व आचरेन्नि्यं wat त्रिसन्त्रिपु | 
नाडीशुडिमवाप्मोति पृथक्‌ चिह्वापलाक्षितम्‌ ॥ १९ ॥ 
शरीरलघुता दीघपिवैद्वेजेठरवतिनः | 
नादाभिव्यक्तिरितयेते Ag तत्सिडिसूचकम्‌ ॥ २० ॥ 

यावदेतानि सम्पश्येत्‌ तावदेव समाचरेत्‌ ॥ २०१ ॥ 
इति याज्ञवस्क्यगीतासूपानिषत्सु 
पन्चमो 5घ्याय; ॥ 


अथ षछोऽध्यायः | 
घाणायाममथेदानी प्रवक्ष्यामि विधानतः । 
ममाहितमनारत्वं च शृणु गार्गि! वरानने ॥ १ ॥ 


ARTIST 
प्राणापानसमायोगः प्राणायाम इतीरितः । 
प्राणायाम(इति ? ख्मिधा) प्रोक्तो रेचपूरककुम्भकेः ॥ 
व्ेत्रयात्मका ह्येते रेचपूरककुम्भकाः | 
स एष प्रणवः प्रोक्तः प्राणायामश्च तन्मयः ॥ ३ ॥ 
इडया वायुमारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ | 
शनैः पोडशमिमोत्रेरकारं तत्र संस्मरन्‌ ॥ ४ ॥ 
धारयेत्‌ पूरितं पश्चाञ्चतुप्पष्टया तु मात्रया | 
मकारमूतिमत्रापि संस्मरन्‌ प्रणवे जपेत्‌ ॥ ५ ॥ 
यावहा शक्यते AAI जपसंयुतम्‌ | 
पूरित रेचयेत्‌ पश्चात्‌ प्राणं बाह्यानिळान्वितम्‌ ॥ ६ 
शनेः पिङ्गलया गामि! दात्रिशन्मात्रया पुनः | 
प्राणायामो भवेदेष पुनश्चैव समभ्यसेत्‌ ॥ ७ ॥ 
ततः पिङ्गलयापूर्य मात्रैः षोडशभिस्तथा | 
उकारमृत्तिमत्रापि संस्मरन्‌ सुसमाहितः ॥ ८ ॥ 
पूरितं धारयेत्‌ प्राणं प्रणवं विशतिद्वयम्‌ । 
जपेदत्र स्मरन्‌ मूर्ति मकाराख्यां महेश्वरीम्‌ ॥ ९ 
यावहा शक्यत पश्चाद्‌ रेचयोदिडयानिलम्‌ | 
TART पुनः कुयोदिडयापूर्य पूर्ववत्‌ ॥ १० ॥ 
नाड्या प्राणं समारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ | 
प्रणवेन Bagel व्याहृतीभिश्च संयुताम्‌ ॥ ११ ॥ 
गायत्रीं वा जपेद्‌ विप्रः प्राणसेयमन त्रयः | 
पुनश्चैवं त्रिभिः कुयोत पुनश्चैत्र त्रिसन्धिषु ॥ १२ ॥ 


पष्ठोऽध्यायः । २१ 
"8I समभ्यसेन्नित्वं वैदिक लौकिकं तथा | 
प्राणसेयमने विद्वान्‌ जपेत्‌ ताइशतिद्रयम्‌ ॥ १३ ॥ 
ब्राह्मण: श्रुतसम्पन्नः स्त्रधर्मनिरतः सदा | 
स वैदिकं जपेन्मन्त्रं छौकिके न कदाचन ॥ १४॥ 
केचिद्‌ भूतहिताथीय जपमिच्छन्ति लौकिकम्‌ | 
fanaa क्षत्रियस्योक्तः ध्राणसंयमने जप; ॥ १५ ॥ 
वैकष्यानां भमयुक्तानां ज्रीश्चद्राणां तपस्विनाम्‌ । 
पाणसंयमने गार्मि! मन्त्रं प्रणववर्जितम ॥ १६ ॥ 
नमोन्तं शिवमन्त्रे वा वैष्णव वेष्यते बुधैः । 
यद्वा समभ्यसेच्छूदस्त्वाषेकं विधिपूवेकम्‌ ॥ १७ ॥ 
प्राणसंयमने स्री च जपेत्‌ तहिंशतिदयम | 
न वैदिक जपेच्छूदः स्रियश्च न कदाचन ॥ १८॥ 
स्वाश्रमस्थस्य वेञ्यस्य केचिदिच्छन्ति वैदिकम्‌ | 
सन्ध्ययोरुभयोनित्यं गायत्र्या प्रणवेन वा॥ १९॥ 
प्राणसंयमने कुयोदू बाझणो वेदपारगः | 
नित्यमेवं प्रकुर्वीत प्राणायामांस्वु पोडश ॥ २० | 
अपि भ्रूणहनं मासात्‌ पुनन्त्यहरहः कृताः | 
ऋतुत्रयात्‌ पुनन्त्येनं जन्मान्तरकृतादघात्‌ ॥ २१ | 
वत्सराद्‌ अह्मविद्वा स्यात्‌ तस्मान्नित्यं समभ्यसेत्‌ | 
योगाम्यासरतास्तेवं स्वधर्गनिरताश्च ये ॥ २२॥ 
प्राणसंयमनेनेय सर्वे मुक्ता अवन्ति हि | 
बाह्यादापूरणं AER पूरको हि सः ॥ २३ ॥ 


योगयाशवर्क्ये 
सम्पूर्ण कुम्भवद्‌ वायोधारणं कुम्भको भवेत | 
बहियेद्रेचन वायोरुदराद्रेचकः स्मृतः ॥ २४ ॥ 
प्रस्वेदेजनको यस्तु प्राणायामेषु सोऽधमः । 
कम्पको मध्यमः प्रोक्त उत्थानं चोत्तमोत्तमः ॥ २५ ॥ 
पूर्व पूर्व sgia यावदुत्तमसम्भवम्‌ | 
सम्भवत्युत्तमे गार्गि ! प्राणायामे सुखी भवेत्‌॥ २६ ॥ 
प्राणे यति तेनेव देहस्यान्तस्ततोऽघिकः । 
देहश्रोत्तिष्ठते तेन कृतासनपरिग्रहः ॥ २७ ॥ 
निःश्वासोच्छ्वासको तस्य न विद्येते कथञ्चन | 
देहे यद्यपि तो ............ विककृताबुभो (Dn २८ N 
तथापि नव्यतस्तेन प्राणायामोत्तमेन हि | 
तयोनीशे समर्थः स्यात्‌ BY केवलकुम्भकम्‌ ॥ २९ ॥ 
रेचक पूरकं मुक्त्वा यत्‌ स्थित्वा वायुधारणम्‌ | 
प्राणायामोऽयमित्युक्तः स वै केवळकुम्भकः ॥ ३० ॥ 
रेब्य चापूरयत्‌ mand स वै सहित(कुम्भकः) | 
सहितं केवलं वाथ कुम्भकं निद्यमभ्यसेत्‌ ॥ ३१ ॥ 
यावत्‌ केवलसिद्धिः स्यात्‌ तावत्‌ सहितमभ्यसेत्‌ | 
केवलं कुम्भके सिद्धे रेचपूरणवजिते ॥ ३२ ॥ 
न तस्य qed किञ्चित्‌ त्रिषु लोकेषु विद्यते | 
मनोजवत्तरं लभते पालितादि च नइयति ॥ ३३ ॥ 
मुक्तेरय॑ महामागों मकराख्यो त्तरात्मनः | 
ज्ञानं चोत्मादयत्येव कुस्भकप्राणसंयमः॥ ३४ N 


पष्ठोऽध्यायः | २३ 
प्राणसंयमन नाम देहे प्राणांदेधारणम | 
एष माणजयोपायः सर्वमृत्यूयचातक: ॥ ३५ ॥ 
किञ्चित्‌ माणजयोपायं तव पक्ष्यामि तत्त्वतः | 
बाह्यात्‌ प्राणं समाङ्रृप्य परयित्वोदररिथतम्‌॥ ३६ ॥ 
नाभिमध्ये च नासाग्रे पादाङ्कुछे च यत्नतः | 
धारयेन्मनसा प्राणं सन्ध्याकालेपु सर्वदा ॥ ३७ | 
सर्वेरोगविनिर्मुक्तो saz योगी गतङ्कमः | 
नासाग्रे धारणं गार्गि ! वायोर्विजयकारणम्‌ ॥ ३८ ॥ 
सर्वरोगविनाशः स्याज्ञाभिमध्ये चे धारणात्‌ | 
शरीरं लघुतां याति THES च धारणात्‌ ॥ ३९ ॥ 
“सनावायुमाक्ृष्य यः पिवेत्‌ सततं नरः | 
श्रमदाहौ न तस्य स्तो नयन्ति व्याधयस्तथा ॥ ४० 
सन्ध्ययोब्रोक्षकाले वा वायुमाकृष्य यः पिबेत्‌ | न 
त्रिमासात तस्य कल्याणि} जायते वा सरस्वती ॥ ४१ ॥ 
पण्मासाभ्यासयोगेन महारोगात प्रमुच्यते । 
आत्मन्यात्मानमारोप्य Psat यस्तु वारयेत्‌ ॥ ४२ ॥ 
TROUT नश्यन्तीलपरे Az: | 
जिह्वया वायुमानीय जिह्वामूले निरोधयेत्‌ ॥ ४३ ॥ 
यः पिबेदमृतं विद्वान्‌ सकलं भद्रमश्नुते | 
aaraa Rra समानीय जुवोउन्तराव्‌ ॥ ४४ ॥ 
ibi: यख्रिदशाहार ब्याधिभि; सी:निसुच्यते | 
meai वायुमारोप्य नाभौ वा तुन्दपार्थयों: ॥ ४५ ॥ 


योगयाजवल्वये 
घटिकेकां उहेद्‌ यस्तु व्याधिभिः सोमिमुच्यते । 
मासमेकं त्रिसन्ध्यायां जिहयारोप्य मारुतम्‌ ॥ ४६ ॥ 
पिबेद्‌ यखिदशाहारं धारयेत्‌ तुन्दमध्यमे । 
गुल्माषी वा Bat चान्या त्रिदोषजनितास्तवा ॥ ४७॥ 
तुन्दमध्यगता रोगाः सर्वे नयन्ति तस्य वै | 
sau: सर्वे विनयन्ति विषाणि त्रिविधानि च ॥ ४८ N 
बहुनोक्तेन कि गार्गि! पलिता(नि? दि) च नझ्याते । 
एवञ्च विजयोपाये प्राणस्य तु वरानने !॥ ४९ ॥ 
शाक्यमासनमास्थाय समाहितमनास्तथा | 
करणानि वशीकृत्य विपयेभ्यो बलात्‌ सुधीः ॥ ५०॥ 
अपानमृध्वमाकृष्य प्रणवेन समाहितः | 
हरताभ्यां बन्धयेत्‌ सम्यक्‌ कणोदिकरणानि च ॥ ५१॥ 
अ्नुष्ठाम्यामुभे त्रे तजेनीम्यां ठु चक्षुपी | 
नासापुटावथान्याभ्यां प्रच्छाय करणाने वै ॥ ५२॥ 
आनन्दानुभवं यावत्‌ तावन्मूर्धनि धारयेत्‌ | 
प्राणः प्रयात्यनेनेव ततर्त्वायुविघातक्रत्‌ ॥ ५३ ॥ 
ब्रह्मरन्ध्रे सुषुम्नायां मुणालान्तरसूत्रवत्‌ | 
नालोत्पत्तिरत्वनेनैव शुद्र्‍स्फटिकसञ्षिभा ॥ ५४ ॥ 
agen ada नादो वीणादण्डवदुट्थितः | 
शहुध्वनिनिभरत्वादी मध्ये मेघव्वनियेथा ॥ ५५॥ 
व्योमरन्धगते नादे DRAIT यथा । 
व्योमरन्त्रगते वायौ चित्ते चात्मानि संस्थिते ॥ ५६ d 


षष्ठोऽध्यायः | २५ 
सदानन्दी भवेद्देही वायुस्तेन जितो भत्रेत्‌ । 
योगिनस्त्वपरेऽन्यत्र बदन्ति समचेतसः ॥ ५७ ॥ 
प्राणायामपराः पूता रेचपूरणवर्जिताः । 
दक्षिणेतरगुल्फेन सीवनीं पीउयत्‌ सिराम्‌ d ५८ ॥ 
अधस्तादण्डवत्सूक्ष्मां सव्योपरि च दक्षिणाम्‌ । 
जङ्घोर्वोरन्तर गार्गि ! निरिछद्रं बन्धयेद्‌ दृढम्‌ ॥ ५९ ॥ 
समग्रीवशिरस्कथ समपृष्ठः Wan | 
नेत्राभ्यां दक्षिणं गुल्फं लोकयन्नुपरिस्थितम्‌ ॥ ६० ॥ 
भारत्या मनस! साधे व्याहरन्‌ प्रणवाक्षरम | 
आसने नान्यधीरास्ते रहस्ये विजितेन्द्रियः ॥ ६१ ॥ 
dr शूद्राः खियश्चान्ये योगाभ्यासरता नराः । 
शैवं वा वैष्णवं वाथ व्याहरन्नन्यमेत्र वा ॥ ६२॥ 
आसने नान्यधीरास्ते दीपं हस्तेःवलोकयन्‌ | 
आयुविघातकृत्याणस्त्त्रनेनाभिकुलं गतः ॥ ६३ ॥ 
धूमध्वजजयं यावन्नान्यधीरेत्रमभ्यसेत्‌ | 
धारणं JARA शक्तिस्थाने प्रभञ्जनम्‌ ॥ ६४ ॥ 
देहश्च ggat याति जठरामिश्र वर्धते | 
दृष्टचिहस्ततः स्थानान्मनसारोप्य मारुतम्‌ ॥ ६५॥ 
मन्त्रमुञ्चारयेद्‌ गामि! नामिमध्ये निरोत्रयेत्‌ | 
यावन्मनो लयत्यस्मिन्नामौ सतितृमण्डले ॥ ६६ ॥ 
तावत्‌ समभ्यसेद्‌ विडानिन्वनेदिन्धनाशनम्‌ | 
एतेन नाभिमध्येन धारणेनेव माइतः ॥ ६७ d 


E 


gramen 
कुण्डलीवारित Wea दहत्यत्र न संशयः | 
सन्तप्तो वह्निना तत्र वायुना च प्रवातितः ॥ ६८ ॥ 
प्रसाथ फणहृदूभोगं प्रबोधं याति तत्तदा । 
प्रबुद्धे संस्मरत्यस्मिन्नादिमूले + + क्रिणि ॥ ६९ ॥ 
TATA सुषुन्नायां प्रयाति प्राणसंज्ञकम्‌ | 
सम्प्राप्ते मारुते तस्मिन्‌ सुषम्नायां वरानने ! ॥ ७० ॥ 
AJA मनसा हन्मध्ये धारयेत्‌ पुनः | 
हृदयात्‌ कण्ठकूपे च म्रुवोमेध्ये च धारयेत्‌ ॥ ७१ ॥ 
तस्मादारोप्य मनसा सामि प्राणमनन्यघीः | 


धारयेद्‌ यो हि विश्रेन्द्रो व्याहरन्‌ प्रणवाक्षरम्‌ ॥ ७२ ॥ 


वायुना पूरिते sail साङ्गोपाङ्गकलेबरे । 

तदात्मा भजते तत्र यथा edi Hadar ॥ ७३ ॥ 

शारीरं विसिसक्षुश्रेदेवं सम्यक्‌ समाचरन्‌ | 

एकाक्षरं पर ब्रह्म ध्यायन्‌ प्रणवमीश्वरम्‌॥ ७४ ॥ 

संभिय मनसा मूर्ध्नि व्रझरन्त्रे स वायुना | 

प्राणमुन्मूलयेत्‌ पश्चान्महाप्राणे खमध्यमे ॥ ७५ ॥ 

देहातीते जगत्माणे शून्ये नित्ये Wi पदे | 

आकाशे परमानन्दे स्वात्मानं योजयेद्‌ धिया ॥ ७६ ॥ 

AnA भवेद्‌ गाशि। न पुनर्जेन्मभाग्‌ भवेत्‌ | 

तस्मात्‌ त्वरं च वरारोहे! नित्यकर्म समाचर ॥ ७७ ॥ 
सन्ध्याकःलेपु वा नित्यं प्राणसंयमनं कुरु | 

TIN [पराः सर्वे प्राणायामपरायणाः ॥ ७८ di 


सप्तमोऽध्यायः | २७ 
प्राणायामविशुद्धा ये ते यान्ति परमां गतिम्‌। 
प्राणायामादृते नान्यत्‌ तारकं नरकादपि ॥ ७९ ॥ 


संसाराणेवमझानां तारकः प्रा संयमः। 
तस्मात्‌ त्रं विधिमार्गेण नित्यकर्म समाचर ॥ ८० ॥ 


विधिनोक्तेन मार्गेण प्राणसंयमनं कुरु ॥ ८०३ ॥ 
इति योगयाज्ञवल्क्ये षष्ठोऽध्यायः ॥ 


अथ संमोऽध्यायः | 


याज्ञवल्क्य: — 


उक्तान्येतानि चत्वारि योगाङ्काने डिजोत्तमे | 
प्रत्याहाराणि चत्वारि श््ृणुष्वाभ्यन्तराणि च ॥ १॥ 
इन्द्रियाणां विचरतां विषयेषु स्वभावतः | 
बलादाहरणं तेषां प्रत्याहारः स उच्यते ॥ २ ॥ 
यद्यत्‌ पश्यति तत्‌ सव॑ पदयेदात्सवदात्माने | 
प्रत्याहारः स च प्रोक्तो योगविद्भिमेहात्मभिः॥ ३॥ 
कर्माणि यानि नित्यानि विहितानि शरीरिणाम्‌ | 
तेषामात्मन्यनुछानं मनसा यत्‌ + + + + ॥ ४ di 
तानि सर्वाणि वक्ष्यामि यथावच्छृणु + + + । 
पादाङ्गुष्धी च गुल्फो तु ++ ++ तथेत्र च ॥ ९ ॥ 
तालुमूलं च नासाया मूलं चाक्ष्णाश्च मण्डले | 
भुवोमेथ्यं ललाटश्च मूधा च मुनिसत्तमे! ॥ ६ ॥ 


योगयाजवल्क्ये 
समस्थानानि वे तेषां माने चाथ JAF TT । 
पादमानं तु JERA सार्घाङ्खलचतुष्यम्‌ ॥ ७ ॥ 
गुल्फाज्जङ्घस्य मध्यं तु विज्ञेयं तु दशाङ्गुलम्‌ | 
जङ्घमध्याच्चितेमूटं यत्तदेकराताडुलम ॥ ८ ॥ 
चितिमूलाद वरारोहे ! जानुः स्यादङ्कुलडयम्‌ | 
जानोन॑वाहुलं प्राहुरूरुमध्य मही (श्व? सुर! ava 
करुमध्यात्‌ तथा गामि | पायुमूलं ANGSA | 
देहमध्यं तथा पायोमूलाद्ाङ्कुलद्वयम्‌ ॥ १० ॥ 
देहमध्यात्‌ तथा Ad तडत्‌ सार्धाहुलडयम | 
grata विज्ञेया गामि! (सा)धै ` : genu ११ ॥ 
चतुदंशाहुल नाभेहेन्मध्यं च वरानने ! । 
IFS d हन्मध्यात्‌ कण्ठकूपं तथैव च ॥ १२ ॥ 
कण्ठकूपाञ्च जिह्वाया मूलं स्याच्चतुर्गुलम्‌ | 
नासामूल ठु जिह्वाया मूलाच्च चतुरङ्गुलम्‌ ॥ १३॥ 
चतुरहुलमाने तु मूलार्धाङ्कुलमिष्यते | 
तस्मादा ge गागि! भुजोरन्तरमात्मन:॥ १४॥ 
ललाटाद्‌ (घो ! व्यो)मसंज्ञं तदङ्गलडयमेव हि | 
स्थानप्वतपु मनसा वायुमारोप्य धारयेत्‌ ॥ १५ d 
स्थानात स्थानात्‌ समाङ्रुष्य प्रत्याहारं Nuda: | 
सवरोगा निनदयन्ति योगा; सिध्यन्ति तस्य त्रै ॥ १६ । 
वदन्त asta: PE योगेष कुशला नराः | 


~ 


Amr कारेंद! AIT छ तढदाम्यहम्‌ ॥ १७॥ 


सप्तमोऽध्यायः | २९ 


सम्पूर्णकुम्मकाद्‌ वायुम दुष्ठान्मूश्नि मध्यतः ! 
घारयत्यनिले FST प्राणायामप्रचादितः ॥ १८ ॥ 
व्योमरन्त्रात्‌ समाक्रुष्य ललाटे 4nd पुनः | 
SANT वायुमाकृष्य कण्ठकूपे निरोधयेत्‌ ॥ १९ ॥ 
कण्ठकूपात्तु हृन्मध्ये हृन्मध्याज्ञाभिमध्यमे | 
नाभिमध्यात्‌ JIA? मेद्वाद्दह्वयालये ततः ॥ २० | 
देहमध्याद्‌ गुदे गार्गि ! गुदात्तत्रोरुमूलतः | 
ऊरुमूलात्तयोमंध्ये तस्माज्जान्वोनिरोधयेत ॥ २१ ॥ 
चितिमूळं ततस्तस्माञ्जङ्कयोमेध्यमे तथा | 

जङ्कातस्तं समाकृष्य वायुं Wes निरोधयेत्‌ ॥ २२ ॥ 
गुस्फादङ्गलयोगार्गि ! पादयोस्तं निरोधयेत्‌ | 
स्थानात्स्थानात्‌ समाकृष्य यस्मेबन्ध (?) ॥ २३ ॥ 
यावत्‌ पापविशुद्धात्मा जीवेदाचन्द्रतारक्रम्‌ | 

एतत्तु योगसिद्यर्थ प्रत्याहारं प्रकीतितम्‌ ॥ २४ ॥ 
प्रत्याहारेषु सर्वेषु प्रशस्तमिति योगिभिः | 

नाडीभ्यां वायुमापूर्य कुण्डल्याः MANAG ॥ २५ ॥ 
धारयेद्‌ युगपत्‌ सोऽपि भवरोगाद्विमुञ्यते | 

पूर्ववद्‌ यानि रोप्य(?) हृदये व्योम्नि धारयेत्‌ ॥ २६ ॥ 
सोऽपि याति ब्ररारोहे | परमात्मपदं नरः | 

व्याधयः किपुनरतस्य वराह्याभ्वान्तरवत्तिनः ॥ २७ ॥ 
नासाभ्यां त्रायुमारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ | 
च्ुवोमध्यादू इयोः पाश्रांत समारोष्य समाहितः ॥ २८॥ 


योगयाज्ञवल्क्ये 


धारयेत्‌ क्षणमात्र वा मोऽपि याति परा गतिम । 
आश्रूमध्यात सुषुम्नायां मनो ++ ++++ + ॥ २९॥ 


किंपुनर्बहनोक्तेन नित्यं कमे ममाचर(म्‌ ?) 
यावन्मनो लयत्यस्मिन्‌ ततः संयमनं कुरु ॥ Re ॥ 
इति योगयाज्ञवल्क्ये सप्तमोऽध्यायः ॥ 


अथ अष्टमोऽध्यायः । 
अथेदानीं प्रवक्ष्यामि धारणा(वव ? मपि) तत्त्वतः । 
यमादिशुणयुक्तभ्य मनसः स्थितिरात्मनि ॥ १ ॥ 
घारणेत्युच्यते सद्भिः शास्तरतात्पयेवेदिभिः | 


. अस्मिन्‌ ब्रह्मपुरे गामि! यदिदं हृदयाम्बुजम्‌ ॥ २ ॥ 


तस्मिन्नवान्तराकारे AT बाह्याक्ाशकारणम्‌ | 

एषा च धारणेत्युक्ता योगशाखसुशिक्षितैः ॥ ३ ॥ 
घारणाः पञ्चधा प्रोक्तास्ताश्च सोः प्रथकूच्छृणु । 
भूमिरापस्तथा तेजो त्रायुराकाशमेब च ॥ ४॥ 

एतेषु पञ्चदेवानां धारणं पञ्चघोच्यते । 
पादाविजानुपर्यन्तं प्रथिवीस्थानमुच्यते ॥ १ ॥ 
आजानोः पायुपयन्तमपां स्थानं प्रकीत्तितम्‌। 
आपायोहदयान्तं यद्‌ बह्निस्थानं तदुच्यते ॥ ६ ॥ 
हृदयात तु अ्रत्रोमध्यं यावद्‌ वायूकुलं AA | 
आश्चमध्यात तदूशीन्तमाकाशमिति चाव्यते ॥ ७ ॥ 


अष्टमोऽध्यायः | ११ 
अत्र केचिद्‌ वदन्त्यन्ये योगपण्डितमानिनः | 
आजानोनाभिपर्यन्तमपांस्थानमिति fis: ॥ ८ ॥ 
नाभिमध्याद्‌ गळान्तं यद्‌ वहिस्थानं तदुच्यते | 
भागळाद्‌ REGi .... .... ... TM EY 
एतदुक्तं भवत्यत्र गार्गि बह्मविदां बर | 
ब्रह्मादिकायरूपाणि स्वे स्त्रे संहय कारणे । १० | 
तस्मिन्‌ सदाशिवे प्राणान्‌ सृष्टिस्थित्यन्तकारिणे | 
युक्तचित्तस्तदात्मानं योजयेत्‌ परमेश्वरे ॥ ११ ॥ 
भसिमन्नर्थे वदन्त्यन्ये योगिनो ब्रहमविद्वराः | 
प्रणवेनेव कार्याणि स्तर स्वे संहृत्य कारणे | १२ ॥ 
भणवस्य तु नादान्ते परमानन्दविग्रहम्‌ । 
ऋतं सत्यं परं ब्रह्म पुरुषं PRETA ॥ १३ 1) 
चेतसा संप्रपश्यन्ति सन्तः साधारभेषज; | 
त्वे तस्मात्‌ प्रणवेनैव प्राणायामैखिभिखिमिः ॥ १४ ॥ 
ब्र्मादिकार्यरूपाणि स्वे स्वे संहत्य कारणे । 
विशुङचेतसा पद्य नादान्ते परमेश्वरम्‌ ॥ १५॥ 
sfr वदन्त्यन्ये योगिनो वरह्बिद्वराः | 
भिषग्वरा वरारोहे ! योगेषु परिनिष्ठिताः ॥ १६॥ 

शरीरं तावदेतत्त पञ्चभूतात्मकं खलु | 


^ e. 
TAY Reis ! वातपित्तकफात्मनाम्‌ ॥ १७ ॥ 
ब्रातात्मकानां सर्वेषां योगेप्वमिरत [त्मनाम्‌ | 
आणसंयमनेनैव शोषं याति कलेवरम्‌ ॥ १८ T 


Teee a 


* अत्र ग्रन्थांशों मातृकायां ZR: | 


१२ योगयाजञवल्क्ये 


पित्तात्मकानां त्वचिरान्न शुष्यति कलेबरम्‌ | 
कफात्मकानां कायस्तु सम्पूणमचिराद्‌ भवेत्‌ ॥ १९ ॥ 
धारणं giaa सर्वे नश्यन्ति वातजाः | 

पार्थिव च जलांशे च धारणे कुवेतस्तदा ॥ २० ॥ 
aata श्लेष्सजा रोगा विनश्यन्ति न संशयः | 
अस्मिन्न तथा व्रुतामश्चिनौ च भिषग्वरो ॥ २१ ॥ 
प्राणसंयमनेनेव त्रिदोषशमनं नृणाम्‌ | 

तस्मात्‌ खे च वरारोहे! नित्यं कर्म समाचर ॥ २२ ॥ 
यमादिभिश्च संयुक्ता विधिवद्‌ धारणं कुरु ॥२२३॥ 


इति योगयाज्ञवस्क्ये अष्टमोऽध्यायः ॥ 


अथ नवमोऽध्यायः | 

भगवानुवाच —— 

ध्यानं सम्प्रति वक्ष्यामि श्रृणु गागि! वरानने! । 

ज्ञानमेव हि जन्तूनां कारणं बन्धमोक्षयोः ॥ १॥ 

च्यानमात्मस्वरूपस्य वेदने मनसा खलु | 

aga निर्गुणं तञ्च सगुणं बहुशः स्मृतम्‌॥ २ ॥ 

पञ्चोत्तमानि तेष्वाहुबदिकानि डिजोत्तमाः । 

एषु मुख्यतमारितस्रो एकमेव हि निर्गुणम्‌ ॥ ३॥ 

मर्मस्थानानि नाडीनां सन्धानं च पृथक्‌ TAS | 

वायुस्थानानि मर्माणि ज्ञात्वा कु्वीत्मवेदनम्‌ ॥ ४ ॥ 

एकं ञ्योतिमेयं spé तस्सवै व्योमवद्‌ EZA | 

अत्यच्छममळं नित्यमादिमध्यान्तवांजतम्‌ ॥ ५ ॥ 


| 


नवमोऽष्यायः | 


| स्थूलं सक्ष्ममनाकारां + + + इयमचक्षषम | 


न रसं न च गन्धाख्यमप्रमेयमनोपमम्‌ ॥ ६ ॥ 
आनन्दमजरं सत्यं सदसत्सवैकारणम | 
सर्वाधारं जगद्रूपममूर्तमजमव्ययम्‌ ॥ ७ | 
अइर्यं दृश्यमन्तःस्थं बहिष्ठं सवेतोमुखम | 


` ब्रह्मत्रह्ममयो5ह स्यामिति यहेदनं भवेत्‌ | 


तदेतन्निर्गुणं ध्यानमिति ब्रह्मविदो विदुः ॥ ९ ॥ 
अथवा परमात्मानं परमानन्दविग्रहम्‌ | 


'गुरूपदेशाडिज्ञाय पुरुषं PREZA Il १० ॥ 


ब्रह्म अह्मपुरे वाऽस्मिन्‌ देहे रुन्धन्‌ खमध्यमे | 
अत्ययात्‌ सम्प्रपरयन्ति सन्तश्त्वं च तथा कुद॥ ११ ॥ 


हृत्पद्ेषष्टदळे पत्रे कन्दमध्यात्‌ समुत्थिते | 


` द्यादशाङ्गुलनाळेऽस्मिश्चतुरङ्गुलबन्सुखे ॥ १२ II 


प्राणायामैविकसिते केसरान्वितकणिके । 
वासुदेवं जगन्नाथं नारायणमजं हरिम्‌ ॥ १३ ॥ 
चतुर्भुजमुदाराङ्गं शङ्खचक्रगदाधरम्‌ | 
किरीटकेयूरधरं पद्मपत्रनिभेक्षणम्‌ ॥ १४ ॥ 
श्रीवत्सवक्षसं विष्णुं पूर्णचन्द्रनिभाननम्‌ | 


 पद्मोद्रदळामोऽं सुप्रसन्नं शुचिस्मितम्‌ ॥ १५ ॥ 
 शुद्धस्फटिकसङ्कारं पीतवाससमच्युतम्‌ | 


पद्मच्छविपदहन्ह एरमात्मानमीश्वरम्‌ ॥ १६ ॥ 


E m 


३३ 


} 


Re 


योगयाइवरक्ये 
प्रभाभिभोसयद्‌ रूपं परितः पुरुषोत्तमम्‌ | 
मनसालोक्य देवेशं सवेभूतहृदि स्थितम्‌ ॥ १७॥ 
सो5हमात्मेति विज्ञानं सगुणं ध्यानमुच्यते | 
हृत्सरोरुहमध्येऽस्मिन्‌ प्रकृत्यात्मककर्णिके ॥ १८ ॥ 
अष्टेश्वयेदलोपेते विद्याकेसरसंयुते । 
ज्ञाननाळे महाकन्दे प्राणा(मेन? याम)प्रबोधिते ॥ १९। 
विश्वाचिषं महावहि ज्वलन्त सर्वतोमुखम्‌ | 
वैश्वानरं जगद्योनि शिखातन्विनमीरश्चम्‌ ॥ २० ॥ 
तापयन्तं स्वकं देहमापादतलमस्तकम्‌ | 


. निवातदीपवत्‌ तस्मिन्‌ दीपितं हव्यत्राहनम्‌ ॥ ११ ॥ 


इष्वा तस्य शिखामध्ये परमात्मानमक्षरम्‌ | 
नीळतोयदमध्यस्थविधुष्घेखेव भास्वरम्‌ ॥ २२ ॥ 
नीवारशूकवद्रूपं पीताभं सर्वकारणम्‌ | 

ज्ञात्वा वैश्वानरं देवं सोऽहमेवेति या मतिः ॥ १३॥ 
सशुणेषूत्तमं GA ध्यानं योगविदो विदुः | 
वैश्वानरत्वं सम्प्राप्य मूर्ति तेनैव गच्छति ॥ २४ ॥ 
अथवा मण्डले पश्यन्ञावित्यस्य महाद्युतेः | 
आत्मानं सवेजगतः पुरुष हेमरूपिणम्‌ ॥ २५ ॥ 
हिरण्यदमश्रुकेशं हिरण्मयनखं हरिम्‌ | 
कप्यास्यासनमन्वक्त्र(?) सृष्टिरिथत्यन्तकारिणम्‌ ॥ २६। 
पद्मासनरिथतं सोम्यं प्रबुडाब्जनिभाननम | 
पझोद्रदलाभाक्षं सवेलोकाभयप्रदूम ॥ २७ ॥ 


नवंमीईघ्यायः | १५ 


` जनकं सवेदा सवे + + + + + धार्मिकाः । 

भासयन्तं जगत्सवं THAT लोकैकसाक्षिणम्‌॥ २८ ॥ 
सोऽहमस्मीति या बुद्धि! सा च (ज्ञा? ध्याने)षु शस्यते । 
| इथ एव तु मोक्षस्य महामार्गस्तपोधने! ॥ २९ ॥ 

` ध्यानेनांनेंन सौरेण मुक्ति यान्ति हि ara: | 

_ MAMA भारूपं सयैकारणम्‌ ॥ ३० ॥ 
apa पर्यन्त मध्यदेहात्‌ समुत्थितम्‌ | 

` श्षर्गत्कारणमव्यक्तं ज्वलन्तममितौजसम्‌ ३१ ॥ 

| मनसालोक्य सोऽहं स्यामादित्ये ध्यानमुत्तमम्‌ | 

| "aiat बडपर्यडूः शिथिलीकृतबिग्रहः ॥ ३३ ॥ 

| शिव एव स्वयं भूत्वा नासाग्रे रोपितेक्षणः | 

| निर्विकारः परं शान्तं परमात्मानमीश्वरम्‌ ॥ ३३ ॥ 

` भारूपममृतं ध्यायेद्‌ wd वरानने ! | 

| सोऽहमेवेति या बुद्धिः सा च ध्यानेन शस्यते ॥ ३४ ॥ 
अथवाष्टदलोपेते कणिकाकेंसरान्विते i 

| उन्नद्रहृदयाम्मोजे सोममण्डलमध्यमे ॥ ३५ ॥ 


` सुघा(रिणं ? रंसं) विमुञ्चन्निः शशिररिमभिरावृतम्‌ ॥ १६ ॥ 


| 
" 


j 


षोडरष्छद्संयुक्तं शिरःपक्मादंधोसुखांत i 
Rain सहस्रामिः समन्ततः ॥ ३७ 
grat पुरुष तत्र चिन्तंयित्वा समाहितः 

A ile a. साङ्गोपाङ्गेकलेषरम्‌ ॥ ३८ ॥ 


l- ६ योगयाडवल्क्ये 


अहमेव परं ब्रह्म परमात्माहमव्यय; | 
एवं यहेदनं तच्च सगुणध्यानमुच्यते ॥ ३९ ॥ 

एवं ध्यानामृतं कुवेन्‌ षष्मासान्मृत्युजिद भवेत | 
वत्सरान्मुक्त एव स्याज्जीवन्नेव न संशय; ॥ ४० N 
जीवन्मुक्तस्य न क्वापि दुःखावातिः कथञ्चन | 

कि पुननित्यसुक्तस्य झुक्तिरेव हि दुलमा ॥ ee ii 
तस्मात्‌ त्वं च वरारोहे! फलं त्यक्त्वैव नित्यशः | 
विधिवत्‌ कमं कुवोणा ध्यानमेव सदा कुरु ॥ ४२ ॥ 
अन्यान्यपि बहुन्याहुध्यानानि मुनिसत्तमाः | 
मुख्यान्युक्तानि चेतेम्यो जघन्यानीतराणि च ॥ ४३॥ 
AMT गुणहीनं वा विज्ञायात्मानमात्मानि | | 
सन्तः समाधि कुवेन्ति त्वमप्येवं सदा कुरु ॥ ve di 


इति मोगयाज्ञवल्क्ये नवमोऽध्यायः ॥ 


अथ द्क्षामोऽध्यायः | 

भगवानुवाच --- 
समाधिमधुना वक्ष्ये भवपापविनाशनम | 
भअवपाशनिबद्धस्य यथावच्ड्रोठुमहसि ॥ १ ॥ 
समाधिः समतावस्था जीवात्मपरमात्मनोः । 
ब्रह्मण्येव स्थितिवी सा समाघिः प्रत्यगात्मनः ॥ २ ॥ 
ध्यायन्‌ यथा यथात्मान तत्समाधिस्तथा तथा | 
ध्यात्वेवात्मनि संस्थाप्य नान्यथात्मा यथा भवेत्‌॥ ३। 


दशमो5ध्यायः ३७ 

एवमेष हि सर्वत्र यत्मपन्नस्तु यो AT: | 
तदात्मा सोऽपि तत्रैव समाधि समबाप्नुयात ॥ ४ ॥ 
सरित्पती निविष्टाम्बु यथा भिन्नं फले त्वियात्‌। 
तदात्मभिन्न एवात्र समाधि समवाप्नुयात्‌ ॥ ५॥ 
एतदुक्तं भवत्यत्र गार्गि! अह्मविदां वरे! । 
eta विधिवत्कुवेन्‌ कामसङ्कल्पवजितम्‌ ॥ ६ ॥ 
वेदान्तेष्वर्थशाखेषु सुशिक्षितमना; सदा | 
गुरुणा नोपदिशर्ध युकत्युपेतं वरानने! ॥ ७ ॥ 
विदद्विर्घमेशाखज्चैर्विचाये च पुनः पुनः | 
तस्मिन्‌ सुशिक्षितार्थेषु सुशिक्षितमनाः सदा c N 
योगमेवाभ्यसेन्चियं जीवात्मपरमात्मनोः | 
ततस्लाम्यन्तरैश्चिह्वेचाद्यैवो कालसूचकेः ॥ ९॥ 
विनिश्चित्यात्मनः कालमन्येवी परमार्थवित्‌ | 
निमैयः सुप्रसन्नात्मा मृत्योस्तु विजितेन्द्रियः ॥ १० N 
HAR: शान्तः सर्वभूतहिते रतः 
प्रदाय विद्यां पुत्रस्य मन्त्रं च विषिपूवकम्‌ ॥ ११ ॥ 
संस्कारं ह्यात्मनः सबमुपदिश्य तदानघ | 
पुण्यक्षेत्रे शुचौ देशे Aaf: सुसमावृते ॥ १२॥ 

भूमौ कशान समास्तीये कुष्णाजिनमथापि वा | 
तस्मिस्तु qemdgi मन्त्रेबेडकलेबरः ॥ १३ ॥ 
आसने नान्यधीरास्ते प्राङ्मुखो वाप्युदङ्मुखः 
पुनहाराणि संयम्य गाग्येस्मिन्‌ ब्रह्मणः पुरे ॥ १४ ॥ 


योगयाज्ञवरुक्ये 

उन्निद्रहदयाम्भोजे (प्राणायामप्र)बोधिंते | 
व्योम्नि तस्मिन्‌ प्रभारूपे aI सर्वकारणे ॥ १५ ॥ 
«ung सुसंयम्य परमात्मनि पण्डिते ! | 
मूध्न्यीधायात्मनः प्राणं भुवोमेध्येपथवानघे! ॥ १६ ॥ 
ओमित्येकाक्षरं बुड्या व्याहरन्‌ सुसमाहितः | 
शारीरं सन्त्यजेडिप्रे ! आत्मैवाभून्नरोत्तमः ॥ १७ ॥ 
तस्मिन्‌ समभ्यसेद्‌ विद्वान्‌ योगेनेवात्मदर्शनम्‌। - 
तदेव संस्मरन्‌ बिहांस्त्यजेदन्त कलेबरम्‌॥ १८ ॥ 
यं यं सम्यक्‌ स्मरन्‌ भावं त्यजत्यन्ते कलेबरम्‌ | 
तं तमेव भजेद्भावमिति योगविदो fag: १९ ॥ 
त्वं चैवं योगमास्थाय ध्यायन्त्यात्मानमात्मना | 
स्वधमैनिरता शान्ता त्यज ते देहमात्मनः ॥ २०॥ 
केनैवज्ञा सहैतेन (?) नित्यकर्माणि कुर्वतः | 
निबृत्तफलसङ्गस्य मुक्तिगांगि! करे स्थिता ॥ २१ ॥ 
यदुक्तं ब्रह्मणा पूर्वं कर्मयोगसमुच्चयम्‌ | 
तदेतत्कथितं सबै साङ्गोपाङ्गं विधानतः ॥ २२ ॥ 
त्वं चैवं योगमभ्यस्य यमाद्यष्टाङ्गसंयुतम्‌ । 
निर्वाणं पदमासाद्य सप्रपञ्चं परित्यज ॥ २३ ॥ 

इति योगयाज्चवल्क्ये दशमोऽध्यायः ॥ 


भथ एकादशोऽध्यायः | 
इत्येवमुक्ता विधिना याज्ञवल्क्येन धीमता | 
ऋषीनालोक्य नेत्राभ्यां वार्कयमेतदुंबाच ह ॥ id 


agar — 


CESENA: | ३९ 


योगयुक्तनरस्यास्य सन्ध्ययोबीथवा सदा | 

वैधं कर्म कथं FAPA: का AFAT: IR ॥ 
इत्युक्ते ब्रह्मवादिन्या ब्रह्मविद्‌ ब्राह्मणस्तदा | 

तां समालोक्य भगवानिदमाह नरोत्तमः॥ ३ N 


योगयुक्तमनुष्यस्य सन्ध्ययोर्वाथवा निशि | 


_ शत्कततव्यं वरारोहे ! योगेन खलु तत्कृतम्‌ ॥ ४ ॥ 
` आतसमा्निहोत्रवह तु घाणयज्ञैविधीयते | 


विशुद्धचित्तहविषा विध्युक्तं कर्मे कुर्वतः ॥ ५ ॥ 


. निष्कृतिस्तस्य कि बाळे! कृतक्रृत्यस्तथा खलु । 


वियोगे सति सम्प्राप्ते जीवात्मपरमात्मनोः ॥ ६ ॥ 
(Agasi कर्त्तव्यं ब्रह्मविद्विश्च नित्यशः | 
वियोगकाले योगी च दुःखमित्येव यस्त्यजेत्‌ ॥ ७॥ 
कर्माणि तस्य निलयो निलयं परिकीर्तितः | 
तदेहिनाँ यतः शक्यारत्यकतुं कमोण्यशेषतः ॥ ८ ॥ 


तस्मादामरणान्तं तत्‌ कसैव्यं योगिनां सदा । 


त्रं चैव माथयाद्‌ गार्मि ! वैधं कमै समाचरेः ॥ ९॥ 


^ 'थौगेन परमात्मानं यजंस्त्यज कलेबरम्‌ | 


agza भगवान्‌ याजञवल्क्यस्तपोनिधिः ॥ १०॥ 


` ऋषीनालोक्य नेत्राभ्यां वाक्यमेतदभाषत | 
सन्ध्यामुपास्य विधिवत्‌ पश्चिमां सुसमाहिताः ॥ ११ ॥ 
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योगयाज्ञवल्क्ये 
गच्छन्तु साम्प्रतं सर्वे ऋषयः स्वाश्रमं प्रति | 
इत्येवमुक्ता सुनिना मुनयः संशितव्रताः ॥ १२॥ 
विश्वामित्रो वसिष्ठ गौतमश्लाङ्गिरास्तथा | 
ANA नारदश्रेव वाल्मीकिबादरायण; ॥ १३ ॥ 
पैङ्गिदींषेतमा व्यासः शौनकश्च तपोधनः | 
भागवश्रेव + + + भरहाजस्तपोधनः॥ १४ ॥ 
तपस्विनस्तथाचान्ये वेदवेदाडुवेदिन: i 
याइवल्क्यं समभ्यच्ये गीमिः पुण्याभिरुत्तमाः ॥ १५ ॥ 
ते यान्ति मुनयः सर्वे स्वाश्रमेषु यथागतम | 
गतेषु स्वाश्रमं तेषु तापसेषु तपोधना॥ १६॥ 
प्रणम्य दण्डवद्‌ भूमौ वाक्यमेतदभाषत | 


गाग्युवाच — 


भगवन्‌! सवेशाखज्ञ | सर्वभूतहिते रत ! ॥ १७ ॥ 
योगं मोक्षाय योगीन्द्र! भवक्धिभौषित॑ तु यत | 
यमाद्यष्टाङ्गसंयुक्तयोग युक्तेस्ठु साधनम्‌ ॥ १८ d 
तदेतहिस्मृतं सवै सर्वज्ञ ! तव सन्निधौ । 
योगं ममोपदिश्यात्र साङ्ग संक्षेपरूपकम्‌ ॥ १९॥ 
(श्रो? त्रा)तुमहेति सवेज्ञ! जन्मसंसारसागरात्‌ | 
इत्युक्तो ब्रवा , , , + + + + + + दा ॥ २० ॥ 
आलोक्यं कृपणां वीनां स्मितपूवेमभाषत | 
उत्तिष्ठोत्तिष्ठ कि शेते भूमी गागि ! बरानने ! ॥ २१॥ 
वक्ष्यामि ते समासेन योगं सम्प्रति तच्छृणु ॥ २१३ ॥ 
इति AMJIA एकादशोऽध्यायः | 


१ 
अथ ढाद शो 5ध्याय। | 


याञ्चवल्क्य उवाच -- 


सव्येन Nena गुद निरस्य 
सव्येतरेणेव निपीड्य सन्धिम्‌ | 
सव्येतरं न्यस्य करेतरेऽस्मिन्‌ 
शिखां समालोकय TAFEA ॥ १॥ 
भायुविघातकृत्‌ प्राणो निरुद्धस्त्वासनेन तु | 
` गति गामि ! तदापानात्‌ कुलं d: शनेरशनैः ॥ २॥ 
| वायुना बातितो वह्विरपानेन शनैः शनैः | 
` ततो उवलति सर्वेषां स्वकुले देहमध्यमे ॥ ३ ॥ 
प्रातःकाले प्रदोषे च निशीथे च समाहितः । 
मुहूत्तमभ्यसेदेवं यावत्पञ्चादिनद्र्‍यम्‌ ॥ ४॥ 
ततस्त्वात्मानि विप्रेन्द्रे प्रत्ययानि पृथक्‌ पथक | 
सम्भवन्ति तदा तस्य जितो यस्य समीरणः ॥ ५॥ 
शरीरलघुता दीतितेह्ेजेठरवत्तिनः 
नादाभिज्यकितिरित्येते चिह्वान्यादौ भवन्ति हि ॥६॥ 
अस्पमूत्रपुरीषः स्यात्‌ षण्मासे वत्सतरं तथा | 
आसने वाहने पश्चान्न भेतव्य त्रिवत्सरात्‌ ॥ ७ ॥ 
ततोऽनिलं वायुसखेन साधे 
घिया समारोप्य निरोधयेत्‌ तम्‌ | 
ध्यायन्‌ सदा चक्रिणमप्रबुदध 
नाभौ सदा कुण्डलिनीनिविष्टम ॥ ८ y 


G 


४२ 


योगयाञ्चवरक्ये 
सिरां समावेष्ट्य + + + ध्या- 
मन्याश्च भोगेन सिरास्तथैव | 
स्वपुच्छमास्येन निगृह्य सम्यक्‌ 
पथश्च संयम्य मरुद्गणानाम्‌ ॥ ९ ॥ 
प्रसुप्तनागेन्द्रवदुच्छवसन्ती 
सदा प्रबुद्धा प्रभया ज्वलन्ती | 
नाभौ सदा तिष्टति कुण्डली सा 
fag देहेषु तथेतरेषु d १० ॥ 
वायुना विहतवह्विशिखाभिः 
कन्दमध्यगतनाडिषु संस्थास्‌ | 
कुण्डलीं दहति यरत्वहिरूपां 
संस्मरन्‌ नरत्ररस्तु स एव ॥ ११ ॥ 
सन्तप्तो वह्निना तत्र वायुना च प्रचोदितः | 
प्रसाये HTT प्रबोधं याति तत्तथा ॥ १२ ॥ 
बोधं गते चक्रिणि नाभिमध्ये 
प्राणाः सुसम्भूय कलेवरेऽस्मिन्‌ | 
चरन्ति सर्वे सहवह्विनेव 
यथा पटे तन्तुगातिस्तथैव ॥ १३ N 
जित्वैवे चक्रिणः स्थानं सदा ध्यानपरायणः । 
ततो नयेदपान तु नाभेरूध्वेमिदं स्मरन्‌ ॥ १४ ॥ 
वायुर्यथा वायुसखेन ard 
नाभि त्वतिक्रम्य गतः झारीरे | 


द्वादशोऽध्यायः | 23 
रोगाश्च नइयेन्ति बलाभिवृदधि; | 
कान्तिस्तदानीसभवत्‌ प्रबुद्धे ॥ १५ ॥ 
ब्रझरन्थमुखमत्र आयतः 
पावकेन सह यान्ति समूह्य | 
केन चेदिह वामि तबाहू 
नीक्षणं हदि सुदीपाशिख्ायाः ॥ १६ | 
निरोधितः engga साधे 
मध्ये तदा वायुसखेन वायुः | 
सहस्रपत्रस्य मुखं प्रवि्य 
कुयात्‌ पुनस्तूष्यघुखं डिजेन्द्रे! ॥ १७॥ 
प्रबुढह दृयाम्भोजे + + + + + + । 
बलाकाश्रेणिवद्‌ sauer विरराज समीरणः ॥ १८ N 
AGATA सुषुम्नायां संस्थितो हुतभुक्‌ तदा । 
सजलाम्बुदमालासु qu राजते ॥ १९ ॥ 
प्रबुड्हत्पझनि संस्थिते;झो 
प्राणे च तस्मिन्‌ प्रविवेशिते ठु । 
चिह्वानि बाह्यानि तथान्तरेऽपि 
दीपानि इश्यानि भवन्ति aa: ॥ Re 
वायुमुन्नय तत्र सव ह्कि 
व्याहरन्‌ प्रणवमत्र GARTH | 
बाळचन्द्रसदृरे तु हलादे 
ब।रवन्द्रमवडोकय JEM ॥ २१ ॥ 


29 amagar 
aa वायुमारोप्य JARA धिया तदा । 
ध्यायेदनन्यधीः पश्चादन्त्रात्मानमन्तरे॥ २२ ॥ 
मध्यमेऽपि हृदयेऽपि ललाटे 
स्थाणुवञ्ञ्वलितलिङ्गमदृद्यम्‌ | 
अस्ति गामि ! परमात्ममिद्‌ं d 
पद्य पइथ मनसा रुचिरूपम्‌ ॥ २३ II 
ललाउमध्ये हृदयाम्बुजे च 
यः पश्यति प्राणमयीं प्रभां तु | 
शर्क्ति सदा दीपवदुज्ज्वलन्ती 
सम्पर्‍्यति ब्रह्मविदेकदृष्ट्या ॥ २४ ॥ 
मनो लयं यदा याति भ्रूमध्ये योगिनां wm | 
जिह्वामूलेऽसृतस्रावं भ्रूमध्ये चात्मदरीनम्‌॥ २५ ॥ 
कम्पनं च तथा qe! मनसेवात्मद्शनम | 
देवोद्यानानि रम्याणि नक्षत्राणि च चन्द्रमाः॥ २६ ॥ 
ऋषयः सिडगन्धर्वाः प्रकाशन्ति च योगिनाम । 
भ्रुवोष्न्तरे विष्णुपदे रुचौ ठु 
मनो लय यावदियात्‌ प्रवुद्ध । 
तावत्‌ समभ्यस्य सुखस्य मध्ये 
- सुखं सदा संस्मर पूर्णरूपम्‌ ॥ २७॥ 
समीरणे विष्णुपदे निवि 
जीवे च तस्मिन्नमृते च संस्थे | 
तस्मिस्तदा याति मनो wa चे- 
न्सुक्तेः समीपं तदिति ब्रुवन्ति ॥ २८ ॥ 


द्वादशोऽध्यायः | 
समीरणे विष्णुपदे fera? 
AJEJ च तदात्मनिष्ठे । 
आनन्दमम्य + + + RU aa 
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त्वं गामि! cease AJEJ I २९ ॥ 


एवं समभ्यस्य सुर्दी्घकालं 

यमादिभियुक्ततरं मिताशी | 
आत्मानमासाय गुहां प्रविष्टां 

मुक्ति AA ब्रह्मपुरे FARA ॥ Re N 
भूतानि यस्मात्‌ प्रभवन्ति गार्गि! 

aaa जीवन्ति चराचराणि | 
जातानि यस्मिन्‌ विलय प्रयान्ति 

तदू ब्रह्म विद्धीति वदन्ति सर्वे ॥ ३१ ॥ 
हृत्पङ्कजे व्योम्नि यदेकरूपं 

सत्यं सदानन्दमय JALTA | 
तद्‌ ब्रह्म निर्भासमयो गुहाया- 

मिति श्रुतेश्चापि समामनन्ति ॥ ३२॥ 
अणोरणीयान्‌ महतो महीया- 

नात्मा गुहायां निहितोऽस्य जन्तोः | 
तमक्रतुं पश्य विशुद्जुद्ध्या 

प्रयाणकाले च विहीनशोका ॥ ३३ ॥ 
प्रभञ्जनं मूर्थ्निगतं सवाह 

धिया समासाद्य गुरूपदेशात्‌ । 
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ANIA 
मूधोनमाद्विध पुन; oce 
प्राण त्यजोडूररमनुस्मर त्वम्‌ । २४ ॥ 
gaa यदि शरीरवितर्ग 
ज्ञातुमिच्छ(ति सि) सखे! तब quy | 
व्याहर प्रणवमुन्नय HOT 


मिद्य aaa JARRA कायम ॥ ३५ ॥ 


इत्येबमुक्ला भगवान्‌ रहस्ये 

BAA मुक्तिकर तु तस्याः | 
योगामृतं बन्धविनाशहेतु 

समाधिमास्ते रहसि द्विजेन्द्रः ॥ ३६ ॥ 
सा तं खुसम्पूष्य मुनि महान्तं 

विद्यामृतं घह्मविदां बरिष्ठम्‌ | 
गीर्भिः प्रणामेश्च सतां तरिछा . 

सदा मुद भाप बरां विशुडाम्‌ ॥ ३७ ॥ 
योगं सुसंगृह्य तदा रहस्ये 

रहस्यज मुक्तिकरं तु सा च। 
संसार + + - + दा भुदान्विता 

बने रहस्यावसथे विवेश ॥ ३८ ॥ 
येन प्रपञ्चं परिपूर्णमेतद्‌ 

येनेव विश्वं अतिभाति ada । 
ते बासुदेव stata जातं 


TAT dum हृदि qi ARAN ३९ ॥ 


ददशो ऽध्यायः । २७ 
TÜETODPPDUDPODEUI 
MAAR PIIRAA । 
तं बासुदेव fuam 
पश्यन्‌ समास्ते हृदि qf वाहम्‌ ॥ ४० ॥ 
एतत्‌ पवित्रे परमं योगमप्राङ्गसंयुतत्‌ ॥ ४१ ॥ 
ज्ञाने paai ga AGT ते अरानने | 
य इदं aqua ANEA नरोतम; ॥ ४२ ॥ 
सत्रपापविनिमुक्तः नम्यकू ज्ञानी भतिष्याति | 
यस्तेतच्छाववेद्‌ विठान्नित्य अवितसमन्वितः ॥ ३३ ॥ 
एकजस्मकृत पापं RANEA qua | 
TANF यः THANG यांगाख्यानं नरोत्तमः ॥ ४४॥ 
अज्ञानजनित पापं सर्वे तस्य प्रगश्यति | 
असुतिष्ठन्ति ये नित्यमंतज्ज्ञानमतन्द्विताः ॥ ४५ N 
नित्यकर्माणि ते इष्टवा देवाश्च प्रणमन्ति हि । 
तस्माद्‌ ज्ञानेन देहान्तं नित्यकर्म यथाविधि ॥ ४६ ॥ 
कतेव्यं देहिनां गार्गि! योग भत्रमीरुणा ॥ ४६३ ॥ 
इति RANJA TMS ॥ 
समाप्तनिद योगदानम्‌ ॥ 


44 भूयात्‌ । 
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Translator's Introduction 


In 1975, I began study of the Yoga Yajnavalkya, a very ancient, comprehensive, authentic and logical 
exposition of the practice of Yoga, with my teacher, Sri T. Krishnamacharya. Although there are many 
other, better-known texts on Yoga, such as the Hathayogapradipika, Gheranda Samhita, Siva Samhita, 
Yoga Kundalini Upanishad, and Yogatattvopanishad, he regarded this as one of the most important 
yoga text. This is partly because all of these later texts have borrowed slokas (verses) from the Yoga 
Yajnavalkya. As studied this text, over years, reflecting on it, continuing to practice and teach yoga, 
the depths of its practical teachings began to unfold. For example, I have found the Pranayama techniques 
discussed in this text to be very useful in my teaching. I have translated this book primarily from the 
point of view of a yoga teacher and practitioner. Some sections of this text were not clear to me, 
especially in the area of Kundalini. However, my studies in the last decade on other areas of Vedic 
sciences like Ayurveda, Saktatantra etc. helped to clear some of these doubts. This translation is based 
on the BBRA Society Monograph, No.3, Bombay, 1954. The BBRA publication contains 506 verses 
and has been collated form 16 ancient manuscripts. (Refer Appendix I for other details) 


Furthermore, as outlined later, there are several features which are unique to this text. From a practical 
point of view, the most striking feature of this text is the detailed explanation of the spiritual and the 
therapeutic applications of Pranayama, the science of controlling the vital currents by way of breath 
control. Western readers may find several aspects of the Vedic tradition implicitly assumed or explicitly 
discussed herein somewhat difficult to follow. For example, the chapter on meditation (Dhyana) 
describes the imaging of the Divine as “with form" (saguna) for meditative purposes. This practice is 
derived directly from the Vedic tradition, which prescribes meditation on a particular form of the 
Divine (saguna Brahman; for example, Siva or Vishnu) as a method to reach the transcendent, formless 
Deity (nirguna Brahman; or the Godhead, in Western theology). Also, the text places rather great 
importance on the Vedic concept of varnashramadharma, the division of labor in traditional Vedic 
society and the corresponding four stages of life. Although I have tried to briefly explain the significance 
of varnashramadharma and its centrality in the Vedic tradition, I realize that the fuller discussion 
necessary to do it justice is beyond the scope of this book. The reader should bear in mind, however, 
that the yoga teachings described herein can, then as now, only be fully appreciated and realized 
within the context of an entire way of live. | 


I have intended for a long time to translate this text. But it has only became a reality thanks to the 
efforts of my daughter, Nitya, and my son, Ganesh, an Ayurvedic medical student, both of whom 
assisted in the translation and tirelessly typed at the computer, proofreading and making corrections. 
I thank my wife, Indra, for the drawings and for her assistance and valuable suggestions as a yoga 
teacher. Lalso thank Sri R. Krishnamurthy Sastrigal, Principal of the Sanskrit College, Madras, India, 
for his assistance in the comparitive study of the various readings of the manuscripts before translation. 
Many thanks are also due to John J. Ely, whose patient editing of the English Introduction, Appendix, 
and chapter summaries in this text has helped make it possible for this classic work on yoga to reach a 
wider audience. 


I humbly place this book at the feet of my acarya, Sri T. Krishnamacharya. 


Unique Features of this Text 


The Yoga Yajnavalkya is an ancient text. It's origin has been traced to the period between the 
lated 19 Himsa o| second century B.C.E. and fourth century C.E. Its very age lends credibility to the authenticity of the 
Yon-violence does | yiews on yoga expounded therein. Furthermore, it’s high regard during Vedic times as an authentic 
love. It represents | oga text is readily apparent from the fact that many well-known yoga texts of later times, including 

| the well-known Hatayogapradapika of Svatmarama, the Yoga Kundali and Yoga Tattva Upanishads, 
is abode, it mean, | and 50 01, either quote extensively or make frequent references to the Yoga Yajnavalkya. Clearly, the 
Yoga Yajnavalkya not only preceded those and many others later texts, but it was also either the 
original source or the inspiration for many concepts, practices and passages. (Detailed references of 
extensive later borrowings were compiled by Sri P. C. Divanji in his 1954 BBRA monograph, which 
since we also find | jas been abstracted and rewritten here as Appendix 1.) E" 


> Mother Goddess |. 2) The method of Yoga described in this text is both comprehensive and.universally applicable. Age, 
stage in the pasta | sex, race, caste and occupation pose no hurdles for the sincere practitioner. Modifications to the basic 
ractices are called | yogic practices are suggested to suit various individual cases and are discussed in detail. For example, 
| the Yoga Yajanvalkya clearly states in several places that "OM" is not a generic mantra meant for 
| everyone. It was only prescribed for the first three divisions of Vedic society, while other mantras, like 


in this text. S हि . E 
: some | “Namah,” were prescribed for the fourth division. 
h the proximity of | 


xractice distancing 
our memories and | 
sclf control. | 
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3) This text clearly establishes that Sanyasa, in the strictest sense of or becoming a renunciate monk, 
is not a prerequisite for the achievement of freedom (moksha). Indeed, it is well-known that many 
ancient Vedic rshis, including Yajnavalkya himself, were householders. In contrast to other Indian 
schools of spiritual liberation which both emphasized and were based upon an abstinent monastic 
class, the focus on house-holders is one of the most wonderful and unique facet of Vedic wisdom. The 
clear message, echoed in the Bhagavad Gita, is that one can attain freedom through the practice of 
Yoga while following the Varnashramadharma, that is, while living in society, maintaining a job, raising 
a family, and attending to numerous worldly responsibilities. The Yoga Yajnavalkya demonstrates that 
we do not need to give up the world. We can be in the world, but not of the world, by giving up our 
mind and its bundle of habits and karmic tendencies (Vasanas). 


4) Partly as a consequence 0 illustration of the last point, the text takes the form of a conversation 
between a husband and wife. Yajnavalkya explains the principles and practice of Yoga, the path to 
freedom, to Gargi, his wife. This didactic structure itself dispels the false notion that, during Vedic 
times, Yoga and other spiritual practices were followed only by men and not by women. The Yoga 
Yajnavalkya demonstrates that Vedic culture provided women with equal opportunities and 
encouragement for their spiritual pursuits to attain freedom. 


5) This book dispels much of the aura of mystery surrounding the concept of Kundalini, by explaining 
it logically and relating it to other terms and concepts in Vedic thought, such as Agni, Prana, the nadis, 
and so on. 


6) Likewise, the various concepts and methods of yoga are presented in a coherent, orderly and very 
logical manner in this text. The eight limbs of Yoga are discussed in detail and in sequence, each in a 
separate chapter, with the preparation, performance and the results described in sequence. This orderly 
presentation facilitates the comprehension of these concepts and the application of the practices. 


18 | | 19 


7) The concept of Prana and its various divisions and their functions are explained clearly. as are 
origin, function, position and the connections between the primary Nadis. 


comprehensive discussion of Pranayama. Up to a hundred slokas are devoted to elucidating the various 


© 


9) An important feature of the Yoga proposed here is that it takes the form of a “Samuccayam,” that is, 
a combination of Karma (the actions prescribed according to the Varnasramadharma) and Jnana (Yoga). 
According to Yajnavalkya and the Vedic tradition, Yoga is to be practiced within the overall context of 
a proper lifestyle. The repeated emphasis on the performance of “nityakarma” (daily rituals) and 
“vaidika dharma” (actions as prescribed by the Vedas) is a closely related feature of the text. For 


10) This book provides insight into the various forms of meditation practiced during the Vedic period. 
Perhaps most importantly, it addresses the issue of how we can use form (Saguna Brahman, or God 
with form) to go beyond form (Nirguna Brahman, or the Godhead). The distinction between these two 
aspects of the Deity and their relationships is crucial because worship of a Deity with form (Sa-guna) 
was so often mistaken for mere idol worship. However, the voluntary limitation of God’s omnipotence 
for purposes of worship and meditation by His believers, in order to realize the transcendent, is absolutely 
fundamental to Vedic thought and indeed forms the root of so-called “Hindu Polytheism.” 
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Summary of the Text 


chapter I 
The text begins with a description of the qualities of Yajnavalkya and his wife Gargi, who 
jive ina hermitage with many other great sages. In an assembly of such sages, Gargi requests Yajnavalkya 
io teach her the essence of Yoga. Yajnavalkya consents with happiness. He meditates on the Divine 
arayana), and then begins his discourse. He describes how he approached Bramha to learn the 
highest truth - the way to freedom. Bramha graciously explains to him the means to freedom. He says 
that doing one’s duties, as prescribed in the Varnashramadharma, (Refer Vedic way of life) with 
knowledge and without desire, is the path to freedom. Doing the same actions, but with desire is sure 
io lead one to further bondage. Then Bramha goes on to describe the manner in which one should lead 
one’s life according to the Varnashramadharma. Concluding with this, Bramha himself recedes into 
ihe state of Yoga. Gargi hears this exposition of the means to freedom as said by Bramha to Yajnavalkya, 
and then requests Yajnavalkya to elaborate upon it further. Yajnavalkya now explains the Yoga that 
one should practice, along with the actions prescribed by the Varnashramadharma, to attain freedom. 
He defines Yoga as the union of the Jivatma (self) and the Paramatma (Divine). This Yoga has eight 
limbs - Yama, Niyama, Asana, Pranayama, Pratyahara, Dharana, Dhyana, and Samadhi. Then 
Yajnavalkya lists the number of types of each limb, and explains in detail the first limb - Yama. The ten 
Yamas - ahimsa, satya, asteya, bramhacarya, daya, arjava, kshama, dhrti, mitahara, and souca - are then 
explained in detail. This concludes the first chapter. 


Chapter II 


The second chapter deals with the observances (Niyamas), the second limb of Patanjali's 
astanga Yoga. The ten Niyamas are Tapas, Santosam, Astikyam, Danam, Iswarapujanam, 
Siddhantashravanam, Hri, Mati, Japam and Vratam. Yajnavalkya lists the ten Niyamas, and then defines 
each one of them. He explains in detail the various grades of recitation of mantra (Japam). 


Chapter III 


Yajnavalkya describes certain selected asanas in this chapter. He begins with a list of the 
eight asanas which he is going to describe: Svastikasana, Gomukhasana, Padmasana, Virasana, 
Simhasana, Bhadrasana, Muktasana and Mayurasana. He then describes these asanas in the above 
mentioned order. He gives two variations of Svastikasana and Muktasana only. Then he says that all 
diseases are destroyed by the practice of Asanas along with Yama and Niyama. He concludes the 
chapter instructing Gargi to practice Pranayama, along with Yama, Niyama and Asana, after purifying 
the Nadis. 


Chapter IV 


This chapter begins with Gargi requesting Yajnavalkya to explain in detail the method of 
purification of the nadis, along with their position, origin and termination, as well as the position, 
function and movement of the vayus. Yajnavalkya begins with the concept of dispersion of Prana and 
then emphasizes the importance of centering the Prana. Then the shape and position of the center of 
the body (dehamadhyam), and the kandasthanam in humans, animals and birds are given in order. 
Then follows a description of the abode of the jiva - the cakra at the navel (nabhicakra), the kundalini 
and their respective positions in the body. Then the awakening of the kundalini and the upward 
movement of the prana are described. Next, Yajnavalkya speaks of the-nadis. He lists the fourteen 
important nadis, and describes the sushumna nadi as the most important one. Then he describes the 
ida and pingala nadis, and the relative position of the remaining eleven nadis. He gives further details 
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Chapter X 


them and their benefits. Yajnavalkya begins by defini 
relates the three components of Pranayama (inhalati 


rm of Om (Pranava). He proposes two procedures 
n, holding and exhalation. The first three divisions 
pranava, while the fourth division and women should use other 
grades of Pranayama are described. Yajnavalkya describes the 


type of pranayama that leads to lightness of the body and absorption of the mind, as the best one. He and the Dur 
then explains the concept and practice of kevala kumbhakam and sahita kumbhakam. | | toan entity al: 

Then we are given another definition of Pranayama: pranayama means retaining the prana | are described. 
within the body. Yajnavalkya gives, in detail, two means to master the prana: one using the Shanmukhi body at the tir. 
mudra, and the other, an alternative involving asana and pranava. He also describes the results of has focussed d 
focussing the prana at various places in the body, 
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ini and the removal of ignorance (avidya) is also described. Chapter XI 
concludes by stressing the importance of the practice of pranayama and daily rituals (nityakarma) to Thi 
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chapter VIII 


Yajnavalkya explains the five types of mental focus (Dharana) in this chapter. Dharana is 
defined as the absorption of the mind in the self. The five types of Dharana are distinguished by their 
[0005 on the five deities in the region of the corresponding element in the body. The region of each of 
ihe forms of matter in the body is described. Following this, the procedure, duration, and results of 
pharana on each of the deities in the appropriate region of the body are discussed. Then the process of 
involution, which is the objective of the practice of Dharana using the above deities, is explained. 
Then follows another method to bring about this involution through the use of the Pranava. Yajnavalkya 
says that, for those absorbed in Yoga, the three doshas can be balanced by the practice of Pranayama 
with Dharana. He states that all the diseases caused by the imbalance of the doshas are removed by the 
practice of Dharana. Finally, he concludes the chapter by again emphasising the importance of the 
practice of one’s daily duties (in accordance with the Vedas) and the previous limbs Yama, Niyama etc. 


Chapter IX 


In this chapter, Yajnavalkya describes the various methods of Dhyana. Dhyana is the cause 
for the bondage or freedom of all beings. Dhyana is to realize the self using the mind. It is of two 
types: With attributes (Saguna), and without attributes (Nirguna). Then various forms of Dhyana 
(both with and without attributes) are described by Yajnavalkya. The benefits of Dhyana are said to be 
such that one who does Dhyana as suggested can attain freedom in one year. Then Yajnavalkya 
instructs Gargi to do her duties in accordance with the Vedas, and to do Dhyana always. He concludes 
emphasizing that all great Seers have attained freedom through Dhyana. 


Chapter X 


Yajnavalkya speaks about Samadhi in this chapter. Samadhi is the state of union of the self 
and the Divine. Whatever one does Dhyana upon, one attains Samadhi or oneness with that. Surrendering 
to an entity also leads to Samadhi with that deity. Then the prerequisites for the attainment of Samadhi 
are described. Following this is a detailed description of the methodology by which a Yogi gives up his 
body at the time of death and attains freedom. One must leave the body thinking of that on which one 
has focussed during the practice of Yoga, because one becomes what one thinks of at the time of death. 
Yajnavalkya again emphsizes that freedom is assured for one who follows the actions laid down in the 
Vedas without desire. Finally, Yajnavalkya concludes the chapter saying that the path of 
Karmayogasamuccayam, which is a combination of action (Karma) and knowledge (Jnana) has now 
been expounded by him and again advises Gargi to reach freedom by the practice of Yoga. 


Chapter XI 


This chapter begins with Gargi asking Yajnavalkya to explain how a person in a state of 
Yoga (Samadhi) will perform the actions prescribed in the Vedas, and if he cannot do it, what is the 
(Prayascittam) purification for non performance. Yajnavalkya replies that one in a state of Yoga 
(Samadhi) need not do any of the Vedic duties. But when one comes out of Samadhi, when the self is 
not united with the Divine, one must perform all the Vedic duties. If a Yogi does not perform these 
duties, with the attitude that they cause sorrow, then he will suffer for it, for no living being can remain 
without performing any actions. Yajnavalkya then instructs Gargi to perform all her Vedic duties and 
attain freedom through the practice of Yoga. Then he requests all the sages present there to return to 
their respective hermitages. All the sages return fo their hermitages after honouring and worshipping 
Yajnavalkya. After they have all left, Gargi again asks Yajnavalkya to explain the path of Yoga in a 
brief manner. Yajnavalkya benevolently accedes to her request. 
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Chapter XII 


This chapter contains the essence of the entire book. In this chapter Yajnavalkya describe; 
the yogic path to freedom in a concise manner. The progression towards freedom outlined 


here can be 
divided into a series of seven orderly steps or stages. These Steps have been detailed in tan 


tric texts. 
Ist stage: Checking the downward flow of apana (prana) and directin 


fanning its flames and Vitalising it. The benefits, or signs of progress due to this practice, 
are detailed here. | 


2nd stage: The burning of the kundalini by the flames of the fire, leading to its awakening. When the 


Kundalini is awakened, the nadis are uncovered and the prana begins to flow in the 
Sushumna. 


3rd stage: Movement of the prana and the fire upwards to the heart-lotus through the Sushumna and 


the awakening or blooming of the heart lotus. The manifestation of various signs, interna| 
and external, as a result of this practice. 


4th stage: Further upward movement of the prana, meditation using pranava and visualization of the | 


disc of the moon in the forehead. - 


Sth stage: The concentration of the prana, and the absorption of the mind, with meditation on the inner 


self, between the eyebrows, enabling one to see in oneself an effulgent Lingam, like a 
pillar. Various signs like a trembling in the head, appearance of visions of celestial gardens, | 


the moon, the stars etc. indicate one's progress. 


6th stage: Meditation on the Divine (Vishnu) in his abode, in the middle of the eyebrows. This isa 
state said to be very close to the attainment of freedom. 


7th stage: The attainment of freedom, and the splitting of the crown of the head, following the advice | 
of one's Guru. 


Yajnavalkya reiterates the benefits of Yoga practice, and concludes his discourse, again 
emphasizing the importance of the practice of one's daily duties according to the Vedas. Then | 
Yajnavalkya recedes into samadhi in solitude and Gargi, having understood the essence of yoga, worship: 
Yajnvalkya and does the same. The text concludes with a verse in praise of Vasudeva (the Divine) and | 
a verse to the effect that Yajnavalkya and Gargi, are always present, seeing the Divine within themselves. | 


g it towards the fire, thereby | 
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Chapter I 


The qualities of Sage Yajnavalkya 
Gargi’s request to Yajnavalkya to teach her the essence of Yoga 


Yajnavalkya meditates on the Divine, (Narayana) and describes how he approached the 
Creator (Brahma), to learn the highest truth 


The path to freedom (Nivartaka) and the path to bondage (Pravartaka), as explained by 
Brahma 


The three debts of mankind and the means to overcome them 


Brahma explains how one should lead one's life in accordance with Varnashramadharma. 
After explaining the essence of Yoga, Brahma Himself recedes into a state of Yoga 


Gargi’s request to Yajnavalkya to further explain the knowledge (Jnana) that should go 
along with one’s actions to attain freedom 


Yajnavalkya’s reply that knowledge is nothing but Yoga. Definition of Yoga as the union of 
the Self (Jivatma) and the Divine (Paramatma) 


The eight limbs of Yoga and the number of divisions in each limb 


Detailed explanation of the ten divisions of the first limb (Yama) 


EE EE 


प्रथमोऽध्याय : ॥ 


| as 
anger and fr 


1.5 The qualities of Sage Yajnavalkya. who resides 
Ihe duties pr 

याझवल्क्यं मुनिश्रेष्ठं सववज्ञ ज्ञाननिर्मलम | sandhyavan 

n h who treats al; 


सवंशास्त्राथंतत्त्वज्ञ॑ सदा ध्यानपरायणम्‌ ngn 
वेदवेदांगतत्त्व्ञ॑ योगेष परिनिष्ठितम्‌ । 


> 


जितेन्द्रियं जितक्रोधं जिताहारं जितामयम्‌ ॥२॥ 
तपस्विनं जितामित्र ब्रह्मण्यं ब्राह्मणप्रियम्‌ । 
तपोवनगतं सौम्यं संध्योपासनतत्परम्‌ ॥३॥ 
ब्रह्मविऱ्दिमहाभागेर्ब्राह्मणंरच समावृतम्‌ । 
सर्वभूतसमं शान्तं सत्यसन्धं गतक्लमम्‌ ॥४॥ 


गुणज्ञ सर्वभूतेषु परार्थेकप्रयोजनम्‌ । - 
रुवन्तं परमात्मानमृषीणामुग्रतेजसाम्‌ ॥५॥ 
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In order to understand the Vedas, the study of the Vedangas are considered essential. The word Anga means a limb. Vedangas are like 
the limbs of the Vedas and are six in number.-They are: 

1. Siksha - The science of Vedic phonetics 

2. Vyakarana - Grammar 

3. Nirukta - Etymological explanations of the Vedic words 

4. Jyotisha - Astronomy 


————— 
5. Kalpa - Details on the performance of Vedic rituals । According to Ay 
6. Chandas - The science of prosody, the various meters of composition. . Mentally, actions pei 
These six form the six limbs of the body of the Vedas. These limbs can be figuratively represented in the form of a human, where the Ama at the psycholc 
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This representation is significant. The first limb, Siksha or Vedic phonetics, is called the nose. This is significant not from the point 
of view of smell but from the most important function of breath, which sustains our life. In this sense, the Siksha is like the life 
sustaining breath force of the Vedic Mantras. 


The second Anga is Vyakarana or Vedic grammar, which is considered to be the face or mouth. Since the mouth is critical for speaking 
any language, grammar forms the mouth. 
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The fourth limb, Jyotisha or the science of astronomy, has been compared to the eyes. Our eyes aid us in perceiving things both close 
or distant. The science of astronomy help us to look into the past or the future. 


The fifth lib Kalpa has been called the hands. The hands are instrumental in performing an action. Kalpa is that science that tells us 
how to perform the Vedic rituals based on the knowledge of the 5 other limbs. 


The sixth Anga, the Chandas or the art of prosody, forms the feet. The Vedas are mostly written in the form of poetry. Poetry require 
meters. The Vedas contain various poetic meters in which the various Mantras are recited. 
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different aspects of Yoga along with a complete control over his senses and food! , who is devoid of 
ger and free from all diseases, who is always in deep penance, who has overcome all his enemies? , 
yho resides in a hermitage in the forest, who is respected and revered by Brahmins? who perform all 
the duties prescribed in the Vedas, who is gentle, who pays great attention to the regular practice of 
sandhyavandana’ , who is surrounded by many great Brahmins who have realized the ultimate truth, 
who treats all beings equally, who is always at peace with himself, always aware, who is the embodiment 
of truth, who teaches the essence of the highest truth to many revered sages, who recognizes and 
sppreciates the good qualities in all beings, whose sole aim is the welfare of others. 


(8: Gargi's request to Yajnavalkya to teach her the essence of Yoga. 


तमेवं गुणसंपन्न॑ नारीणामुतमा वधू: । 
मैत्रेयी च महाभागा गार्गी cw गरह्याविद्दरा ॥६॥ 


सभामध्यगता चेयमृषीणामुग्रतेजसाम्‌ । 
प्रणम्य दण्डवद्धमौ गार्ग्येतद्वाक्यमब्रवीत्‌ NS 


गाग्युवाच-- 


भगवन्सर्वशास्त्रज्ञ सर्वभूतहिते रत oS 
योगतत्त्वं मम gfe साङ्गोपाङ्गं विधानतः ॥८॥ 


In the assembly of great sages, the wife of Yajnavalkya, also known as Gargi, endowed with 
unparalleled qualities, who has attained the realization of the highest truth, fell at his feet? and 
spoke as follows. Gargi said "One who is fit to be worshipped, who has studied and realized the 
essence of the Sastras, who is concerned about the Welfare of all Beings, please teach me the 
essence of Yoga with all its branches and sub-branches’.” 


I 
! According to Ayurveda, the major cause of disease is Ama, or undigested food which leads to toxins. This is called Ama Dosha. 
Mentally, actions performed without due reflection lead to a state where one is unable to proceed or withdraw. This can be considered 
Ama at the psychological level. Jita means ‘the one who has conquered.' Therefore Jitamayam refers to one who has gone beyond 
both mental and physical Ama. 

! The enemies referred to here are intemal. They are also called the “shadurmis” or six waves. They are Kama (desire), Krodha 
(anger), Lobha (greed), Moha (delusion), Mada (arrogance or ego) and Matsarya (jealousy or envy). These are the incessant waves 
that drag us deeper into the ocean of bondage. 

! A Brahmin is one who has realized the highest truth. It can also refer to one who wishes to realize the highest and makes a constant 
endeavor in that direction. 

१ Sandhyavandana is the ritual done thrice a day - in the morning, afternoon and evening (in the three Sandhis). Meditation on the 
Gayatri Mantra and the practice of Pranayama form an important part of this ritual, which is repeatedly referred to in this text. For 
trample, see Chapter Six. 

! The Sanskrit word for the act of prostration is “namaskara”. The two syllables, na and ma, mean “not mine.” “Kara” is derived 
from the root “kr’- to do. Thus the act of prostration indicates an attitude of surrender and trust in the Guru. 

र . The word “sa” means "with". Sangopangam means to study the Vedas with all its limbs (Angas)and auxiliary 
limbs (Upangas). Details of the Vedas and Vedangas werc explained earlier (cf. footnote | of the present chapter). The first 4 are the 
4Vedas. Then come the 6 Vedangas, making 10 aspects of the Sangopangam. There are four Upangas: Vedic ritual (Mimamsa), logic 
(Nyaya), a collection of holy texts (Puranas) and treatises on conduct and morality (Dharmasastras). Mimamsa deals in detail with 
08 performance of Vedic rituals. Nyaya is the Vedic science of logic. The Puranas are a collection of stories of the gods and related 
bly texts. The Dharmasastras lay down the codes of conduct for a balanced society and individuals. The Itihasas and Puranas details 
the lives of kings or incarnated deities who lived according to the Vedas, written as examples for humans to follow. 
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9-19: Yajnavalkya meditates on the Divine, (Narayana) and describes how he 
approached the Creator (Brahma) to learn the highest truth. 


एवं पृष्ट: स भगवान्सभामध्ये स्त्रिया तया । 
ऋषीनालोक्य नेत्राभ्यां वाक्यमेतदभाषत ॥९॥ 


याञ्चवल्क्य उवाच-- 


उत्तिष्ठोत्तिष्ठ we ते गार्गि ब्रह्मविदां वरे । 
वक्ष्यामि abraded ब्रह्मणा कीतितं पुरा ngon 


समाहितमना गार्गि शृणु त्वं गदतो मम। 
इत्युत्क्वा ब्रह्मविच्छष्ठो याज्ञवल्क्यस्तपोनिधिः ॥११॥ 
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In addition to these four, there are also four paved or aullin) Vel wach aban = addition to these four, there are also four Upavedas or auxiliary Vedas which are also systems of knowledge. They are the Vedi | one Who has re 
Science of health (Ayurveda), economics and politics (Arthashastra), weaponry (Dhanurveda), and music and dance (Gandharvaveda). | 
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नारायणं जगश्नाथं सर्वभूतहदि स्थितम्‌ । 
वासुदेवं जगद्योनि योगिध्येयं निरञ्जनम्‌ WER 


आनन्दममुतं नित्यं परमात्मातमीश्वरम्‌ । 
ध्यायन्हृदि हृषीकेश मनसा सुसमाहितः ॥१३॥ 


नेत्राभ्यां तां समालोक्य कृपया वाक्यमब्रवीत्‌ । 
एह्येहि गामि सर्वज्ञे सर्वशास्त्रविशारदे ॥१४॥ 


योगं वक्ष्यामि विधिवद्धात्रोक्तं परमेष्ठिना d 
मुनयः श्रूयतामत्र गार्ग्या सह समाहिताः utu 


पद्मासने समासीनं चतुराननमव्ययम्‌ | 
चराचराणां खष्टारं ब्रह्माणं परमेष्ठिनम्‌ ॥१६॥ 


कदाचित्तत्र गत्वाहं स्तुत्वा स्तोत्रैः प्रणम्य च । 
पृष्टवानिममेवार्थं यन्मां त्व परिपृच्छसि ॥ १७॥ 


देवदेव जगन्नाथ चतुर्मुख पितामह | 
येनाहं यामि निर्वाण कमेणा मोक्षमव्ययम्‌ ॥१८॥ 


ज्ञानं च परमं Ta यथावद्गरूहि मे प्रभो । 


of being worshipped, viewed all the assembled sages and 


spoke as follows. Yajnavalkya said," Gargi, Best among those who have Realized the Ultimate Truth! , 
uise. May all be well with you. I will tell you all about the essence of Yoga which was taught [to me] 
by the Creator (Brahma). Gargi, when I teach you, listen to me with a focussed mind." So saying, 
meditating in his heart, with one-pointed concentration upon the Lord of the universe, (Narayana) who 
resides in the heart of all beings, who is the support for the existence of all forms of life in all the 
worlds, who is the source of this universe, who is fit to be meditated upon by Yogis, who is unattached, | 
who is always in a state of bliss, who is immortal, eternal, omnipresent, who is the ruler of senses, 
Yajnavalkya, whose wealth is his penance and austerity and who is the greatest among the realized 
souls, beholding her (Gargi) with compassion, said “O Gargi, Realized One, Who is Proficient in all 
the Sastras, come forward. I will explain the principles of Yoga which were taught to me by Brahma 
known as Parameshti. Sages who are assembled here listen to me with total concentration along with 
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Requested thus, Yajnavalkya, who is worthy 


ring the Vedic period. However, it is apparent 
cticed Yoga. For example, in the Ramayana, 
t, Yajnavalkya consistently refers to Gargi as 


hat women were the victims of discrimination du 


from various ancient texts that women were well-read back then and that they also pra 
there is reference to Kausalya, Rama’s mother, practicing Pranayama. In the present tex 
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one who has realized the highest truth, thereby acknowledging her own dee 
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! There is a mistaken notion today t 


Once I went to Brahma who sits on a lotus flower, who has four faces, who is | et 
who is the creator of the world with all the animate and inanimate objects; who is known as Parameshy; 


subject about which you ask me now. 


O Lord! Protector of the Universe, One who has Four Faces, Who is like the Paternal Grandfather of 
all Humanity, please teach me means by which I can attain supreme bliss and eternal freedom, and also 
the supreme knowledge which is a closely guarded secret. 


Having been asked by me, Brahma, the master and the guide of the universe beheld me with 
a gracious mind and explained the means to knowledge: "Doing the actions said in tht 
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prescribed in 
jis Nivartak 
Gargi! Freed 
Varnashrama 
who does the 
actions presc 
those who fe 


emal, 


The path to freedom (Nivartaka) and the path to bondage (Pravartaka), as 


27-29: T] 
explained by Brahma. 


मयैवमुक्तो द्रुहिण: स्वयभूर्लोकनायकः ॥१९॥ 


मामालोक्य प्रसन्नात्मा ज्ञानकर्माण्यभाषत । 
ज्ञानस्य द्विविधौ ज्ञेयौ पन्थानौ वेदचोदितौ non 


अनुष्ठितौ तौ विद्वद्भिः प्रवर्तकनिवर्तकौ | 
वर्णाश्नमोक्तं यत्कर्म कामसंकल्पपूर्वकम्‌ ॥२१॥ 


प्रवर्तक भवेदेतत्पुनरावृत्तिहेतुकम्‌ । 
कर्तेव्यमिति विध्युक्तं au कामविवजितम्‌ ॥२२॥ 
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येन यत्क्रियते सम्यक शानयुक्तं निवर्तकम्‌ । 19-40: Hh 


निवर्तकं ० a निवर्तयति V 
निवर्तकं हि पुरुषं निवर्तयति जन्मतः ॥२३॥ tn 
प्रवर्तकं हि संत्र पुनरावृत्तिहेतुकम्‌ । 
वर्णाश्नमोक्तं कमेव विध्युक्तं कामवजितम्‌ ॥२४॥ 
विधिवत्कुर्वतस्तस्य मक्तिर्गागि करे स्थिता । 
वर्णाश्रमोक्तं कर्मैव विधिवत्कामपूर्वकम्‌ ॥२५॥ 
येन यत्क्रियते तस्य गर्भवास: करे स्थितः । 
संसारभी रुभिस्तस्मा द्विध्युक्तं कामवजितम्‌ ॥२६॥ 
विघिवत्कमं कतंव्यं ज्ञानेन सह सर्वदा । TOSDE 


जाताश्च त्रिषु लोकेषु आनुलोम्येन मानवा: ॥२७॥ 


' This is explaine: 
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vamashramadharma' with desire is Pravartaka, which is the cause for rebirth. Doing the actions, as 
scribed in the Vedas, properly. as one’s duty, devoid of desire, with knowledge (Jnana), is Nivartaka. 
itis Nivartaka which releases one from rebirth. It is Pravartaka which is always the cause for rebirth. 
Gargi! Freedom is in the hand of (is sure to be attained by) one doing the actions according to the 
yarnashramadharma, devoid of desire. as said in the Vedas, . Life in the womb is in the hand of one 
yho does the actions as said in the Varnashramadharma, as said in the Vedas, with desire. Thus the 
«tions prescribed in the Vedas must be done always, without desire, with knowledge (Jnana) by 


hose who fear this bondage (Samsara). 


1-29: The three debts of mankind and the means to overcome them. 


विधिवत्कर्म कर्तव्यं ज्ञानेन सह सवदा | 
जाताइच त्रिषु लोकेषु आनुलोम्येन मानवाः ॥२७॥ 


ते देवानामृषीणां च पितृणामृणिनस्तथा । 


ऋषिभ्यो ब्रह्मचर्येण पितृभ्यश्च सुतस्तथा ॥२८॥ 
कुर्यायज्ञेन देवेभ्यः स्वाश्रमं धर्ममाचरन्‌ । 


Human beings, born in all the three worlds, are naturally indebted to the Devas, sages 
(Rishis )and ancestors. By learning and reciting the Vedas, fone can free oneself] from the debts of 
the sages; by progeny, from the debts of one’s ancestors; by performing sacrificial rites while 
following the duties of one’s stage in life, (Ashrama) from the Devas?. 


29.40: Brahma explains how one should lead one's life in accordance with 
Varnashramadharma. After explaining the essence of Yoga, Brahma Himself 


recedes into a state of Yoga. 


चत्वारो ब्राह्मणस्योक्ता आश्रमाः श्रुतिचोदिताः ॥२९॥ 


क्षत्रियस्य तरयः प्रोक्ता द्वावेकौ वैश्यशूद्रयोः । 
अधीत्य वेदं वेदार्थं साङ्गोपांगं निघानतः dell 


स्नायाद्विध्युक्तमार्गण ब्रह्मचयंव्रतं चरन्‌ | 
संस्कृतायां सवर्णायां पुत्रमुत्पादयेत्ततः 11२१1 


यजेदग्नौ तु विधिवत्भार्यया सह वा विना । 
कान्तारे विजने देशे फलमूलोदकान्विते ॥३२॥ 


' This is explained in detail in the appendix to this chapter. 

! Throughout our lives, our actions are primarily oriented towards attaining some object or achieving some goal. In 
contrast, in order to attain true freedom, we must direct our actions towards giving rather than receiving. Consequently, 
Many rites or rituals are proposed in the Vedas, including the concept of our indebtedness to our ancestors, earlier sages, 
and so on. However, it is beyond the scope of this work to discuss the significance of this attitude toward ritual and its 


profound relevance for our times. 
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तपश्चरन्वसेश्नित्यं सार्निहोत्र: समाहितः d 
आत्मन्यग्नीन्समारोप्य संन्यसेद्रिधिना तत: TEEN 


सन्यासाश्रमसंयुक्तो नित्यं कर्म समाचरन्‌ । 
यावत्क्षेत्री भवेत्तावद्यजेदात्मानमात्मनि TES) 


SEVERI चरेदेवमासंन्यासाश्रमात्सदा | 
वानप्रस्थाश्रमादेवं चरेद्वेश्यः समाहितः ॥३ WH 


शूद्रः शुश्रूषया नित्यं गृहस्थाश्रममाचरेत्‌ । 
MES ब्रह्मचर्यं च मुनिभिः कैश्चिदिष्यते ॥३६॥ 


आनुलोम्यप्रसूतानां त्रयाणामाश्रमास्त्रयः | 
यूद्रवच्छूद्रजातानामाचारः कौतितो ad ॥३७॥ 


चतुर्णामाश्रमस्थानामहन्यहनि नित्यश: | 


विध्युक्तं कर्म कतंव्यं कामसंकल्पवजितम्‌ naci 
तस्मात्वमपि योगीन्द्र स्वाश्रमं धर्ममाचरन्‌ । 
श्रद्धया विधिवत्सम्यक्‌ ज्ञानकर्म समाचर ।।३९।। 


इलि मे क्मंसर्वस्वं योगरूपं च तत्त्वतः । 
उपदिश्य ततो ब्रह्मा योगनिष्ठोऽभत्रत्स्वयम्‌ 11४०॥। 


ashrama, in the prescribed manner, following the vows of Brahmacarya ashrama during the transition, | 


and must [marry and] beget children of a chaste girl of the same division. Then he must perform the 
rituals with the [three] fires as prescribed in the Vedas. With or without his wife [in Vanaprasthashrama], 
he must live in a secluded place in the forest, which has sufficient fruits, roots and water, doing penance 
(tapas) and a Vedic ritual (Agnihotra) performed everyday, with a focussed mind. He must then take 
Sanyasa in the proper manner, having [symbolically] merged the [three] fires with his self. Following 
Sanyasashrama, doing his duty always, as long as he possesses a body (till the end of his life), he must 
dissolve the mind in the self. The actions prescribed by the Vedas must be done everyday, always, 
without the motivation of desire, by those belonging to all the four stages in life (ashramas). 


The Kshatriyas too must always observe the stages except Sanyasa similarly. A Vaishya too must, with 
concentration, observe the stages other than Vanaprasthashrama and Sanyasashrama. The fourth division 
must always observe Grihastashrama, and according to some sages, Brahmacaryashrama also. 


Therefore, you too, Master of Yogis, performing the duties of your Ashrama, properly, with sincerity, 


| हि ORO DH : : j 
in the prescribed manner do the action that will lead you to realization. Having thus explained the 


essence of Karma and yoga to me, Brahma himself receeded into a state of yoga.” 
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Gargi’s request to Yajnavalkya to further explain the knowledge (Jnana) that 
should go along with one’s actions to attain freedom. 


41-42: 


श्रुत्वैतद्याज्ञवल्क्योक्त वाक्यं गार्गी मुदान्विता । 
पुनः प्राह मुनिश्रेष्ठमृषिमध्यं वरानना ॥४९॥ 


गाग्यंवाच-- 
ज्ञानेन सहयोगीन्द्र विध्युक्तं कर्म कुवेत: | 
त्वयोक्तं मुक्तिरस्तीति qund वद प्रभो ॥४२॥ 


Having heard with great happiness the words of Yajnavalkya, Gargi, the onc with a beautiful 
countenance, again spoke thus in the midst of the great sages, to the greatest among sages ( Yajnavalkya). 
Gargi said, “ O greatest of Yogis! It was said by you that there is freedom for one who does the actions 
(karma) prescribed in the Vedas with knowledge (Jnana). O Master, between the two (action and 


knowledge) tell us about the knowledge. 


43-44: Yajnavalkya's reply that knowledge is nothing but Yoga. Definition of Yoga as the union 
of Jivatma and Paramatma 


भार्यया त्वेवमुक्तस्तु याज्ञवल्क्यस्तपोनिधिः । 
तां समालोक्य कृपया ज्ञानरूपमभाषत YII 


याज्ञवल्क्य उवाच-- 


ज्ञानं योगात्मकं विद्धि योगश्चाष्टाङ्गसंयुतः | 
संयोगो योग उत्युक्तो जीवात्मपरमात्मनोः 1४४1 


Yajnavalkya, thus requested by his wife, looked at her with compassion and explained the essence of 
the (ultimate) knowledge - "Understand knowledge to be of the form of yoga, and yoga as having eight 
limbs. The union of the individual self (Jivatma) and the Supreme soul, Divine (Paramatma) is said to 
be yoga. I will explain to you the limbs, properly, as they were heard by me earlier. O Gargi! Listen to 
me with a focussed mind along with the sages." | 


45-50: The eight limbs of Yoga and the number of divisions in each limb. 


Yama, Niyama, Asana, Pranayama, Pratyahara, Dharana, Dhyana and Samadhi - O Gargi, one with a 
beautiful countenance! These are the limbs. Yama and Niyama are of ten types each. Eight Asanas are 
important and among them, threc are most important. Pranayama is said to be of three types and 


वक्ष्याम्यङ्गानि ते सम्यग्यथा qd मया श्रुतम्‌ । 
समाहितमना गागि ऋषिभिः सह WIT ॥४५॥ 


यमश्च नियमश्चैव आसनं च तथव च । 
प्राणायामस्तथा गागि प्रत्याहारश्च धारणा ॥४६॥ 
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ध्याने समाधिरेतानि योगाङ्गानि वरानने । 
यमश्च नियमश्चैव दशधा संघ्रकीतितः Ion 


आसनान्युत्तमान्यष्टी श्रयं तेषूत्तमोत्तमम्‌ । 
प्राणायामस्त्रिधा प्रोक्तः प्रत्याहारश्च पंचधा ven 


धारणा पंचधा प्रोक्ता ध्यातं षोढा प्रकीतितम्‌ । 
त्यं तेषूत्तमं प्रोक्तं समाधिस्त्वेकरूपकः ॥४९॥ 
बहुधा केचिदिच्छन्ति विस्तरेण पृथक्‌ शृणु | 


Pratyahara of five types. Dharana is said to be of five types. Dhyana is of six types. Among | three 
are said to be more important. Samadhi is one, [but] some think it to be of many divisions. 


50-70: Detailed explanation of the ten divisions of (Yama) the first limb. 
अहिसा सत्यमस्तेयं Tare दयार्जवम्‌ 11५०॥ 


क्षमाधृतिमिताहारः शौचं त्वेते यमा दश । 
कर्मेणा मतसा वाचा सर्वेभूतेषु सर्वदा ॥५१॥ 


'अक्लेशजनन प्रोक्तमहिसात्वेन योगिभिः । 
विध्युक्तं चेदहिसा स्यात्क्लेशजन्मैव SIT ॥५२॥ 
वेदेनोक्तेऽपि हिसास्यादभिचारादि कमं यत्‌ । 


सत्य भूतहितं प्रोक्तं न यथार्थाभिभाषणम्‌ ॥५३॥ 


कर्मणा मनसा वाचा परद्रव्येषु निःस्पृहा । 
अस्तेयमिति सा प्रोक्ता ऋषिभिस्तत्त्वदर्शिभि: ॥५४॥ 


कर्मणा मनसा वाचा सर्वावस्थासु सवदा | 
waa मैथुनत्यागो ब्रह्मचर्यं प्रचक्षते ॥५५॥ 


ब्रह्मचर्याश्रमस्थानां यतीनां नैष्टिकस्य चे । 
ब्रह्मचर्य तु तत्प्रोक्तं तथैवारण्यवासिनाम्‌ ॥५६॥ 


ऋतावृतो स्वदारेष्‌ संगतिर्या विधानतः । 

ब्रह्मचर्यं तु तत्प्रोक्तं गृहस्थाश्रमवासिनाम्‌ nyon 
listen about each 
Dhrti, Mitahara, a 
word or deed is sa 
Ahimsa if it is pres 
'xorcising etc.) is 


राज्ञचेव गृहस्थस्य ब्रह्मचर्य प्रकीतितम्‌ । 
विशां वृत्तवतां चैव केचिदिच्छन्ति पण्डिताः TEVAT 


शुश्रूषैव तु शूद्रस्य ब्रह्मचर्य प्रकीतितम्‌ । 
UIT वा गुरोनित्यं ब्रह्मचर्यमुदाहृतम्‌ ।।५९।। 


Satya is not just sp 
Sages who have 


गुरवः पंच सर्वेषां चतुर्णा श्रुतिचोदिताः । 
माता पिता तथाचार्यो मातुलः इवशुरस्तथा ॥६०॥ 


एषु मुख्यास्त्रयः प्रोक्ता आचार्यः पितरौ तथा । | 
एषु मुख्यतमस्त्वेक आचार्यः परमार्थवित्‌ ॥६१॥ 


तमेवं ब्रह्मविच्छष्ठं नित्यकमंपरायणम्‌ । 
शुश्रूषयार्चयेन्नित्यं तुष्टोऽभूद्येन वा गुरुः ॥६२॥ 


दया च सर्वभूतेषु सर्वेत्रानुग्रहः स्मृतः | 
विहितेषु तदन्येषु मनोवाक्कायकर्मेणाम्‌ EA 


ng them, three | 
ons. 


प्रवृत्तौ वा निवृत्तौ वा एकरूपत्वमार्जवम्‌ । 
प्रियाप्रियेषु स्वेषु समत्वं यच्छरीरिणाम्‌ usu 


क्षमा सैवेति विद्वद्धिगंदिता वेदवादिभिः id 
अर्थहानौ च बन्धूनां वियोगेष्वपि सम्पदाम्‌ AUI 


तयोः प्राप्तौ च सर्वत्र चित्तस्य स्थापनं धृतिः । 
अष्टौ ग्रासा मुनेर्भक्ष्याः षोडशारण्यवासिनाम्‌ 11६६ ` 


द्वात्रिशच्च गृहस्थानां यथेष्टं ब्रह्मचारिणाम्‌ | 
एषामयं मिताहारो ह्यन्येषामल्पभोजनम्‌ ॥६७॥ 


शौचं तु द्विविषं प्रोक्तं बाह्यमाभ्यन्तरं तथा | 
मृज्जलाभ्यां स्मृतं बाह्यं मनःशुद्धिस्तथान्तरम्‌ ॥६८॥ 


मनःशुद्धिषच विज्ञेया धर्मेणाध्यात्मविद्यया । 
आत्मविद्या च घर्मश्च पित्राचायण वानघ ॥६९॥ 


तस्मात्सर्वेषु कालेषु सर्वे निःश्रेयसाथिभिः । 
गुरवः श्रुतसम्पन्ना मान्या वाङऊमनसादिभिः ॥७०॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये प्रथमोऽध्यायः dy 


Listen about each one with attention. Ahimsa, Satya, Asteya, Brahmacarya, Daya, Arjava, Kshama, 
Dhrti, Mitahara, and Sauca are the ten Yamas. Not causing harm to all beings, always, by thought, 
॥४00 or deed is said to be Ahimsa by yogis. Even that [action] which causes harm to other beings is 
Ahimsa if it is prescribed by the Vedas. An action, like those done with the intention of harming a foe 
| cxorcising etc.) is Himsa, even if the means for the same are provided by the Vedas. 


Satya is not just speaking the plain truth, [but to say] that which is beneficial to all beings. According 
{0 sages who have realised the truth, absence of desire for others' possessions is said to be Asteya. 
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CHAPTER 11 


List of the ten Niyamas 

Definition of Tapas 

Definition of Astikya 

Definition of Dana 

Definition of Isvarapujana 

Description of Siddhantashravana for each division of society 
Hri 

Mati 


Detailed description of Japa 


Definition of Vrata 
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3 T 4 Definition o 


1-2: List of the ten Niyamas. 


याज्ञवल्क्य उवाच--- 


Trust in Dharma 
तपः संतोष आस्तिक्यं दानमीरवरपूजनम्‌ । Astikya. 
सिद्धान्तश्रवणं चेव -हीर्मतिश्च जपो व्रतम्‌ ngn a 
$ Definition of 


एते तु नियमाः प्रोक्तास्तांश्च सर्वान्पृथक्‌ शृणु । 


Tapas, Santosha, Astikya, Dana, Isvarapujana, Siddhantashravana, Hri, Mati, Japa and Vrata. These 
are the Niyamas. Listen to all of these separately (one by one). | 


2-3: Definition of Tapas. Giving wealth, fo 


sincerity (with the 


विधिनोक्तेन मार्गेण कृच्छ्चान्द्रायणादिभिः ॥२॥ 


शरीरशोषणं प्राहुस्तापसास्तप उत्तमम्‌ । 


Those who are well versed in Tapas say that drying the body, following Krichram, Candrayanam! etc., 
in accordance with the Vedas, is the best Tapas. | 


3-4: Definition of Santosha. 


यदृच्छालाभतो नित्यमलं qur भवेदिति uan 
या घीस्तामृषय: प्राहुः संतोषं सुखलक्षणम्‌ । 


Sages say that the attitude that what a person gets by chance is enough is Santosha, the sign of happiness. 


means “to stay," or “to live.” 
ates the attainment of this goal. A 
» aids both Pranayama and meditation and is instrumental in focussing the mind. Mer 


; gh it may help remove physical impurities and restore physical health. 
However, the practice of Pranayama and meditation on a mantra is essential to dispel mental impurities (the klesas - refer PYS 113) 


ES 


Many procedures are given for this fasting. For example, a regular fast is suggested on the eleventh day (Ekadasi) of the cycle of the 

fasti ; is another example. This extends for a longer duration, in an orderly 
» both based on the waxing and waning of the moon. The first type is as follows - One starts the 
fast on a full moon day, taking fifteen measures of food that day. On the next day, that is, the fourteenth day, one should take fourteen 
measures of food. Continuing similarly, everyday one must take one measure of food less than the preceeding day, until the new moon 
day, when one must fast totally. Then, beginning from the first day after the new moon, the same procedure is repeated, but in reverse, 
taking everyday, one measure of food more than the preceeding day, until the full moon day, when one must take fifteen measures of 
food, as at the beginning of the fast. This ends the cycle. 
The other type of Chandrayanam too is similar, the difference being that one starts the Cycle on the day after the new moon, taking om 
measure of food. Then one gradually increases the quantity of food consumed to fifteen measures, and then decreases it 10 0९ 
measure again, following the same procedure as outlined in the previous type of Chandrayanam. It is important to note that thes 
procedures vary for each individual based on his (Varnam) profession and (Ashrama) stage in life. For example, a student may be 
exempted from any fasting because of his growing age. 


‘In Dana, as in any of the ot 
es based on the gunas. Sat 

inde that “This is not mine 

"itd, is called Rajasa Dana. 


tner is Tamasic Dana. 
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||; Definition of Astikya. 


धर्माधर्मेषु विश्वासो यस्तदास्तिक्यमुच्यते ॥४॥ 


है rust in Dharma and Adharma (that which is prescribed and proscribed according to the Vedas) is 
है Astikya. 


६: Definition of Dana. 


न्यायाजितं धनं चान्नमन्यद्वा यत्प्रदीयते | 


| Vrata. Th 1 
ese अथिभ्यः sear युक्तं दानमेतदुदाहृतम्‌ Ui 


Giving wealth, food or other possessions that one has rightfully earned, to those in need, with 
sincerity (with the right attitude) is said to be Dana! . 


rayanam! etc., 


n of happiness. | 


—— 


oneself. The word 
) stay,” or “to live.” 
nent of this goal. A 
ing the mind. Mere 
अ physical health. 
as - refer PYS 1-3) 


) of the cycle of the 
ation, in an orderly 
ows - One starts the 
should take fourteen ६ 
, until the new moon 
rated, but in reverse, 
fifteen measures 0 


' In Dana, as in any of the other Niyamas, one's attitude is all-important. The Bhagavad Gita (XVII.20-22) classifies Dana into three 

‘w moon, taking om Ypes based on the gunas. Satvika Dana is to give a deserving person the right thing, at the right time, at the right place, with the right 
decreases it to one | iude that "This is not mine." Something that is given in order to gain a favour, with expectation of results or in the wrong frame of 

nt to note that these | tind is called Rajasa Dana. That which is given at the wrong time to an unworthy person with the wrong attitude, and in an insulting 


ent may | is Tamasi 
le, a student may ™ nner is Tamasic Dana. 
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सिद्धान्तश्रवणं प्रोक्तं वेदान्तश्रवणं qu: Listening to the the ultimate truth that is | 


6-7: Definition of Isvarapujana. | (11: Hri. 


यत्मसन्नस्वभावेन विष्णुं वा $प्यन्यमेव वा । 
यथाराक्त्यचनं भक्त्या द्येतदीरवरपूजनम्‌ ॥६॥ 


रागाद्यपेतं हृदयं वागदुष्टानृतादिना । | oe 
हिसादिरहितः काय एतदीश्वरपूजनम्‌ ।।७॥। | d of the world i 
| 1; Mati. 


Worship of Vishnu or other deities to the extent of one's capability, with a pure mind, with devotion | 


is Isvarapujana. A mind devoid of desire, speech unsullied by lies and a body that does no harm | 
[to others] - this is Isvarapujana. j 


Í Faith in all the 


12-18: Deta: 


8-10: Description of Siddhantashravana for each division of society. 


जवत क्षत्रियस्योक्तं सिद्धान्तश्रवणं ८ ©: pen expressed in the Vedas (Vedanta) is said to 
S सिद्धान्तश्नव i qu ही be Siddhantashravana by the wise. For the 


Kshatriyas, Siddhantashravana is said to be 
विशां च केचिदिच्छन्ति शीलवत्तवतां सताम्‌ । the same as for Brahmins, and some say the 
शद्राणां च स्त्रियाइचेव स्वघर्मस्थतपस्विनाम ISI). same for Vaishyas who are good and are 

ü हि possessed of good character and conduct. For 
the fourth division and women, who perform 
their duties and do Tapas, listening to the | 
(Puranas) other sacred texts is said to be | 
Siddhantashravana by the wise! . 


सिद्धान्तश्रवणं प्रोक्तं पुराणश्रवणं बुधैः । 


Repeating in the 
I5 not in contrad 
upon the Vedas, | 


य uu e e oe पा ॥ | two types: ver 
१ The essential teaching of the Vedas were also given in the form of other texts called the Itihasas and the Puranas. The Itihasas, suc 

as the Ramayana and Mahabharata, represent the essence of the Vedas. The Ramayana is an expansion of the message of the Vedas- ee ae te, 

The Mahabharata is called the fifth Veda. The Bhagavata, which is a Purana, is said to be the fruit of the Vedas. Hri includes a 
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pl: Hri. 
वेदलौकिकमार्गेषु कुत्सितं कर्म यद्भवेत्‌ ॥१०॥ 
तस्मिन्भवति या लज्जा प्हीस्तु सैवेति कीतिता । 


i qhe shame that one feels at doing actions that are considered despicable by the Vedas and by the ways 
॥ ofthe world is called Hri’ . 

| ji; Mati. 

vith devotion | 


loes no ham, विहितेषु च सर्वेषु श्रद्धा या सा मतिर्भवेत्‌ ॥११॥ : 


| faith in all the duties laid down in the Vedas is Mati. 


Í 12-18: Detailed description of Japa. 
गरुणा चोपदिष्टोऽपि वेदबाह्यविवर्जित: । ` 


3 


विधिनोक्तेन मार्गेण मन्त्राभ्यासो जपः स्मृतः ॥१२॥ 


अधीत्य वेदं सूत्रं वा पुराणं सेतिहासकम्‌ | 
एतेष्वभ्यसनं यच्च तदभ्यासो जपः स्मृतः nian 


जपश्च द्विविषः प्रोक्तो वाचिको मानसस्तथा | 
वाचिक उपांशुरुच्चेशच द्विविधः परिकीतितः ॥१४॥ 


` मानसो मननध्यानभेदाद्‌ द्वैविध्यमास्थितः | 
उच्चेजंपादुपांशुरच सहस्त्रगुण उच्यते ॥१५॥ 


119) is said to 
wise. For the | 
115 said to be | 
some say the | 
good and are | 
j conduct. For 
, who perform | 
itening to the 
is said to be | 


al 
wie 


मानसस्तु तथोपांशोः सहस्त्रगुण उच्यते । 
मानसाच्च तथा ध्यानं सहस्त्रगुणमुच्यते ॥१६॥ 


उच्चैर्जपस्तु सर्वेषां यथोर्वतफलदो भवेत्‌ । 
नीचैः श्रुतो न चेतसोऽपि श्रुतश्चेन्निष्फलो भवेत्‌ uie 


ऋषि छन्दोऽधिदैवं च ध्यायन्मन्त्रं च सर्वदा । 
यस्तु मन्त्रजपो mit स एव हि wee ॥१८॥ 


Repeating in the proper manner the Mantra into which onc has been initiated by the Guru, and which 
is not in contradiction to the Vedas, is considered Japa. or constantly reading, reflecting (Abhyasa) 
upon the Vedas, Puranas, Itihasas or Sutras after studying them - such a practice is called Japa. Japa is 


of two types: verbal and mental. 


>>> 


The Itihasas, such 
sage of the Vedas. 
!  Hri includes a sense of clarity or conscience to distinguish between ic min and What shall not, be done. shall, and what shall not, be done. 
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Verbal japa is said to be of two types: aloud and soft. Mental japa is classified into two types: repeated 
mental reflection (Manana) and continous meditation (Dhyana). 


Soft verbal Japa is said to be thousand times more beneficial than the Verbal Japa done aloud. Manan, | 
is said to be thousand times more beneficial than the soft verbal Japa. Dhyana, is said to be thousang । 
times more beneficial than Manana. 


Loud recitation gives the appropriate (desired) results for everybody, if not heard by those of low fi- 
mentality, but if heard [by them], it becomes fruitless. The Japa on a mantra (mantrajapa) in Which one 
Pays attention to the meter (Chandas), the Seer of the Mantra (Rishi), and the God depicted by i 
(Devata), and the mantra [itself] - such a mantrajapa alone, O Gargi, will yield the benefits. 


19: Definition of Vrata. 


प्रसभगुरुणा पूर्वमुपदिष्टं त्वनुज्ञया | 


धर्मर्थमात्मसिद्धयर्थमुपायग्रहण ATT ॥१९॥ 
इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये द्वितीयोऽध्यायः ॥ 


Following the path permitted and initiated into previously, by a compassionate Guru in Order to 
attain freedom and worldly benefits is Vrata. 


Ypes: repeated | 


loud. Manana | 


0 be thousang 


those of low i 


) in which one 
depicted by it 
nefits. 


iru in order to 


CHAPTER Ill 


List of the eight asanas 
Svastikasana 

Variation of Svastikasana 
Gomukhasana 
Padmasana 

Virasana 

Simhasana 

Bhadrasana 

Muktasana 

Variation of तीच 
Mayurasana 


Diseases are destroyed due to Yama, Niyama and Asana. Instruction to Gargi 
to do Pranayama after purifying the Nadis. 


49 


T ilc 


| (7; Padm: 
| 


i 


f 
1 


तृतौयोऽध्यायः ॥ 


1-2: List of the eight asanas to be discussed in this chapter. 


याज्ञवल्क्य उवाच- | 


आसनान्यधुना वक्ष्ये शुणु गागि तपोधने । | me big toes 1 
स्वस्तिकं गोमुखं पद्म वीरं सिंहासनं तथा ngn he (opposite) 
भद्र मुक्तासनं चेव मयूरासनमेव च । Ms 


तथैतेषां वरारोहे पृथग्वक्ष्यामि लक्षणम्‌ ॥२॥ 
Yajnavalkya said: | 
Now, I will describe the Asanas. Gargi, One whose Wealth is Penance, listen to me. Svastikasana, | 


Gomukhasana, Padmasana, Virasana, Simhasana, Bhadrasana, Muktasana and Mayurasana. I will 


i | Place one foot 
describe the characters of these one by one. 


| This is called १ 
3: Svastikasana. ` 

9-11: Simhas. 
जानोर्वोरन्तरे सम्यक्कृत्वा पादतले उभे । | 


ऋजुकायः सुखासीनः स्वस्तिक तत्प्रचक्षते yay 


Having correctly placed the soles of both the fect between the thighs and 
knees, one should sit (comfortably) balanced and straight-bodied. This is called Svastikasana.! 


4-5: Variation of Svastikasana. 


सीवन्यास्त्वात्मन: qr गुल्फौ ल्फो निक्षिप्य पादयोः | 


hb 


सव्यं दक्षिणगुल्फं तु दक्षिण दक्षिणेतरम्‌ ॥४॥ 


1 Place the ankles 


स्वस्तिक प्रोक्तं कः | night ankle on thi 
एतच्च स्वस्तिक प्रोक्त सवपापप्रणाशनम्‌ l opened mouth lo 


hi १ 
The ankles must be placed on either side of the perineum, the left ankle on the right side and the right igh esteem by 


ankle on the left side. This too is known as Svastikasana and it destroys all impurities. | 112: Bhadra: 
5-6: Gomukhasana. 


Wed दक्षिणगुल्फं तु पृष्ठपाइवे नियोजयेत्‌ nya 


दक्षिणेऽपि तथा सव्यं गोमुखं गोमुखं यथा | 


Hold firmly witht 
Place the right ankle beside the buttock, on the left, and the left [ankle] at the right. which Bard oys al. 
This is Gomukhasana, resembling the face of a cow? | , 

i n D 
' The same descriptions are used by later Yoga texis, Sor DOR si 111 The same descriptions are used by later Yoga texts. See, for example: Hathayogapradipika (1.19), Gheranda Samhita (1.13), and || ! Refer HYP (1.21) for 
the Siva Samhita (111.95). ‘Refer HYP 1.50-52 fo 
* For similar descriptions, refer to HYP (1.20) and the Gheranda Samhita (1.16). 
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i 
} 
| (1: Padmasana. 
र 
l 


अंगुष्ठौ च निबघ्नीयाद्धस्ताभ्यां व्युत्क्रमेण 


उर्वोरुपरि विप्रेन्दे कृत्वा पादतले उभे । 
पद्मासनं भवेदेतत्सवेंषामपि पूजितम्‌ ॥७॥ 


| 
1 
[| 


= prn 


1110 big toes must be held from behind and the feet should be placed on 
| fe (opposite) thighs. This is Padmasana which is revered by all. 


l} Virasana. 


| 
एकं पादमथैकस्मिन्विन्यस्योरुणि संस्थितम्‌ | 


| इतरस्मिस्तथा चोरं वीरासनमुदाहृतम्‌ dicil 


. Svastikasana, | 
urasana. 1 will place one foot firmly on the one thigh and the [other] thigh on the other foot. 
{This is called Virasana! . | 


| 
| 9.11: Simhasana. 


गुल्फो च वृषणस्याधः सीवन्याः पाइ्वेयो: क्षिपेत्‌ । 


दक्षिणं सव्यगुल्फेन दक्षिणेन तथेतरम्‌ ॥९॥ 


! 
ikasena! | हस्तौ च जान्वोः संस्थाप्य स्वांगुलीशच प्रसाय च । 
| व्यात्तवक्त्रो निरीक्षेत नासाग्रं सुसमाहितः ॥१०॥। 


| 
| सिंहासन भवेदेतत्पूजितं योगिभिः सदा | 


f Place the ankles below the scrotum, on the sides of the perineum, the left ankle on the right and the 
j ight ankle on the other side (left). Place the palms upon the knees and spread out the fingers. With an 
{opened mouth look at the tip of the nose with a concentrated mind. This is Simhasana? always held in 


de and the right | igh esteem by Yogis 


| 1-12: Bhadrasana. 
गुल्फौ च वृषणस्याधः सीवन्याः पाइवेयो: क्षिपेत्‌ ॥ 


पाइवपादौ च पाणिभ्यां gi बद्धवा सुनिश्चलम्‌ | 
भद्रासनं भवेदेतत्सर्वव्याधिविषापहम्‌ ॥१२॥ | 


| Hold firmly with the hands the feet which are on their sides and remain motionless. This is Bhadrasana, 
i 


| which destroys all diseases and toxins. 
— 
Samhita (II.13), and | ' Refer HYP (1.21) for a similar description. 

| * Refer HYP 1.50-52 for similar descriptions. 
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15: Muktasana. 


CR ATERT OL 


संपीडथ सीवनीं gent गुल्फेनेव तु सव्यतः । 
सव्यं दक्षिणगुल्फेन मुक्तासनमितीरितम्‌ ॥१३॥.. 


Different tex 
i ays "There are 
| sanas. Gheranc 
H hese, 32 are de: 
| re described. T 


Having pressed the perineum by the ankle from the left by the right ankle 
- this is known as Muktasana. 


| exts on yoga han 

14: Variation of Muktasana. | | Lu who is regan 
| proceed to desc 

मेढादुपरि निक्षिप्य सव्यं गुल्फं तथोपरि । | ar edet 

गुल्फान्तर च निक्षिप्य मुक्तासनमिदं तु वा ॥१४॥ ind Yaj y 


| (of the nadis) arc 

| | है dauti, etc) are nc 

Placing the left ankle above the generative organ and placing the other ankle above it is Muktasana of Yajnavalkya i 
15-16: Mayurasana. | In this chapte 
7 | are considered m 

अवष्टभ्य धरां सम्यक्‌ तलाभ्यां तु wea: ux edd i 
हस्तयोः कूर्परौ चापि स्थापयन्नाभिपाइर्वयोः ॥ १५॥ | yoga | 


| preparatory posti 


| | personal guidanc: 
| f a strong emphasi 
समुन्भतशिर:पादो दण्डवव्योम्नि संस्थितः । | posture to the stu 
मयूरासनमेतत्तु सर्वपापप्रणाशनम ॥१६॥ | nceds and capabi 
È = ` Í more details.) 
Placing the palms of the hands firmly on the ground and keeping the elbows at the side of the navel | It is also wort! 
with the head and legs raised, staying in space [in an elevated position] - this is Mayurasana which f as one benefit of 
destroys all impurities. | absence of bodily, 


for example, is ev 


17-18: Instruction to Gargi. body, firmness an 


| | eduction of the ६ 
सर्वे चाम्यन्तरा रोगा विनश्यन्ति विषाणि च to of the guna of ine 
wet नियमैश्चैव आसनैश्च सुसंयुता uten lle absence of dis 

number, as also m 
: | है Of asana leads to £ 
नाडीशुद्धि च कृत्वा तु प्राणायामं ततः कुरु ॥१८॥ sorrow), 


श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये Th iti ] 
इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये तृतीयोऽध्यायः । | us it is clear 


leading to greater | 
All internal diseases and toxins are destroyed [by the practice of Asana 


]. Together with Yama, | 
Niyama and Asanas, after purifying the Nadis, do Pranayama. 


is Muktasana, 


हे 


Je of the navel 
‘urasana which 


Different texts on yoga quote different numbers of asanas. For example, the Dhyanabindu Upanishad 
ays “There are as many asanas as there are varieties of beings.” The HYP (1.33) says there are 84 
] anas. Gheranda Samhita (1.1) says there are 84 lakh asanas but, of these, 84 are the best and, of 
1 nese, 32 are described (1.2). The Siva Samhita (III.84) says there are 84 asanas and out of these four 
| ye described. The same asanas are described by different texts under different names. All these later 
1 0015 on yoga have borrowed the descriptions of these asanas from this text of Yajnavalkya (see Appendix 


| ], who is regarded as one of the ancient sages. This is evident from the HYP (1.18) which says “I 


न 


| 
| Appendix - to Chapter 111 Chapter IH 


| proceed to describe some of the asanas accepted by such sages as Vasishta and yogins such as 
i Matsyendra.” Brahmananda, the commentator says the asanas described here are approved by Vasishta 
hind Yajnavalkya. Similarly if we refer to the HYP (1.37) it says “Some teachers say that all impurities 
fof the nadis) are removed by Pranayama alone and other acts (kriyas - cleansing techniques like neti, 
f jauti, etc) are not accepted by great sages." The commentator Brahmananda again refers to the name 
है Yajnavalkya in this context. 


| In this chapter, Yajnavalkya describes eight asanas with variations for two of them. Of these three 
lire considered most important. The chapter ends with a note that proper practice of postures (asanas) 
dong with yama and niyama destroy diseases. A very important fact to be noted by all students of 
॥ yoga is that all these texts describe only the final, classical posture and not any of the intermediate or 
preparatory postures. This is because, in Vedic times, the practice of asanas was learned under the 
| personal guidance and supervision of a teacher. These asanas were taught on an individual basis, with 
fg strong emphasis on careful observation of the students aptitudes and abilities, and adaptation of the, 
| posture to the student by the teacher. Indeed, it was the teacher's role to adapt the. postures to suit the 
| needs and capabilities of each student. (See Yoga for Body, Breath and Mind by the same author for 


॥ more details.) 


It is also worth noting that Yajnavalkya mentions the absence or disappearance of internal diseases 
४ one benefit of asana practice. The phrase, "absence of internal diseases," does not merely mean 
| bsence of bodily, physical ailments. It also implies a greater stability and quiteness of the mind. This, 
| for example, is evident from HYP (1.17) which says "The practice of asanas leads to lightness of the 
| tody, firmness and health". The commentary then explains “firmness” as calmness of mind due to the 
i reduction of the guna of activity (Rajas), and lightness of the body as coming about by the reduction . 
of the guna of inertia, darkness and heaviness (Tamas). "Health" is explained in the commentary as 
1110 absence of disturbances in the mind. The disturbances of the mind referred to here are nine in 
| number, as also mentioned in the Yogasutras (1.30). The Yogasutras (1.48) also state that the practice : 
lof asana leads to a state of being unaffected by the pairs of opposites (pleasure or pain, happiness or 
| sorrow). | 


Thus it is clear that, in ancient times, asana practice was primarily considered a spiritual practice, 
| leading to greater physical and mental stability necessary for spiritual pursuits. 


| 
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er with Yama, | 


s Muktasana, 


Fe 
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| Different texts on yoga quote different numbers of asanas. For example, the Dhyanabindu Upanishad 
Jays “There are as many asanas as there are varieties of beings." The HYP (1.33) says there are 84 
anas. Gheranda Samhita (II.1) says there are 84 lakh asanas but, of these, 84 are the best and, of 
। 1050, 32 are described (1.2). The Siva Samhita (III.84) says there are 84 asanas and out of these four 
l ye described. The same asanas are described by different texts under different names. All these later 
| exts on yoga have borrowed the descriptions of these asanas from this text of Yajnavalkya (see Appendix 
Hy, who is regarded as one of the ancient sages. This is evident from the HYP (1.18) which says “I 
| occed to describe some of the asanas accepted by such sages as Vasishta and yogins such as 
| yatsyendra.” Brahmananda, the commentator says the asanas described here are approved by Vasishta 
find Yajnavalkya. Similarly if we refer to the HYP (11.37) it says “Some teachers say that all impurities 
Hof the nadis) are removed by Pranayama alone and other acts (kriyas - cleansing techniques like neti, 
1001, etc) are not accepted by great sages.” The commentator Brahmananda again refers to the name 


| f Yajnavalkya in this context. 
' 


तः 


pop Ie 


aiia. 
-5 


स्लत accom 


In this chapter, Yajnavalkya describes eight asanas with variations for two of them. Of these three 
ye considered most important. The chapter ends with a note that proper practice of postures (asanas) 
| dong with yama and niyama destroy diseases. A very important fact to be noted by all students of 
| yoga is that all these texts describe only the final, classical posture and not any of the intermediate or 
‘ peparatory postures. This is because, in Vedic times, the practice of asanas was learned under the 
personal guidance and supervision of a teacher. These asanas were taught on an individual basis, with 
strong emphasis on careful observation of the students aptitudes and abilities, and adaptation of the, 
posture to the student by the teacher. Indeed, it was the teacher's role to adapt the postures to suit the 
leeds and capabilities of each student. (See Yoga for Body, Breath and Mind Mind by the same author for 


more details.) 


It is also worth noting that Yajnavalkya mentions the absence or disappearance of internal diseases 
Jis one benefit of asana practice. The phrase, "absence of internal diseases," does not merely mean 
| ibsence of bodily, physical ailments. It also implies a greater stability and quiteness of the mind. This, 
jir example, is evident from HYP (1.17) which says “The practice of asanas leads to lightness of the 
ody, firmness and health”. The commentary then explains “firmness” as calmness of mind due to the 
eduction of the guna of activity (Rajas), and lightness of the body as coming about by the reduction 
fof the guna of inertia, darkness and heaviness (Tamas). “Health” is explained in the commentary as 
Jhe absence of disturbances in the mind. The disturbances of the mind referred to here are nine in 
number, as also mentioned in the Yogasutras (1.30). The Yogasutras (1.48) also state that the practice : 
of asana leads to a state of being unaffected by the pairs of opposites (pleasure or pain, happiness or 

| sorrow). 


j Thus it is clear that, in ancient times, asana practice was primarily considered a spiritual practice, 
| kading to greater physical and mental stability necessary for spiritual pursuits. 
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CHAPTER IV 


Gargi's request to learn about Nadis, their position, Prana, their functions and 
purification of the Nadis (Nadisuddhi) 


Concept of Prana and its dispersion 
The importance of centering the Prana 


Description and location of the seat of the internal fire in the body 
(Dehamadhya) | 


Position, shape and size of the Kandasthana 

Position and description of the abode of the Prana and the Jiva (Nabhicakra) 
Position and nature of the Kundalini 

Kundalini and Prana - the awakening of the Kundalini 


The fourteen important Nadis, and the most important ones among these 
fourteen 


The location and features of Sushumna Nadi 
The relative position and features of Ida and Pingala Nadis 
The relative position of the remaining Nadis 
The origin and termination of the Nadis 

The ten Vayus - Prana to Dhananjaya 

The abode of Prana 

The abode of apana 

The abode of Vyana 

The abode of udana 

The abode of samana 

The other 5 Vayus 


The process of digestion and assimilation of food and the role of the Vayus in 
this process 


The function of each of the 10 Vayus 


Instruction to Gargi to perform Nadisodhana pranayama 
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i 
चतुर्योऽध्यायः 11 | gnavalkya : 


1-6: Gargi's request to learn about Nadis and their position, Vayus and their functions and yir own zi 
purification of the Nadis (Nadisuddhi). pat it is] fou 


७ श्रुत्वतद्भाषितं l Thei 
T वाक्य याज्ञवल्क्यस्य धीमतः | | 110: The ir 
gt प्राह महाभागा सभामध्ये तपस्विनी ॥ १॥ | 


j 
गाग्युवाच-- | 
भगवन्ब्रूहि मे स्वामिज्ञाडीशुद्धि विधानतः । b | 
केनोपायेन शुद्धा: स्युर्नाडयः सर्वदेहिनाम्‌ 1।२॥ | | 


उत्पत्ति चापि नाडीनां चारणं च यथाविधि | 


fhe learned pr 


कन्दं च कीदृशं प्रोक्तं कति तिष्ठन्ति वायवः TEL hana, that is w 
१ ong men an: 
स्थानानि चेव वायूनां कर्माणि च पृथकपृथक्‌ । ut of Yoga, m 


विज्ञातव्यानि यान्यस्मिन्देहे देहभृतां वर ॥४॥ | | 

॥1-15: Descrij 
वक्‍्तुमहंसि तत्सर्व त्वत्तो वेत्ता न विद्यते । 
इत्युक्त्तो भार्यया तत्र सम्यक्‌ तद्गतमानसः ॥५॥ 


गार्गी तां सुसमालोक्य तत्सर्व समभाषत | 
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movement, in the proper manner, of what nature the Kandasthana is said to be, the number of Vayus | 
present [in the body], the positions of the Vayus and their functions, one by one - whatever is to be | 
known in this body, you, Highest among Beings, are fit to tell us about all of them. There is no one as f 
knowledgeable as you." Having thus been spoken to by his wife, with a mind absorbed totally in it (in | 
her question), looking at Gargi, he told her about all that [she had asked about]. 


6-8: Concept of Prana and its dispersion. जज 

ठ्वा । ‘An “angula” is a m 

| याज्ञवल्क्य —— fmb, is four angul: 
। nd against a wall a 

शरीरं तावदेवं षण्णवत्यङगलात्मकम बु four times the 

शरीर तावदेवं fa ण्णवत्य ७००९ ri `S ngn lle distances betwee: 

j&pter. The distances 


विद्धयेतत्सवंजन्तूनां स्वाङगुलीभिरिति प्रिये । fangulas. Later text 
शरीरादधिकः प्राणो द्वादशाङगुलमानतः ॥७॥ Do wy 

' 'The word, Agni (trar 
चतुर्देशाङगुलं केचिद्वदन्ति मुनिसत्तमाः | | Wine eus 
हादशाऊगुल एवेति वदन्ति ज्ञानिनो नरा: neu ho up 


purities of ignoranct 


॥ Wehave etaed eaa LP ġo : a - - hich s“derstood as mere ph 
1 We have retained the Sanskrit term, Nadi, for lack of an appropriate English equivalent. Nadis are subtle channels along which | Copter IX-18-24), Ri 
Prana, the life-force or energy, flows. | ' 
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gjnavalkya said," My Beloved! Know that the body is exactly ninety six angulas! for all beings by 
ir own fingers. The Prana is greater than the body by twelve Angulas. Some venerable sages say 
pat it is] fourteen Angulas. [But] the realized ones say [that it is] only twelve Angulas. 


है 10: The importance of centering the Prana. 


| आत्मस्थमनिलं विद्वानात्मस्थेनेव wig । 
| O योगाभ्यासेन यः कुर्यात्समं वा न्यूनमेव वा ॥९॥ 


| | स एव ब्रह्मविच्छेष्ठः स सम्पूज्यो नरोत्तमः | 
। आत्मस्थवक्लिनेव त्वं योगजेन द्विजोत्तमे ngon 


fhe learned person who, by the practice of Yoga, with the help of the fire? equalizes or reduces the 
bana, that is within oneself, is the greatest among those who have realized the Brahman. He is the best 


Among men and is fit to be worshipped. You, Best among the Twice-Born, with the help of the fire born 
lut of Yoga, master the Prana that is within oneself by the practice of Yoga. 


| 
í 1-15: Description and location of the seat of the internal fire in the body Dehamadhya. 


Ss 


आत्मस्थं मातरिश्वानं योगाम्मासेन निर्जय । 
देहमध्ये शिखिस्थानं तप्तजाम्बूनदप्रभम्‌ ॥ ११॥ 


श्रिकोणं मनुजानां च चतुरस्रं चतुष्पदाम्‌ | 
मण्डलं तत्पतंगानां सत्यमेतद्ग्रवीमि ते ॥१२॥ 


तन्मध्ये तु शिखा तन्वी सदा तिष्ठति पावकी । 
देहमध्यं च कुत्रेति श्रोतुमिच्छसि regm uti 


Tang द्वघंङगुलादृध्वेमघो मेढाच्च TASS | 
देहमध्यं तयोमंध्यं मनुष्याणामितीरितम्‌ ॥१४॥ 


- 


Il An “angula” is a measurement of length based on the width of the fingers. The width (cross section) of four fingers, excluding the | 
tumb, is four angulas. Clearly, the span of four fingers which measures four angulas is different for each individual. For example, 
| tnd against a wall and mark out your height. Now measure that height by four fingerwidths. You will find that your height will be 
बज्दा four times the span of four fingerwidths, that is, ninety six angulas, as measured by your own fingerwidth. 

lle distances between the different important centres in the body has been stated in terms of angulas, as will be noticed later in this 
i lapter. The distances between the vital points of the body (Marmasthanas) detailed in the Chapter VII have also been stated in terms 
Wangulas. Later texts on Yoga also give the distances between the cakras in terms of angulas. 

| lis interesting to note the similarity between the Chinese and the Vedic measurements: four angulas is equivalent to three Chinese 
tas. The measurement of the body in Chinese terms is seventy two cuns, which is three-fourths of ninety six angulas. 

' The word, Agni (translated here as "fire") may be derived from Agram Nayati Iti Agnih, or “that which leads everything to its end or 
| tal form.” That is, Agni is that which burns and reduces everything to ash, which cannot be burnt further. In Vedic thought, Agni 
' ‘mbolizes the Divine (Paramatma). Just as Agni burns impurities, the Divine can burn the impurities within us, the Klesas or 
Hupurities of ignorance and ego, which leads us to our ultimate, true form as the Seer. Hence, the Agni referred to here should not be 
tderstood as mere physical fire. Yajnavalkya also refers to meditation on the Divine in the form of Agni, as Vaisvanaragni - (see 
d'lapter IX-18-24). Refer also to the introduction for a more detailed discussion on Agni. 
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चतुष्पदां तु हून्मध्यं तिरङ्चां तुन्दमध्यमम्‌ | 1.23: Positi 
द्विजानां तु वरारोहे ठुन्दमध्यमितीरितम्‌ utu | 

In the centre of the body is the abode of the fire, glowing like melted gold, [in the shape of] a triangle | 
in humans, a square in animals and a circle in birds. This is the truth which I say to you. In 


(Dehamadhya) is, listen. In humans, it is said to be two angulas above the anus and two angu 
the generative organ, [being] situated in between them. In quadrupeds, it is the centre of 
(Hrdaya), and for other animals it is the centre of the belly. For birds, Beautiful One, it is said to be the $ 


las beloy | 


16-17: Position, Shape and size of the Kandasthana. 


कन्दस्थानं मनुष्याणां देहमध्यान्नवाङगुलम्‌ । 
चतुरङगुलमुत्सेधमायामश्च तथाविधः ॥ १६॥ 
अण्डाकृतिवदाकारं भूषितं तत्त्वगादिभिः । 
चतुष्पदां तिरश्चां च द्विजानां तुन्दमध्यमे ॥१७॥ 


The Kandasthana of humans is nine angulas from the Dehamadhya. It is four angulas in height and ! 
similarly in width, it's form is similar to the shape of an €gg and is ornamented (surrounded) by the five | 


elements of creation and sustenance (attvas). In quadrupeds, birds and other beings, it is in the centre | 
of the belly (the Kandasthana). l 


18-20: Position and description of the abode of the Prana and the Jiva (Nabhicakra). 
तन्मध्य नाभिरित्युक्तं नाभौ चक्रसमुद्धवः 1 
ढादशारयुत तच्च तेन देहः प्रतिष्ठितः ॥१८॥ 


चक्केऽस्मिन्भ्रमते जीवः पापपुष्यप्रचोदितः | 
तन्तुपंजरमध्यस्था यथा wate लूतिका ngen 


11) Agni goes [ 


| 
| 5-28: The 14i 


| 


जीवस्य मूलचक्रेऽस्मिन्नधः प्राणश्चरत्यसौ | 
प्राणारूढो भवेज्जीव: सर्वेभूतेष सर्वदा ॥२०॥ 


Rr LE 
twelve spokes and it is by this that the body is held'. Just as a spider moves around in its [self-spun] ॥ The word “Kundalir 
cage of thread? (web), the self (Jiva), instigated by his good and bad deeds moves around in this f Prei for She holds px 
Cakra. In the lower part of this Cakra, which is the base for the self (Jiva), this Prana moves. The Jiva [f The eight aspects of : 
is mounted on the Prana at all times in all beings. 


The middle of this (the Kandasthana) is called the Nabhi. In the Nabhi arises a cakra. That [cakra] has 


i The same eight aspects 
|| Kundalini blocking « 
i| "fers to the Seen (Prak 


ET at the navel is the contar for tne origin of al de Nel TG - The cakra at the navel is the center for the origin of all the Nadis. Therefore, Patanjali (Yogasutras 11.29) says "Nabhicakr? Bitte abode at the Brahn 


Kayavyuha Jnanam,” that is, by Samyama on the Nabhicakra, one can understand the Vyuham or the arrangement of the various ग Divine are considered tt 
Structures of the body. 


asthe union of the Self 
gan the same. When tl 


The web of the spider is self-spun, as is the web of our own past actions. Our past actions have conditioned us, and this conditioning | 
Refer to V1.69-71, wh 


is responsible for our bondage. References to this concept are also found in the Mundakopanishad. 


| 
४ 123: Position and nature of the Kundalini. 


छै 
E 


| तस्योष्वं कुण्डलीस्थानं नाभेस्तियंगथोध e e 
| तस्योध्यँ कुण्डलोस्थानं वेत: । 


| 
| अष्टप्रकृतिरूपा सा अष्टधा कुण्डलीकृता ॥२१॥ 
cnc] यथावद्वायुसंचारं जलान्नादीनि नित्यशः । 
NU वरितः pasda निरुद्धयैव सदा स्थिता ॥२२।। 
gulas below | ० 
¢ of the hear f La 
s said to be the | मुखेनैव समावेष्टय ब्रह्मरन्थमु्ष तथा | 
«a 
l 
| bove this (the Nabhicakra) is the location of the Kundalini, above and below the Nabhi in an oblique 
rection. Her! character is the eight aspects of the Seen? and her form is spiral. Obstructing the 


H per movement of the Prana, water, food, etc. from all directions, from all sides of the Kandasthana, 


fy all times the Kundalini is present covering the opening of the the door to freedom with her own 
Myth. (Brahmarandhra ). 


| 

41-24: Kundalini and Prana - the awakening of the Kundalini. 
y . 

T" योगकाले त्वपानेन प्रबोधं याति साग्निना ॥२२॥। 
; in height and | 
led) by the five | 
is in the centre § 


स्फुरन्ती हृदयाकाशे नागरूपा महोज्ज्वला | 
agaigai ततो याति सुषुम्णया ॥२४॥ 


tis awakened during the practice of Yoga by the Apana[vayu] along with the fire, throbbing, shining 
kightly in the form of a snake in the internal space (hrdayakasha). Then the Prana with (by the help 


^) Agni goes [up] by the Sushumna. 


kra). 


5.28: The 14 important Nadis, and the most important ones among these 14. 


| कन्दमध्ये स्थिता नाडी सुषुम्णेति प्रकीतिता । 
| तिष्ठन्ति परितः सर्वाशवक्रऽस्मिन्नाडोसंज्ञकाः MRSN 


नाडीनामपि सर्वासां मुर्यास्त्वेताञ्चतुर्देश । 
इडा च पिंगला da सुषुम्णा च सरस्वती ॥२६। 


i” is of feminine gender. Kundalini represents the Mother Goddess and Her power. She is er कक ad Her power, She is called Sakti, o Sakti, or 
pwer, for She holds power over Seen (Prakrti). The literal meaning of the word Kundalini is "spiral" or "winding in shape." 
e forms of matter (earth, water, fire, air and space), the mind, the intellect, and the ego. 


‘hat [cakra] has 


। its [self-spun] | ! The word “Kundalin 


around in this | 
ioves. The Jivà || ! The eight aspects of Seen (Prakrti) are the fiv 
the same eight aspects of Prakrti are listed in the Bhagavadgita (VII-4). 


1 Kundalini blocking or covering the opening to the Brahmarandhram,(the door to freedom) at the bottom of the Sushumna Nadi, 


____ ६ kfers to the Seen (Prakrti), binding the Seer and blocking his way to 
) says “Nabhicakre fiue abode at the Brahmarandram. The Brahmarandhram is the abode of the seer, and of the Divine. The abode of the Seer and the 
realizing one’s self is the same as union with the Divine. Therefore, Yajnavalkya states that yoga 


- fundamentally both 


७ r bi " 5 . 
ment of the various | vine are considered the same since 
Rs the union of the Self and the Divine, while the Yogasutras state that Yoga is to remain as the seer (the self) 


oning lwan the same. When the Seer arises to its abode it means that it reaches the abode of the Divinc. 
| ' Refer to VI.69-71, where Yajnavalkya mentions the role of the Agni in arousing the Kundalini. 


nd this conditi 


freedom. Bound to the Seen, the Seer is unable to ascend to his . 


220 19 0८. 3० 


29-31: 


31 


Ida and Pingala 


The Nadi situated in the middle 


the sides are present all the Nadis. Among all the Nadis the im 
Pingala, Sushumna, Sarasvati, Varuni, Pusha, Hast 
Payasvini, Alambusha and Gandhari - these arc 
most important and among the three, one is the 


Gargi, that Sushumna which su 


Spoken of as Vaishnavi. 


-34: The relative position and features of Ida and Pingala Nadis. 


are on its left and right. 
The moon and sun move in the Ida and 


" | 15 sald to be 
वारुणी चेव पूषा च हस्तिजिह्वा यशस्विनी | | 


a m | isonous part i. 
विश्वोदरा muda शंखिनो च पथस्विनो ॥२७॥ | ux all time in 


अलम्बुषा च गान्धारी मुख्याश्चैताश्चतुर्देश । 35-38: The rel 
आसां मुख्यतमास्तिस्त्रस्तिसुष्वेकोत्तमोत्तमा ॥२८॥ | 


of the Kandasthana is called Sushumna. In this [Nabhi]cakra, on all f 


portant ones are these fourteen. Ida, | 
ijihva, Yashasvini, Visvodara, Kuhu, Shankhinj, | 
the fourteen important ones. Among th 


ese, three are | 
greatest. 


The location and features of Sushumna Nadi. 


1 

m ९ 
मुक्तिमार्गेति सा प्रोक्ता सुषुम्णा विश्वधारिणी । र 
कन्दस्य मध्यमे mir सुषुम्णा सुप्रतिष्ठिता ॥२९॥ 
पृष्ठमध्ये स्थिता नाडी सा हि मूध्नि व्यवस्थिता | : 
मुक्तिमा: सुषुम्णा सा ब्रह्मरन्धेति कीतिता ॥३०॥ {Sushumna engulfs 
4110 Sushumna. Ga 

अव्यक्ता सेव विज्ञेया सूक्ष्मा सा वैष्णवी स्मृता 1 तात Basti 


l j Pusha and Sarasvai 
pports everything is known as the way to freedom. Gargi! The fj १५०७ the centre of 
in the middle of the Kandasthana. That Nadi is situated in the 139.46: The oriei 
and ends in the top of the head. That Sushmuna is the path to ' ` B 


q 
3 
इडा च पिगला चेव तस्या: सव्ये च दक्षिणे 321 


य 
fi 
इडा तस्याः स्थिता सव्ये दक्षिणे पिंगला स्थिता । 


७ e ७ ; i —— ती 
इडायां पिंगलायां च चरतरचन्द्रभास्करी ॥३२॥ Be 

f low. The sun in the macı 
इडायां चन्द्रमा शेयः पिगलायां रवि: स्मृतः । E eran 
चन्द्रस्तामस इत्युक्तः सूर्यो राजस उच्यते 1331 | 


Which is not required 
] "acrocosm is figuratively . 


a है The associa ion of these twi 
विषभागो रवेर्भाग: सोमभागोऽमृतं स्मृतम्‌ । E 
तावेवं धत्तः सकलं कालं रात्रिदिवात्मकम्‌ ॥३४॥ | 


हैं ential for sound sleep an 


| f f Time is a creation of the n 
The Ida is situated on its left and the Pingala on the right. | 


te Sushumna represents S 


Pingala. The moon must be known [as being] in Ida. The B Therefore, the Sushumna is 


masic and the sun is said to be Rajasic. The 


|an is said to be in Pingala. The moon is said to be Ta 
on is said to be nectar (Amrta! ). These two 


| oisonous part is the part of the sun. The part of the mo 
Janse all time in the form of night and day. 


1 


4,538: The relative position of the remaining Nadis. 


भोक्त्री सुषुम्णा कालस्य गुह्यमेतदुदाहूतम्‌ । 

| सरस्वती कुहुश्चैव सुषुम्णापाइवेयोः स्थिते ॥३५॥ 
cakra, On all D 
urteen. Ida, | 
, Shankhini, | 
‘$e, three are | 


गान्धारी हस्तिजिह्वा च इडायाः पृष्ठपाश्वेयोः । 
कुहोइच हस्तिजिह्णाया मध्ये विश्वोदरा स्थिता ॥३६॥ 


यशस्विन्याः कुहोमंध्ये वारुणी च प्रतिष्ठिता । 
पूषायाशच सरस्वत्याः स्थिता मध्ये पयस्विनी ॥२७॥ 


गान्धार्याशच सरस्वत्याः स्थिता मध्ये च शंखिनी । 
अलम्बुषा च विप्रेन्द्रे कन्दमध्यादधः स्थिता ॥३८॥ 


| Sushumna engulfs time? . This is said to be a secret. Sarasvati and Kuhu are situated along the sides of 
the Sushumna. Gandhari and Hastijihva are at the back and side of Ida. Visvodara is situated between 
|Kuhu and Hastijihva. Varuni is situated between Yashasvini and Kuhu. Payasvini is situated between 
| Pusha and Sarasvati. In between Gandhari and Sarasvati is situated Shankhini. Alambusha is situated 


| below the centre of the Kandasthana, Illustrious among Brahmin Women. 


|39-46: The origin and termination of the Nadis. 


पूवभाग सुषुम्णाया आमंढान्त कुहुः स्थिता | 
अधश्चोर्ध्वं च कुण्डल्या वारुणी सर्वगामिनी ॥२९॥ 


यशस्विनी च याम्यस्था पादाङगुष्ठान्तमिष्यते । 
पिंगला चोध्वेगा याम्ये नासान्तं विद्धि मे प्रियं ॥४०॥ 


omorphism between the macrocosm and the microcosm: ad ds misses: At abs, s above, so 
al of all toxins and impurities. It removes and degrades waste products. 
al of poisons and toxins from the body. Likewise, the moon is 
f what is needed by the body. Thus, the Sun (Pingala) removes 
Ida) helps retain what is necessary for the body. Thus the 


| ! These comparisons to the sun and the moon reflect the is 
| below. The sun in the macrocosm is associated with the remov 
| Similarly in the microcosm, the Pingala Nadi is responsible for remov 
considered the king of herbs, and the Ida Nadi helps retain the essence o 
| that which is not required or is harmful to the body, while the moon ( 
H macrocosm is figuratively likened to the microcosm, as Ida and Pingala. 

|| The association of these two Nadis with the three Gunas is significant. The sun is related to Rajas and the moon to Tamas. Just as both 
| the functions of removal and retention are essential, both Rajas and Tamas, arc also needed. Tamas, represented by the moon, is 
| esential for sound sleep and Rajas, represented by the sun, is essential for activity. 


flow of Prana into Ida and Pingala represent a scattered, dispersed mind. Prana remaining within 


! Ti ० E " 
| ime is a creation of the mind. The 
Samadhi occurs when time ceases. 


a on the right. || he Sushumna represents Samadhi - a state of absorption of mind where time does not exist. 
gi in Ida. The ; Therefore, the Sushumna is described as engulfing time or being beyond time. 
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याम्ये पूषा च नेत्रान्त पिंगलायास्तु पृष्ठत: । 


पयस्विनी तथा गागि याम्यकर्णान्तमिष्यते ॥४१॥ 


सरस्वती तथा चोध्वमाजिह्वायाः प्रतिष्ठिता | 
आसव्यकर्णाद्विप्रेन्दे शङ्किनी चोर्ध्वगा मता ।।४२॥ 


गान्धारी सब्यनेत्रान्तमिडायाः पृष्ठतः स्थिता । 


इडा च सब्यनासान्तं सव्यभागे व्यवस्थिता ॥४३।। 


हस्तिजिह्वा तथा सव्यपादांडगुष्ठान्तमिष्यते | 
विश्वोदरा तु या नाडी तुन्दमध्ये व्यवस्थिता ॥४४।। 


अळम्बुषा महाभागे पायुमूलादधोगता । 
एतास्त्वन्याः समुत्पन्नाः शिराइचान्याश्च तास्वपि ॥४५॥ 


यथाश्वत्थदले तद्वदब्जपत्रेषु वा शिराः | 
नाडीष्वेतासु सर्वासु विज्ञातव्यास्तपोधने ॥४६॥ 


Kuhu is present in the front region of the Sushumna, upto the end of the generative organ. Varuni | 
which spreads every where is above and below the Kundalini. Yashasvini is considered to be on the | 
right side upto the tip of the bi 8 toe. Know that Pingala goes upwards upto the nose on the ri ght side, 
my beloved! Pusha extends on the ri ght upto the eye, at the back of the Pingala. Payasvini is considered | 


hip, the shanks 
slows above ar 

$ 
extend down to the tip of the bi £ toc of the left foot. The Nadi Visvodara is situated in the middle of the | 
belly, Fortunate One! Alambusha goes downwards to the base of the anus region. The above-said | 
Nadis and the various other channels that originate from them are similar to the [pattern of the] veins | 


on the leaf of a pupil tree or a lotus plant. All these N adis and the interconnecting channels are to be | 
known, the One whose Wealth is Penance! 


: The abod 


47-49: The ten Vayus - Prana to Dhananjaya. 


प्राणोऽपानःसमानश्च उदानो व्यान एव च । 
नागः कूर्मोऽथ कृकरो देवदत्तो धनंजयः ।।४७।। 


एते नाडीषु सर्वासु चरन्ति दश वायवः | 

: पं : प्राणादय: : ॥॥४८ । 
एतेषु वायवः पंच मुख्या: प्राणादय स्मृताः ॥४८॥ [SR 
तेषु मुख्यतमावेतौ प्राणापानौ नरोत्तमे । 


ना सय duis 655-57: The abi 
प्राण एवेतयोर्मुस्यः TT सदा ॥४९॥ | 


Prana, Apana, Samana, Udana, Vyana, Naga, Kurma, Krkara, Devadatta, Dhananjaya. These ten Vayus | 
if 


(life forces) flow in all these [above said] Nadis. Among these, the five Vayus, beginning with Prana | 
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Prana and Apana, are most important, Best among 


॥ considered important. Among those, these two, 
rtant for all living beings always. 


pmen! Of these two, Prana alone is [more] impo 


र 51: The abode of Prana. 


आस्यनासिकयोमेध्ये हन्मध्ये नाभिमध्यमे । 
प्राणालय इति प्राहुः पादाडगुष्टे$पि केचन MoN 


अधश्चोर्ध्वं च कुण्डल्याः परीतः प्राणसंज्ञक: | 
तिष्ठन्नेतेषु सर्वेषु, प्रकाशयति दीपवत्‌ ॥५१॥ 


e of the Hrdaya, in the centre of the navel and by some in 


॥ tween the nose and the mouth, in the centr 
५ s " " . eos 
4 big toe is said to be the abode of the Prana. Present below and above and surrounding the Kundalini, 


fhis one (vayu) known as Prana illuminates the rest of them like a lamp. 


ut 


| 9.53: The abode of apana. 


अपाननिल्यं केचिद्‌ गुदमेढोरुजानुषु | 
उदरे वृषणे कट्यां जङ्खेनाभौ वदन्ति हि ॥५२॥ 


गुदारन्यागारयोस्तिष्ठन्मध्येऽपानः प्रभञ्जनः। . 
अघइ्चोध्व च कुण्डल्याः प्रकाशयति दीपवत्‌ ॥५३॥ 


111. | Some say that the abode of the Apana is in the anus, generative organ, thighs, knees, stomach, testicles, 
»ft eye and is । tip, the shanks and in the navel. Situated between the anus and the abode of the fire, the vayu apana 
hva is said to ‘flows above and below the Kundalini like a lamp. 

middle of the | 

ic above-said | 
‘of the] veins | 
nels are to be | 


gan. Varuni 
to be on the 
he right side, 


IE a Ue LS a 


ree He टी: 


‘i 


4: The abode of Vyana. 
व्यानः श्रोत्राक्षिमध्ये च कृकट्यां गुल्फयोरपि । 
घ्राणे गले स्फिजोर्देशे तिष्ठत्यत्र न संशय: 11५४ 


| There is no doubt that Vyana is situated in the centre of the ear and the eyes in the sides of the neck, 
nthe ankles, nose, throat and posterior region. 


| 55: The abode of udana. 
उदान: सर्वसन्धिस्थः पादयोहस्तयोरपि । 
f Udana is present in all joints, in both the legs and hands also. 


i $5.57. The abode of samana. 


hese ten ४१४०५ | समानः सर्वगात्रेषु सर्व व्याप्य व्यवस्थित: ॥५५॥ 


ing with Prana || 
63 


भुक्तं सर्वरसं गात्रे व्यापयन्वह्मिना सह | 
द्विसप्ततिसहर्रेषु नाडीमार्गेषु संचरेत्‌ ॥५६॥ 


समानवायुरेवेक: सागिनर्व्याप्य व्यवस्थितः | 
अग्निभिः सह सर्वत्र साङ्गोपांगकलेवरे ॥५७॥ 


The Samana is present in the whole body, pervading every where, distributing the es 


eaten in the body, along with the fire, it moves in the seventy two thousand 
Only the Samana Vayu is present with the fire, along with which it pervades the 
all its limbs. 


58: The abode of the other 5 Vayus. 


नागादि वायव: पंच त्वगस्थ्यादिषु संस्थिता: । | 


The 5 Vayus starting with Naga, Kurma etc. are present in the skin, bones etc. 


58-66: The process of digestion and assimilation of food and the role of the Vayus in this । 
process. 


तुन्दस्थं जलमन्नं च रसानि च समीकृतम्‌ nci 


जुन्दमध्यगतः प्राणस्तानि gayaga । 


पुनरग्नौ जल स्थाप्य त्वन्नादीनि जलोपरि ॥५९॥ 


स्वयं ह्यपानं संप्राप्य तेनैव सह मारुतः । 
ध्रवाति ज्वलनं तत्र देहमध्यगतं पुनः ।६०॥। 


वायुना वातितो वह्निरपानेन शनै: शन: । 
तदा ज्वलति विप्रेन्द्रे स्वकुले देहमध्यमे ॥६१॥ 


ज्वालाभिज्वेलनस्तत्र प्राणेन प्रेरितस्तत: | 
जलमत्युष्णमकरोत्कोष्टमध्यगतं तदा ॥६२।। 


अन्न व्यञ्जनसंयुक्तं जलोपरि समितम्‌ । 
ततः सुपक्वमकरोद्वह्मिः सन्तप्तवारिणा wean 
स्वेदमूत्रे जलं स्यातां वीर्यरूपं रसो भवेत्‌ । 


e 


पुरीषमन्नं स्याद्गागि प्राणः कुर्यात्पृथकपृथक ।।६४।। 


समानवायुना साधं. रसं सर्वासु नाडीषु । 
व्यापयञ्च्छ्चासरूपेण देहे चरति मारुतः ॥६५॥ 


sence of what is । 
pathways of the Nadis, | 
whole of the body With 


(Rasa) beco 
॥ Prana, along 
lof breath. TH 
lihrough the : 


67-71: The 


| Inhalation, ex] 
dic. is the func 
] Vyana. Raisin 


Samana in the 


Kurma's functi 
| ‘mong Womer 


171-72: Instr 


fter thus know 
॥ Purification of t 


| व्योमरन्धेश्च नवभिः विण्मूत्रादिविसर्जनम्‌ d 
| कुर्वन्ति वायवः wd शरीरेषु निरन्तरम्‌ ॥ ६६॥ 
| 


ime Prana in the middle of the belly separates the food, water and essence which are together in the 
MM Then again, placing the water in the fire and the food on the water, itself [Prana]becoming 
joining) the Apana, along with it, this Vayu kindles the fire in the Dehamadhya. The fire fanned 

! jowly by the Prana Vayu then burns in its own abode - the Dehamadhya, IHustrious among Women! 

M there the fire kindled by the Prana, by its flames makes the water in the middle of the belly very hot. 
ce of what is 1110 fire through the heated water, cooks the food along with the other intaken ingredients, that have 
of the Nadis, ०८१ placed on the water. The Prana converts the water 110 sweat and urine, the essence of the food 
the body with i Rasa) becomes semen (Sukra), and the solid waste is excreted in the form of faeces, Gargi! The 
prana, along with the Samana Vayu spreading the Rasa in all the Nadis, flows 1n the body in the form 
Hof breath. The Vayus continuously undertake excretion of waste products, urine etc., in the entire body, 


hrough the roots of the hairs and the nine openings. 


| 67-71: The function of each Vayu. 
| 


: निःश्वासोच्छवासकासाइच प्राणकर्मेति कीत्येते । 
| अपानवायोः करमतदिण्मूत्रादिविसर्जनम्‌ ॥६७॥ 


Vayus in this | व्यानकर्मेति | 
| हानोपादानचेष्टादि o व्यानकर्मेति चेष्यते | 
उदानकम तट देहस्योन्नननादि AT ॥६८॥ 


पोषंणादि समानस्य शरीरे कर्म कौतितम्‌ । 
उद्गारादि गुणो यस्तु नागकर्मेति कीत्यंते ॥६९॥ 


` निमीलनादि कूर्मस्य क्षुतं वे कृकरस्य च । 
देवदत्तस्य विप्रेन्द्रे तन्द्रीकर्मेति कीतितम्‌ ॥७०॥ 


धनंजयस्य शोफादि सर्वं कर्म प्रकीतितम्‌ । 


| Inhalation, exhalation, coughing are said to be the functions of the Prana. Excretion of urine, faeces 
jc. is the function of the Apana Vayu. Actions such as taking, giving are considered as functions of 
1 Vyana. Raising of the body etc. are said to be functions of Udana. Nutrition is said to be the function of 
H Samana in the body. Belching etc. are said to be functions of Naga. Blinking, closing of the eyes etc. is 
| Kurma’s function, sneezing is Krkara’s and drowsiness is said to be the function of Devadatta, Illustrious 


i among Women! Swelling etc. are all said to be the function of Dhananjaya. 


171-72: Instruction to Gargi to perform Nadisodhana. 
ज्ञात्वैवं नाडीसंस्थानं वायूनां स्थानकमेणी ॥७१॥ 


| 

| विधिनोक्तेन मार्गेण नाडीसंशोधनं कुरु NO 

| इति श्री योगयाज्ञवल्क्ये चतुर्थोऽध्यायः । 

: After thus knowing the position of the Nadis and the position and function of the Vayus, undertake the 
| purification of the Nadis in the prescribed manner. 
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ra Sosa {AME OF THE ] 
1. Prana Between nose & jaws, Inhalation, exhalation, ! 


: ॥ AEN 
centre of the heart, centre of coughing, sneezing etc. T ushumna 
navel, big toe, surrounding Separates food, rasa etc. | Ida 
ना ee क जि, | 
2. Apana Anus, generative orean thighs Excretion. l 


knees, stomach, testicles kneecap 


A त तत त त navel । 
Takine ; jud Th, Sarasvati 
3. Vyana Between the ear and eyes aking In and giving out. 


sides of the neck, ankles 
111 आत. त | nose throat, posterior region. Kuhu 
4. Udana All joints, in legs and | 
hands Soe wiih Bsns bending ete, O OO OO | Rising, bending etc. | 
y 
5. Samana Whole S Nasa ति Nutron/grewihofthebody Nutrition / growth of the body. । andhari 


| 
j 
6. Tain, vomiting ete Belching, vomitting etc. | 
7. Karma iching, vomiting etc. — 
7. Kurma 8. Kam Opening and closing of the eyes. — Opening and closing of the eyes. | Hastijihva 
1 
8. To R Sneezing. i 


$. Visvodara 


Oe es Drowsiness, sleepiness Drowsiness sleepiness. | 
— —— ve — Swelling etc i Varuni 
*some of these locations and functions differ with Ayurvedic texts l 
0. Yasasvini 
। l. Payasvini 
1. Pusha 


j 


} Shankhini 


4. Alambusha 


SR ae agers 


On the left of the Sushumna 
On the right of the Sushumna 
On the side of the Sushumna 


On the side of the Sushumna 


Back of Ida 


Side of Ida 


Between Yasasvini and Kuhu 


१*०५*१*%*०*०००%*५%% 


Between Pusha and Sarasvati 


At the back of the Pin gala 


REGION OF THE NADI 


_ In the middle of the Kandasthana 


Between Kuhu and Hastijihva 


. and below the Kundalini 


Between Gandhari and Sarasvati. 


Below the centre of the Kandasthana Extends downwards to the 


Extends upto the top of the head 


Extends upto the tip of the left 
nose on the left side 


Extends upto the tip of the nose 
on the right side 


Extends upwards upto the tongue 


From the front region of the 
Sushumna upto the end of the 
generative organ 


Extends upto the left eye. 


Extends upto the tip of the big 
toe of the left foot. 


In the middle of the the belly 


Spreads every where and is above 


Extends on the right side upto the 
tip of the toe 


Extends upto the right ear 


Extends on the right upto the eye 


Extends upwards upto the left 
ear. 


bottom of the anus region. 


CHAPTER V 


Gargi's request and Yajnvalkya's assent to teach the method of purification 


of the Nadis 


The qualities of the aspirant, pre-requisites, ideal environment and daily 


routine for the practice of yoga 


The view of some other sages on the environment, life style, and procedure 


of practice 


The actual technique of Nadisodhana and the duration of practice 


Results of such a practice 


पंचमो$ध्याय: y 


1-2: Gargi's request and Yajnvalkya's assent to teach the method of purification of th 


_ गार्ग्यृवाच- 


भगवन्बरह्मविच्छष्ठ सर्वशास्त्रविशारद | 
केनोपाये 


T शुद्धाः स्युनाडियो मे त्वं वद प्रभो ॥१॥ 
इत्युक्तो ब्रह्मवादिन्या त्रह्मविद्‌ब्राह्मणस्तदा । 
ताँ समालोक्य क्रुपया नाडीशुद्धिमभाषत ॥२॥ 


Gargi said," One who 
the Brahman, 


the highest [Yajnavalkya], 
purification of the Nadis. 


3-9: The qualities of the as 
practice of yoga. 


याज्ञवल्क्य उवाच- 


pirant, pre-requisites, ideal environment and daily routine for th 


विध्युक्तकर्मसंयुक्तः कामसंकल्पवजित: | 


यमैश्च नियमैर्युक्तः सर्वस ङ्गविवजितः ॥ 


a 


«tt 


कृतविद्यो जितक्रोधः सत्यधर्मपरायणः । 
TPIT: पितृमातृपरायणः (vu 


स्वाश्रमस्थः सदाचारः Rafa 


Paw सुशिक्षितः । 
तपोवनं सुसम्प्राप्य 


फलमूलोदकान्वितम न्वतम्‌ 11५1 


तत्र रम्ये 


शुचौ देशे ब्रह्मघोषसमन्विते | 
स्वधर्मनिरतै 


` Weder: समावृते nen 


वारिभिश्च सुसम्पूर्ण पुष्पेर्नानाविधैर्युते । 
PEST सम्पूर्ण सर्वकामफलप्रदे TOT 


देवालये वा नद्यां वा ग्रामे 
सुशोभनं मठं कृत्वा 


त्रिकाळस्नानसंयुक्तः स्वधर्मनिरतः सदा । 
वेदान्तश्रवणं कुर्वस्तस्मिन्योग समभ्यसेत्‌ ॥९॥। 


वा नगरेऽथवा । 
सर्वरक्षासमन्वितम uen 


e Nadis, | 


e 


1 jjnavalkya said: 
sendowed with all 


| ‘The ten Yamas and the ten Niy: 


'This refers to even those aspiran 
oby different divisions of society 


| Serving the Guru or teacher is cx 


| Devotion to one's parents implie. 
tore any spiritual practice can hc 


५ 

ff One should be edu 
Mow] 
l 
। A Matha is not to be mistaken for 
grovided complete protection, For 
Di 

4 Similar descriptions can be found 


cated by the gr 
edge. Instead, it refers to son 


The Matha should be established i 
[ier fire or rocks to the extent of a 
fount of space spherically is suffic 
onstruction of the Matha has also b 


' fee from insects and clean, smeared 
ahi)” 


ह This does not refer to mere bathing 


W Anta means “end,” Thus, Vedan 


ishads. The last part (the end) of 
of the Brahmasutras by Vyasa. 1 


10 lesser relevance to Vedic philosc 


f the Nadis, 


lave realized } 
ch the Nadis | 


! has realized 


thod for] the | 


tine for the, 


70 | 


| yjnavalkya said: One who performs all the actions advocated bv the Vedas! . is devoid of desire. who 
it 


endowed with all the Yamas and Niyamas*. who is uninvolved in worldly affairs, who has completed 
Hl. studies [of the Sastras or scriptures], who has overcome anger, who is devoted to the performance 
| (his duty and to truth, who dutifully serves his Guru*. who is devoted to his parents, who adheres to 
he duties of] his stage in life (Ashrama). according 10 Varnashramadharma, who is of good conduct 
५110 character] and who has been well educated by great scholars*. after going to a grove suitable for 
iritual pursuits which has plenty of fruits, roots and good water, in that pleasing pure place which 
sounds with the chanting of the Vedas. surrounded by tranquil Vedic scholars who are devoted to 


i eir duty, who have realised the Brahman, having built a beautiful, well-protected Matha’ near a 


emple or a flowing river, in a village or a city, abounding in water, filled with fruit and roots, and with 


| wers of different varieties, the entire surroundings being capable of bestowing all desired results, 


in that Matha,] the aspirant should bathe thrice a day’, always be devoted to his duty (according to 


j| Yajnavalkya continually emphasizes the necessity to abide by the Vedas and follow the path of Yoga. This is repeated in all the chapters. 


| ! The ten Yamas and the ten Niyamas were discussed in detail in Chapters l and II. 


f|! This refers to even those aspirants who attempt to overcome anger. The various degrees to which practises such as non-violence etc. are to be adhered 
1009 different divisions of society has been clearly explained in the Vedas, in the Varnashramadharma. This is also outlined in Chapter I. 
| ‘Serving the Gum or teacher is considered an important prerequisite and is also mentioned in the Bhagavad Gita (chapter IV-34). 

‘Devotion to one's parents implies that the person has a proper social support system. A stable basis of psychological and emotional support is essential 
Wefore any spiritual practice can hope to succeed. 


| One should be educated by the greatest scholars. The word "scholar" used here to translate “Vidvan” should not be misunderstood as mere intellectual 
Mnowledge. Instead. it refers to someone who has directly experienced and realized whatever he or she has studied. 


| ! A Matha is not to be mistaken for a monastery where monks (sanyasis) resided. Traditionally, a Matha was quite safe, for the king of the land typically 
‘rovided complete protection. For example, see the many references to Rama's kingly protection of various rishis and their Mathas in the Ramayana. 


| Similar descriptions can be found in the Hathayogapradipika. For example, Chapter I, verses 12-14 read follows: 

The Matha should be established in a well-governed, well-ruled prosperous kingdom ruled by a righteous king. The place should be unaffected by 
nier, fire or rocks to the extent of a bow's length. (The measure of a bow's length referred to here is the span of the arms stretched out width wise. This 
mount of space spherically is sufficient to maintain absolute physical fitness.) The place should be free from disturbances and in solitude. The actual 
| onstruction of the Matha has also been explained. The Matha should not be too high ortoo low. It should have a small door and no holes. It should be 
Hite from insects and clean, smeared with cow dung. The appearance from outside should be attractive with a hall, a raised scat, a well and a surrounding 


| 


P 
i 


= 


ose ai a 


LM 
| "This does not refer to mere bathing, but means that (Sandhyavandanam) meditation and pranayama should be practicesd three times everyday. 


i १ Anta means “end.” Thus, Vedanta means “the end (essence) of the Vedas.” The Vedas have 4 parts: the Samhita. Brahmana, Aranyaka and the 
| Upanishads. The last part (the end) of the Vedas, the Upanishads, are considered the Vedanta. The essence of the Upanishads has been presented in the 
| tm of the Brahmasutras by Vyasa. The Brahmasutras are also referred to as Vedanta. It is not proper to diminish the parts apart from Upanishadic texts 


T 


Sof lesser relevance to Vedic philosophy, as all four parts of the Vedas are quite significant to Vedic thought and lifestyle. 


ana chi IL 


1 
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` Or go near one's self is Svadhyaya. 


10-17: The view of some other sages on the environment, life style, and procedure of practice | cussing his a 
. F ight hand). sex 
केचिद्वदन्ति मुनयस्तपःस्वाध्यायसंयुता: । Hom the tip of । 


स्वधर्मनिरताः शान्तास्तन्त्रेषु च सदा रताः ॥१०॥ | 
1-20: Theac 


निजने निलये रम्ये वातातपविवरजिते । | 
विध्युक्तकमंसंयुक्तः- शुचिर्भूत्वा समाहितः ngen 

मन्त्रेन्यस्ततनुर्धीर: सितभस्मघर; सदा | 

मृद्दासनोपरि कुशान्समास्तीर्य ततोऽजिनम्‌ ॥१२॥ 


विनायक सुसम्पूज्य फलमूलोदकादिभिः । 


= Ta he 


ae; = 
न 


न me 
न 


इष्टदेवं गुरुं नत्वा तत आरुह्य चासनम्‌ ॥ १३॥ 
| 
पाङ्मुखोदड्मुखो वापि जितासनगतः स्वयम्‌ । । 


समग्रीवशिर:काय: संवृतास्यः सुनिश्चलः ॥ १४।। | 


aving inhaled tl 


नासाग्रदुक्‌ सदा सम्यक्‌ सव्ये न्यस्येतरं करम्‌ । fe fire in the be 
नासाग्रे शशभृद्बिम्बं ज्योत्स्नाजालवितानितम्‌ ngyn B Ram"), which i: 

g " बिन्दुसंयुतम्‌ stril. Then one 
अप्तमस्य तु वगंस्य चतुर्थ p! shale slowly thr 
स्रवन्तममृतं पहयक्नेत्राभ्यां सुसमाहित: ॥१ ६॥ 0० Sandhis (in । 


इडया वायुमारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ । 11-22: Results o 


4 
Some sages who are endowed with austerities! (Tapas) and self-study? (Svadhyaya) and are devoted 
to their Varnashramadharma, who are peaceful, who are devoted to the study of the tantrasastras say, i 
“In an uninhabited pleasant abode, without [excess of] heat or wind, performing the deeds said in the | | 
Vedas, after becoming pure and focussed, the aspirant who is strong, persevering, with a body controlled - 
with the help of Mantras, always weari ng the white sacred ash? , having placed tender special grass and | 
then deer skin‘ (especially of a black antelope) having worshipped the remover of obstacles (Lord 
Vinayaka), with fruits, roots etc., after saluting his personal deity and his Guru, then after ascending 


the seat facing east or north, assuming a comfortable and Steady posture by himself keeping his neck, i 


dA strikingly similar pi 

गा नान न ee, n , : ] 81115 of actions, free fi 

! The root of this word, Tapas, is Tap meaning “to burn." Here it refers to the reduction or removal of the klesas. Nictice should be prep: 
* Svadhyaya: the Word can be split and understood as Sva, "self," Adhi, "near," and Ayanam, “to 80.” Thus, an attempt to approach 1 


Pw. Sitting on that seat 
3 The daily rituals prescribed in the Vedas involve worshipping the Divine using fire. These rituals are to be performed by both those Sd : cm n 
in the Brahmacarya Ashrama and householders. The ashes left after performing these ceremonies are the “sacred ashes" referred to है. d १ 
here, and are smeared on the body. This is also mentioned in Chapter I. g triya is usually unde 
4 A similar description can be found in the Bhagavad Gita (५1-11), where the preparation of the seat for the practice is described. The Hd dreaming. 
place should be pure and clean. The seat should be neither too high nor too low. It should be firmly and comfortably prepared with 


if] . 
ह Note that one nostril 
Kusa grass, a deerskin and a cloth, one placed over the other. 


d 'halation and inhalatio 
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NI 


EE aaron “गड पाएर” Fri =, FE 
r B UP EO ET HATRET BOERGT TEL 


zig 


i 
d è . ° . > ° | , 2s s > t 
of practice 755! his attention well on the tip of his nose! always, placing on his left [hand] his other hand 


l ht hand), seeing bv his eyes, with concentration. the moon with its cool rays with the flow of nectar 
lon the tip of the head representing the Turiya Avasthar. 


20: The actual technique of Nadisodhana and the duration of practice. 


ततोऽग्नि देहमध्यस्थं ध्यायन्ञवालावलीयुतम्‌ gen 


ee = 


रेफं च बिन्दुसंयुक्तमग्निमण्डलसंस्थितम्‌ । 
ध्यायन्न्विरेचयत्पश्चान्मन्दं पिगल्या पुनः ॥ १८) 


पुनः पिंगछयापूर्य प्राणं दक्षिणतः सुधीः । 
पुनविरेचयेद्धीमानिडया ठु शनः शनः n^ 


> Se द. aS पफ 0-7, 
न Tmt म E e 


| त्रिचतुर्वत्सरं वाथ त्रिचतुर्मासमेव वा | 

| षटकृत्व आचरेन्नित्यं रहस्येवं विसन्धिषु ॥२०॥ 

à 

wing inhaled the air through the left nostril filling up [the chest and abdomen], then meditating on 
| fire in the belly with its flames in the Dehamadhya and meditating on the seed letter of fire 
Ram”), which is established in the region of fire he must exhale afterwards slowly through the ri ght 
है], Then one who is determined and wise, inhaling the air through the right nostril, must again 
i ale slowly through the left nostril . One should practice this in solitude six times everyday at the 
tee Sandhis (in the morning, afternoon and evening) for three to four months or three to four years. 


zT 


22: Results of such a practice. 

| | 
| 

| are devote नाडीशुद्धिमवाप्नोति पृथक्चिह्णोपलक्षिताम्‌। 

rasastras say | शरोरलघृता Atada जंठरवतिन: nx 


ds said in the 


dy controlle नादाभिव्यक्तिरित्येते fag तत्सिध्दिसूचकम्‌ | 


ial grass andj यावदेतानि सम्पश्येतावदेव समाचरेत्‌ ॥२२॥। 
stacles (Lord 

ler ascendin duced M 

ing his neck इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये पंचमोऽध्यायः | 
movement) | 


aA strikingly similar procedure is detailed in the Bhagavad Gita (V1.13-17). The aspirant should be free from desire for 
hits of actions, free from motivations, should have control over himself and should be in solitude. The seat for the 
Practice should be prepared with Kusha grass, deerskin and a cloth in a clean place, firmly fixed, neither too high nor too 
empt to appro Bw, Sitting on that seat, he should focus his mind totally, having controlled the senses and practice Yoga. He should 
ibid his body, neck and head still and erect, focussing his gaze on the tip of his nose, without being distracted. He 


d by both those ; ae ae 
em referred (० gould be tranquil and calm, earless, control his mind and meditate upon the Divine. 


| Turiya is usually understood as the fourth state of consciousness, beyond the three normal states of waking, deep sleep 
is described. Thoi dreaming. 
will: z f . : Fe 
bly prepared f Note that one nostril should be fully closed, and the other partially closed, in order to facilitate smooth and long 


halation and inhalation. 
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One attains Nadisuddhi, which is characterised by certain distinct indications. Lightness of the body Hi. 
enhancement of the fire in the stomach (Jatharagni) improvement in the voice! (Nada). These Changes B 


: | are indicative of its attainment (of the Nadis being purified). One should continue to practice thus unti] K 
E these [above mentioned changes] are experienced 1 


d Ten hating 
z ' The HYP also describes similar benefits (11.19-20). When the Nadis are cleansed. cert 


| can be observed, including lightness in the body, lustre, control over the breath. enhanc 
n improvement in the voice. 
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‘stomach and an Bf: ajnavalkya begins his discourse on Pranayama 
| 1007 
। 3: Definition of Pranayama 
I 


NE One type of Pranayama 


-10: | Another type of Pranayama 

५ Mantras to be used by a Brahmin during Pranayama 

; Mantras to be used by others and the benefits of such a Pranayama practice 
| 4-25: Definition of inhalation, holding and exhalation 


{ 
| -35: The three grades of Pranayama 


5-38: The method to attain mastery over Prana and the benefits of such mastery 
jl Benefits of focussing the Prana at various places in the body and the 
| “ therapeutic applications of Pranayama 

| 0-53: Another means to master the Prana (Shanmukhi Mudra) 


4-58: Pranayama and Nada 
30-64: Another means to master the Prana (an alternative to the Shanmukhi Mudra) 


5-75: Pranayama and Kundalini - The burning and awakening of the Kundalini 
| and the ascending of the Prana to the Brahmarandhra 


Pranayama practice for union with the Divine 


The virtues of Pranayama and the importance of its practice 


i i i 75 


NT OE i eia 
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षष्ठोऽध्यायः ॥ 


I: Yajnavalkya begins his discourse on Pranayama. 


याज्ञवल्क्य उवाच--- 


प्राणायाममथेदानीं प्रवक्ष्यामि विधानतः | 
समाहितमनास्त्वं च शृणु गागि वरानने ।| gn 


Yajnavalkya said,” Now! , lam now going to speak about Pranayama in an orderly manner. Gargi, On | 
with a Beautiful Countenance, listen to me with a focussed min 


2-3: Definition of Pranayama. 


प्राणापानसमायोग: आणायाम इतीरितः । 
प्राणायाम इति प्रोक्तो रेचपूरककुम्भकैः ॥२॥ 


Hor sixty four ui 
lain the breat 
lowly? the inh 


Mere too, thinki 
; | ; | Another 
Balancing Prana and Apana together? is said to be Pranayama. Pranayama is said to consist of fj. 

exhale (Recaka), inhale (Puraka) and holdin g (Kumbhaka)?. These three components of Pranayama f 
namely exhale, inhale and holding are of the nature of three syllables (A, U, M). [Thereby] | 


Pranayama is of the form of the Pranava (()1)1. 


वर्णत्रयात्मका ह्येते रेचपूरककुम्भका: । 
स एष: प्रणव: प्रोक्तः प्राणायामश्च तन्मय: 11३) 


5 


May Veto begia wit Sanat wars may wai M Many Vedic texts begin with the Sanskrit word, “Atha,” which is commonly translated as “Now.” For example, the Yogasutras $ 
begin with “Atha Yoganusasanam" and the Brahmasutras begin with “Athatho Brahmajijnasa.” This word is considered to be auspicious, I! 
Since "Atha" and “Om” are said to have originated from the throat of Brahma the Creator. Importantly, it means that the student is $ 


now ready to receive the teachings. In this context, it means that the person has fulfilled the requirements laid out in the previous है 
chapters: । 


Adherence to the Yamas and Niyamas (Chapters 1 and 1); > 
Mastery of the Asana for the practice of Pranayama (Chapter 111). (Note that Vyasa, in his commentary on Patanjali's Sutra on 0 


Pranayama (YS 11.49) expresses the same opinion. He says “Sati Asana Jaye,” which means "Having mastered asana... ." However, it | 
is important to note that no particular posture is specified.); | 

Clear knowledge of the position of the Nadis, the Vayus and their functions (Chapter IV). 
Attainment of purity of the Nadis (Chapter ४). 


" "Union" here means balancing. It refers to Prana and Apana remaining in their respective places and functioning properly together. 
The Prana is in the chest area; Apana is in the abdominal area. Imbalance in the functioning of Prana or Apana is the cause of many 


हि. Various mental attitu 
fic of these interpretal 
diva). In this Scheme, 


* The order in which the three components are mentioned here is very significant: Rechakam (exhale), Purakam (inhale) and 
Kumbhaka (holding). In practice, it is very important to begin by extending the exhalation and then move on to master inhalation, 
followed by holding. This same order is specified in the Yogasutras (11.50), and the Bhagavad Gita (1४.29) also says “Apane Juhvati 
Pranam...”, meaning "Begin with exhale.” ] The practitioner must 
* The equation of Pranayama with Om is significant in the context of the connection between the microcosm and macrocosm. In the BYP (11-9) says “exhal 
microcosm, Prana is the life force and the basis for all 3 bodily functions: creation, sustenance and destruction. Likewise in the | "According to the Ved. 
macrocosm, Om represents the Divine and the threc letters of Om A, U and M symbolize creation, sustenance and destruction, & masculine or fen 
respectively. Pranayama will later be defined in terms of the Gayatri mantra, which is used as a meter for measuring the length of | 


" Vahes vara, the Suprem 
inhale, exhale and hold. The use of Gayatri with Pranayama is described in verses 4-10 from the alternate recension at the end of this 0 owever, as already me 
chapter. 


B*cher, 


One type of Pranayama. 


इडया वायुमारोप्य प्रयित्वोदरस्थितम्‌ । 
शनैः षोडशभिर्मात्रैरकारं तत्र संस्मरेत्‌ ॥४॥ 


धारयेत्सूरितं पञ्चाच्चतुःषष्ठया ठु मात्रया | 
उकारमूतिमत्रापि संस्मरन्प्रणवं जपेत्‌ AU 


RRM 


यावद्वा शक्यते तावद्धारणं जपसंयुतम्‌ | 
पूरितं रेचयेत्पश्चातपराणं बाह्यानिळान्वितम्‌ NRN 
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er. Gargi, One 

शनैः पिगलया गागि द्वाश्रिशन्मात्रया पुन: | 
मकारमूतिमत्रापि संस्मरन्प्रणवं जपेत्‌ ॥७॥ 
haling the air slowly for sixteen units (matras) through the left nostril, filling the belly (chest and 
| domen) one must meditate on [the diety represented by] "A"!. Then one must retain the inhaled air 
| its thinking of [the diety represented by] “UJ” and meditate on the Pranava. Otherwise, 


Mor sixty four uni 
ossible along with repetition of the mantra (Japa). Then exhale 


tain the breath for as long as p 
10919? the inhaled air for thirty two units to join the air outside through the right nostril (Pingala). 


| ae. ५ M : ; 
ore too, thinking of [the deity represented by] sM” meditate on the Pranava, Gargi. 
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S { 10: Another type of Pranayama. 
] to consist of | ; 
A d j k प्राणायामो भवेदेषः पुनश्चैवं समभ्यसेत्‌ i 
). [Thereby] | ततः विगलयापूर्य मात्र: षोडशभिस्तथा ॥८॥ 


i 


ple, the Yogasutras B उकारमूतिमत्रापि संस्मरन्सुसमाहितः | 
dl पूरितं धारयेत्माणं प्रणव विशतिद्दयम्‌ ॥९॥ 
s that the student 15 p N 
out in the previous | 


जपेदत्र स्मरन्मूति मकाराख्यं महेश्वरम्‌ | 
यावद्वा शक्यते पर्चाद्रेचयेदिडयानिङम्‌ ॥१०॥ 


Patanjali's Sutra on | 
ana... .0 However, it | |. OE: mE . . E 
| is is Pranayama. One must do this again (repeatedly). Inhaling through the right nostril for sixteen 
nits thinking of [the diety represented by] “U” here too, with a focussed mind, one must hold the 
inhaled air, thinking of "M" representing Mahesvar2? repeating forty times or for as long as possible 


ly together. K : : 
vg properly 108८ tind then one must exhale the air through the left nostril. 
is the cause of many ; 
HI हि 
arakam (inhale) and Various mental attitudes (Bhavanas) are possible during the practice. One has to leam them from a competent Guru. According to 
Vishnu or God, U represents Lakshmi or the Mother Goddess, and M represents the self 


to master inhalation, EP of these interpretations, A represents 

says "Apane Juhvati Jiva). In this scheme, U the Mother Goddess, can be thought of as the link between the self (M) and the Divine (A). 
| The practitioner must first master slow and smooth exhalation. Thus many texts say that exhale should not be fast. For exam 
11४7 (11-9) says “exhale slowly, not fast.” Holding should not affect the exhalation. 
nder. As a consequence, one can relate to Brahman, the Godhead, as 


d during the practice of Pranayama. This manuscript refers to 
heswari, the Great Goddess, who is the Mother of the Universe. 
le. One must learn the proper methodology from a 


à 


ple, the 


d macrocosm. In the 

on. Likewise in the , "According to the Vedas, the word, “Brahman,” is of neuter ge 

nce and destruction. V masculine or feminine. Various mental attitudes may be use 

70178 the length H Mahesvara, the Supreme God, while yet another version refers to Ma 

sion at the end of fl However, as already mentioned, the masculine and feminine aspects are inseparab 
i tacher. 


H 


11-15: Mantras to be used by a Brahmin during Pranayama. 


एवमेव पुनः कुर्यादिडयापूर्य पूर्ववत्‌ । 
नाड्या प्राणं समारोप्य पुरयित्वोदरस्थितम्‌ nggu 


प्रणवेन सुसंयुक्‍तां व्याहृतीभिश्च संयुताम्‌ । 
गायत्रीं च जपेद्विप्रः प्राणसंयमने त्रयः n १२॥ 


` पुनश्चैवं त्रिभिः कुर्यात्पुनश्च॑व त्रिसन्धिषु । 
यद्वा समभ्यसेन्नित्यं वैदिकं लौकिकं तु वा ॥१३॥ 


प्राणसंयमने विद्वान्जपेत्तद्विशतिद्वयम्‌ à 
ब्राह्मण: श्रुतसम्पन्नः स्वघर्मनिरतः सदा ॥।१४।। 


स वैदिक जपेन्मन्त्रं लौकिकं न कदाचन l 
केचिद्भूतहितार्थाय जपमिच्छन्ति लौकिकम्‌ ॥१५॥ 


One must do this again (repeatedly). Inhaling as before through left nostri] 
filled the belly (chest and abdomen), a Brahmin should repeat the G 


| 
ग 


il 
| ommended by the : 


‘ j w 
r, the learned one should, everyday, duringi{ st do Pranayama 


, manayama thus sixtec 
who has studied the il y . i 
gis commited [the cri 
h 


the Varnashramadharma) should be who had killed a E 


» never Laukika Mantras. There are some who consider that h dharma) 
Japa with Laukika mantras can be done for the welfare of living beings. i | = re 
fractice of] Pranayam 


| 
1-25: Definition of 


16-23: Mantras to be used by others and the benefits of such a Pranayama practice. 


ढजवत्क्षात्रयस्याक्तः प्राणसयमन जपः । 
वैश्यानां घर्मयुक्तानां स्त्रीशूद्राणां तपस्विनाम्‌ nggu 


श्राणसंयमने गागि मन्त्रं प्रणववजितम्‌ । 
नमोन्तं शिवमन्त्रं वा वैष्णवं वेष्यते TA: nto 


यद्वा समभ्यसेच्छ्द्रो लौकिकं विधिपूर्वकम्‌ । 
आणसंयमने स्त्री च जपेत्तद्विशतिद्वयम्‌ uen 


Wing in the air from ot 
Ki a filled pot is reten 


A The word, “Namah,” signif 
| of any Mantra is sur 
rendering to the deity Shi 


1, ` . LÀ 
Ml the Vedic tradition, wom 


T वैदिक STIS: Ferr T केदाचन । हग) other texts (like the Vish 
स्वश्चिमस्थस्य वेश्यस्य केचिदिच्छन्ति वैदिकम्‌ ॥१९॥ led to practice Pranay 


जनता त तान तत त E: litating on Lord Vishnu (Jz 
' The Vyahrtis here refer to the words | 


esested were different, the ६ 

E " तत: f ; PE file others used equivalent N 
Bhuh, "Bhuvah" and Suvah" which are ound in the Gayatri mantra. ॥ Vedas are called “Sruti,” 
है 11100 orally. The Brahn 


B “idered a grave offense as i 


? A Mantra used to gain realization (Jnanam) is Vaidika. A Mantra used to gain worldly benefits is Laukika. 


सन्ध्ययोरुभयोनित्यं गायत्र्या प्रणवेन वा । 
प्राणसंयमतं कूर्याद्ब्राह्मयो वेदपारगः ॥२०॥ 


नित्यमेवं प्रकुर्वीत प्राणायामांस्तु षोडश । 
अपि yagi मासात्पुनन्त्यहरहः कृताः ॥२१॥ 


ऋतुत्रयात्पुनन्त्येने जन्मान्तरकृतादघात्‌ । 
वत्सराद्‌ब्रह्महा शुद्ध्येत्तस्मान्नित्यं समभ्यसेत्‌ ॥२२॥ 


योगाभ्यासरतास्त्वेवं स्वधर्मनिरताश्च ये । 
प्राणसंयमनेनैव सर्वे मुक्ता भवन्ति fg ॥२३॥ 


है during Pranayama is said for Kshatriyas to be the same as for Brahmins. For Vaishyas, women 
Fi the fourth division who are devoted to their duty and are endowed with austerities (Tapas), during 
fanayama, Mantras without the pranava, ending with Namah!, relating to Siva or Vishnu are 
ommended by the wise. Otherwise, women and the fourth division must do Japa on Laukika Mantras 
airinc having er than from the Vedas), in the proper manner forty times, during [the practice ee 
a three timeomen and the fourth division are not to do Japa on Vaidika mantras?. Some say that Vaishyas who 


ies during thef llow the duties of their Ashrama can use Vaidika mantras. A Brahmin who has mastered the Vedas 
ryday, durin j st do Pranayama with the Gayatri or Pranava every moming and evening. One must always practice 
Said edi anayama thus sixteen times. Done [day after day] for a month, [Pranayama] purifies even one who 
arma) should |; commited [the crime of] abortion. In six months, it purifies the sins of earlier births. In a year even 


sons deri b who had killed a Brahmin will be purified?. Those who are devoted to their duty (according to the 
! ashramadharma) and who are devoted to the practice of Yoga, will all be freed through [the. 
1१01106 of] Pranayama itself. Therefore one must practice [Pranayama] everyday. 


ice. | 


25: Definition of inhalation, holding and exhalation. 


| 
| बाह्यादापूरणं वायोरुदरे पूरको हि सः। 
| सम्पूर्णकुम्भवद्वायोर्धारणं कुम्भको भवेत्‌ URI 


| | बहियंद्रेचनं वायोरुदराद्रेचक: स्मृतः | 


biking in the air from outside and filling the abdomen is inhale, retaining the air [in the chest and abdomen] 
i l ; f : 

| e a filled pot is retention. Expelling the air out irom the chest and abdomen is called exhale. 
i i 
f The word, “Namah,” signifies surrender. “Na” means “Not” and “Mah” means “Mine,” thus “Namah” means “Not mine.” The 


i of any Mantra is surrender to the Divine. Hence most Mantras begin or end with Namah, for example “Sivaya Namah 
JN ndering to the deity Shiva) or “Vishnave Namah" (surrendering to the deity Vishnu). 
i In the Vedic tradition, women and members of the fourth division were not initiated into the Vedas. Therefore, Mantras or verses 
FL other texts (like the Vishnusahasranama) were prescribed for them. Though they were not initiated into the Vedas, they were 
| litled to practice Pranayama. For example, in the Ramayana, Kausalya, the mother of Rama, was practicing Pranayama and 
gf on Lord Vishnu (Janardhana) when Rama came to seek her blessings before leaving for the forest. Though the Mantras 
LL tested were different, the goal of freedom ( Moksha) was the same. That is, those initiated into the Vedas used Vedic Mantras, 
fic others used equivalent Mantras from other texts. 
fhe Vedas are called “Sruti,” from the root, “Sru,” meaning “to hear." The Vedas were never written down, but were memorized and 
Rismitted orally. The Brahmins were the repository of all the Vedic knowledge and wisdom. Therefore, killing a Brahmin was 


| idered a grave offensc as it amounted to the destruction of knowledge. 


it 


25-35: The three grades of Pra 
Kumbhaka, and the benefits thereof. 


प्रस्वेदजनको यस्तु प्राणायामेषु सोऽधमः ॥२५॥ 
कम्पको मध्यमः प्रोक्त उत्थानइचोत्तमो भवेत्‌ । 
पूर्व पूर्व प्रकुर्वीत यावदुत्तमसम्भवः ॥ २६॥ 


सम्भवत्युत्तमे गागि प्राणायामे सुखी भवेत्‌ । . 
भाणो लयति तेनैव देहस्यान्तस्ततोऽधिकः 11२७1 


देहब्चोत्तिष्ठते तेन कृतासनपरिग्रहः । 
निः छू तस्य न विद्येते कथंचन rey 
देहे यद्यपि तौ स्यातां एणावुभौ । 

तथापि नश्यतस्तेन प्राणायामोत्तमेन हि ॥२९॥ 


तयोर्नाशे समर्थ: स्यात्कतुँ केवलकुम्भकम्‌ । 
रेचक पुरक मुक्त्वा सुखं यद्वायुघारणम्‌ 1३०1 


प्राणायामोऽयमित्युक्तः स बै केवलकुम्भकः । 
रेच्य चापूर्यं यः कुर्यात्स वै सहितकुम्भकः ॥३ १॥ 


सहितं केवलं चाथ कुम्भकं नित्यमभ्यसेत्‌ । 
` स्यात्तावत्सहितमभ्यसेत्‌ ॥३२॥ 


केवले कुम्भके सिद्धे रेचप्रणवर्जिते। | 
न तस्य दुळेभं किचितृत्रिष लोकेषु विद्यते ॥३३॥ 


मनोजवत्वं लभते पलितादि च नश्यति | 
मुक्तेरयं महामार्गो मकाराख्यान्तरात्मन: avi 


नादं चोत्पादयत्येष: कुम्भकः प्राणसंयमः 


That Pranayama which Produces excessive perspiration is the lowest amon 
The one which causes trembling [in the body] is 
light enough to] rise up is the best Pranayam 
the best one comes about. When the hi ghest Pranayama comes a 
of comfort and joy. The Prana that was scattered re- 
body, firmly seated in Asana, rises by this [Pr 
Although they both exist as inherent qualiti 
they perish. When these two perish, 
where the breath is held inside relinqui 


bout (is attained), one reaches a state 


one becomes fit to 


8 the types of Pranayama. | 
said to be mediocre. The one that makes the body [feel B 


al. Each preceeding one (Pranayama) must be done until | 
enters Sushumna through this Pranayama?. One's | 


anayama]. Inhale and exhale do not exist for him anymore. k 
es in the body, nevertheless, by that highest Pranayama, | 


ही plained in detail in the HY 


nayama. Explaination of Kevala Kumbhaka and Sapi, 6 to be Keva 


s 
| 


fmbhaka. Sahita 


cticed till Keva 
ulation of] inhal 
tlds. One acquire 


प्राणसंयमनं ना 


j एषः प्राणजयो' 
| किचित्प्राणजयो 


बाह्यात्प्राणं सः 
नाभिमध्ये च = 


धारयेन्मनसा प्र 
सवेरोगविनिर्मुकः 


Humbhaka Pranayan 
fanayama. This lea 
Heath? . I will tell you 
10200. Having inha 
10011 the Prana, thro 


application: 


ul 
सः 


A शः 
| रस 


] Kevala Kumbhaka is the st 
ftromes a master of Prana a 
Bl!gasutras. Thus, the same | 


Mile defining Pranayama. / 


Mi Nada is heard when the ^ 
IN. 


and Sahita 


of Pranayama. है| 
; the body [feel 1 8 
t be done until f 


reaches a state 
iyama?. One's 
t him anymore. 
:st Pranayama, 
fhe Pranayama 


ale, effortlessly 
pe 


ana (into the body), 
tras. Therefore the 


80 9 


" 

1,010 to be Kevala Kumbhaka'. The one (Pranayama) done by inhaling and exhaling is Sahita 
jmbhaka. Sahita Kumbhaka and Kevala Kumbhaka must be practiced. Sahita Kumbhaka must be 
cticed till Kevala Kumbhaka is attained completely. When Kevala Kumbhaka, without [active 
Bulation of] inhale and exhale is attained, for him, there is nothing that is unattainable in the three 
lo One acquires total control over the mind, and old age vanishes (the aging process slows down). 
is path is the highest one leading to the liberation of the Self (Jivatma) si gnified by [the seed letter] M. 


i 


if 


I 


38: The method to attain mastery over the Prana and the benefits of such mastery. 


~ 


| NEL A qe 2 END 

p यमन प्राणस्य 4 ४ (0० li Ue SS SHORE Js 
| प्राणसंयमनं नाम देहे घ्राणस्य धारणम्‌ ॥३५॥ Ns N d 
| एषः प्राणजयोपायः सवमृत्यूपधातकः । ^ (E 


किचित्प्राणजयोपायं तव वक्ष्यामि तत्त्वतः n 


| बाह्यात्प्राणं समाकृष्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ । 
| नाभिमध्ये च नासाग्रे पादाडगुष्ठ च यत्नतः ॥३७॥ 
| | 


| घारयेन्मनसा प्राणं सन्ध्याकालेषु सर्वदा | 
| सर्वरोगविनिर्मक्तो i जीवेद्योगी गतकलम: ॥२८॥ 


umbhaka Pranayama, causes the appearance of Nada’. Retaining the Prana within the body is called 
| nayama. This leads to mastery over the Prana (Kevala Kumbhaka), leads to absence of disease and 
ath?. I will tell you, in the proper manner, the methodology to attain mastery over Prana to a certain 


i gree. Having inhaled the air from outside and filled the chest and abdomen, one must endeavour to 


। 


f 

a orning, afternoon and evening) always. The practitioner lives free from all diseases, free from fatigue. 
h 
l 


à Benefits of focussing the Prana at various places in the body and the therapeutic 
applications of Pranayama. 


नासाग्रे धारणं गागि वायोविजयकारणम्‌ d 


॥ ain the Prana, through the mind, in the navel, tip of the nose and the big toes during the Sandhya 


| सर्वरोगविनाशः स्याञ्लाभिमध्ये च धारणात्‌ NS 
| शरीरं लघुतां याति पादाङगृष्ठे च धारणात्‌ | 

| रसवावायुमाकृष्य यः पिबेत्सततं नरः ॥४०॥ 

j. 


Kevala Kumbhaka is the state where the movement of the breath is not influenced by the state of mind. In such a case, the person 
४011165 a master of Prana and a master of his mind. Mastery of the Prana is the same as the mastery of the mind spoken of in the 
bgasutras. Thus, the same word, Vitti, which is used in the context of "Cittavrttinirodhah" in PYS (1.2) is also used in PYS(11.50) 
i ile defining Pranayama. Asa practice it involves Krama pranayama where inhale and exhale are done in steps with retention. 

i Nada is heard when the Nadis are cleansed by the practice of Pranayama. (Nadanusandhanam). Mental focus through sound is 
plained in detail in the HYP (Chapter IV). 

3 Proper practice of Pranayama leads to absence of disease. “Absence of death” here means that the perso 
femal self which is beyond time, birth and death. 


n realizes his or her true, 


81 


श्रमदाही न तस्यास्तां नश्यन्ति व्याधयस्तथा | Dicto 
सन्ध्ययोब्र . पिबेत gsang 
ह्यिकाले वा वायुमाकृष्य यः १ $ d from diseas 


त्रिमासात्तस्य कल्याणि जायते वाक्सरस्वती । 
TARTAR महारोग: प्रमुच्यते ॥४२॥ 


आत्मन्यात्मानमारोप्य कुण्डल्या यस्तु घारयेत्‌ । 
क्षयरोगादयस्तस्य नश्यन्तीत्यपरे विदुः ॥४३॥ 


जिह्वया वायुमानीय जिह्वामूले निरोधयन्‌ । 
यः पिबेदमृतं विद्वान्सकलं भद्र मश्नुते ॥४४॥ 


sA 
il 
|: 


2-53: Another 1 


destroyed. Wh: 


आत्मन्यात्मानमिडया समानीय अवोन्तरे | 
 पिबेद्स्त्रिदशाहारं व्याधिभिः स विमुच्यते ॥४५॥ 


नाडीभ्यां वायुमारोप्य नाभौ वा तुन्दपाइवेयोः । 
घटिककां वहेद्यस्तु व्याधिभिः सोऽभिमुच्यते ॥४६॥ 


मासमेकं त्रिसन्ध्यायां जिह्वयारोप्य मारुतम्‌ । 
पिबेद्यस्त्रिदशाहारं धारयेत्तुन्दमध्यमे ।।४७।। 


गुल्माष्ठोला प्लीहा चान्ये त्रिदोषजनितास्तथा । 
उन्दमध्यगता रोगाः सर्वे नश्यन्ति तस्य वै ॥४८॥ 


1 


Ahus is the means fo 


ज्वराः सर्व विनश्यन्ति विषाणि विविधानि च ¦ 
बहुनोक्तेन कि गागि पलितादि च नश्यति ॥४९॥ 


| away from st 
wards, having con 
gid the other senses 


rced from all diseases. Some others 
the Kundalini, diseases related to degeneration, | 
the air through the eere EDEN न कला retains it at the base है 


» Yajnavalkya emphasizes the effect of mental Ferms of mental process, c 
here the mind is focussed. hu 


'inified and its external fk 
fh Ayurveda, the 3 doshas 
हैं This is called "Shanmukhi 


1 
| . 
i 
ff 
i 
i 


| | tongue, an 
Bling through the left nostril, focussing [on the space 


d drinks the nectar, attains all benefits!. The one who controls and focusses the mind, 
! ] between the eyebrows and drinks nectar is 
fl} from diseases. One who inhales through both nostrils focussing [the Prana] on the navel or 
Mier sides of the belly, [and continues the cycle] for twenty four minutes (24 times holding one 
E ute after inhale) is quickly relieved from diseases. For one who inhales through the tongue and 

aks the nectar, focussing on the belly, during the three Sandhis (morning, afternoon and evening) 
kone month, is freed of all diseases of the spleen, and other diseases. All diseases caused by the three 
Ar has? and diseases of the stomach too are all destroyed. All fevers and various toxins in the system 
i destroyed. Why say more Gargi, even old age is destroyed. 
| 


2.53: Another means to master the Prana (Shanmukhi Mudra). 


i : छ 
४ एवं वायुजयोपायः प्राणस्य ठु वरानन | 
शक्यमासनमास्थाय समाहितमनास्तथा ॥५०॥ 


D. | करणानि वशीकृत्य विषयेभ्यो बलात्सुधीः | 
i अपानमूध्वमाकृष्य प्रणवेन समाहितः ॥५१॥ 


हस्ताभ्यां बन्धयेत्सम्यक्कर्णादि करणानि च । 
अङगुष्टाभ्यामुभे श्रोत्रे तर्जनीभ्यां च चक्षुषी ॥५२॥ 


| नासापुटौ मध्यमाभ्यां प्रच्छाद्य करणानि वै । 
|. आनन्दानुभवं यावत्तावन्मूदनि धारयत्‌ URU 


| us is the means for mastery over Prana, One with a Beautiful Countenance (Gargi)! Having assumed 


| posture that one is capable of [staying in], with a focussed mind, then having drawn by force the 
| nses away from sensory objects and completely controlled them, the wise one, pulling the apana 
wards, having controlled the mind using the Pranava (meditating on the Pranava), restrain the ears 
| d the other senses with the hands. Close the two ears with the thumbs, the eyes with the pointers, 

: gad the nostrils with the middle fingers’, [and having thus restrained all the senses,] focus on the 

iy focussing on ; l ; 
#own of the head, till the state of bliss (Ananda) is ex erienced. 

१ toes! . For रील p 

at and diseases है। sg; pranayama and Nada. 

, afternoon and | 

in speech One fi f प्रयात्यनेनैव 

5. Some others} घ्राण; त्‌ ततस्त्वायुविघातकृत्‌ | 

o degeneration, | ब्रह्मरन्ध्रे सुषुम्णायां मुणालान्तरसूत्रवत्‌ nyx 

ns it at the base F 


M — d LI 
| This Pranayama includes Jihva Bandha. Attention focussed at the root of the tongue leads to an increased sharpness of the senses. 


fect of mental है " f UE d l 
the effect terms of mental process, due to complete focus and absorption of the mind into the self, the energy of the mind is not dispersed but 


j | 'inified and its external flow is stopped, thus bringing the mind under total control. 
:e Asthma, Diabetes fin Ayurveda, the 3 doshas are Vata, Pitta and Kapha. | 
15 is called "Shanmukhi Mudra” and it must be practised with the Bandhas, under the guidance of a competent Guru. 


83 


नादोत्पत्तिस्त्वनेनेव शुद्धस्फटिकसञ्चिभा । 
आमूर्ध्नो बतेत नादो वीणादण्डवदुत्यितः ॥५५॥ 


शंखध्वनिनिभस्त्वादौ मध्ये मेघध्वनियंथा | 
व्योमरन्धे गते नादे गिरिप्रस्रवणं यथा ॥५६॥ 


व्योमरन्धे गते वायौ चित्ते चात्मनि संस्थिते । 
तदानन्दी भवेद्देही वायुस्तेन जितो भवेत्‌ ॥५७॥ 


योगिनस्त्वपरे ह्यत्र वदन्ति समचेतसः | 
प्राणायामपरा: पूता रेचपुरणवजिताः ॥५८॥ 


By this practice the Prana which causes reduction 
and] moves into the Brahmarandhra, throu gh the S 
appearance of pure and crystalline (Nada) sound, 
produced by the Danda of a Veena! , is due to this [movement]. At first 
conch, then sounds of thunder and when the Nada 
sound similar to [that heard in] a mountain waterfa 
Brahmarandra, and the mind is absorbed in the sel 
conquered by him. Other yogis who are dedicated 
Who have gone beyond inhale and exhale, having si 


ushumna Nadi, like a fibre inside a lotus stalk. Th 


milar views on this, also Say so. 


59-64: Another means to master the Prana (an alternative t 
mantras to be used by the four divisions during the pr 


actice. | 
दक्षिणेतरगुल्फेन सीवनीं पीडधेत्शिराम्‌ । 
अघस्तादण्डयोः सुक्ष्मां सव्योपरि च दक्षिणम्‌ ॥५९॥ 


जंधोर्वोरन्तरं mit fries बन्धयेदृढम्‌ | 
समग्रीवशिरस्कन्धः समपृष्ठ: समोदर: ॥६०॥ 


नेत्राभ्यां दक्षिणं गुल्फं लोकयन्नुपरिस्थितम्‌ । 
धारयन्मनसा साध व्याहरन्प्रणवाक्षरम्‌ ॥६१॥ 


The human E EEE S E SS लत न The human spine is comparable to the Veena, an ancient Indian string instrument, the vertebrae of the spine being likened the nodes 


of the Veena. The practice of Mula Bandha tightens the base of the spine, similar to the tightening of the Veena at its base. Only when Mz 


{ 
the strings are properly tightened and in proper tension, is the sound (Nada) from the Veena proper. Similarly, the practice of the ff 
Bandhas are considered essential for proper Nada. i 


| l 


? The fourth chapter of the HYP deals extensively with Nadanusandhanam and the sounds described therein are similar. 


| 
of the life span (when it is dispersed), [is centere 


present up to the top of the head like the soundi ver the senses 


to the practice of Pranayama, who are pure, andi 
| 
i 


| 


On the right, p 
ankle on top of 
i Brahmin, keepi 
which is on top 
just sit in Asar 


in solitude ever 


, the sound produced by 1051 sit in Asar 


reaches the, crown of head (Brahmarandhra), a 
ll [is heard]. When the Prana Vayu reaches th 


| lamp [held] ir 


j 
f, the practitioner becomes blissful and Prana isk 


65-75: Prana 
ascenc 


० the Shanmukhi Mudra). Thef 


An alternative to Sh. 


आसने «ren puer द्विजो रहसि नित्यशः । 
क्षत्रियषच वरारोहे व्याहर्प्रणवाक्षरम्‌ ॥६२॥ 


आसने नान्यधीरास्ते रहस्येव जितेन्द्रियः । 
वैश्याः शूद्राः स्त्रियश्चान्ये योगाभ्यासरताः नराः ॥६३॥ 


शैवं वा वैष्णवं वाथ व्याहरश्नन्यमेव वा । | 
आसने नान्यधीरास्ते दीपं हस्ते विलोकयन्‌ gi 


Nn the right, press the perineum, beneath the generative organ by the left ankle and place the right 
likle on top of the left. Close the thighs and the knees together firmly, without a gap in between. A 
rahmin, keeping the neck, head, shoulders and the back and belly straight, looking at the right ankle 


N l 
il 


[is hich is on top with the eyes, mentally focussing and reciting the Pranava [extended by half a matra], 
z npa 4 ust sit in Asana, in solitude, without distraction everyday’: A Kshatriya must sit in the [above] asana 
stalk. The solitude everyday without distraction and total focus, repeating the Pranava with complete control . 


e the soundtver the senses. Vaishyas, women, the fourth division and others who are keen on practising Yoga 
duced by just sit in Asana repeating mantras on Shiva or Vishnu or other mantras without distraction, gazing at 
arandhra), & ‘lamp [held] in their hands. 

reaches they’ 
ind Prana ii; 75. Pranayama and Kundalini - The burning and awakening of the Kundalini and the 
ascending of the Prana to the Brahmarandhra. 


बिघातकृत्प्राणस्त्वनेनाग्निकुलं 


आयुविघातङृत्प्राणस्त्वनेनारिनकुल गतः । 
: धूमध्वजजयं यावन्नान्यधीरेवमभ्यसेत्‌ ॥६५। 


धारणं कुर्वतस्तस्य शक्तिः स्यादिष्टभोजने । 
देहश्च लघुतां याति जठराग्निरच वर्धते ॥६६॥ 


दृष्टचिह्वस्ततस्तस्मान्मनसारोप्य मार्तम्‌ । 
मन्त्रमुच्चारयन्दीर्घ नाभिमध्ये निरोधयेत्‌ uel 


यावन्मनो लयत्यस्मित्नाभौ सवितूमण्डले | 
तावत्समभ्यसेद्विद्वान्रियतो नियतासनः NGEN 


एतेन नाभिमध्यस्थधारणेनेव मारुतः | 
कुण्डलीं याति वह्लिश्च दहत्यत्र न संशयः NE 


i 
ikened the nod | 
base. Only whe un 
ie practice of thé 


सन्तप्ता वह्लिना तत्र वायुना चारिता स्वयम्‌ | 
प्रसायं फणभृद्भोगं प्रबोध याति सा तदा ॥७०॥ 


milar. 


प्रबुद्धे संसरत्यस्मिन्नाभिमूले तु चक्रिणि । 
त्रह्मरन्ध्च सुषुम्णायां प्रयाति प्राणसंज्षकः ॥७१॥ 


सम्प्राप्ते मारुते तस्मिन्सुषुम्णायां वरानने । 
मन्त्रमुच्चायं मनसा हृन्मध्ये धारयेत्पुनः ॥७२॥। 


हृदयात्कण्ठकूपे च भुवोमंध्ये च धारयेत्‌ । 
तस्मादारोप्य मनसा साग्नि प्राणमनन्यभीः KEN 


ne who desires t 


vara, the Cosmic 
With the Mahapran 
icyond attributes, w 
Miss (the Paramatm 
rahman) and doe: 


धारयेद्व्योम्नि विप्रेन्दे व्याहरन्प्रणवाक्षरम्‌ | 
वायुना पूरिते व्योम्नि साङ्गोपाङ्गे कलेवरे ॥७४॥ 


तदात्मा राजते तत्र यथा व्योम्नि विकर्तनः I 


i 

1 
"n 
| 


» -82: The virtue 


the Agni burns it (the Kundalini). There is no doubt about this. Burnt by the fire, fanned by the Vayu, प. 
she (the Kundalini) then, spreads her hood by herself and awakens. When she is awakened, the Prana | 
moves in this Cakra at the base of the Nabhi and moves in the Sushumna towards the Brahmarandhra. H. 
One with a Beautiful Countenance! (Gargi), as the Prana reaches (moves through) that Sushumna, one | 

must recite the Mantra? mentally and hold it (Prana) again in the center of the heart (Hrdaya). Then, | 
from the heart (Hrdaya), one must hold the Prana in the neck pit and in the point between the eyebrows. ; | 
From there one must raise the Prana along with the Agni, retain it in the crown of the head | 
(Brahmarandhra), while recitin g the Pranava without distraction. Best among Brahmin Women! (Gargi), | 
when the Prana permeates (reaches) the Brahmarandhra, the self shines throu ghout the entire body like " 
the sun in the sky. | 


fiherefore, you too, O 
|| 


75-78: Pranayama practice for union with the Divine. icordance with the ° 


शरीरं विसुसृक्षुरचेदेव॑ सम्यक्‌ समाचरन्‌ ॥७५। । 


1702 Pranayama to : 
#R the ocean of bond: 


एकाक्षर परं ब्रह्म ध्यायन्प्रणवमीश्वरम्‌ । 
संभिद्य मनसा मूध्नि secu सवायुना ॥७६॥ 


1 
+ 


The Pranava is considered 
प्र 


| When the Prana is said to j 
' The word “savitrmandalan” usually refers o he dsc of tho HON = The word "savitrmandalam" usually rcfers to the disc of the sun, which is thought of as the abode of the Divine. Here it refers to the ji^ (Paramatma) Divine. 
abode of the Jiva or self. » 


|| 


t 


bi iTapo na param pranaayarr 
Ni: Vyasa and by Sankaracha 
Hnavalkya here stresses the 


? A Mantra is the link to the Divine. Recitation of the Mantra, as the Prana moves up, can lead us to a state of freedom and union with 
the Divine. 


प्राणमुन्मोचयेत्पश्वान्महाप्राणे खमध्यमे । 
देहातीते जगत्प्राणे शून्ये नित्ये ध्रुवे पदे ॥७७॥ 


आकाशे परमानन्दे स्वात्मानं योजयेद्धिया । 
्रह्मैवासौ भवेद्गागि न पुनर्जन्मभाग्भवेत्‌ ॥७८॥ 


| e who desires to leave the body! , then, practicing this (the above said) properly, meditating on 


vara, the Cosmic Consciousness (Parabrahman), [who is represented by] the Pranava?, opening the 


rahmarandhra in the crown of the head by the mind along with the Prana, must then unite the Prana 
With the Mahaprana’, which supports the entire world, which is [represented by] space, which is 
| yond attributes, which is eternal and everlasting. Unite the Self with that space which is the ultimate 
Miss (the Paramatma), with determination. Such a person becomes one with the Cosmic Consciousness 
i rahman) and does not take birth again (transcends the cycle of birth and death). 

Y 


i. Until one The virtues of Pranayama and the importance of its practice. 
c who does} 
d । : ड नित्यं e 
iini आ. E तस्मात्त्वं च वरारोहे नित्यं कम समाचर | 
, 00106. सन्ध्याकालेषु वा नित्यं प्राणसंयमन कुरु ॥७९॥ 


st sit in the 


earlier) and 
dala! of the 


प्राणायामपरा: सर्वे प्राणायामपरायणाः । 


indalini and B प्राणायामविशुद्धा ये ते यान्ति परमां गतिम्‌ ॥८०॥ 
१४ the Vayu, | 

d, the Prana| प्राणायामादुते नान्यत्तारकं नरकादपि । 
ONC संसारार्णवमग्नानां तारकः प्राणसंयमः ।॥॥८ १।। 
shumna, one है | 
Jaya). Then, fi: : ~ नित्यं è 

d तस्मात्त्वं विधिमार्गेण नित्यं कर्म समाचर | 


ic eyebrows. B. 
of the head f 
xen! (Gargi), B | 
ire body like B इति श्रीयोगयाशवल्क्ये षष्ठोऽध्यायः ॥ 

D 
1 erefore, you too, One with a Beautiful Countenance! (Gargi), adhere to your daily duties (actions in 
cordance with the Vedas). Always or during the three Sandhis (morning, afternoon and evening), 


विधिनोक्तेन मार्गण प्राणसंयमनं कुरु ॥८२॥ 


Practice the control of Prana. All those who practice pranayama regularly who regard Pranayama as . 
heir goal and who have been purified through Pranayama, attain liberation*. There is no other means 


ü 
1 : f 
xcept Pranayama to save a person from bondage. Pranayama is the means tor people who are bound 
fh the ocean of bondage (samsara) to cross Over. 
DL . f * . . f 
| This does not refer to death in the normal sense, but to remaining as the self- Seer. 
1 The Pranava is considered as a means to address Isvara , the Divine (sce YS 1.27). 
e" El > . oe a " ० os 
en : When the Prana is said to join the Mahaprana, it should be understood as the (Jivatma) or Seer, who is mounted on the Prana, joins 
ere it refers to the $8 (Paramatma) Divine. 


apo na param pranaayamat..." (there is no Tapas superior to the practice of Pranayama), said Manu. The same point is mentioned 


m and union with hVyasa and by Sankaracharya in the commentary on the PYS (11-52), while describing the benefits of the practice of Pranayama. 


ijnavalkya here stresses the same. 


Therefore you do in the prescribed manner your daily duties (as prescribed by the Vedas) and practice | 
Pranayama in thc prescribed manner. ; 


The following verses were found in various alternate recensions of the Yoga Yajnavalkya by Sri Divanji, § 
the editor of the Sanskrit critical edition (see Appendix). These slokas had no counterparts in the | 
original manuscript which he used to compile and compare the various recensions. In some of those ll 
recensions, the following verses were placed under sloka number 4 of the present chapter. 


Outline! 


1-3. Meditation on Siva / Iswara 


नासाग्रे FR सदा सम्यक्‌ सब्ये न्यस्येतर करम्‌ । 
नासाग्रे शशाभृद्विम्ये उयोत्स्ताजालवितानके ॥ १॥ 


अम्बोमा सहितं शुभ्रं सोमसूर्याग्निलोचनम्‌ | 


पंचवक्त्रं महादेवं चन्द्रशेखरमीइवरम्‌ NRI | | 
10. [Meditate 


तन्दिवाहनसंयुकत॑ | ginning and en 
वाहनसयुक सर्वदेवसमन्वितम्‌ । liters (Bija Aksh 
प्रसन्नं सवंवरद ध्यायेत्सर्वायुघ॑ शिवम्‌ ॥३॥ | 


We is red, who is 
Hd who is [calle 
Fl)” is to be knov 
istent truth, anc 
nstituting Om, 
gle (Garuda), v 
id who is [callec 
M destruction, “ 
nsidered as the 
fahman which i: 
I as the Pranava 
thale and holdin, 


1-3. Always gazing well at the tip of the nose, placing the right hand on the left, one must meditate at 
the tip of the nose, in the disc of the moon surrounded by its rays, on Isvara, or Siva, with eyes radiating 
like the sun, moon and fire, who has five faces, who is the greatest among the devas, who is pure white, 
and bears the moon on his head, who is along with Uma, the mother of all, who is along with his mount 


Nandi, who is surrounded by all the Devas, who is gracious, who bestows all boons, and who bears all 
weapons. | 


4-10. Meditation on Divine (Paramatma) represented by Pranava and Gayatri Mantra 


यो वेदादौ स्वरः प्रोक्तो वेदान्ते च प्रतिष्ठित: । 
अकारमूतिरेतेषां रक्तांगी हंसवाहिनी ॥४॥। । 


दण्डहस्ता सती बाला गायत्रीत्यवधार्यंताम्‌ । 
उकारमूतिरेतेषां कृष्णांगी वृषवाहनी ॥५॥ 


चक्रहस्ता सती चेव सावित्रीत्यवघार्यताम्‌ d 


' The relevance of these verses is as follows. Yajnavalkya has said that the three components of Pranayama are related to Om, of ^ Refer the Narayana १ 
Pranava, which is the essence of the Vedas. Before linking the components of Om (A, U, M) with the components of Pranayam? | The practice of the « 
(exhale, hold and inhale), Yajnavalkya first explains in detail how to meditate on the three aspects of Om using the Gayatri mantra pemoon and Sarasvati 


during Sandhyavandana, a daily ritual. adhyavandana. 


मकारमूतिरेतेषां श्वेतांगी ताक्ष्यवाहिनी ॥६॥ 


rparts in thee शूलानन्दमयी वृद्धा सरस्वत्यवधार्यताम्‌ । 
JA माहेश्वरीति सा प्राज्ञैः पश्चिमा परिकीतिता ॥७॥ 


ome of those 
er. | 


सृष्ठिस्थित्यन्तकालाद्या मकारोऽप्यन्तकारमकः d 
अक्षरत्रयमेवेतत्कारणत्रयमिष्यते ॥८॥ 


त्रयाणां कारणं ब्रह्म सद्रूपं सर्वकारणम्‌ | 
एकाक्षरं परं ज्योतिस्तमाहुः प्रणवं बुधाः ॥९॥ 


एवं ज्ञात्वा विघानेन प्रणवेन समन्वितम्‌ । 
प्राणायामं ततः कुर्याद्रेचपूरककुम्भके: 11१०1] 


| who is [called] Gayatri. Among these sced letters (Bija Aksharas) constituting Om, the form of 
ist meditate ath” is to be known as one with a black hue, who bears a discus (Cakra) in one hand, who is the real 
eyes radiatingBiistent truth, and who is [called] Savitri. Among the thrée seed letters (Bija Aksharas) A, U and M 
is pure whitejffnstituting Om, the form of "M" is to be known as an aged lady, of a white hue, mounted upon an 
vith his mounts (Garuda), who bears the three-speared weapon (Trishula), who is the personification of bliss, 
who bears 91180 who is [called] Sarasvati. She is praised as Mahesvari by the wise? . [Among] creation, sustenance 


d destruction, “M” represents destruction. These three Bija Aksharas (seed letters, A,U and M) are 


i sidered as the three causes (creation, sustenance and destruction). The cause for the three is the 


Aantra || man which is the eternally existent truth, the cause for everything, self-illumined, that is spoken 


jas the Pranava by the realized ones. Having known this, thus, practice Pranayama with exhale, 


hale and holding (Rechaka, Puraka and Kumbhaka,) in the orderly manner along with Pranava. 


I 


3 related to Om, o : Refer the Narayana Valli of the Taittiriya Upanishad for the same description. 


ients of Pranay | practice of the everyday ritual of Sandhyavandana includes prayers to the Goddess Gayatri in the moming, Savitri in the 
the Gayatri mantrags and Sarasvati in the evening. These verses which describe the three forms of the Goddess are similar to those used in 


Chapter VII 


Yajnavalkya begins to speak n Pratyahara - the fifth limb of Yoga 
Four different definitions of Pratyahara 

A list of the eighteen vital points (Marmasthanas) 

The distance between each of the vital points 

The Prana must be focussed and held in the vital points 


Detailed description of the procedure of drawing the Prana from one vital 
point to another 


The importance of this form of Pratyahara and the benefits attained by its 
practice 


The means to freedom by drawing and focussing the Prana at some vital points 


One type of Pranayama. 
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सप्तमोऽध्यायः ॥ 


Yajnavalkya begins to speak on Pratyahara - the fifth limb of Yoga. 


याज्ञवल्क्य उवाच--- 


उक्तान्येतानि चत्वारि योगाङ्गानि द्विजोत्तमे । 
प्रत्याहारादि चत्वारि श्वृणुष्वाभ्यन्तराणि च ॥१॥ 


These four angas (Yama, Niyama, Asana and Pranayama) have been explained, Best among Brahmi 


Women! (Gargi). Listen to the [remaining] four [limbs] beginning with Pratyahara which are interna 
[practices]! . 


2-7: Four different definitions of Pratyahara. 


इन्द्रियाणां विचरतां विषयेषु स्वभावतः | 
बलादाहरणं तेषां प्रत्याहारः स उच्यते ।।२।। 


यद्यत्पश्यसि तत्सर्वं पक्येदात्मवदात्मनि | 
प्रत्याहार: स च प्रोक्तो योगविद्धिर्महात्मभि: dun 


कर्माणि यानि नित्यानि विहितानि शरीरिणाम्‌ à 
तेषामात्मन्यनुष्ठानं मनसा यद्वहिविना HYN 


प्रत्याहारो भवेत्सोऽपि योगसाधनमुत्तमम्‌ । 
प्रत्याहारः प्रशस्तोऽयं सेवितो योगिभिः सदा ॥५॥ 


अष्टादशसु यद्वायोमंमंस्थानेषु धारणम्‌ । 
स्थानात्स्थानात्समाङृष्य प्रत्याहारो निगद्यते ॥६॥ 


अश्विनौ च तथा ब्रूतां गागि देवभिषग्वरौ | 
मर्मस्थानानि सिद्धचर्थं शरीरे योगमोक्षयोः ॥७॥ 


! The eight limbs of Yoga have boen classified as (Balya) A Coo The eight limbs of Yoga have been classified as (Bahya) external or gross and (Abyantara) intemal or subtle and are here presented 
in order, gross to subtle. The first four limbs involve our behaviour, personal discipline, the body and breathing. These limbs are more 
external (Bahya). The last four limbs involve control of the senses and the mind, and are more internal (Abhyantara). These eight 
have been called limbs, for we can not separate the body, 
always together. 


The difference between Yoga Yajnavalkya and Patanjala yoga darsana with respect to Pratyahara is as follows. Patanjali defines 
Pratyahara simply as a result and he describes no specific practices. In contrast, Yajnavalkya regards pratyahara as a means and 
proposes specific practices. Secondly, Yajnavalkya classifies the first four limbs as external and the latter four as internal, while 
Yogasutras classify the first five as external and the last three as internal. The second chapter of the Yogasutras (Sadhana Pada) ends 
with the fifth limb, (Pratyahara ). The third chapter (Vibhuti Pada) begins with the internal practices. Therefore, the commentator 
Vyasa says “The five gross limbs have been 


clearly explain that this classification of gross and subtle, or external and internal, is relative. For example, while the last three angas 
are internal in relation to the first five angas, they are external or gross in comparison 


to Nirbija Samadhi (YS 111.7,8). 


breath, mind and the senses. They influence one another greatly and are | 


d 


explained. Now Dharana, the internal limb, is to spoken of." However, the Yogasutras BK. 
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Mure of the senses, they are i 


lonscious] effort! is said to be Pratyahara. Whatever you see, look upon all of it as [being] in the 


lif, and as the self. This is also called Pratyahara by great people who have realized [the essence 
in Yoga. For all beings, the mental practice of the daily duties that are prescribed (by the Vedas), 
ough the mind, devoid of external actions - this is also said to be Pratyahara. This Pratyahara 15 
ihe greatest Yogic practice and is praised and followed by Yogis always. Having drawn the Prana 
kom one point to another, holding itin the 18 vital points (Marmasthanas) is spoken of as Pratyahara. 


e Ashvini Kumaras who are the best among the physicians of the celestials (Devas) have 
Loken thus of the vital points in the body, for the attainment of liberation through Yoga. 


१11: A list of the eighteen vital points (Marmasthanas). 


ong Brahmi | 
RR तानि सर्वाणि वक्ष्यामि यथावच्छ णु WW । 
पादाङगुष्टौ च गुल्फौ च MATA qua च eN 


चित्योर्मुलं च जान्वोइच मध्ये चोर्द्वयस्य च । 
पायुमूलं ततः पश्चादूदहमध्य च मेढ्कम्‌ NSU 


नाभिश्च हृदयं गागि कण्ठकूपस्तथैव T | 
तालुमूलं च नासाया मूल चाईणोश्च मण्डले gel 


भ्रुवोर्मध्यं ललाटं च मूर्धा च मुनिसत्तमे । 
मर्मस्थानानि चैतानि मानं तेषां पृथक्‌ शृणु ॥ १ १) 


| shall explain all of them in an orderly manner. Listen, One who adheres to the Vedas! (Gargi) The big 
middle of the thighs, the root 


^ ves, the ankles and in the mid-shanks, the root of the calves, the knees, 
if the anus, then the center of the body (Dehamadhya), generative organ, the navel, the heart (Hrdaya) 
Jnd neck pit, Gargi. Then, the root of the palate, the root of the nose, circular orb of the eyes, the 
| iddle of (the point between) the eyebrows, the forehead, and crown of the head. Best among Sages! 


| Gargi), these are the vital points. Listen to their measurement one by one. 


| पादान्मान तु गुल्फस्य सार्धाङगुलचतुष्टयम्‌ | 
| | गल्फाज्जङ्घस्य मध्यं तु विज्ञेयं तद्दशाङगुलम्‌ ॥ १२॥ 


] are here presented 
hese limbs are moreg 


ti 
ü 


जद्धुमध्याच्चित्योरमूलं यत्तदेकादशाङगुलम्‌ | 
चित्योर्मूलाद्वरारोहे जानुः स्यादङगुलिद्वयम्‌ uin 


3. Patanjali defines । 
iara as a means 00 जान्वोनँवा e : प्राहुरूरुमध्यं ; l 
॥ as internal, while न्वोनेवाडगुल { मुनीश्वराः । 
Sadhana Pada) ends} ऊरुमध्यात्तथा गागि पायुमूलं नवाङगुलम्‌ 11१४॥ 
re, the commentator Fi: 

ever, the Yogasutras [f= 

z the last three angas P word used here is “Balat,” which signifies intelligent effort 
1:48). — iklure of the senses, they are intelligently brought under control. 


t rather than forceful suppression. That is, realizing the wavering 


93 


देहमध्यं तथा पायोमूलादर्घाङगुलद्वयम्‌ । 
देहमध्यात्तथा Në तद्वत्सार्धाऊगुलद्दयम ॥१५॥ 


मेढ़ान्नाभिरच विज्ञेया mfir साधदशाङगुलम्‌ | 
चतुदश।ङगुल ASG च वरानने ॥१६॥ 


Wale तु हुन्मध्यात्कण्ठकूपं तथेव च। 
केण्ठकूपाच्च जिह्वाया मूलं स्याच्चतुरङगुलम्‌ ॥१७॥ 
नासामूल तु जिह्वाया मूलाच्च चतुरङगुलम्‌ । 
TTT तु तन्मूलादर्घाङगुल मितीष्यते nec 
तस्मादर्धाडगुलं विद्धि भुवोरन्तरमात्मन: । 
ललाटाख्यं भुवोमंध्यादूध्व स्यादङगुलद्वयम्‌ ॥१९॥ 
छलाटाद्व्योमसंज्ञं स्यादङगुलित्रयमेव हि । 


From the big toe the measure to the ankle 
known as ten angulas. From mid-shank to the root of the calf 


| 
he eye is said to be half an angula. From there know | 


From the middle of the eyebrows, the forehead will be | 
rown of the head will be three angulas only. 


20-21: The Prana must be focussed and held in the vital points. 


स्थानेष्वेतेषु मनसा वायुमारोप्य धारयेत्‌ ॥२०॥ 


स्थानात्स्थानात्समाकृष्य प्रत्याहारं प्रकुर्वतः । . 
सर्वे रोगा विनश्यन्ति योगाः सिद्धयन्ति तस्य वे Hs? 


One must focus and retain the Prana, by the mind, (with the help of the mind) in these vital points. For 


one who does Pratyahara, drawin 8 the Prana from one point to another, all diseases are destroyed. For B 
him Yoga attains fruition. 


it 


T 
B 
| 
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i orehead, one must focus it between the eyebrows. Drawing 
ne must focus it in centre of the eyes. Drawing the Prana 
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र f the nose. From the root of the nose, one must focus the Prana in the root of the tongue. Drawing [the 
rana] from the root of the tongue, one must focus it in the 


ital points. For | from the neck pit, one must focus it in center of the Hrdaya, from the center of Hrdaya in the 
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ome Yogis, who are experts in Yoga, 
। ountenance, (Gargi), I will tell you [about] that. During the practice of Pranayama, the Prana must be 
i by the mind from the big 

tom the crown of the head, one must focus it in the forehead. Again, drawing the Prana from the 


Menter of the navel, again from the centre of the navel in 


énerative organ in 
mous and from the root of the anus in the [mid-]thighs, 
k 


| -30: Detailed description of the procedure of drawing the Prana from one vital point 


to another. 


वदन्ति योगिनः केचिद्योगेषु कुशला नराः | 
प्रत्याहारं वरारोहे Up त्वं तद्वदाम्यहम्‌ RRI 


सम्पूर्णकुम्भवद्वायुमङगुष्ठान्मूर्धेमध्यतः d 
धारयेदनिलं बुद्धया प्राणायामप्रचोदितः ॥२३॥ 


व्योमरन्धरात्समाकृष्य ललाटे TATA: । 
ललाटाद्वायुमाक्ृष्य श्रुवोर्मध्ये निरोधयेत्‌ ॥२४॥ 


अ्रुवोमंध्यात्समाकृष्य नेत्रमध्ये निरोधयेत्‌ । 
नेत्रात्राणं समाकृष्य नासामूरे निरोधयेत्‌ ॥२५॥ 


प्राणं निरोधयेत्‌ | 


नासामूलात्तु जिह्वाया Ws 
निरोधयेत्‌ ॥२६॥ 


जिह्वामूलात्समाकृष्य कण्ठमूले 


कण्ठमूलात्तु हन्मध्ये हृदयान्नाभिमध्यमे | 
नाभिमध्यात्पुनमंढे "eng red ततः URI 


mss cili los ed गुदादेवोरुमूलके । 
त्तयोमंध्ये नरोधयेत्‌ ॥२८॥ 


चितिमूले ततस्तस्माज्जखुयोमंध्यमे तथा । 


जङ्खामध्यात्समाक्कष्य वायु गुल्फं निरोधयेत्‌ ॥२९॥ 


गुल्फादङगुष्ठयोर्गागि पादयोस्त्षिरोधयेत्‌ | 
स्थानात्स्थानात्समाक्रष्य यस्त्वेवं धारयत्सधीः ॥३०॥ 


speak of [another] Pratyahara. Listen, One with a Beautiful 
toe to the crown of the head, like a totally filled pot. Drawing [the Prana] 


[the Prana] from the centre of the eyebrows 
from the eyes, one must focus it in the root 


base of the throat (neck pit). Drawing the 


| the generative organ and then from the 
the abode of fire (Dehamadhya), from the Dehamadhya, Gargi, in the root of the 


then from the mid-thigh in the centre of the 
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I, 
i retain [it there]. F 


knees. Then, [from the knee] one must focus the Prana in the root of the calf, from there in the middle 
of the shank, and drawing [the Prana] from the middle of the shank in the ankle. From the ankle, Gargi 
one must focus it (the Prana) in the big toes of the feet. 


30-31: The importance of this form of Pratyahara and the benefits attained by its practice, 


llo attains the highes 
he Sushumna in the । 


स्थानात्स्थानात्समाकृष्य यस्त्वेचं धारयेत्सुधी: 11३०॥ 


सवंपापविशुद्धात्मा जीवेदाचन्द्रतारकम्‌ । 
एतत्तु योगसिध्यर्थमगस्त्येनापि कीतितम्‌ ॥३१॥ 


The wise one who, drawing the Prana from point to point, focusses it in the above said manner, | 
will be freed from all bondage and will live as long as the moon and the stars exist (will attain [| 
liberation). This [Pratyahara] is praised as the means for the fruition of Yoga even by Agastya, 

one of the great sages. Among the Pratyaharas, this one is considered as the best by yogis! . | 


32-37: The means to freedom by drawing and focussing the Prana at some vital points. i Big toe 


प्रत्याहारेषु सर्वेष्‌ प्रशस्तमिति योगिभिः d | Ankle . 
नाडीभ्यां वायुमापूर्य कुण्डल्याः पाइवेयोः क्षिपेत्‌ ॥३२।। | Mid shank 

RN Root of calf 
गुगपत्सो$पि भवरोगाद्विमुच्यते । ! 

e S `~ Knee 
पूर्ववद्वायुमारोप्य हृदयव्योम्नि धारयेत्‌ ॥३३॥ | 
Mid thigh 

सोऽपि याति वरारोहे परमात्मपदं नरः | | Root of anus 
ब्याधयः कि पुनस्तस्य बाहयाभ्यन्तरवतिन: ॥३४॥ | Center of body 


| Generative orgar 


नासाभ्यां वायुमारोप्य पूरयित्वोदरस्थितम्‌ । 


श्रुवोरमध्याद्दृशोः पश्चात्समारोप्य समाहितः ॥३५॥ | Navel 
Heart 
धारयेत्क्षणमात्रं वा सोऽपि याति परां गतिम्‌ ` | Kekin 
कि पुनर्बहुनोक्तेन नित्यं कमं समाचरन्‌ 11३६॥ | 
k Root of tongue 


आत्मनः प्राणमारोप्य भ्रुवोर्मध्ये सुषुम्णया | Root of nose 


यावन्मनो ल्यत्यस्मिस्तावत्संयमनं कुरु ॥३७॥ Eye 
| | Middle of eyebr 
| Forehead 


! This is called “Vayu Pratyahara." Pratyahara, combined with the practice of Pranayama, is explained here as involving the techniques || 
of stepped exhale and suspension after exhalation. This practice is used while practicing Nadisodana pranayama in Sandhyavandanam, p 
a ritual performed three times a day. Therefore, Vayu Pratyahara is considered of utmost importance. Some of the other types of 
Pratyahara are more strictly a mental practice. Thus, there are two different methods of the practice of Pratyahara, either with or | 
without Pranayama. 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्यें सप्तमोश्ध्याय: ।। 


96 | 


he middle #inaling the air through the Nadis, one must focus the Prana on the sides of the Kundalini simultaneously 
de, Gargi, । retain [it there]. He (one who does so) is freed from bondage. One who, as said before, draws and 

cusses the Prana in the internal space of the heart, he too, One with a Beautiful Countenance, reaches 

k highest state. What then are diseases, external and internal, to him? [The one who,] inhaling the 
'actice. | through both nostrils, filling the belly (chest and abdominen), and then, drawing it from the centre 
i the eyebrows, to the back of the eyes, with a focussed mind, retains [it there] even for a second, he 
llo attains the highest state. Why say more? Doing all your daily duties, focussing the Prana, through 


' Sushumna in the center of the eyebrows, control it there till the mind is totally absorbed. 


| 
| 
1 


d manner, 
will attain f 


MARMA STHANAS - VITAL POINTS 


| 
' Agastya, | DISTANCE 
gis! . | (In Angulas) 
its. | Big toe Ankle 
| Ankle Mid shank 
| Mid shank Root of calf 
| Root of calf Knee 
|| Knee ` Mid thigh 
| Mid thigh Root of anus 
| Root of anus Center of body 
| Center of body Generative organ 
| Generative organ Navel 
| | Navel | Heart 
| Heart Neck pit 
| Neck pit Root of tongue 
। Root of tongue Root of nose 
|| Root of nose Eye 
| Eye | Middle of eyebrows 
i Middle of eyebrows Forehead 
eee 1 Forehead Crown of the head 
:thetechniques M 
hyavandanam, | 


; other types of Bl. 
, either with or | 
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Chapter VIII 


Yajnavalkya begins to explain the five types of Dharana 

Two different definitions of Dharana 

The five types of Dharana 

The regions of the five forms of matter in the body 

Another opinion on the region of the five forms of matter in the body 
The Deities to be meditated upon in each of the five regions 
bode, duration, and results of the five Dharanas 

Dissolution of effects by tracing them back to their respective causes 


Another opinion - that the Pranava alone can be used to bring about this 
involution 


Yajnavalkya instructs Gargi to personally experience this involution using the 
Pranava and the practice of Pranayama 


The three Doshas attain balance by the practice of Pranayama itself 


All diseases, arising from the imbalance of any of the Doshas, are cured by the 
practice of Dharana (using Pranayama) 


Instruction to Gargi to practise Dharana along with her daily duties 
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अष्टमोऽध्यायः N 
1; Yajnavalkya begins to explain the five types of Dharana. 


| arana is said to be 
| deities (Devas), | 
| to be the five typ 


याज्ञवल्क्य उवाच-- । : The regions of 
TA | पा 
अथदानीं प्रवक्ष्यामि धारणा: पंच तत्त्वत: । f " 
समाहितमनास्त्वं च sry गागि तपोधने ॥१॥ | a 
Yajnavalkya said, “Now, I shal] explain the five types of Dharana in essence. Gargi, One whos 

Wealth is Penance, you too listen with a focussed mind. 7 i sm 
2-4: Two different definitions of Dharana. a 
From the feet to the kn 

यमादिगुणयुक्तस्य मनस: स्थितिरात्मनि । | e 


धारणेत्युच्यते afg: शास्त्रतात्पर्यवेदिभि TEIT : ॥ e region of Water. T. 


pf the heart to [the poi 
the eyebrows to the cr 
i 


अस्मित्रह्यपुरे गागि यदिदं हृदयाम्बुजम्‌ | | 


` H3: Another opini 
तस्मिन्नेवान्तराकाशे यद्वा ह्याकाशघारणम्‌ ॥३॥ | opinion. 
योगशास्त्रविशञारदै | अत्र 
एषा च धारणेत्युक्ता : । | | s 
तान्त्रिकंयोगशास्त्रज्ञ विद्वद्धिशच सुशिक्षितैः ॥४॥ 
. The absorption of the mind (in the self), of one endowed with the qualities of Yama etc.! is said to be र्ना 
Dharana? by those who have known the essence of the scriptures. Gargi, the heart lotus contains all the आर 


space that is outside3 , Gargi, in this [body, which is the] abode of 
Space in the heart lotus, the external space arises. 
conversant in the Yogic Scriptures, by the ones who 


The above said is said to be Dharana by the onesii ल्ल 
follow the Tantras, the ones who have realized the | 


the Brahman, in that subtle, internal 


| अय्‌ 
essence of the Yogic scriptures, and by the experts and scholars. 
| 
5-6: The five types of Dharana. ॥ क 
धारणा: पंचधा प्रोक्तास्ताशच सर्वाः पृथक्‌ AI । | | 
भूमिरापस्तथा तेजो वायुराकाशमेव च ॥५॥ | कार 
i 


दृष्ट 


On this subject, some « 


एतेषु पंचदेवानां धारण पंचधोच्यते । 


"m | navel is the 
. Only when allie previously deserted oS — BÓ 9 Only when all the previously described limbs, from Yama to Pratyahara, are practised, will the Nadis be cleansed and the practitioner i knees to the na 


attain the ability to focus the Prana. Without the requisite preparation, both the practice and results of Dharana may turn out to be fof Fire. From the neck | 
mere imagination. 


Wof the head (Brahmarar 
ARE rption in the | known the essence of tl 
self or Atman. | 


" Dehamadh: 
pace can be understood through our experience as we awake. Every i! f the body ( 


thought. Then follow “mine” and all the other associated memories. Our 1 In fire which is the caus 


ognizance of the outside world, which we are not aware of during sleep, | the effect? This is seen 
This is referred to as the internal space from which thoughts arise. This same concept is discussed 1 l 
in many Upanishads, such as the Chandogya Upanishad and the Taittriya Upanishad. 


(| The elements are linked by c: 


not defined as focussing the mind on anything external or internal, as in the Yogasutras, but as abso 


3, This concept of the external space arising from the internal s 
morning, as we awake from sleep, the first thought is the “I” 
perception of the world is based on these thoughts. Our c 
arises from some Space within us. 


arana is said to be of five types. Listen to all of them separately (one by one). The Dharana on the 
deities (Devas), five forms of the the Divine in (the regions of ) earth, water, fire, air and space are 
ibid to be the five types. | 


| $: The regions of the five forms of matter in the body. 
| पादादिजानुपर्यन्त॑ पृथिवीस्थानमुच्यते el 


l आजानो: पायुपर्यन्तमपां स्थानं प्रकीतितम्‌ । 
आपायोहं दयान्तं यद्वक्विस्थानं तदुच्यते uo 


1, One whos | 


आहन्मध्यादुश्रुवोर्मध्यं यावद्वायुकुल स्मृतम्‌ । 
आश्रूमध्यात्तु मूर्घान्तमाकाशमिति चोच्यते ue 


kom the feet to the knees is said to be the region of Earth. From the knees to the anus is spoken of as 
Ihe region of Water. The region from the anus to the heart, it is said to be that of Fire. From the centre 
M the heart to [the point] between the eyebrows is thought of as the region of Air. From the centre of 
he eyebrows to the crown of the head (Brahmarandhra), it 15 said to be [the region] of Space. 


i 


| 13: Another opinion on the region of the five forms of matter in the body. Refutation of this 


| opinion. ` EO eee 

। अत्र केचिद्वदन्त्यन्य r3 

| आजानोर्नाभिपर्यन्तमपांस्थानमिति द्विजाः Ne 
| is said to bef _ नाभिमध्यादुंगलान्त॑ यद्॥दह्विस्थान तदुच्यते । 


आगलात्तु ललाटान्तं वायुस्थानमितीरितम्‌ nien 


subtle, internal. - ललाटाद्रन्धपर्यन्तमाकाशस्थानमुच्यते 
na by the ones न् । 
ive realized the} अयुक्तमेतदित्युक्तं शास्त्रतात्पर्यवेदिभिः utu 


यदि स्याज्ञ्वलनस्थानं देहमध्ये वरानने । 
अयुक्ता कारणे वह्नौ कार्यरूपस्य संस्थितिः ॥ १२॥ 


कार्यकारणसंयोगे कार्यहानिः कथं भवेत्‌ | 
दृष्टं तत्कार्यरूपेषु मुदात्मकघटादिषु uta 


] 


wn this subject, some other Brahmins who think themselves to be Yogic scholars say that from the 


se et व्यव्य यया re Tg SS aca ea 


land the practitioner nees to the navel is the region of Water. [The region] from the navel to the neck is said to be the region 
1 may turn out to be Df Fire. From the neck to the forehead is said to be the region of Air. From the forehead to the crown 

... BR the head (Brahmarandhra) is said to be the region of Space. But it is said by the ones who have 
as absorption in the || nown the essence of the Sastras that this [opinion] is not proper. If the region of fire is in the center 
js we awake. Every Df the body (Dehamadhya), One with a Beautiful Countenance( Gargi), the manifestation of the effect, 
ated memories. Ouran fire which is the cause, is not right. In the union of cause and effect, how can there occur a loss of 


: ‘fl T M . f A 
vare of during sleep, lie effect? This is seen in effects like pots made of mud etc.! 
concept is discusse | - 


c and effect relationship. Here the effect will be in the place of the cause. 
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. 14-15: The Deities to be meditated upon in each of the five regions. 


पृथिव्यां धारयेद्गागि ब्रह्माणं परमेष्ठिनम्‌ l over Earth. 
विष्णुमप्स्वनले रुद्रमीश्वर वायुमण्डले ॥१४॥ ihe one who focusses tl 
धारयेत्युसमाहित tho has four hands and 
सदाशिव तथा व्योम्नि e | Jlow garment, who is 
seases. 


Gargi, in [the region of] Earth, one must meditate on Brahma or an epithet of Brahma, (Parameshti) i | 


ui 
5 


the region of Water on Vishnu, in the region of Fire on Rudra, in the region of Air on Isvara. In thw 010 who focusses t 


region of Space, one must meditate on Sadashiva (an epithet of Shiva) with a focussed mind. ho grants boons, who 
Imeared with holy ash, v 
15-25: Procedure, duration, and results of the 5 Dharanas. jy Fire. 


| 

| e one who focusses 
| dhanarishvara! , who i 
| i hand, who is the prim 


ध्यायंइचतुर्भुजाकारं ब्रह्माणं सृष्टिकारणम्‌ । urs, can move in space 


धारयेत्पंच घटिकाः पृथिवीजयमाप्नुयात्‌ ॥१६॥ | 


पृथिव्यां वायुमास्थाय लकारेण समन्वितम्‌ ॥१५॥ 


ihe one who focusses tl 


वारुणे वायुमारोप्य वकारेण समन्वितम । 1200 ODE 


स्मरन्नारायणं सौम्यं चतुर्बाहुं किरीटिनम्‌ ॥१७॥ | en र. 
द EL EE . fftains it (the prana) even 
. शु i ळे | | pedom by those well vc 

धारयेत्पंच घटिकाः सर्वरोगैः प्रमुच्यते ॥ १८।। | | | 
| 36-27: Dissolution of e 

Tel चानिलमारोप्य रेफाक्षरसमन्वितम्‌ । "i 
त्र्यक्ष वरप्रदं रुद्रं तरुणादित्यसन्निभम्‌ nee | | | एतदुः 
| ब्रह्मा 

भस्मोध्दूलितसर्वागं सुप्रसन्नमनुस्मरन्‌ । | 
धारयेत्पंच घटिका: fusi न दह्यते ॥२०॥ । uis 


. मास्त मारुतस्थाने यकारेण समन्वितम्‌ । | | | 


घारयत्पच घटिकाः वायुवदुव्योमगो भवेत्‌ 1२ १॥ | argi! Best among thos 


re. Dissolving the mar 
sorbing the Prana anc 


आकाश वायुमारोप्य हकारोपरि शकरम्‌ । 


बिन्दुरूपं महादेवं व्योमाकारं सदाशिवम्‌ ॥२२॥ ncentrated mind, one 1 


शुद्धस्फटिकसंकाशं बालेन्दुघृतमौलिनम्‌ | 
पंच चक्त्रयृतं सौम्यं दशबाहुं त्रिलोचनम्‌ ॥२३॥ 
| अस्मि 


सर्वायधोद्यतकर सर्वाभरणभूषितम्‌ । प्रणवेः 
उमाधेदेहं वरदं सर्वकारणकारणम्‌ ॥२४।। 

मनसा चिन्तयन्यस्तु मुहुर्तमपि धारयेत्‌ । 

स एव मुक्‍त इत्युक्तस्तान्त्रिकेषु सुशिक्षितँ: ।। २५॥। i] Ardhanarishvara is a conjoint fij 


10; 


i 
d 


y 


| e one who focusses the Prana in [the region of] Earth, with the Bija "Lam", meditating upon Brahma 
i. Creator, portrayed with four hands, and retains it (the prana) for two hours (five Ghatikas) attains 


stery over Earth. 


" ® ® W : ४६. ६६ » 4 : N 
le one who focusses the Prana in the region of Water, with the Bija “Vam, meditating on Narayana 
lo has four hands and a crown, who is pleasing whose hue is like that of a pure crystal, who wears a 


, (Parameshti) i 


yn Isvara. In th 


ed mind. 


low garment, who is beyond change, and retains it (the Prana) for two hours becomes free from all 
scases. 


e one who focusses the Prana in the region of Fire, with the Bija "Ram," meditating upon Rudra 


flo grants boons, who has three eyes, whose hue is like that of the rising sun, whose entire body is 


| 33 : ; (V : 
neared with holy ash, who 1s gracious, and retains it (the Prana) for two hours is not burnt or affected 


|, Fire. 


fhe one who focusses the Prana in the region of Air, with the Bija "Yam," meditating on 
‘-dhanarishvara! , who is adorned with all the various kinds of ornaments, who bears all weapons in 
४५ hand, who is the primeval cause for everything, who grants boons, and retains it (the Prana) for two 
urs, can move in space, like air [moves in space]. 


il : ; l ET " "T : 
l e one who focusses the Prana in the region of Space, with the Bija “Ham,” meditating, using the 
ta 


hind, on Sankara (an epithet of Shiva), who is always auspicious, who is in the form of a Bindu, who 
| the greatest of the Devas, who is represented by Space, whose hue is like that of a pure crystal, who 
Hears the crescent moon on his head, who has ten arms, five heads and three eyes, who is pleasing, and 


. thtains it (the prana) even for 90 minutes (one Muhurtam) - such a person alone is said to have attained 


freedom by those well versed in the Tantric scriptures. 


; -27: Dissolution of effects by tracing them back to their respective causes. 


| एतदुक्तं भवत्यत्र गार्गि ब्रह्मविदा वरे । | 
ब्रह्मादिकायंरूपाणि स्वे स्वे संहृत्य कारणे URE 


तस्मिन्सदाशिवे प्राणं चित्तं चानीय कारणे । 
यॅक्‍तचित्तस्तदात्मानं योजयेत्परमेश्वरे ॥२७॥ 


argi! Best among those who have Realized the Brahman! This is [the essence of] what is said 
ere. Dissolving the manifestations, like the forms such as Brahma etc. in their respective causes, 


ibsorbing the Prana and the mind in that Sadashiva who is the cause [for everything], with a 
| oncentrated mind, one must unite the self with the Divine. 
| 


| । क : 
38-30: Another opinion - that the Pranava alone can be used to bring about this involution. 


अस्मिन्नर्थ वदन्त्यन्ये योगिनो ब्रह्मविद्वराः । 
प्रणवेनैव कार्याणि स्वे स्वे संहृत्य कारणे ॥२८॥ 


| Ardhanarishvara is a conjoint figure of Shiva and Parvati, with the male form on the right side and female form on the left. 
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TTA LECCE 
HEP ABEL Mana 


y 
प्रणवस्य तु नादान्ते परमानन्दविग्रहम्‌ r | . Morthose in whom 


ऋत सत्यं परं ब्रह्म पुरुषं कृष्णपिंगलम ॥२९॥ (भन Pr 
| d the body of thi 
i 


चेतसा संप्रपश्यन्ति सन्तः संसारभेषजम्‌ | 


In this matter, other Yogis who are the greatest among those who have realized the Brahman, Say that 
"Dissolving the manifestations in their respective causes [by] using the Pranava itself, the realized: 
people with a clear mind, at the end of the sound of the Pranava, perceive the Self, the eternal, unchanging; || 


Brahman, which is the personification of bliss and which is the cure for bondage! , in a hue of red and | 
black.” | | 


16-39: All diseas 
of Dharan 


30-31: Yajnavalkya instructs Gargi to personally experience this involution using the Pranava í 
and the practice of Pranayama. i 


त्वं तस्मात्प्रणवेनैव प्राणायामैस्त्रिभिस्त्रिभि: ॥३०॥ | 
| 


ब्रह्मादि कार्यरूपाणि स्वे स्वे ager कारणे | | 
विशुद्धचेतसा पश्य नादान्ते परमेशवरम्‌ ॥३१॥ for one who does 


harana on the asp 
Therefore, you too perceive the Divine, by practicing Pranayama in threes and threes? १ dissolving the fjne who always do 
manifestations like the forms such as Brahma etc., in their respective causes [by] using the Pranava li are destroye 
itself, with a clear mind, at the end of the sound [of the Pranava]. | 


9-40: Instructio 


32-35: The three Doshas attain balance by the practice of Pranayama itself. i 
अस्मिन्नथ वदन्त्यन्ये. योगिनो ब्रह्माविद्वराः । | 
भिषग्वरा वरारोहे योगेषु परिनिष्ठिताः ॥३२॥ ` | 
शरीर तावदेवं तु पंचभूतात्मकं खलू । .. | SR 
पत्तकफात्मकम' Unly throu 
तदेतत्तु वरारोहे वातपित्तकफात्मकम्‌ ॥३३॥ m B Ra cunc 


100 Dharana in a pre 


वातात्मकानां सर्वेषां योगेष्वभिरतात्मनाम्‌ । | 
प्राणसंयमनेनैव शोषं याति कलेवरम्‌ ॥३४॥ 

| 
पित्तात्मकानां त्वचिरान्न शुष्यति कलेवरम्‌ । | 
कफात्मकानां कायरच सम्पूणंस्त्वचिराद्धवेत्‌ ॥३५॥ | 


One with a Beautiful Countenance! (Gargi) In this matter, other Yogis, who are the greatest among 
those who have realized the Brahman, who are the greatest physicians, and who are experts on Yoga || 
say [thus]. The body is made up of the five forms of matter is it not, one with a Beautiful | 
Countenance(Gargi)? That body also has the three Doshas (Vata, Pitta and Kapha). | 
- | Another recension reads 
! Up to this point, Yajnavalkya has described Dharana on delice wish m Gasma) 7 — Up to this point, Yajnavalkya has described Dharana on deities with form (Saguna) arid other attributes. Now, Dharana devoid of 


: : e 2 : f The imbalance of the thr 
attributes (Nirguna)and using Om is described. a the regions of the five c 
| 


Í pranayama and the dos! 
l 
104 | 
| 
Kt 


२ This refers to three rounds of 6 breaths each, practised three times a day (in the morning, afternoon and evening). 


| | those in whom Vata is dominant, who are absorbed in [the practice of] Yoga, the body dries up by 
i practice of Pranayama itself. For those in whom Pitta is dominant, the body does not dry up easily 

B the body of those in whom Kapha is dominant becomes complete (well nourished) quickly. 
1.39: All diseases, arising from the imbalance of any of the Doshas, are cured by the practice 


f of Dharana (usi | 
।, Say that harana (using Pranayama) 


> realized : कुवेतस्त्वग्नौ E. 
changing धारणं कुवेतस्त्वग्नौ सर्वे नश्यन्ति वातजाः । 
of red and पाथिवांश जलांशे च धारणं Fad: सदा DI | 
नश्यन्ति श्लेष्मजा रोगा वातजाइचाचिरात्तथा | । | 
.Pranaya व्योमांशे मारुतांशे च धारणं Fad: सदा ॥३७॥ | 
| त्रिदोषजनिता रोगा विनश्यन्ति न संशय: | 
| अस्मिन्नर्थे तथाब्रूतामस्विनौ च भिषग्वरौ ॥३८॥ 
|! 


| 


प्राणसंयमनेनैव त्रिदोषशमनं नृणाम्‌ | 


r one who does Dharana on Fire, all [diseases] caused by Vata perish. For one who always does 
harana on the aspects of Earth and Water, diseases arising from Kapha and Vata perish soon'. For 
solving the ye who always does Dharana on the aspects of space and air, diseases arising from any of the three | 
ae Pranavafpshas are destroyed. In this matter, the Ashvinis who are the best among physicians say thus?. 


| 
| 


.40: Instruction to Gargi to practise Dharana along with her daily duties. l | 
तस्मात्वं च वरारोहे नित्यं कर्म समाचर URW | 


यमादिभिइ्च संयुक्ता विधिवद्धारणं कुरु ॥४०॥ | | 
| इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये अष्टमोऽध्यायः । 


| 

nly through the control of Prana is there a balancing of the three Doshas in [all] humans. Therefore 

Hou too, One with a Beautiful Countenance,(Gargi) do your daily duties (in accordance with the Vedas). | 
bserving all the Yamas etc. (all the preceeding limbs of Yoga). | प 


„atest among f. 
erts on Yogap 
a Beautiful | 
a | 
! Another recension reads here: "those caused by Vata and Pitta perish.” 
rrected, and diseases can be cured using the practice of Dharana, by focussing the mind 


i The imbalance of the three doshas can be co 
Mihe regions of the five elements in the body, along with the practice of pranayama. Learn the relationship between different types 


‘pranayama and the doshas from a teacher. 
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Division of Body into Various Regions Representing Forms of Matter and the Seed letter mantr 


Yoga Yajnavalkya, Chapter VIII (6-8) 


FORM OF MATTER 


REGION 

Feet to knees Earth 
Knees to generative organ Water 
Generative organ to heart Fire 
Heart to center of eyebrows Air 
Center of eyebrows to crown of the head Space 


Mantra Mahodadhi I-Pranayamavidhi (14-18) 


(The ocean of Mantras — Pranayama procedure) 


REGION FORM OF MATTER 
Feet to knees Earth 

Knees to navel Water 

Navel to heart Fire 

Heart to center of eyebrows Air 

Center of eyebrows to crown of the head Space 


Mantra Mahodadhi (1.14-18) 


Yoga Yajnavalkya (VIII.6-8) 


MANTRA 
Lam 
Vam 
Ram 


Yam 
Ham 


MANTRA 
Lam 
Vam 
Ram 
Yam 


Ham 


= 
Wutline 


Yajna 


Defin 
dhyan 


The n 
The p 
Descr 
Anoth 


Dhyar 
Naray 


Dhyar 
Vaisvz 


Dhyan 
sun 


Dhyan 
Dhyan 


Anoth 
self in 


Benefi 


Instruc 


NTRA 
am 
'am 
am 
7am 


Jam 


NTRA 
.am 
Vam 
Ram 
Yam 


Ham 


Chapter LX 


Yajnavalkya begins his discourse on Dhyana 


Definition of Dhyana. The two types of Dhyana: with attributes (Saguna 
dhyana) and without attributes (Nirguna dhyana) 


The number of types in each form of Dhyana 

The prerequisites for performance of Dhyana 

Description of Dhyana without attributes(Nirguna dhyana) 

Another similar form of Dhyana without attributes (Nirguna dhyana) 


Dhyana with attributes (Saguna dhyana) on the Divine in the form of 
Narayana 


Dhyana with attributes (Saguna dhyana) on the Divine in the form of 
Vaisvanara Agni in one's own body 


Dhyana with attributes (Saguna dhyana) on the Divine in the disc of the 
sun ! 


Dhyana on one's self 
Dhyana on the Divine in the space between the eyebrows: 


Another form of Dhyana with attributes (Saguna dhyana) on one's own 
self in the heart-lotus 


Benefits of the performance of Dhyana 


Instruction to Gargi to practice Dhyana, along with her daily duties 
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नवमोऽध्यायः ॥ 3-9: Description 


1: Yajnavalkya begins his discourse on Dhyana. 


याज्ञवल्क्य उवाच--- 


oe Te a E a jei Sei iae पायया 


अथ ध्यान प्रवक्ष्यामि sry गार्गि वरानने | 
ध्यानमेव हि जन्तूनां कारणं बन्धमोक्षयोः ॥१॥ 


। 
H 
Now, I will explain Dhyana. Gargi, One with a Beautiful Countenance, listen to me. Dhyana alone j 
the cause for bondage or freedom of all beings! . | 


E = = SSS 
य See Lm TA "an me i 
See es PA ET ee <= 


2: Definition of Dhyana. The two types of Dhyana: Saguna (with attributes) and Nirgun 
(without attributes). | 


TTC 


“्यानमात्मस्वरूपस्य वेदनं nai S ! i xplanation of Dh 

सगणं निर्गणं सगणं । - 

ÜT VOR. VT बहुशः VEND ॥२॥ ure, firm, and all px 

Dhyana is to know (realize) the self through the mind? . Dhyana may be devoid of qualities or attribute adie or end 
(Nirguna) or with qualities or attributes (Saguna). Dhyana with qualities or attributes (Saguna) i subtle, formless, w 


See EN 


ih further thought to be of several types. jeannot be perceived 
| | is the cause for all, 
" 3: The number of types in each form of Dhyana. | ntire world, which 


and perceptible, wh 


पंचोत्तमानि तेष्वाहुवें दिकानि द्विजोत्तमाः । which is omniprese 
तरीणि मुख्यतमान्येषामेकमेव हि निर्भुणम्‌ ॥ ३॥। (Nirguna) by those 


Among these, the best among Brahmins say that five [types] which are in accordance with 1610-11: Another si 
Vedas, are important. Among them, three are most important, and Dhyana devoid of attributes 
(Nirguna) is only one. 


D TOT urere Tm c«m me mem s Toon 2 
«ळर. ७० m a. - 
६२२५८ PN pent TUR irr प्या Rep 
ed IX AV UE Tas! क I Cos MAII 
Eien oM Redi. Depp cct PN Lee lr rd E Uic irt; 


| 

d 

4: The prerequisites for performance of Dhyana. l | 

मर्मस्थानानि नाडीनां संस्थानं च पृथक्पृथक्‌ । | 

i वायूनां स्थानकर्माणि ज्ञात्वा कुर्वात्मवेदनम्‌ ॥४॥ | 
| | Otherwise, through i 


| hi knowing properly the Marmasthanas, the position of the Nadis and the position and function o bliss, in a red and bl: 
| | | the Vayus’, undertake the realization of the self. | Brahman, which is t 
| il | 

* The same concept is voiced in the Bhagavad Gita V1.5. 


Ya; , : : . : . . 1001 The same concept is exp 
3 ajnavalkya again emphasizes that, if Dhyana is to succeéd, one must be well versed in all the practices discussed in the previou | 


chapters Fi? All these descriptions has 
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i 


| 
1 It is important to note that meditation can lead to bondage, since we become what we think. | 


| 


EL toe E A 


19: Description of Dhyana without attributes (Nirguna). 

एक ज्योतिर्मय शुद्धं सर्वगं व्योमवद्दृढम्‌ । 
अव्यक्तमचल नित्यमादिमधघ्यान्तवजितम्‌ ॥५॥ 
स्थूलं सूक्ष्ममनाका रमसंस्पृश्यमचाक्षुपस्‌ । 


j न रसं न च गन्धाख्यमप्रमेयमनौपमम्‌ ॥६॥। 
। आनन्दमजरं नित्यं सदसत्सवंकारणम्‌ । 
1 सर्वाधारं जगद्गपममूर्तमजमव्ययम्‌ 11७1 
Dhyana alone i अदृश्यं दृश्यमन्तःस्थं बहिःस्थं सर्वतोमुखम्‌ । 
सवंदुक्सर्वतःपादं सर्वेस्पृक्‌ सर्वंतःशिरः ge 
HRB NEU ब्रह्म ब्रह्ममयोऽहं स्यामिति यद्वेदनं भवेत्‌ । . 
"o di तदेतन्निएंणं ध्यानमिति ब्रह्मविदो विदुः ॥९॥ 


Explanation of Dhyana without attributes (Nirguna Dhyana). 1 am the Brahman which is effulgent, 
ure, firm, and all pervading like space, which is unmanifest, steady and eternal, which has no beginning, 
lniddle or end (which is not subject to the cycle of birth, existence and death), which is gross and 
ubtle, formless, which can not be touched or seen by the eyes, which is beyond taste and smell, which 
{cannot be perceived by any means, which is unequalled, which is blissful, imperishable, eternal, which 
is the cause for all, both manifest and unmanifest, which is the basis for everything, pervading the 
ntire world, which is formless, which has no birth and is devoid of change, which is imperceptible 
ind perceptible, which is present inside and outside, which exists in all forms and is all-pervading, and 


avhich is omnipresent and omnipotent!. Such realization is known to be Dhyana without attributes, 
। (Nirguna) by those who have realized the Brahman. 


à 


ties or attribute 
ites (Saguna) i 


3 


dance with thell0-11: Another similar form of Dhyana without attributes (Nirguna). 


id of attributes | 
| अथवा परमात्मानं परमानन्दविग्रहम्‌ | 


गुरूपदेशाद्विज्ञाय पुरुषं कृष्णपिङ्गलम्‌ ॥१०॥ 


| ब्रह्म ब्रह्मपुरे चास्मिन्दहराम्बुजमध्यमे । 
अभ्यासात्सम्प्रपश्यन्ति सन्तः संसारभेषजम्‌ ft 


गांत | Otherwise, through initiation from a Guru, having understood the Divine, who is the personification of 
n | . " ० ० पि . ० . 
and uncon ०1185, in a red and black form? , in this residence of the Brahman (in this body), Seers clearly realize the 


Brahman, which is the cure for bondage, in the centre of the heart-lotus through continuous practice. 


॥ ! The same concept is expressed in the Bhagavad Gita in many verses, for example, XII.13,14 


| ति 
! All these descriptions have significance in the Vedic tradition. 


ussed in the previou 
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12-18: Dhyana with attributes (Saguna) on the Divine in the form of Narayana. 8-24: Dhyana wi 


own body. 
हुत्पद्मेऽष्टदलोपेते कन्दमध्यात्समृत्थिते । 


ढादशाङगुलनालेर्शस्मश्चतुरङगुलमुन्मुखे ॥१२॥ 


प्राणायामेविकसिते केसरान्वितकणिके i 
वासुदेवं जगन्नाथं नारायणमजं हरिम्‌ ॥ १३॥ 


चतुर्भुजमुदाराङ्ग शङ्कचक्रगदाधरम्‌ | 
किरीटकेयूरधरं पद्मपत्रनिभेक्षणम्‌ ॥ १४।। 


श्रीवत्सवक्षसं विष्णु पूर्णचन्द्रनिभाननम्‌ । 
पद्मोदरदलाभोष्ठं सुप्रसन्नं शुचिस्मितम्‌ neg 


शुद्वस्फटिकसंकाशं पीतवाससमच्युतम्‌ । 
THOME परमात्मानमव्ययम्‌ ।। १६।। 


प्रभाभिर्भासयद्रूपं परितः पुरुषोत्तमम्‌ । 
मनसालोक्य देवेशं सवंभूतहृदि स्थितम्‌ ॥१७॥ 


सोऽहमात्मेति विज्ञानं सगुणं ध्यानमुच्यते | 


i n the center of the 1 


Description of Dhyana with attributes (Saguna). In the heart lotus with eight petals, rising from the tals, and Knowled 


centre of the Kandasthana with a stalk of twelve angulas and facing | aramatma) as its b: 
four more angulas upwards, with filaments and pericarp, which RN P cR ffulgence, the entire 
has bloomed due to [the practice of] Pranayama! , [who is known ~ > ne who is present e 
as] Narayana, Vasudeva, Hari, Vishnu, Achyuta (epithets), who is Vaishvanara, present 
beyond birth, who is the Lord of the universe, who has four arms, is as steady as that o 
whose form is pleasing, who bears a conch, discus and mace, who knowing in the midd 
is adorned by armlets and a crown, whose eyes are like the petals like a bolt of lightnin, 
of a lotus, who has the mole called Srivatsa?on his chest, with a of a grain of rice, whi 
face which has the beauty of the full moon, who has lips like the 


known thus, the reali 
petals of a lotus, who is gracious, who has a charming smile, whose | according to those 
hue is like that of a pure crystal, who wears a yellow garment, whose fect have the beauty of a lotus, Divine? (Vaishvanara 


who is unchanging, who is the Divine, who by his effulgence illuminates everything around him, who | 
is the Supreme Being and is the Lord of the celestials, who is present in the heart of all beings - seeing | ; 
him with the mind, with the realization that *He is I (the self)" or ( I am your servant) is said to be f 


Dhyana with attributes(Saguna). iE —À—— ——— ———— 
| t Note again the importance 

! Note the continued importance नपा Note the continued importance placed upon the practice of Pranayama. ' [n the Bhagavad Gita, Lor 
. 1 T er 

२ This represents the Goddess Lakshmi, as in the Vedic tradition the masculine and feminine aspects of the Divinc are inseparable. | he same concept has be 


48-24: Dhyana with attributes on the Divine (Saguna) in the form of Vaisvanara Agni in one's 
own body. | | 


हत्सरोरुहमध्येऽस्मिन्प्रकृत्यात्मककणिके uel 


TOL WR Li rM RTS PC 


अष्टैश्वयंदलोपेते विद्याकेसरसंयते । 


9, 


ज्ञाननाले बृहत्कन्दे प्राणायामप्रबोधिते ॥१९॥ 


anfas महार्वात्ल ज्वलन्त विश्वतोमुखम्‌ | 
वैद्वानरं जगद्योनि शिखातन्विनमीश्वरम्‌ RON 


तापयन्तं स्वकं देहमापादतलमस्तकम्‌ | 
निर्वातदीपवत्तस्मिन्दीपितं हव्यवाहनम्‌ UA 


दृष्ट्वा तस्य शिखामध्ये परमात्मानमक्षरम्‌ । 
भास्वरम्‌ ॥२२॥ 


नीवारशूकवद्रूप पीताभं सर्वकारणम्‌ । 
ज्ञात्वा वैश्वानरं देवं सोऽहमात्मेति या मतिः NRAN 


| | सगुणेषृत्तमं ह्ोतद्धचान योगविदो विदुः | 
| वैश्वानरत्वं सम्प्राप्य मुक्ति तेनेव गच्छति ॥२४॥ 


the center of the heart-lotus, which has the Seen (Prakrti)as its pericarp, the eight Siddhis as its 
ising from the jpetals, and Knowledge (Jnanam) as its filament, whose stalk is realization, which has the Divine 
IParamatma) as its base of origin, which has bloomed due to [the practice of] Pranay ama!. By whose 
र rr ieffulgence, the entire world is luminescent, the great fire of knowledge which annihilates the ego, the 
— gone who is present everywhere, who is the cause of the world, who is effulgent, who is known as 
pom | aishvanara, present in the form of a flame, whose form is luminescent from head to toe, whose flame 
EE is as steady as that of a lamp shining in a place without wind, who shines like fire, after seeing and 
knowing in the middle of the fine flame, the Divine (Paramatma), who is imperishable, resplendent 
like a bolt of lightning in the middle of a blue sea, whose hue is yellow and form is as slender as the tip 
ह of a grain of rice, who is the source of everything, the lord who is also known as Vaishvanara, having 
^ E known thus, the realization that "He is I (the self), is the best among all qualities and this is Dhyana 
iccording to those well versed in Yoga. By this Dhyana itself, one attains unity with the 

auty of a lotus, Divine? (Vaishvanara Agni) and becomes liberated? . 
‘ound him, who | 
beings - seeing fl: 


i 


| \. Note again the importance given to Pranayama. 
: In the Bhagavad Gita, Lord Krishna refers to himself being present in one and all as the Vaishvanara Agni (XV1.14). 
Mi The same concept has been expressed in the Narayanavalli of the Taittriya Upanishad. In fact, the words used are strikingly similar. 


i 
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-34: Dhyana 


हु € : 


25-30: Dhyana with attributes (Saguna dhyana) on the Divine in the disc of the sun. 


अथवा मण्डले पश्येदादित्यस्य महाद्युतेः । 
आत्मान सवजगतः पुरुषं हेमरूपिणम्‌ ॥२५॥ 


हिरण्यश्मश्चुकेशं च हिरण्मयनखं हरिम्‌ । 
कनकाम्बृजवद्वक्त्रं सृष्टिस्थित्यन्तकारणम्‌ ॥२६॥ 


पद्मासनस्थितं सौम्यं प्रबुद्धान्जनिभाननम्‌ | 
THT सर्वलोकाभयप्रदम्‌ ॥।२७।। 


therwise, seated 
ith the intention 
ivine), gazing as 
ivine in the midc 
who is peaceful 
Im perishable. T 


जानन्तं सर्वदा सर्वमुन्नयन्तं च धामिकान्‌ | 
भासयन्तं जगत्सर्वं दृष्ट्वा लोकैकसाक्षिणम्‌ ॥२८॥ 


सोऽहमस्मीति या बुद्धि: सा च ध्यानेषु शस्यते | 
एष एव तु मोक्षस्य महामार्गस्तपोधने ॥२९॥ 


व्यानेनानेन सौरेण मुक्ति यास्यन्ति सूरयः | 
85-39: Another 
Another form of dhyana with attributes (Saguna Dhyana). Otherwise, one must see in the disc of the 
luminous sun, Hari (an epithet of Vishnu) who is the Self (Atma) of [all beings in] the whole world, ; 
who is golden in form, with golden hair, moustache and nails, who removes all sins, whose face is like 
a golden lotus, who is the basis for creation, sustenance and destruction, who is seated in Padmasana | 


their Dharma! , who is illuminatin the entire world, and who is a witness to all that goes on in the! 
g g 


world. After seeing him, the realization that “He is I" or "I am your servant"is most praiseworthy | 


among the various forms of Dhyana. This is the best way to freedom, One whose Wealth is Penance 
(Gargi)! 


30-32: Dhyana on one’s self. 


भुवोमंध्ये$न्तरात्मानं भारूपं सर्वकारणम्‌ die! | 
स्थाणुवन्मूधंपयंन्त॑ मध्यदेहात्समुत्थितम्‌ । । 
जगत्कारणमव्यक्तं ज्वलन्तममितौजसम्‌ ॥३ १॥ | 

Otherwise, in th« 


मनसालोक्य सोऽहं स्यामित्यतदृध्यानमुत्तमम्‌ । [visualizing it to 


Wise men attain freedom by this Dhyana on thc Divinc in the sun. Seeing with the mind in the middle jünchanging, inan 
of the eyebrows, the Divine (Antaratma), which is effulgent, is the source of everything, which arises Bon all sides by the 
from the centre of the body and extends up to the head like a pillar, which is the basis of the world, inverted lotus wit 
which is causeless, which is effulgent, which is possessed of immeasurable splendour, the meditation limbs, with a tota 


that “He is I” is the best form of Dhyana. eternal and uncha 


* Actions in accordance withthe Vedas, (Varashrama dama) रा Actions in accordance with the Vedas. (Varnashrama dharma) 


sun. 


H 
E 
a 


E 


ty 
1 


n the disc of the j 
he whole world, | 
those face is like 
>d in Padmasana । 
ike the leaves of: 
ifts those who do ! 
it goes on in the: 
ost praiseworthy ! 
lealth is Penance | 


ith the intention of uniting with Lord Shiva (one form of the 
ivine), gazing as the tip of the nose, one must meditate upon the 


mperishable. The realization that *He is I" is the most 
raiseworthy among the various forms of Dhyana, One with a 


-34: Dhyana on the Divine in the space between the cyebrows. 


अथवा बद्धपर्यंङ्क शिथिलीकृतविग्रहे ॥३२॥ 


शिव एव स्वयं भूत्वा नासाग्रारोपितेक्षण: । 
निविकारं परं शान्तं परमात्मानमीश्वरम्‌ NRN 


भारूपममृतं ध्यायेद्श्लुवोर्मध्ये वरानने | | 
सोऽहमेवेति या बुद्धिः सा च ध्यानेषु शस्यते ॥३४॥ 


therwise, seated firmly in Padmasana, with the body relaxed, 


ivine in the middle of the eyebrows, who is beyond any change, 
ho is peaceful, who is the Lord, who is effulgent and 


eautiful Countenance (Gargi)! 


5-39: Another form of Saguna Dhyana on one’s own self in the heart-lotus. 


अथवाष्टदलोपेते aun काणकाकेसरान्विते | 
सोममण्डलमध्यमे ॥३५।। 


स्वात्मानमर्भकाकारं भोक्तुरूपिणमव्ययम्‌ । 
सुधारसं विमुञ्चद्भिः शशिरश्मिभिरावृतम्‌ ॥३६॥ 


षोडशच्छदसंयुक्तशिरःपद्मादधोमुखात्‌ | 
निगतामृतधाराभि: सहस्ताभिः समन्ततः ॥३७॥ 


प्लावितं पुरुषं तत्र चिन्तयित्वा समाहित: । 
तेनामृतरसेनैव साङ्गोपाञ्जकलेवरे gie 


अहमेव परं ब्रह्म परमात्माहमव्ययः | 
एवं यद्वेदनं तच्च सगुणं ध्यानमुच्यते URS 


Otherwise, in the fully bloomed heart lotus, having eight petals, and pericarp and filament, 
[visualizing it to be] the centre of the disc of the moon, thinking of one’s own self which 1s 


ind in the middle | 


nchanging, in a minute form, surrounded by the rays of the moon which emanate nectar, surrounded 


ing, which arises flon all sides by the thousands of rays of nectar emanating from his head which is in the form of an 
inverted lotus with sixteen petals, surrounded by those nectar rays itself, in this body with all its 
limbs, with a totally focussed mind, the realization that "I am the the Divine (Brahman),. I am 
litternal and unchanging.” is said to be Saguna Dhyana. 


asis of the world, 
ur, the meditation 
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40-41: Benefits of the performance of Dhyana. 


एवं ध्यानामृतं gia षण्मासान्मृत्युजिद्धवेत्‌ । 
वत्सरान्मुक्त एवं स्याज्जीवन्नेव न संशयः ॥४०॥। 


जीवन्मुक्तस्य न क्वापि दुःखावाप्तिः कथंचन। 
कि पुननित्यमुक्तस्य मुक्तिरेव हि दुलंभा ॥४१॥ 


One who does Dhyana thus (in any one of the above said manners) for six months, vanquishes death. 
In one year, he undoubtedly becomes liberated, even when alive. One who has attained freedom is 


never afflicted by sorrow anywhere. Then why speak of the yogi who has realized his Self and is 
eternally free? 


42-44: Instruction to Gargi to practice Dhyana, along with her daily duties. 


तस्मात्त्वं च वरारोहे फल त्यक्त्वैव नित्यशः । 
विधिवत्कर्म कुर्वाणा ध्यानमेव सदा कुरु ॥४२॥ 


अन्यानपि बहुन्याहुर्ध्यानानि मुनिसत्तमाः । 
मुख्यान्युक्तानि चेतेभ्यो जघन्यानीतराणि तु ॥४३॥ 


19-20 
सगुणं गुणहीनं वा निज्ञायात्मानमात्मनि । | | foal, 
सन्तः समाधि कुर्वन्ति त्वमप्येवं सदा कुरु ॥४४॥ 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये नवमोऽध्यायः ai 


Therefore, you too, Oh! one with a beautiful countenance! (Gargi), doing all your prescribed 1 
actions, having relinquished the desire for the results, do Dhyana at all times. 


Great sages have spoken of many other types of Dhyana. But the most important ones have been | 


described above and the others are not as important. Whether with attributes (Saguna) or without j 


attributes (Nirguna), great Seers realize the self within themselves leading to Samadhi. You too 
always do thus. | 
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Chapter X 


Yajnavalkya begins to speak on Samadhi, which destroys all bondage 
Samadhi is defined as the state of union of the self and the Divine 


One attains Samadhi (becomes one) with the object on which one doesDhyana. 
Dhyana culminates in Samadhi. Surrender also leads to Samadhi 


The prerequisites for the attainment of Samadhi 
The process by which a Yogi attains Samadhi and leaves his body 


One should leave one's body thinking of that upon which one has focussed 
during the practice of Yoga 


One becomes that which one thinks of during the time of death 
Instructions to Gargi on the manner of leaving the body 


Freedom is assured for one who follows the actions laid down in the Vedas 
without desire 


Yajnavalkya concludes his explaination of the path of Yoga 
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दशमोऽध्यायः 


1: Yajnavalkya begins to speak on Samadhi, which destroys all bondage. 


याज्ञवल्क्य उवाच-- 


0081! Greatest a 
समाधिमधुना वक्ष्ये भवपाशविनाशनम्‌ । Ee Be 


०० 


भवपाशनिबद्धस्य यथावच्छोतुमहेसि nu esire, with a min. 


Yai CN । at into which on 
ajnavalkya said "I will now speak about Samadhi which destroys all the ties of worldly bondage of nd those proficier 
one who is bound by worldly ties. Listen in the proper manner. | 


P 


Weeply in one's mi 


2: Samadhi is defined as the state of union of the self and the Divine. 


-18: The proces 
समाधि: समतावस्था जीवात्मपरमात्मनो: | | d 


ब्रह्मण्येव स्थितिर्या सा समाघिः प्रत्यगात्मनः HRN 


i 


The state of unity of the Self and the Divine is Samadhi. The state [of absorption] of the self in the 
Brahman is Samadhi. 1 


3-5: One attains Samadhi (becomes one) with the object on which one does Dhyana. Dhyana | 
culminates in Samadhi. Surrender also leads to Samadhi. 


ध्यायेद्यया यथात्मानं तत्समाधिस्तथा तथा | 
ध्यात्वैवात्मनि संस्थाप्यो नान्यथात्मा यथा भवेत्‌ ॥३॥ 


एवमेव तु सर्वत्र यत्रपन्नस्तु यो नरः । ` 
तदात्मा सोञ्पि तत्रैव समाधि समवाप्नुयात्‌ ॥४॥ 


सरित्पतौ निविष्टाम्बु यथाभिन्नतयान्वियात्‌ । 
तथात्माभिन्न एवात्र समाधि समवाप्नुयात्‌ ॥५॥ 


PPP TET ONT RITU IS REOR E 


In whichever way one does Dhyana on whatever object that culminates into Samadhi. Therefore onc : 
must meditate on the self, so that one realizes the self. Similarly, the person who, in all places, has 4 
surrendered to a certain object and is absorbed in that object, he too attains a state of Samadhi. Just as | 
the water which enters the sea (from the rivers) attains oneness (totally merges) [with the sea], similarly, | 
one attains oneness with the self and reaches [the state of] Samadhi 


6-9: The prerequisites for the attainment of Samadhi. 


एतदुक्तं भवत्यत्र गागि ब्रह्मविदां वरे । 
कमेव विधिवत्कुर्वन्कामसंकल्पवजितम्‌ TAL 


Then, by signs interna 
| [Ihe time of] death, th 
disposition, who has : 


वेदान्तेष्वथ शास्त्रेषु सुशिक्षितमना: सदा । 
गुरुणा तूपदिष्टार्थ युक्त्युपेतं वरानने nen 


विद्व्भिर्घमंशास्त्रन्ञैविचार्यं च पुनः पुनः | 
तस्मिन्सुनिरिचितार्थषु सुशिक्षितमनाः सदा ne 


योगमेवाभ्यसेक्नित्यं जीवात्मपरमात्मनोः d 


" Greatest among those who have Realized the Brahman! One with a Beautiful Countenance! 
this is [the essence] said here. Doing all the actions laid down in the Vedas, without the motivation of 
: with a mind well trained in all the scriptures including Vedanta, with intellegent reflection on 
ihat into which one has been initiated by the Guru, having deeply reflected repeatedly with scholars 
lly bondage of find those proficient in the Vedic scriptures which lay down the proper way of life, and having imbibed 
Meeply in one's mind the essence of these, one must always strive for the union of the self and the 
iDivine. 


; -18: The process by which a Yogi attains Samadhi and leaves his body. 
ततस्त्वाभ्यन्तरैदिचन्हँर्नाह्मैा कालसूचर्कः 11९॥ 


‘the self in d विनिश्चित्यात्मन: कालमन्येर्वा परमार्थवित्‌ | 

| निर्भयः सुप्रसन्नात्मा मर्त्यस्तु विजितेन्द्रियः uten 
. Dh | | स्वकर्मनिरत सर्वभतहिते 

ana yana | श शान्त: T रत: । 

प्रदाय विद्यां पुत्रस्य मन्त्रं च विधिपूर्वकम्‌ ॥११॥ 


संस्कारमात्मनः सवंमुपदिश्य तदानघे । 
पुण्यक्षेत्रे शुचौ देशे विद्वऱ्हिश्‍च समावृते ॥१२॥ 


भूमौ कुशान्समास्तीर्यं कृष्णाजिनमथापि वा | 
तोस्मन्सुबद्धपर्यङ्को मन्त्रैबेद्धकलेवरः ॥ १३॥ 


3 
1 
E 
| 


आसने नान्यधीरास्ते प्राङमुखो वाप्युदडमुख: । 
नवद्वाराणि संयम्य गा्ग्यस्मिन्ब्रह्मणः पुरे ut 


Therefore one | 
all places, has ! 
imadhi. Just as ! 
:sea], similarly, 3 


उन्निद्रहदयाम्भोजे प्राणायामेः प्रबोधिते । 
व्योम्नि तस्मिन्प्रभारूपे स्वरूपे सर्वकारणे ॥१५।। 


मनोवृत्ति सुसंयम्य परमोत्मनि पण्डित:। 
मृध्न्यांधायात्मनः प्राणं अ्रुवोम॑ध्यंइथवानर्ध ॥१६॥ 


कारणे परमानन्दे आस्थितो योगधारणाम्‌ । 
ओमित्येकाक्षरं बुद्धया व्याहरन्सुसमाहितः nen 


| Then, by signs internal, external or otherwise, signifying the approach of death, having clearly determined 
lthe time of] death, the person, who has realized the Highest truth, being free from fear, with a pleasant 
disposition, who has conquered all the senses, and is devoted to the performance of his duties, who is 
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totally peaceful and interested in the welfare of all beings, after imparting his knowledge and Mantr argi! Fr cedom IS IT 
to his son (or student) in the prescribed manner, and after initiating him into the means for purificatiopfpch realization, and 
of oneself, then, Unsullied One (Gargi), in an auspicious place, in a clean environment, Surrounded by 
learned men, spreading Kusa grass (a special variety of grass) or deerskin on the ground, sitting firm] | 


in Padmasana, having controlled his body by the use of Mantras, with a mind that is not distracted, 


-24: Yajnavalky: 


facing east or north, having closed the nine openings [of the body] (exits of the Prana), Gargi, in this! ast 
[body which is the] abode of the Brahman, in the fully bloomed heart-lotus, awakened by Pranayama, 

directing the activities of the mind on the luminous form of the Divine who is the cause for everything, तदेतः 
who is one's self, in that space [of the heart-lotus], the learned one, drawing his Prana (during Suspension त्वं २ 
afer exhale) to the crown of the head, or in between his eyebrows, Unsullied One (Gargi), with a mind ; 
focussed through the practice of Yoga, in that which is the cause [for everything], which is [the 

personification of] bliss, mentally saying the single syllable “Om”, the learned person should give up | fat 
his body. [Such a person,] the most illustrious among men, becomes one with the Self. | इति 


18-19: One should leave one's body thinking of that upon which one has focussed during the 
practice of Yoga. | 


शरीरं संत्यजेद्विद्वानात्मैवाभून्नरोत्तम: | 
यस्मिन्समभ्यसेद्विवान्योगेनैवात्मदशनम्‌ ॥ १८॥ 


The link between Ac 
parlier’ , has been exp 


तदेव संस्मरन्विदवांस्त्यजेदन्ते कलेवरम्‌ । 


He should give up the body, thinking of that upon which he has focussed during the practice of Yoga, 1 
and attained the knowledge of the self. | i 


19-20: One becomes that which one thinks of during the time of death. | 
a *. ® 1 
यय MARINA त्यजत्यन्ते कलेवरम्‌ ॥१९॥ 


तं तमेवैत्यसौ भावमिति योगविदो fags 


| 
Whatever a person thinks of at the time of leavin g his body (death), he becomes that. Thus say the ones | 
who have known the essence of Yoga!. 1 


20-21: Instructions to Gargi on the manner of leaving the body. 


त्वं चैवं योगमास्थाय ध्यायन्स्वात्मानमात्मनि ॥२०॥। 


स्वधर्मेनिरता शान्ता त्यजान्ते देहमात्मनः । 


You too, firmly established in the practice of Yoga, meditating upon the self in you, performing all 
your duties in accordance with the Vedas, remaining totally peaceful, leave your body finally. 


21-22: Freedom is assured for one who follows the actions laid down in the Vedas without desire. | 


ज्ञानेनैव सहेतेन नित्यकर्माणि कुर्वतः ॥२१॥ 


i ee जिव वि का) 
' Yajnavalkya here refers to 
a a combination of action 

‘a unification of Karma (act 


निवृत्तफलसङ्गस्य मुवितर्गागि करे स्थिता । 


bemoaned Bied rem aa The same concept is explained in the Bhagavad Gita (VIII.6) in virtually the same words. 
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argi! Freedom is in his hands of the one who continues to perform all his daily duties, along with 


> and Mantr n ORUM: : 
c purification ch realization, and who has relinquished the desire for the fruits [of the actions]. 


-24: Yajnavalkya concludes his explaination of the path of Yoga. 


यदुक्तं ब्रह्मणा पूर्वं कर्मयोगसमुच्चयम्‌ ॥२२॥ 


तदेतत्कीतितं सर्व साङ्गोपाङ्गं विधानतः | 
त्वं चैव योगमभ्यस्य यमाद्यष्टाङ्भसंयुतम्‌ URI 


निर्वाणं पदमासाद्य प्रपंचं संपरित्यज ॥२४॥। 
इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये दशमोऽध्यायः dd 


| e link between Action (Karma) and Knowledge (Yoga, Jnana) which was mentioned by Brahma 
arlier! , has been expounded in the proper manner, with all its limbs and auxiliary limbs. You too, thus 
racticing Yoga, with the eight limbs starting from Yama, attain the state of freedom (Nirvana), and 


d 


fompletely give up the world. 


orforming all | 
nally. j 


| Yajnavalkya here refers to his earlier conversation with Brahma (sec 1.27). The actual words that signify the authenticity of this text 
jas a combination of action and knowledge are found at this point in this text. The word used here is "Karmayogasamuccayam, " 


| a unification of Karma (action) and Yoga (knowledge)." (Refer also to “The Unique Features of this Text") 
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Chapter XI 


Gargi requests Yajnavalkya to explain the purification for not having performed 
the Vedic duties (Prayashcitta) when in a state of Yoga (Samadhi) 


Yajnavalkya's reply that when onc is in Yoga (Samadhi), there is no purification 
for not having performed the Vedic duties (Prayaschitta) 


When not in a state of Yoga (Samadhi), even a realized person must to do all 
the Vedic duties 


Instruction to Gargi to attain freedom through the practice of Yoga. 
Yajnavalkya's request to all the sages to return to their respective hermitages 


Return of the various sages to their respective hermitages, after duly 
worshipping Yajnavalkya 


Gargi's request to Yajanvalkya to explain the whole of Yoga with all its eight 
limbs concisely | 


Yajnavalkya's consent to explain the path of Yoga concisely 
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एकादशोऽध्याय : ॥ । 9: When not in 


न 


1-2: Gargi requests Yajnavalkya to explain the purification for not having performed the Vedic 
duties (Prayashcitta) when in a state of Yoga (Samadhi). . 


RT FES aM 
AL aa. m 4: y mi RE Ri या 


= 


Eam 


इत्येवमुक्ता मुनिना याज्ञवल्क्येन धीमता । 
ऋषिमध्ये वरारोहा वावयमेतदभाषत ॥१॥ 


en RE 


गाग्युवाच-- 


योगयुक्तो नर: स्वामिन्सन्ध्ययोर्वाथवा सदा | 
वेध कम कर्थं कुर्यान्निष्कृति: का त्वकुर्वतः ॥२॥ 


When there is a sep 
one, even by thost 
€ Yogi who give 
welling place will 
ठ ever give up acl 
py all Yogis alway: 


Told thus by the wise sage Yajnavalkya, the one with a beautiful countenance (Gargi), spoke as follows 
in the midst of the sages: Gargi said, "My master, how will a person who is involved in the practice o 
Yoga do the actions prescribed by the Vedas during the Sandhis or always? What is the Prayaschitta 


(an action of purification for not havin g performed the prescribed Vedic duties) for one who does not 
do them? 


Yai Y | -12: Instruction 
3-6: Yajnavalkya's reply that when one is in oga (Samadhi), there is no purification for | to all the sa 


not doing Vedic or other duties (Prayaschitta). 


इत्युक्तो ब्रह्मवादिन्या ब्रह्मविद्ब्राह्मणस्तदा | 
तां समालोक्य भगवानिदमाह नरोत्तमः ॥३॥ 


याझञवल्क्य उवाच- 


योगयुक्तमनुष्यस्य सन्ध्ययोर्वाथवा निशि a 
यत्कतँव्यं वरारोहे योगेन खलु तत्कृतम्‌ ॥1४॥ 


आत्माग्निहोत्रवह्णौ तु प्राणायामैविवधिते | 
विशुद्धचित्तहविषा विध्युक्तं कर्म जुह्वतः ॥५॥ 
p argi, you too do 


निष्कृतिस्तस्य कि बाले PIRANA खल । fParamatma), throt 


SET s MERECE e परव 222 isl ioe ot adn ies dr eee be ON ST eS 


Thus spoken to by One who enquires into the Brahman (Gargi), Yajnavalkya, the greatest among men,; [again] as follows: 
who has realized the Brahman, looked at her and said as follows: Yajnavalkya said,” For the person {done in the evening 
who is absorbed in Yoga (Samadhi) that which must be done at the two Sandhis or at night, is done? 

(fulfilled) by Yoga (Samadhi) itself! , One with a Beautiful Countenance! Gargi, how can there be any? 12-16: Return छ 
(Prayaschitta) purification for one who fulfills his duties by offering his pure mind in the holy fire of | Yajnavalt 


the self, which is kindled by the practice of Pranayama? He is then onc who has done everything that i 
is to be done, is it not? 


' Bhagavad Gita (II-5) described a similar concep, Bhagavad Gita (1-5) described a similar concept. à 


! 9: When not in a state of Yoga (Samadhi), even a realized person must to do all the Vedic duties. 


वियोगे सति सम्प्राप्ते जीवात्मपरमात्मनो: ku 


विध्युक्तं कर्म कतंव्यं fatus नित्यशः | 
वियोगकाले योगी च दुःखमित्येव यस्त्यजत्‌ Mell 


कर्माणि तस्य निलयः निरयः परिकीतितः । 
न देहिनां यतः शक्यं त्यक्तुं कर्माण्यशेषतः ॥<८॥ 


तस्मादामरणाद्वँधं deg योगिभिः सदा | 


en the self and the Divine, the actions laid down in the Vedas must be 
lized the Brahman. At that time of separation (when not in Samadhi), 
ce of] these actions thinking that they cause discomfort, his 
No one who has (is identified with) a body (no living being) 
bed by the Vedas should be performed 


When there is a separation betwe 
one, even by those who have rea 
he Yogi who gives up [the performan 
welling place will be one of suffering. 
jan ever give up actions completely. Therefore the actions prescri 
by all Yogis always until the time of death. 


-12: Instruction to Gargi to attain freedom through the practice of Yoga. Yajnavalkya's request 


to all the sages to return to their respective hermitages. 


ed चैव मात्यया गागि du कमं समाचर ॥९॥ 


योगेन परमात्मानं यजंस्त्यज कलेवरम्‌ | 


इत्येव मुक्त्वा भगवान्याज्ञेवल्क्यस्तपोनिधिः utet 


ऋषीनालोक्य नेत्राभ्यां वाक्यमेतदभाषत | 
सन्ध्यामुपास्य विधिवत्पद्चिमां सुसमाहिताः eN 


Mi ries > oh Na es, Da tias Hh en erat 


गच्छन्तु साम्प्रतं wd ऋषयः स्वाश्रमं प्रति । 


m all the actions said by the Vedas. Worshipping the Divine 
p your body. Having spoken thus [to Gargi], 


j 
1 argi, you too do not slip. Perfor 
Paramatma), through the practice of Yoga, give u 
ajnavalkya, the one fit to be worshipped, the repository of penance, looked at the sages and spoke 
among men, }lagain] as follows: Having performed in the proper manner the daily ritual (Sandhyavandana) to be 


ir the personffone in the evening, with a focussed mind, let all the sages now proceed to their hermitages. 


ight, is done 
there be any 


pective hermitages, after duly worshipping 


412-16: Return of the various sages to their res 


| 
| 


अगस्त्यो नारदश्वेव वाल्मीकिर्बादरायणिः ॥१३॥ 


> holy fire off Yajnavalkya. — 
erything thath इत्येवमुक्ता मुनिना मुनयः संश्रितव्रताः ॥१२॥ 
| विइवामित्रो वसिष्ठश्च गौतमश्चाङ्गिरास्तथा । 
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1228: 


| 


1 


पेज्िदीघंतमा व्यास: शौनकइच तपोधन:। 0-22: Yajnavall 
भार्गवः काश्यपश्चैव भरद्वाजस्तथैव च ॥ १४॥ । 


तपस्विनस्तथा चान्ये वेदवेदाङ्गवेदिनः । | 


याज्ञवल्क्यं सुसम्पुज्य गीभिराशीभिरुत्तमैः qi १५।। 


ते यान्ति मुनयः सर्वे स्वाश्रमेषु यथागतम्‌ | 


Having thus been told by the sage [ Yajnavalkya], the Sages, Vishvamitra, Vasishta, i 
Angira, Agastya, Narada, Valmiki and Shuka, Paingidirghatama, Vyaasa, Shaunaka, whose wealth; 
is penance, Bhargava, Kashyapa, Bharadwaja and the others, who are absorbed in their austerities, : 
who have known the essence of the Vedas and the Vedangas, having worshipped Yajnavalkya in a 
befitting manner, with auspicious chants [from the Vedas], return to their respective hermitages in; 
the manner they arrived. 


aving thus been tc 
alized the Brahma 
ibenevolently, said: 

si है अर I shal 


D 
D 


16-19: Gargi’s request to Yajanvalkya to explain the whole of Yoga with all its eight limbs conc 


गतेषु स्वाश्रमेष्वेष्‌ तापसेष्‌ तपोधना ॥ १६॥ ; 
प्रणम्य दण्डवद्भूमौ वाक्यमेतदभाषत | | 
गाग्युंवाच-- 


भगवन्सवंशास्त्रज्ञ सर्वभूतहिते रत ॥१७॥ 


भवमोक्षाय योगीन्द्र भर्वाद्धर्भाषित तु यत्‌ । 
यमादष्टाङ्गसहितो योगो मुक्तेस्तु साधनम्‌ ॥१८॥ 


तदेतद्विस्मृतं wd सर्वज्ञ तव सन्निधौ । | 
योगं ममोपदिश्याद्य साङ्ग संक्षेपरूपतः ॥ AT | 


When the sages returned to their respective hermitages, the 
one whose wealth is penance (Gargi), prostrated on the 
ground like a stick and Spoke as follows. Gargi said," 
Bhagavan! ! One who has known (realized the essence of) 
all the Scriptures, who is interested in the welfare of all 
beings, the foremost among the Yogis! The Yoga with eight 
limbs, starting from Yama, which was explained by you as 
a means for freedom, has been completely forgotten [by 
me] in your presence itself. Therefore, One who is All 
Knowing! Protect me from the ocean of birth and bondage 
by explaining to me Yoga with its limbs in a concise form. 


‘ me vo ‘eet A eb wed alum ae ooo The word “Bhagavan” is usually used to address the Divine. However, it can also be used to address one who has | 


attained freedom. 


124 


१0-22: Yajnavalkya's consent to explain the path of Yoga concisely. 


आतुमहंसि सर्वज्ञ जन्मसंसारसागरात्‌ | 
इत्युक्तो ब्रह्मवादिन्या ब्रह्मविद्ब्राह्मणस्तदा ॥।२०॥ 


| आलोक्य कृपया दीनां स्मितपूर्वमभाषत | 
| उत्तिष्ठोत्तिष्ठ कि शेषे भूमौ गागि वरानने ॥२१॥ 
“ 


ose wealth} 
austerities, : 


वक्ष्यामि ते समासेन योगं सम्प्रति तं शुणु UR 


इति श्रीयोगयाज्ञवल्कये एकादशोऽध्यायः di 


rmitages infHaving thus been told by the One who is Desirous of Realizing the Brahman [Gargi], the one who has 
realized the Brahman [Yajnavalkya], the illustrious Brahmin, looking at the humble Gargi and, smiling 
{benevolently, said: “Arise Gargi! Why do you prostrate thus on the ground? One with a Beautiful 
iCountenance, I shall now explain Yoga to you concisely. Listen to it. 
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Chapter XII 


Outline 


11115 single chapter contains the essence of the entire book. Yajnavalkya explains here the Yogic path 
to freedom, in a concise manner. For the purpose of understanding, the Slokas can be divided into 
sections describing seven stages of progression along this path. Some of these steps are detailed in 
| Tantric texts. I have therefore not explained them here. | 


ad mc mci ie Cir “क e CA 


1 
1 
$ 
। 1-1: First stage - kindling of the Agni by Prana 
jen Second stage - awakening of Kundalini 
à 
4 14-20: Third stage - the movement of the Prana to the heart-lotus, through the 
Sushumna Nadi 
1 
| 21: Fourth stage - further ascent of Prana 
i 22-26: Fifth stage - the focussing of Prana in the centre of the eyebrows 
; 27-29: Sixth stage - continued absorption of the mind and Prana in the center of the 
1 eyebrows 
: 30-35: Seventh stage - attainment of freedom 


| ॥ 
136-40: The benefits of such a Yoga practice 


| 41: Importance of daily duties (Nityakarma) along with the practice of Yoga 

| | | | 

१42: . Yajnavalkya recedes into solitude and Samadhi after explaining the greatest 
| secret 


Gargi worships Yajnavalkya, having understood the essence of Yoga and 
recedes into solitude with total happiness 


Praise of Vasudeva, the Divine 


Yajnavalkya and Gargi are always present, beholding the Divine in themselves 


दादशो$ध्याय : 


प्रसुप्त 

1-7: First stage - kindling of the Agni by Prana. नाभौ 

याज्ञवल्क्य उवाच-- वायुन् 

कुण्ड, 

सव्येन गुल्फेन गुदं निपीड्य सव्येतरेणेव निपीडच सन्धिम्‌ । i सन्त; 

TAR न्यस्य करेतरस्मिन्शिखाँ समालोकय पावकस्य ॥१॥ i प्रसार 

आयूविधातकृत्प्राणो निरुद्धस्त्वासनेन बै | । बोधं 

याति गागि तदापानात्कुलं dg: शनः शनैः NN i चरनि 

पात the P 

वायुचा वातितो वह्विरपातेन शनेः ad: । | » i ee $a 

ततो ज्वलति सर्वेषां स्वकुले देहमध्यमे . | ln ! 

त कुल दहमध्यमे ॥३॥ jail by her mouth, blc 

= | Shining by her own lu 

प्रातःकाले प्रदोष च निशीथे च समाहितः । beings. The one who, 

मुहुतेमभ्यसेदेवं यावत्पंचदिनद्वयम्‌ Yi the Nadis in the mid 

3 flames of the fire whi 

ततस्त्वात्मनि विश्रेद्धे प्रत्ययाइच पृथकपृथक्‌ । Bac mE 
सम्भवन्ति तदा तस्य जितो येन समीरणः TIAT | 


together and move [ui 
शरीरलघुता दीप्तिर्वह्लेजंठरवतिन: | - 

= नादाभिव्यक्तिरित्ये 14-20: Third stage - 
त्यते चिह्लान्यादौ भवन्ति हि ngu | dd 


अल्पमूत्रपुरीष | जित्वेबं 
ल्पमूत्पुरोष: स्यात्षण्मासे वत्सरेऽपि वा । ततो न 
आसन वाहन पश्चान्न भेतव्यं त्रिवत्सरात्‌ ॥७॥ i: 
Yajnavalk id, “Pressi : f : वायुयश 
jn ya said, Pressing the anus with the left ankle and the perineum with the right ankle, placing रोगाइर 
the right palm on the left, see (meditate on) the flames of the fire. Then, the Prana which reduces the 
life span [when it is dispersed], is blocked and Slowly moves from bottom (Apana) to the abode of fire, : ब्रह्म रन। 
Gargi. The fire which is fanned slowly by the Apana vayu glows in its abode in the centre of the body, ; केनर्चि। 
in all M the morning, evening and midnight, with a focussed and balanced mind, one should | » 
| practice this or I0 days for a duration of 90 minutes (1 Muhurta). Illustrious among Brahmin Women! : 
x i | Various experiences then come about for one who has conquered the Prana. Lightness in the body, : निरोधि 
| : i | | Increased bri ghtness of the abdominal fire, and improvement in the voice and appearance of Nada are ! हल, 
E i the first indications. In 6 months or one ycar, there is reduction of the urine and faeces, and after 3 |. 
aH years, one need not have fear. . i | ITSEE 
Mn 1 बालाकः 
t fi | 8-13: Second stage - awakening of Kundalini. | 1 
॥ | ततोऽनिलं वायुसखेन साध घिया समारोप्य निरोधयेत्तम्‌ । | हुन्मध्या 
| a ध्यायन्सदा चक्रिणमप्रबुद्ध नाभौ सदा कुण्डलिनीनिविष्टम ncu | सजलाम 
|. i | 
! | | शिरां समावेष्य मुखेन मध्यामन्याइच भोगेन शिरास्तर्थव | | Ras 
j D il स्वपुच्छमास्यन निगृह्य सम्यक्पथरच संयम्य मरुद्गणानाम्‌ I SII | a 
| | | | 128 
| | 
i 


$ 
3 
E 


प्रसुप्तनागेन्द्रवदुच्छवसन्ती सदा E प्रभया ज्वलन्ती । 
नाभौ सदा तिष्ठति कुण्डली सा तिर्यक्सु aeq तथेतरेषु teu 


वायुना विहृतवह्विशिखाभिः कन्दमध्यगतनाडिषु संस्थाम्‌ । 
कुण्डलीं दहति यस्त्वहिरूपां संस्मरश्नरवरस्तु स एव ॥ ११॥। | i 


सन्तप्ता afan तत्र वायुना च प्रचालिता । 

seri फणभृद्धोगं प्रबोधं याति सा तदा ॥ १२॥ 

| बोधं गते चक्रिणि नाभिमध्ये प्राणाः सुसम्भूय कलेवरे$स्मिन्‌ । | 

| चरन्ति सर्व सह वह्मिनिव यथा पट तन्तुगतिस्तथेव ॥ १२॥। | 
! ^ 


Then, drawing the Prana inside, along with the fire, using the mind, focus it in the unawakened Kundalini, 


jn the navel. Covering the Sushumna by her mouth and the other Nadis by her hood, holding her own 
Hail by her mouth, blocking the path of the Prana, breathing like a sleeping snake, yet always awake, 
ishining by her own lustre, the Kundalini resides always in the navel region (Nabhi) in the bodies of all E 
‘beings. The one who, with total concentration, burns the Kundalini, which is in the form of a snake in E 
ithe Nadis in the middle of the Kandasthana (which blocks the flow of Prana in the Nadis), by the ; | 
flames of the fire which are fanned by the Prana, is the most illustrious among men. Kundalini, which | | 
is in the form of a snake, burnt by the fire, and shaken/moved by the Vayu, spreads its hood and 

awakens. When the Kundalini in the centre of the Nabhi is awakened, the Vayus in the body join 

together and move [unitedly], along with the fire, like the strands óf thread in a cloth. 

14-20: Third stage - the movement of the Prana to the heart-lotus, through the Sushumna Nadi. | A 
| | 
जित्वैवं चक्रिणः स्थानं सदा ध्यानपरायणः | | 
ततो नयेदपानं तु नाभेरूध्वेमिदं स्मरन्‌ ॥१४॥ | 
| 


वायुर्यथा वायुसखेन साधं नाभि त्वतिक्रम्य गतः शरीरे । 


nkle, placing | रोगाइच नश्यन्ति बलाभिवृद्धिः कान्तिस्तदानीमभवत्प्रबुद्धे ॥१५॥ 
1 reduces the : | 

ibode ene | ब्रह्वारन्ध्रमुखमत्र वायवः पावकेन सह यान्ति समूह्य | 

: of the body, | केनचिदिह वदामि तवाहं वीक्षणाद्हृदि सुदीपशिखायाः ॥ १६॥ 


1, one should ; 
min Women! | 

in the body, ; 
e of Nada are | 
s, and after 3 | 


निरोधितः स्यादृहृदि तेन वायुः मध्ये यदा वायुसखेन सार्धम्‌ । 
सहस्रपत्रस्य मुखं प्रविश्य कुर्यातपुनस्तूर्ध्वमुखं द्विजेन्द्रे UM 


प्रबुद्धहदयाम्भोजे गार्ग्यस्मिन्त्रह्मण: पुरे । 
| बालाकंश्रेणिवद्व्योम्नि विरराज समीरण: ॥१८॥ 
| 


हन्मध्यात्त्‌, सुषुम्णायां संस्थितो हुतभुक्तदा | 
सजलाम्बुदमालासु विद्युल्लेखेव राजते nts 
| प्रबुद्धहत्पद्मानि संस्थितेऽग्नौ प्राणे च तस्मिन्विनिवेशिते च । 

चिह्वानि बाह्यानि तथान्तराणि दीपादि दृश्याणि भवन्ति तस्य ॥२०॥ 
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Having thus conquered the seat of the Kundalini, always absorbed in Dhyana, one must then lead the elf is seen at the cent 
Apana Vayu towards the region above the Nabhi. When the Prana along with the fire in the body | rough the mind, be: 
moves beyond the Nabhi, all diseases are destroyed, strength increases, and the body becomes lustrous, ऐट all appear to the Y 
Now the Vayus, joining together, along with the fire, move to the opening in the crown of the head | 
(Brahmarandhra). I shall tell you a certain means for this. [The means is] seeing (meditating) on the 07-29: Sixth stage - 
bright flames [of the fire] in the heart. By this, when the Vayu along with the Agni is stopped in the - the abode 
centre of the heart, it enters the opening of the thousand-petalled heart-lotus and must be made to face भ्रवोः 

t 

Y 


(move) upwards again. Gargi, in this abode of the Brahman (in this body), in the fully blossomed lotus : 


of the heart, the Prana shines in that space like the rising sun. Then the fire, shines like a streak of ! तावत 
lightning in a range of clouds, from the centre of the Heart in the Sushumna. When the fire is established ! 
in the bloomed (awakened) heart-lotus, and the Prana has been made to enter into it, various signs, i समीर 
both external and internal come about like the vision of a flame. 1 तस्मिः 
21: Fourth stage - further ascent of Prana. १ समीर 
l 
wate व्याहरन्प्रणवम 1 आनन 
वायुमुन्नय ततस्तु wale व्याहर त्र सबिन्दुम्‌ । | 


~ ~ 
बालचन्द्रसदुशे तु ललाट बालचन्द्रमवलोकय बद्धचा N | 
द्रसदृशे तु लला न्द्रमवलोकय T २१॥ ‘Practice this till the m 
Then, raising the Prana along with the fire, reciting the Pranava, meditate upon the disc of the rising figain meditate in that 


moon in the forehead. ‘Prana Vayu has reacl 
becomes absorbed, th 
22-26: Fifth stage - the focussing of Prana in the centre of the eyebrows. abode of Vishnu, and 


bliss. Gargi! Behold | 
सर्वाह्ने वायुमारोप्य भ्रुवोर्मध्ये धिया तदा । 


| ब्यायेदनन्यधी : “SO: th st 
i ध्यायेदनन्यधीः पश्चादन्तरात्मानमन्तरे ॥२२॥ | om nM 
i " " 
li मध्यमेऽपि हृदये च ललाटे स्थाणुवज्ज्वलति लिङ्गमदृश्यम्‌ | एवं x 
| परमार्थमिद्‌ं : E ७ ; c ^ 
"i अस्ति mit परमार्थमिदं त्वं पश्य qum मनसा रुचिरूपम्‌ ॥२३॥ आत्मा 
| ललाटमध्ये हृदयाम्बुजे च यः पश्यति ज्ञानमयीं प्रभां तु । भूतारि 
il | | शक्ति सदा दीपवदुज्ज्वलन्तीं स पश्यति ब्रह्मविदेकदृष्टथा NYI जाता 
il मनो लयं यदा याति भ्रूमध्ये योगिनां नृणाम्‌ । | ह्त्पडु 
जिह्वामूलेष्मृतस्रावो भ्रूमध्ये चात्मदर्शनम्‌ ॥२५॥ | तद्ग्रह 
कम्पनं च तथा मूर्ध्नो मनसँवात्मदर्शनम्‌ । 00 अणोः 
देवोद्यानानि रम्याणि नक्षत्राणि च चन्द्रमाः ॥ qu 
ऋषयः सिद्धगन्धर्वाः प्रकाशं यान्ति योगिनाम्‌ ॥२६॥ 
Then, drawing and holding the Prana along with the fire at the centre of the eyebrows, mentally, with TAT 
total concentration, one must meditate on one’s self within. In the middle of the body, the heart and the | मूर्धान 
forehead, like a pillar, shines an imperceptible Linga. This is truly the greatest to be attained, Gargi. 
You too behold that beautiful form with your mind. The one who sees with an unfaltering gaze, in the | ईप्सय 
व्याहर 


knowledge and power- he is the one who has realized the Brahman. When the mind of the Yogi is | 
totally absorbed in the centre of the eyebrows, then nectar flows from the base of the tongue, and the 
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centre of the forehead and the heart-lotus, the glow that shines like a lamp, which is the embodiment of | 


[sensation] of the head, the perception of the self 
d the moon, the Rishis, Siddhas and Gandharvas 


elf is seen at the centre of the eyebrows. A trembling 


n lead the i$ 
rough the mind, beautiful celestial gardens, stars an 


the body | 

; lustrous, |k— all appear to the Yogis. 

“the head ff 

12) on the 127-29: Sixth stage - continued absorption of the mind and Prana in the center of the eyebrows 

ped in the § - the abode of Vishnu. l 

ide to face 4 aedi : " 

ded lone. भ्रवोन्तरे विष्णुपदे ऋचौ तु मनो लयं यावदियात्प्रबुद्ध | 

। streak of तावत्समभ्यस्य पुनः खमध्ये सुखं सदा संस्मर पूर्णरूपम्‌ 11२७॥ | 

sstablished ¦ =. a 

ous signs, | समीरणे विष्णुपदे निविष्टे जीवे च तस्मिश्नमृते च संस्थ । (d 
| तस्मिस्तदा याति मनो लयं चेन्मुक्तेः समीपं तदिति ब्रुवन्ति ॥२८॥ | 
न समीरणे विष्णुपदे निविष्टे विशुद्धनुद्धों च तदात्मनिष्ठे । | 
| आनन्दमत्यद्भृतमस्ति सत्यं त्वं गागि पश्याद्य विश्ुद्बुद्धधा 1२९) | | 


pos this till the mind is absorbed in the centre of the eyebrows, in the abode of Vishnu, and then 


jagain meditate in that space on that which is complete, and which is the embodiment of bliss. When the 1 
Prana Vayu has reached the abode of Vishnu, and the self is established in that bliss, if the mind 
ibecomes absorbed, that leads to a state very close to freedom. When the Prana Vayu has reached the 7 
labode of Vishnu, and when the intellect is clear and is established in the Seer, there is indescribable | 


| 
bliss. Gargi! Behold it now with a clear intellect. 


* 
E 
3 


‘the rising 


30-35: Seventh stage - attainment of freedom. | 
एवं समभ्यस्य सुदीधेकालं यमादिभिर्युक्ततनुमिताशीः । | 
— गुहां प्रविष्टं मुक्ति ब्रज ब्रह्मपुरे पुनस्त्वम्‌ ॥३०॥ d 


| 
| 
भूतानि यस्मात्यभवन्ति गागि येनैव जीवन्ति चराचराणि। E 
जातानि यस्मिन्विलयं प्रयान्ति camer विद्धीति वदन्ति सवे uat | 


| हत्पद्धुजे व्योम्नि यदेकरूपं सत्यं सदानन्दमय GUAT | | 
| तद्ब्रह्म निर्भासमयं गुहायामिति श्रुतिश्चेति समामनन्ति ॥३२॥ | 
| 


अणोरणीयान्महतो महीयानात्मा गुहायां निहितोऽस्य जन्तोः । : 
तमक्रतुं ver विशुद्धबुद्धया प्रयाणकाले च विहीनशोका NRN | 


| 
ientally, with प्रभंजनं मूध्निगतं wate धिया समासाद्य गुरूपदेशात्‌ | | 
heart and the मूर्घानमुद्धिदय पुनः खमध्य प्राणांस्त्यजोङ्कारमनुस्मरस्त्वम्‌ ॥३४॥ | 
ained, Gargi. l J 
g gaze, in the 
nbodiment of 
f the Yogi is 
ngue, and the 
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इप्सया यदि शरीरविसर्ग ज्ञातुमिच्छसि सखे तव वक्ष्ये । i 
व्याहरन्प्रणवमुन्नय मूध्नि भिद्य योजय तमात्मनिकायम्‌ WAY है 
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Having practiced thus for a long time, with a regulated food intake, obs 
limbs, having realized the self which is in the cave/recess, attain freedom in this abode of th 
Brahman (in this body). That from which all beings originate, by which (whose support) ee तस्मा 


living and non-living, is sustained, and into which [all the above] dissolve कृतव्र 


Importance of ८ 


always the personification of bliss, which is very subtle, which is the epitome of effulgence, angfherefore, as long as oi 
which is present in a cave, in the space of the heart-lotus. that is the Brahman. Thus say the Vedas¥°84 too must be done 
too. The subtlest of the subtle, the greatest of the great, the self is present in the internal space of! 


all beings. See that [self], which is devoid of desire, at the time of death, without SOITOW, with al Yajnavalkya rece 
clear mind. b 


१ 


T : इत्यवमुक्त्व 
Having controlled the Prana, which has reached the crown of the head along with the fire, using: योगामतं z 
the intellect, by initiation from one’s Guru, meditating on Om, split open the crown of the head: n 


and give up the Prana in that space. My friend’, if you wish to know how to leave the bod 
your wish, I will tell you. Reciting the Pranava mentally, drawing the Prana to the crow 
head, splitting [the crown of the head], unite it (the Prana) with the self. 


Y as Perjjaving thus explained : 
n of thejractice), which is the c 

Yajnavalkya], the one f 
36-40: The benefits of such a Yoga practice, 43-44: Gargi worshi 


तत्पवित्रं ७ into solitude 1 
ए परमं योगमष्टाङ्गसंयुतम्‌ | 


ज्ञानं गुह्यतमं पुण्यं कीर्तितं ते वरानने ॥३६॥ सातंतुस 


{ शृणुयान्नित्यं योगारूयानं गीभिः प्रणा 
य इद शु य नरोत्तमः । | | 
सर्वंपापविनिर्मुक्तः सम्यऱ्जञानी भविष्यति ।।३७॥। योगं gemi 


=e संसारमुत्सूज 
यस्त्वेतच्छ भक्तिसमन्वितः । | 
एकजन्मकृतं पापं दिनेनेकेन नश्यति ॥३८।| 


Having worshipped wit 
Yajnavalkya), who is gi 


शृणुयाः सकृद्वापि योगाख्यानमिदं नरः । imong Seers, and who 
अञ्चानजनित पापं सर्व तस्य प्रणश्यति ॥३९ tappiness forever. Then, 

is the cause for freedom « 
अनतिष्ठन्ति ये नित्यमात्मज्ञानसमन्वितम | place in the forest with t 


नित्यकर्मीणि तान्दृष्ट्वा देवाश्च प्रणमन्ति हि ॥४०॥ 


15: Praise of Vasudev: 


i A . येन प्रपञ्चं परिपुर्णमेतचये 
among all knowledge, has been explained to you, One with the Beautiful Countenance (Gargi). ; तं वासुदेव श्रुतिमूध्नि ज 
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and vice versa, Even in the sections of the Ved 
Sankaracharya also says, “The wife is the best friend of the husband." 
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ad the oth er Importance of daily duties (Nityakarma) along with the practice of Yoga. 


bode of the| 
everything, 


तस्माज्ज्ञानेन देहान्तं नित्यं कर्मं यथाविधि । 
कर्तव्यं देहिभिर्गागि apres भवभीरुभिः ॥४१॥ 


as long as one lives, daily duties (in accordance with the Vedas) along with knowledge, and 


y the Vedas {82 (00 must be done in the prescribed manner by all beings who fear bondage. 

1१1 space of | Yai . | 

Tow, with A ajnavalkya recedes into solitude and Samadhi after explaining the greatest secret. 
rer इत्येवमुक्त्वा भगवात्रहस्य रहस्यजं मुक्तिकरं तु तस्याः | 

proa sin योगामृतं बन्धविनाशहेतुं समाधिमास्त रहसि द्विजेन्द्रः ॥४२॥। 


body as per Having thus explained in solitude, the nectar of Yoga, which was born in solitude (through secluded 
rown of the$ractice), which is the cause for destruction of all bondage and which leads to freedom, to her [Gargi], 
Yajnavalkya], the one fit to be worshipped, greatest among Brahmins, went into Samadhi in solitude. 


13-44; Gargi worships Yajnavalkya, having understood the essence of Yoga and recedes 
into solitude with total happiness. 


सा d तु सम्पुज्य मुनि ब्रुवन्तं विद्यानिधि ब्रह्मविदां वरिष्ठम्‌ । 
गीभिः प्रणामैश्च सतां वरिष्ठं सदा मुदं प्राप वरां विशुद्धाम्‌ NXN 


योगं सुसंगुह्य तदा रहस्ये रहस्यजं मुक्तिकरं च जन्तोः । 
संसारमुत्सुज्य सदा मुदान्विता वने रहस्यावसथे विवेश ॥४४॥ 


Having worshipped with chants and prostrations the sage who is the storehouse of all learning 
Yajnavalkya), who is greatest among the ones who have realized the Brahman, who is the greatest 
imong Seers, and who had spoken thus, that Gargi, the pure one, attained the greatest and purest 
happiness forever. Then, in solitude, having clearly understood Yoga which is born in solitude, which 
i the cause for freedom of all beings, and having given up worldly bondage, [Gargi] entered a solitary 
place in the forest with total happiness. 


45: Praise of Vasudeva, the Divine. 
t ` . परिपूर्ण मेतये a विइवं = 
most Bu । येन प्रपञ्चं नैव विइवं प्रतिभाति सर्वम्‌ । 
nce ( ¦ d वासुदेवं श्रुतिमूध्नि जातं पश्यन्सदास्ते हृदि मूध्नि चान्वहम्‌ ॥४५॥ 
1 of Yoga 15 : 
10 expounds : 


is destroyed phe remained always seeing in the crown of the head 


stens to this ind in the heart, that Vasudeva, by whom this entire world is 

; perform all [ve by whom everything is radiant, and who is spoken 
f by the Vedas. 

|], 


d of her É | 
the same is said. | 
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46: Yajnavalkya and Gargi are always present, beholding the Divine in themselves. 


V 
à 


यदेकमव्यक्तमनन्तमच्युत॑ प्रपञ्चजन्मा दिकुदप्रमेयम्‌ | | 
म्‌ि | न्सदास्ते ध्न चार । 

d वासुदेवं श्रृतिर्माध्न जातं qug हृदि मूध्नि चा वहम्‌ NEI Sri Divanji 

इति श्रीयोगयाज्ञवल्क्ये द्वादशोऽध्यायः d BN. 

समाप्तमिदं योगशास्त्रम ॥ | | nos 

| ` LL.M. I hav: 


, ‘them. I hav 
Seeing always in the heart and the crown of the head, that Vasudeva, who is One, immeasurable, original in m 


unmanifest, endless, beyond chan ge, and who is responsible for the creation, sustenance and destruction 


Yaj :philosophy, r 
of the world, Yajnavalkya and Gargi are always present. | 


by Sri A.G. N 
known to me 
been most foi 
-to the footno! 
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Appendix 1 


dl Sri Divanji's Introduction to the Yoga xanjava!kya. the Yoga Yanjavalkya. 
Note: This Appendix has been abstracted and revised from the “Introduction” of Yoga Yajnavalkya Yajnavalkya, 
‘BBRA Society Monograph No. 3, Bombay, 1954, pp. 96-113, edited by Sri Prahlad C. Divanji, M.A, 
LL.M. Ihave attempted both to summarize and to clarify Sri Divanji's intentions, as I have understood 
them. I have attempted this by rewriting the arcane and sometimes rather tortured English of the 
ieasurable, original in my own words. I should point out that I am neither an Indologist nor a scholar of Indian 
destruction philosophy, nor do I read Sanskrit. I am an anthropologist by training, and a student of yoga as taught 
by Sri A.G. Mohan. Ihave attempted throughout to articulate the subject matter presented here, as it 15 
‘known to me from my readings in Yoga, Vedanta and from Sri A.G. Mohan's teachings, which I have 
been most fortunate to receive. I have attempted to restrict my own views, comments and explanations 
to the footnotes and, in this way, relate faithfully Sri Divanji's Introduction. 


Textual Sources 


Sixteen ancient manuscripts were used to ascertain the actual reading of the text, as it is presented 
here. These manuscripts fall into 4 classes, according to the script into which they were transcribed: 
‘Devanagari (8 mss.), Grantha (6 mss.), Telugu (1 ms.) and Kannada (1 ms.) These manuscripts, 
collected from institutions all over India, were written on hand-made or machine-made paper, or stenciled 
'onto palm leaves, all had names such as "Yoga Yajnavalkya," "Yoga Yajnavalkya Smriti," "Yoga 
Yajnavalkyagita,” Yajnavalkya Samhita" and “Yoga Yajnavalkyagitopanisadah.” In addition, 5 
previously printed editions (all published in India between 1893-1938) were consulted when no 
satisfactory consensus reading of the original could be inferred from the extant older manuscripts. 
Most such ambiguities seemed to arise from divergent readings of the same Sanskrit syllables and 
presumably from transcription errors by the scribes of these old manuscripts. In the interests of compiling 
a critical, scholarly edition of the Yoga Yajnavalkya, Sri Divanji described these sources in some detail 
to facilitate their identification by subsequent scholars. (For details, the reader is referred to Sri Divanji’s 
1954 publication, pp. 96-100.) 


"The Work and its Date | 
Several facts indicate the complete uniformity between this manuscript and the 5 previously printed | 
editions. First, the work as a whole always takes the form of a dialogue between the sage, Yajnavalkya | 
and his wife, Gargi (also known as Maitreyi). Secondly, the topic is astanga (or eight-limbed) yoga, as 

described in Patanjali's Yogasutras. Thirdly, Yajnavalkya's exposition is made at the request of his | 

' wife, Gargi, to summarize the teachings he had received from Brahma, the Creator God. Furthermore, ] 
Yajnavalkya's discourse explains the relationship of this yoga to religious observances prescribed in क 

the Vedas, in the form of a "Samuccaya" (combination) of “Jnana” (discriminating wisdom, described E 

herein as the essence of yoga) and “Vaidham Karma," a term whose exact meaning is not explained 

anywhere in the work! . Fourthly, the work is always divided into 12 chapters, the first 11 delivered in | 

_ the presence of several sages, while the last (Rahasya) chapter summarizes the preceding discourse to | 
'ण्व्याष्टा alone, after the sages had departed Yajnavalkya's hermitage. Finally, the topic of each chapter is | 
i generally the same. The main differences among the different versions of the manuscript are in the i 

! number of stanzas, with some manuscripts having more stanzas, and some less, than other versions. | 


| 

————Ó——ÉÁÉÉODPE CAPERE E UERSUM COL E 

| ! But see Translator's explanation in the verse 1.42 of the YY. Ref. also to footnote 2 under Ch X. a 
! P | 
: 17 ) 
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Date of the Yoga Yajnavalkya jransmitted up until t 
Sixteen manuscripts were utilized in assembling this critical edition’. The earliest dated manuscript js; ९१152). The tradit 
No. 3 in the list of Devanagari manuscripts, which was borrowed from the Oriental Institute in Baroda, 8863 Caraka and Dr 
The condition of that manuscript, dated on March of 1628 CE, was described? as “old but well it the lineage. Ayurv 
preserved." That manuscript showed clearly on the last page? that it had been copied from an earlier Y A RANA ॥ 
manuscript in 1627-1628 CE Moreover, sections of the Grantha manuscripts written on palm leaves Perfection in 858) 
may well be nearly 500 years old, and the manuscript on which the printed edition published es VI to VIII) 


Trivandrum in 1938 was based was, in the judgment of its editor, at least 500 years old. ‘specific diseases ang 

| :as Ayurvighatakrt (“tl 
The age of the original manuscript can be inferred by comparison to the many manuscripts of knownipf Kaniska (born ro 
date which contain slokas so similar to the Yoga Yajnavalkya that they must have been borrowed from ‘oriental scholars, suc 
it. For example, the Jabala Darsana, Trisikhi-Bramhana, Yogakundalini and Yogatattva Upanishads idate of the present w 
all contain far too many stanzas almost identical to those occurring in the present work to have occurred i 


iSmrti (or which at le 
by chance. The Sandilya Upanisad incorporates in prose the exact words which occur in the?2nd c. B.C.E. and the 
corresponding stanzas of this work, and the Vasudevopanisad contains similarly identifiable passages 'Yogadarsana of Patar 
in 2 or 3 places. In itself, this is enough evidence to infer that the authors of these later works borrowed: | | 
these common passages from the present work. The Hathayogapradipika of Svatmarama also relies Objections to the aut! 
rather extensively upon the Yoga Yajnavalkya for some of its stanzas. Furthermore, the {With Maitreyi and Jar 
Hatayogapradapika refers (1.37) to a sect of Hathayogis who disapproved of the Satkarma, Neti, Martreyi and Janaka 
Dhauti and so on, and achieved the same objectives by practicing different forms of Pranayama, which ‘Thus the Yajnavalk 
is precisely the unique feature of Yoga Yajnavalkya. Sankara's bhashya (commentary) on the Sri PC. Devanji (in 
Svetasvataropanisad also contains numerous quotations (in sections II.7 & II.9) from a work he attributed ‘about the life oL 007 Y 
to Yajnavalkya, which can be traced to chapters IV to VIL of the Yoga Yajnavalkya. This alone clearly {2nd century CE’. 
dates the present work to the 8th century CE, the time of Sankara. Mummadideva, in his comments on Yajnavalkya's Yoga Yo 
the smaller Yogavasistha (VI 9.65 and 9.71) also quotes this work. The Yoga Yajnavalkya was also | In any case, the impo 
specified as an authority on the Samuccayavada (combination of karma and Jnana for freedom) in with theviess of Ya j 


, Gi 
Anandavardhana's commentary on the Bhagavad Gita. PA ANIMUM: 


Finally, the author of the Yajnavalkya Smrti recommends (in III.110) a study “of the Yogasastra of the identity of the 
promulgated by me" to those who desire to achieve Yoga (union with the Divine). That Yogasastra asserted with confidei 
must be the present Yoga Yajnavalkya and not the Yogi Yajnavalkya, which is a work on Sandhyavandana Videhi, where he insi: 
(a ritual done thrice everyday), which does not use material objects but relies only on the use of This is in accordance 
Mantras with known esoteric meanings. The Brhad-Yogi Yajnavalkya Smrti, published in 1951 by the Samhita of the Sukla 
Kaivalyadhama, Lonavla, is an enlarged edition of this Sandhyavandana‘. This identity (of "the to discuss in detail the 
Yogasastra promulgated by me" with the present Yoga Yajnavalkya) is further corroborated by the ‘school and the present 
views of the Ayurvedic writers, including Agastya and the Asvins (in VII.7, 30; VIII.33, 39), which 
date this work to the age of Caraka. Caraka's Samhita (I.1.4-5 and 8.32) indicates that the medical ‘1 According to M. Eliade, ra: 
Science of Ayurveda originated from the necessity of discovering the origins of disease in order to Press, 1958, p. 278). 
eradicate it, because physical dysfunction obstructed the pursuit of humankind's highest objective, * Kanishka is dated at 100 
namely Moksa (release). Caraka's Ayurvedic Samhita also describes the lineage of teachers and students i Princeton, NJ, Princeton Uni 
: ° Patanjali is variously thou; 
"पळणे कक on ep DAG) गन क जनाका Sri Divanji's method for assembling a critical edition is described on pp. 100-103 of his 1954 BBRA monograph. He also published ' Patanjali the Sanskrit gramn 


a detailed description of his method, along with some of his tables used to ascertain the archetypal text and its variant recensions, in ; Appears to revolve around tk 
the Journal of the Oriental Institute, Baroda, Vol. II, pp. 31-40, 1952. ; Yogasutras or was added late 


* Described by Sri. Divanji himself, that is. : See M. Eliade, Yoga, Immor 


* A facsimile of the last page of the Devanagari No. 3 manuscript was reptoduced between pages 102 and 103 in Sri Divanji's 1954 * Sri P.C. Devanji inferred d 
BBRA monograph. i apparently lived during the 2 
* See "Brhad-Yogi Yajnavalkya and Yoga Yajnavalkya” by Sri P.C. Divanji, Annals of the B.O.R Institute of Poona, Volume XXXIV, ; Papers by Sri PC Devahjt, pt 
pp. 1-29, 1954 | ? In their Historic Setting," Joi 


i 
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jransmitted up until the time of Agnivesa (whose first Ayurvedic work was called a Tantra or scientific 
lanuscript isjrcatise). The tradition described in Caraka’s Samhita (which consisted of the contributions of the 
e in Baroda ४१205 Caraka and Drdhabala), the names of the Asvins occur early in the lineage and of Agastya later 
ld but w s in the lineage. Ayurveda-Dipika, the commentary on Caraka's Samhita by Cakrapani Dutta, quotes the 
nam earlier RAY a CiKitsa-tantra, regarding how even the “kalamrtyu” is conquered by Mahatmas who have attained 
palm leaves Pottection in *Rasayana"! , "Tapas" and “J apayoga.” Now, the present Yoga Yajnavalkya (especially 
xublished in chapters VI to VIID contain numeróus references to the practice of Pranayama for eradication of 
specific diseases and for acquiring control over the vital airs (vayus), especially Apana, which is described 
sas Ayurvi ghatakrt (“the destroyer of the duration of life" Ch.XII-2). The time of Caraka, a contemporary 
ts of knownjof Kaniska (born roughly 80 CE”), falls within the period determined for the Yajnavalkya Smrti by 
Towed from ‘oriental scholars, such as Drs. Buhler and Kane, namely between 200-100 BCE to 200-300 CE. The 
Upanishads jjate of the present work, which we have argued was written by the same author of the Yajnavalkya 
ive occurred ismrti (or which at least describes the same kind of yoga) can thus be traced to a period between the 


ccur in thei?nd c. B.C.E. and the 4th c. CE This estimate is consistent with the previous existence of the classical 


E {Yogadarsana of Patanjali?, from which the eight limbs were almost certainly borrowed. 
s borrowed. . v : ; Yai 
a also relies Objections to the authenticity of this work might be based on an assumed identity of the ajnavalkya 
srmore, the jwith Maitreyi and Janaka in the Brhadaranyakopanisad. This cannot be taken seriously because both 
carma, Neti, Martreyi and Janaka lived several centuries prior to the period established for the Yoga Yajnavalkya. 
yama, which ‘Thus the Yajnavalkya of the Brhadaranyakopanisad must be another sage of the same name. 
‘Sri P.C. Devanji (in the Annals of the B.O.R.L, Poona) published several papers described details 


tary) on the | 
{about the life of our Yajnavalkya, wherein he demonstrated that our Yajnavalkya must have lived in the 


he attributed § CE 
ione clearly 2nd century CE’. 


omments on \Yajnavalkya’s Yoga 's Yosa 
cya was also tin any case, the important point is the nature of the Yoga expounded herein. If this yoga is consistent 
freedom) in ‘with the views of Yajnavalkya, as expounded in the Upanishads of the Sukla Yajur Veda, then there 

‘can be no reasonable objection to viewing this work as promulgating the yogic method of realization 
: Yogasastra of the identity of the individual soul (atman) with the Supreme soul (brahman). This yoga was first 
t Yogasastra asserted with confidence by the Yajnavalkya of the Brihadaranyaka Upanishad in the court of Janaka 
jhyavandana :Videhi, where he insisted upon the continued performance of action right up to the time of realization. 
n the use of ‘This is in accordance with the advice of the sage of the Isopanisad, which forms the 40th chapter of the 
11951 by the Samhita of the Sukla Yajur Veda compiled by him. Unfortunately, there is a limited amount of space 
itity (of “the ‘to discuss in detail the parallel passages between the two well-known Upanishads of Sukla Yajur Veda 
rated by the ‘school and the present Yoga Yajnavalkya. However, special attention is drawn to the following parallel 
|, 39), which ; 

. the medical i! According to M. Eliade, rasayana is a kind of medical alchemy. See Yoga, Immortality and Freedom, Princeton, ————— n nÓÁ University 
e in order to ‘Press, 1958, p. 278). 

:st objective, !* Kanishka is dated at 100-200 C.E. by G.J. Larson and R.S. Bhattacharya (Samkhya: A Dualist Tradition in Indian Philosopy, 
: and students | Princeton, NJ, Princeton University Press, 1987). 

E Patanjali is variously thought to have lived in the 2nd c. B.C.E. or in the Sth c. C.E., depending on whether he is identified with 
ie also published | Patanjali the Sanskrit grammarian, or if he lived late enough to respond to the 5th c. Vijnanavada school of Buddhism. The debate 
int recensions, in | appears to revolve around the age of the fourth book, the Kaivalya Pada, and especially whether sloka 1५.16 is part of the original 
। Yogasutras or was added later, for example, interpolated by Vyasa in his commentary as an anti-Buddhist polemic in the 7th-8th c. CE. 

See M. Eliade, Yoga, Immortality and Freedom, Princeton, Princeton University Press, 1958, pp. 8-9 and 370-372. . 
ri Divanji's 1954 ।' Sri P.C. Devanji inferred details of our Yajnavalkya based on the life story given in the Nagarakhanda of the Skanda Purana. He 
apparently lived during the 2nd c. C.E., first at Puskar near Ajmer, later migrating to Hatakesvaraksetra in the Anartadesa. See the 
Volume XXXIV, | Papers by Sri P.C. Devanji, published in the Annals of the B.O.R.1., Poona (full reference not specified), and his "Sena Kings of Anarta 
in their Historic Setting," Journal of the Gujarat Research Society, Bombay, April 1952. 
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passages: Brihadaranyaka Upanishad (Br) II.4-5, IV.2-4, Isa Upanishad (Isa) 4-8, and the Yoga 
Yajnavalkya (Y Y) 1.43, VI.77-80, IX.2, 9, 17-18, 23-24, 29, 30-32, 34, 39, X1I.23-35 for the realization 
of the identity [of atman and brahman]; Isa 1-3, 9-18 and YY 1.26, 38-39, 41, X.20-22, X1.2-9 for the 
"Jnana-Karma-Samuccaya" in which Jnana stands for, or has as its essence, Yoga, as explained cleaily 
in 1.43 (of the Yoga Yajnavalkya). 


Although the yoga expounded here consists of the eight limbs of Patanjali's yoga (Yama, Niyama, 


Asana, etc.), the two works differ in their descriptions of those limbs. Likewise, although its : 


recommendation of various techniques of Pranayama and Vayuvijaya mark it as a work of Hatha Yoga, 
the Yoga Yajnavalkya differs considerably from the several Yoga Upanishads and the treatises composed 
by the Nada Yogis of later dates, specifically by the absence of any reference to the Satcakras (the 7 
Cakras), by its description of the Ajna (heart center) as an eight-petalled lotus, and so on. 
differences are not detailed here. Suffice it to say that the Yoga Yajnavalkya was based on the doctrine 

that realization of the identity of the individual soul with the Supreme soul, as established in the - 


Vedanta, and that this cannot occur except by following the course of Yoga expounded herein. And, so . 


long as final release is not realized, it is positively harmful to abandon performance of the prescribed 
acts, a perspective which recalls the teaching of the Yajnavalkya of the Brihadaranyaka Upanishad. 


Realization occurs when one rouses the Kundalini (and the accompanying heat inherent in the triangular - 


space between the two lower organs), which normally obstructs the passage of the vital breath, into the 
Susumna nadi (which extends from the Kanda or bulb below the navel through the spinal cord, to the 


opening at the root of the palate). At that point, the mind ceases to think of any object whatsoever and | 
becomes completely steady. Achievement of this goal requires various devices, but once complete . 


realization occurs, it is immaterial whether one retains the connection between the vital breath and 
one’s physical body or severs it by an act of will. Finally, there are no restrictions in this Yoga as to 
48९, sex, caste, station in life and so on. Yajnavalkya's yoga can be practiced by anyone who makes up 
their mind to do so and takes the time to become acquainted with the techniques. That is, this is the 
earliest available text on Hathayoga for the common person. 
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९ Yoga 
lization AND REFERENCES TO 11119 vins TO THIS WORK 
for the THE 
clearly . IN OTHER WORKS 
" |. Sankara's Bhasya (Commentary) on the Svetasvatara Upanishad (11.8) contains quotations which 
Lama, ' are identifiable with Y Y IV.48-49; V.12-15, 17-22; VI.2-3, 5-8; VII.24/1-2 (Anandasram Sansknt 


ugh its: 


ia Yoga, 


Series No. 17, pp.28-29, 42-44). 


Commentary of Mummadideva on Gauda Abhinanda's Abridgement of the Yogavasista VI.9.65, 


mposed ^ _ 
s(the7 71 corresponding with YY XIL1, 1५20-21, VII.10. 

These | | | 
doctrine Sarvadarsanasangraha of Sayana-Madhava, Patanjala Yogadarsana contains quotations at tour 
d in the Placesfroma work of Yajnavalkya out of which the definition of Yoga and of Samadhi is traceable 
Ando © Y. Y. I, that of Tapas to Y. Y. II, and that of Padmasana to Y.Y. III. 

EE ini " fi one ७ > ० 

anishad ^ Hathayogapradipika II contains definitions of Asanas which agree with those in Y.Y.III 
iangular : - | e 

ole” Introductory remarks in Anandavardhana s ommentary on the Bhagavad Gita (known as the 
d e jnana-karmasamuccaya) lists the names of earlier authorities on the jnanakarmasamuccaya-Vada, 
erada लोट of which is the Yoga Yajnavalkya. 
en "- .6. The Jabala Darsana Upanishad, chapters I-X, contain passages too numerous to be cited which 
n 


are, word-for-word, identical to those in the corresponding portions of the Y Y (1-X). This Upanishad 


biam íi . A contains much additional matter, indicating it was composed later than the XX 
up | 
his isthe 7 The Sandilya Upanishad, written in prose, with only occasional quotations in verse, several of 


which can be traced to Y.Y. (II-VI) paraphrases the Y.Y. (I-IX). Yet it also has so much new 
material that it is revealed to be a later work. There are also another 3 or 4 Upanishads with verses 


resembling those found in the Y. Y. 


Above all, the author of the Yajnavalkya Smrti referred (in III.110) to a “Yoga Sastra promulgated 
by me," which can be none other than this (see infra). 


1 


